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LETTER OF TRANSMITTAL. 
DEPARTMENT OF TRADE AND COMMERCE. 
CENSUS AND STATISTICS OFFICE, 


Orrawa, November 2, 1915. 


Sir,—I have the honour to transmit herewith volume VI of the Reports of 
the Fifth Census of Canada. 

This Volume relates to the occupations of the people, and presents statistics 
concerning persons gainfully employed. 

The introduction of mechanical appliances in connection with the work 
of compilation has enabled the Office to broaden the scope of the inquiry. The 
report classifies the gainfully employed according to nativity and age periods 
for Canada, the provinces and the twenty-six cities having a population of 
15,000 or over. 

The statistics were compiled under the direction of Mr. E. Stewart Macphail, 
by whom also the text of the report was written. 


R. H. COATS, 
Dominion Statistician. 
Sir GEORGE E. Foster, K.C.M.G., M.P., | 
Minister of Trade and Commerce, Ottawa. 
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REPORT ON OCCUPATIONS. 


FIFTH CENSUS OF CANADA 1911. 


INTRODUCTION. 
VoLuME VI. 
OCCUPATIONS. 


The statistics of occupations in this Report relate to the population con- 
tained within the limits of the nine provinces of the Dominion of Canada, as 
constituted June 1st, 1911. 

The enumerators were not required to collect information concerning the 
occupations of the people, in the Yukon and Northwest Territories. In the 
former, the predominant industry is mining and in the latter, hunting and 
fishing. In both territories, the population is relatively small and the require- 
ments of the principal industry in each is so limited as not to constitute a disturb- 
ing factor in the economic relationships of one industry with another, nor to 
disturb the percentages established in the tables for Canada given in this report. 

The inquiry with respect to occupations of the people on the population 
schedule in the Fifth Census of Canada called for the following statements 
(1) “chief occupation or trade”, (2) “employment other than chief occupation 
or trade”, (3) whether the person was an “employer”, “employee’’, or ‘working 
on own account”, (4) where person is employed as on “farm”, “woollen mill”, 
“foundry”, “in drug store”, etc. The enumerators were instructed that an 
entry should be made for the ‘‘chief occupation or trade” of every person of ten 
years of age and over—if employed at gainful labour by the word which desig- 
nated most clearly the class or kind of work by which the individual earned a 
living, or, if the person had no occupation it was to be so stated by the entry 
of the word “none’”’ opposite the name of the person whose census was being 
recorded. The term “gainful worker” in this report includes all workers except 
women doing housework in their own homes, without salary or wages and having 
no other employment, and children of ten years of age and over who worked for 
their parents at home at general housework, or on the farm, or at any other 
work or chores when attending school. But children who spent the major 
portion of their time at home and who materially assisted their parents in the 
performance of work other than household duties were to be reported as of the 
occupation in which their time was employed. 

In addition to the different heads, noted in the preceding paragraph, under 
which the occupations of the people were to be recorded in the Fifth Census, 
there were also five questions which had reference only to wage-earners and their 
earnings, on a money valuation, as follows: (a) weeks employed at chief occu- 
pation, (b) weeks employed at other than chief occupation or trade, (c) hours 
of working time per week at other occupation, if any, (d) total earnings from 
chief occupation or trade, (e) total earnings from other than chief occupation 
or trade, (f) rate of earnings per hour, when employed by the hour. 

IX 
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In order to secure uniform definite information of the specific occupation, 
trade or means of living of each person, the census enumerators were instructed 
to avoid general or indefinite terms in making the entry on the schedule. To 
further aid in securing correct information detailed explanations concerning the 
manner of returning occupations were supplied the enumerators in a printed 
book. In addition the Census Commissioners were directed to amplify the 
instructions contained in the printed manual. But as was remarked in the 
introduction to volume IV, Agriculture, too often the enumerators themselves 
did not appreciate the importance of an accurate census, and as a result numerous 
improperly filled schedules reached the Census Office—some at too late a date 
to be sent back to the enumerators for correction. Enumerators also found 
difficulty in getting definite answers to questions regarding occupation. For 
example, a labourer in a mine would give his occupation as ‘‘miner”’, a salesman 
or saleswoman as “‘clerk’’, a grocer or hardware dealer as ‘“‘merchant’’, a steno- 
grapher or typist as “office clerk”. Notwithstanding these hindrances to an 
accurate census of occupations, yet as a result of more explicit instructions, 
closer supervision of field work and office revision, it is believed that the occu- 
pation returns of the last census are more nearly accurate than at any previous 
census. 

Mechanical Tabulation.—For the first time in the history of Canadian 
census taking the information recorded on the schedule’ regarding the indivi- 
dual was compiled by mechanical appliances. The use of tabulating machinery 
in the compilation of statistics is dependent primarily upon a card or record 
which is perforated in certain positions, which positions correspond to the data 
recorded by the enumerators on the schedules. The card or record is divided 
into fields or sub-divisions, each field corresponding to a certain detail of infor- 
mation which it is desired to tabulate. It may here be remarked that there is 
fyled in the Census Office for every person in Canada, whose name was entered 

on the schedules in the last census, a card on which is recorded, by means of a 
punched hole, the residence, sex, conjugal condition, age, birthplace, origin, 
nationality, religion, occupation, earnings, literacy, language spoken, etc. 

The use of card tabulation necessitated the preparation of an ‘Index to 
occupations” in which the various occupations, trades or callings were repre- 
sented by a symbol. This index dictionary was based primarily upon the records 
of occupations returned in the Fourth Census and contains 8,814 occupational 
designations. But in many cases a given occupation in an industry may be 
designated in more than one way, for example, a ‘‘cooper” and a “barrel maker” 
refer to the same trade, and consequently were given the same symbol, again 
“labourer farm”, “servant farm”, “field worker’, labourer general farm”, 
“hired man farm” are all given the same:symbol. Therefore the total number 
of separate and distinct occupations is much smaller than the total number 
listed under the different main groups or industries. 

The symbols used to express these occupational designations consisted of 
three parts. The first part of the symbol refers to one of the general main divi- 
sions of occupations or industries as follows— 0- included all agricultural 
pursuits, 1- the building trades, 2- domestic and personal service, 3- civil and 
municipal government, 4- fishing and hunting, 5- forestry endl lumbering, 
6- manufactures-mechanical and textiles, 7- manufactures —food and clothing, 
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8- mining, 9- professional pursuits, 10- trade and merchandising and 11- trans- 
portation. The second part of the symbol or sub-group relates to the class of 
worker, while the third part represents the particular trade or calling and for 
which provision was made for 99 in any one class. Thus 60-32 represented a 
blacksmith working in own shop, 6-6-32 a blacksmith on wages, 6-9-32 a labourer 
in blacksmith shop. | 

Indefinite terms.—Because of the number of indefinite entries made on 
the schedules by the enumerators it was found impossible to publish the 
Statistics of occupations in the detail in which an effort was made to have them 
enumerated. For example, in the case of workers in a carriage factory, while 
some enumerators would specify all the various trades employed in the factory, 
as carpenter, blacksmith, painter, etc., yet a considerable number designated 
the worker in such factory simply by the term “carriage builder”. Therefore 
the workers in a carriage factory, instead of being specified by the various trade 
or occupation names, are given under the general term “carriage builders and 
repairers’. Other occupations or trades were similarly dealt with. The occu- 
pation, trade or calling of 32,968 males and 8,036 females were entered on the 
schedules as owner, manager, operative, clerk or labourer in “factory”? without 
specifying the kind of factory. 

Difficulties of Classification.—In addition to the difficulties resulting 
from imperfect enumeration certain other difficulties made accurate classifi- 
cation of occupations difficult if not impossible. These difficulties are due to 
the great complexity of present day industries and industrial establishments. 
In many cases there is today no definite line of demarcation between industries. 
In the same factory agricultural implements, carriages, steam engines and motor 
cars may be built. Formerly to a large degree each workman had a definite 
occupation or trade as carpenter, tailor, shoemaker, etc., but with the change to 
the factory system and the great division of labour which accompanies it, the 
tendency has been for each of these handicraft trades to give place to a number 
of specific processes in the manufacture of the same article, so that today a 
workman may make the whole of an article or perform only one of many pro- 
cesses employed in its production. For example, a person may be employed in 
the making of men’s clothes and yet in no sense be entitled to be classed as a 
tailor, in the proper sense of the term. Similarly,a woman may spend many 
years in an establishment devoted to the making of women’s clothing and still 
be incapable of satisfying the ordinary demands of dressmaking, and, as previously 
stated all such workers had to be classified as belonging to an industry rather 
than to a specific occupation or trade. 

Labourers.—The labourers belonging to each occupational group are in 
all industries excepting “building trades” attached to the class or industry in 
connection with which they were employed. In many instances they were 
entered on the schedules as “labourer”, “labourer odd jobs”, ‘‘working out”, etc. 
In all these cases they were tabulated under the term “labourers, general n.o.s.” 
(not otherwise specified) and entered under the group “building trades”. 

Office employees.—As far as possible all persons engaged in clerical or 
office work in connection with any industry are included with the occupational 
class or industry in connection with which such persons were employed. This 
fact is referred to in several places in subsequent pages. The linking up of all 
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persons with the industry or trade group from which their living is immediately 
derived permits in a general way of an approximate estimation being made of 
the economic value of an industry to the province or more particularly to the 
city or town in which it is located. 

Summary and analysis of results.—Table 1 gives the total number of 
the male and female population ten years of age and over in the several provinces 
recorded in the censuses of 1881, 1891, 1901 and 1911. The figures of the popu- 
lation of.the Yukon and the Northwest territories are not included in this table. 
Table 2 gives the percentage of the population ten years of age and over who 
were males and females. 

For Canada, as a whole, the proportion of males to females has gradually 
increased from decade to decade. In 1881 males represented 50-56 per cent 
of the population ten years of age and over as against 49-44 per cent for females; 
in 1891 the proportion was, males 50:97 per cent, females 49-03 per cent; in 
1901 males were 51-23 per cent and females 48-77 per cent; while in the last 
census the number of males ten years and over was 2,965,645 or 53-78 per cent 
of the total as compared with females 2,548,743 or only 46-22 per cent of the 
total ten years of age and upwards. In the census of 1881 the sex distribution 
of the population ten years of age and over was, for the provinces of Prince 
Edward Island, Nova Scotia, Quebec and the Northwest Territories, as then 
constituted, nearly level or slightly in favour of females. This equal distribution 
of the population according to sex disappeared in 1891 in every province except- 
ing Quebec which maintained an excess of females up to 1901. In the last 
census Prince Edward Island shows the most even distribution of the population 
ten years and over by sex, with males 50-02 per cent of the total and females 
49-98 per cent, followed by Quebec with 50-67 per cent for males and 49-33 
per cent for females, females are less than 45 per cent of the total in all the 
Western provinces being 43-67 per cent in Manitoba, 37-89 per cent in Saskat- 
chewan, 37-53 per cent in Alberta and 33-18 per cent in British Columbia. It 
is interesting to note that of the total population, all ages, females were 45 
per cent in Manitoba, 41 per cent in Saskatchewan, 40 per cent in Alberta and 
36 per cent in British Columbia. 


TABLE 1. NUMBER OF MALES AND FEMALES TEN YEARS OF AGE AND OVER, BY 
PROVINCES, 1881, 1891, 1901 AND 1911. 








1881 1891 1901 . 1911 
Provinces = 





Male Female Male Female Male Female Male Female 





No. No. No. No. No. No. No. No. 
Canada (:) 1,599,029| 1,563,093) 1,841,005| 1,770,87%| 2,082,153| 1,981,790| 2,965,645) 2,548, 743 


British Columbia.| 24,457| 15,336 53,870] 26,270 98,719] 49,678] 218,646] 108, 547 
ATberlaius vs à re 17.833 17,684) 12500) 8,651) 27,520] 19,016) 179,062) 107,576 


Saskatchewan. 18,204 13,864 37,792 29,806| 228,364) 139,322 
Manitoba......... 28,200 20,056 62,887 47,469 103,780 82,500] 192,815 149; 498 
Ontario........... 723,735] 702,007) 822,433) 805,431| 866,150) 861,886) 1,043,188| 974,632 
Quebec... 481,464) 488,066] 534,897] 538,918 600,200) 601,095) 737,401 717,930 
New Brunswick... 120, 574 115, 650 122, 286 118,170 127,868 123, 249 136, 196 129,453 
Nova Scotia...... 162,601 164,124 172,909 171,142 180,441 174,049 193,141 184,989 
Prince Edward 

Island.......... 40,165 40,170 41,010 40,962 39,683 39,611 36,832 36,796 





























G) Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 


CENSUS OF CANADA 1911 xiii 


The increasing disparity in the sex equation in all the provinces, but more 
particularly in Ontario and the Western provincés, is no doubt largely attri- 
butable to immigration. 

From 1901 to 1911 the increase in the immigrant population of known. 
country of origin was 882,582 of which more than 64 per cent were males. 


TABLE 2. PER CENT DISTRIBUTION OF THE POPULATION TEN YEARS OF AGE AND 
OVER ACCORDING TO SEX BY PROVINCES, 1881, 1891, 1901 and 1911. 














1881 1891 1901 1911 
Provinces. : 
Male Female Male Female Male Female |_ Male Female 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Canada (') 50-56 49-44 50-97 49-03 51-23 48-77 53-78 46-22 


British Columbia. 61-46 38-54 67-22. 32-78 66-52 33-48 66-82 33-18 
Alberta... 


49-76 |} 50-24 59-12 40-88 58-01 |. 41-99 62-47 37-53 


58-44 41-56 56-99 43-01 55-71 44-29 56-33 43-67 
50-76 49-24 50-52 49-48 50-12 49-88 51-75 48-25 
49-66 50-34 49-81 50-19 49-96 50-04 50-67 49-33 
51-04 48-96 50-86 49-14 50-92 49-08 51-27 48-73 























Nova Scotia..... : 49-77 50-23 50-26 49-74 50-90 49-10 51-08 48-92 
Prince Edward 
Island.......... 50-00 50-00 50-03 49-97 50-05 49-95 50-02 49-98 











(4) Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 


In Table 3 the population ten years of age and over, by specified age groups, 
is compared by decades for all Canada by totals and percentages. The remark- 
able fact shown by the table is the gradual decrease in the population of each 


TABLE 3. POPULATION 10 YEARS OF AGE AND OVER BY SPECIFIED AGE GROUPS 
- COMPARED BY DECADES FOR ALL CANADA. 








PoPULATION TEN YEARS AND |PER CENT OF POPULA-| PER CENT OF TOTAL 








OVER BY AGE GROUPS TION 10 YEARS AND POPULATION 
Total OVER 
Sex and Census | popula- 
year tion! 
10 to 14 | 15 and 10 to 14 | 15and | Under 10 | 10 years 
years |” over Total years over years | and over 
No. No. No. No. p.c. p.c. p.c. p.c. 


7,179,650} 698,376) 4,816,012 
..-| 5,318,606] 578,694) 3,485, 249 

.| 4,801,071} 548,989) 3,062,893 
4,306,118} 506,451! 2,655, 671 


3,806,141] 353,876] 2,611,769 


5,514, 388 12-66 87-34 23-19 76-81 
4 
3 
3 
2 
.| 2,715,436] 294,783) 1,787,370 q 
1 
2 
1 
1 
1 


063, 943 14:23 85-77 23-59 76-41 
,611,882 15-20 84-80 24-77 75:23 
,162,122 16-02 83-98 26-57 73-43 


,965,645) 11-93 88-07 23-33 76-67 
"082/153 14-16] 85-841 2432) 75.68 
8410051 15-20] 84-80] 24-68] 75-32 


"""] 9°444'319| 279,790) 1,561,215 ‘ 
599, 029 15-19 84-81 26-64 73-36 


2,179,703| 258,920) 1,340, 109 


3,373,509| 344,500! 2,204,243 
2,603,170| 283,911) 1,697,879 
.| 2,356,759] 269,199} 1,501,678 

2,126,415] 247,531) 1,315,562 


, 548,743 13-52 86-48 24-45) 75-55 
,981,790 14:33 85-67 23-87 76-13 
, 770,877 15-20 84-80 24-86 75-14 
, 563, 093 15-84 84-16 26-49 73-51 
































1 Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 
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sex in the 10 to 14 years of age group with the consequent increase in the older 
age group. The ratio of males to females in the specified age groups for 1881, 
1891 and 1901 are fairly even. It is only in the last census that the proportion 
of females in the 10 to 14 group shows a considerable increase over the males 
with the consequent decrease in the 15 years and over group. The preponder- 
ance of females in the younger age group is further emphasised by the column 
which shows the proportion of the total male and female population under 10 
years of age. 

Table 4 deals with the population of 10 years of age and upwards contained 
within the nine provinces of the Dominion for whom an occupation had been 
recorded on the schedules at each decennial census since 1881. The table 
shows that in 1881 an occupation was recorded for 31-99 per cent of the. total 
population or 43-56 per cent of the population 10 years of age and over; in the 
census of 1891 an occupation was recorded for 33-45 per cent of the total popu- 
lation or 44-47 per cent of the population 10 years of age and over; in 1901 it 
was 33-52 per cent and 43-86 per cent while in 1911 it had grown to 37-93 per 
cent of the former and 49-39 per cent of the latter. 

The statistics of occupations for the census of 1881 were published only in a 
few instances according to sex. Therefore, the ratio of increase in the number of 
males and females from decade to decade can be reviewed only as far back as 
the census of 1891. The table shows that 8-31 per cent of the total female 
population was engaged in gainful occupations in 1891 as against 9-14 per cent 
in 1901 and 10-81 per cent in 1911, being a gain of 2-50 per cent in 20 years. 
From 1891 to 1901 the proportion of the total male population for whom an 
occupation was recorded fell from 57-70 per cent of the total to 56-89 per cent. 
In the last census it had increased to 61-97 per cent being an increase of 4-27 
per cent in twenty years. 

The proportion of the population 10 years of age and over engaged in gainful 
occupations increased from 43-56 per cent in 1881 to 44-47 per cent in 1891, but 
at the next census, 1901, it fell to 43-86 per cent. In 1911 it was 49-39 per cent, 
a gain of 5-53 per cent over the preceding census. In the male population 10 
years of age and over for whom an occupation was recorded on the schedules 
the proportion employed fluctuated from 76-60 per cent of the total in 1891 to 
74-19 per cent in 1901 and to 79-54 per cent in 1911. The increase in the 
percentage of employed females 10 years of age and over was -93 per cent from 
1891 to 1901 while from 1901 to 1911 it was 2-31 per cent. 

In Table 5 the numbers of males and females employed in gainful occu- 
pations are shown by provinces for the censuses of 1881, 1891, 1901 and 1911. 
In 1911 about 43 per cent of all female workers 10 years of age and over were 
found in Ontario, 27 per cent in Quebec, 13 per cent in the Prairie provinces, 12 
per cent in the Maritime provinces and nearly 5 per cent in British Columbia. 
Of all the provinces, Saskatchewan has the smallest percentage (9-52) of its 
female population 10 years of age and upwards employed, followed by Prince 
Edward Island with 10-73 per cent. It will also be noted that British Columbia 
has the highest percentage 86-66 per cent of the male population of the same 
age employed, the second place being taken by Saskatchewan with 85-50 per 
cent. The proportion of the population, which were employed, was generally 
less in the eastern than in the western provinces. 
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TABLE 4 POPULATION 10 YEARS OF AGE AND OVER ENGAGED IN GAINFUL 
OCCUPATIONS COMPARED BY CENSUS YEARS FOR ALL CANADA. 








Persons 10 YEARS AND OVER FOR 
WHOM OCCUPATION WAS 


ade 

















: RECORDED 
wee Population 
,, Sex and Census year Total! 10 years |— 
a à population | and over! 
Per cent of 
3 Percent population 
a ; Number of total 10 years 
aes ‘ Population | and over 
lind e 
alr 
Le No No No p.c. p.c. 
:1..7,179,650 | 5,514,388 | 2,728,634 37-93 49-39 
5,318,606 | 4,063,943 | 1,782,832 33-52 43-86 
4,801,071 | 3,611,882 | 1,606,369 33-45 44-47 
4,306,118 | 3,162,122 | 1,377,585 31-99 43-56 
3,806,141 | 2,965,645 | 2,358,813 61-97 79-54 
2,715,436 | 2,082,153 | 1,544,883 56-89 74-19 
2,444,312 | 1,841,005 | 1,410,379 57-70 76-60 
2,179,703 | 1,599,029 (?) (?) (?) 
3,373,509 | 2,548,743 364,821 10-81 14-31 
2,603,170 | 1,981,790 237,949 9-14 12-00 
2,356,759 | 1,770,877 195,990 * 8:31 11:07 
2,126,415 | 1,563,093 Jf) (?) (?) 














1 Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 
2 Occupational Statistics not given by sex in 1881. 


TABLE 5 NUMBER OF MALES AND FEMALES 10 YEARS OF AGE AND OVER 
EMPLOYED IN GAINFUL OCCUPATIONS BY PROVINCES, 1881, 
1891, 1901 and 1911. 



































1881: 1891 1901 1911 
ee Frovinces 
air Male > 
and Male Female Male Female Male Female 
3 female 
No. No. No. No. No. No. No. 
Canada! 1,377,585) 1,410,378] 195,990) 1,544,883) 237,949| 2,358,813) 364,821 
British Columbia............ 17,983 44,955 3,074 76,541 4,762 ee ue, ae 
Alberta amsn : ’ , 
Ne Se 5,093) 20,708 BOs) M AUS sul es 
Manitoba.................... 23,162 50,669 4,315 77,418 8,575] 155,900 22,206 
Ontario......... Se reahons es Ge 625,591) 635,765 94,460| 645,322} 108,625] 836,135} 154,878 
Quebec...................... 425,947| 397,438 53,066| 434,720 77,245] 552,140) 101,101 
New Brunswick............. 105, 289 94,261 13,456 98, 058 13,807| 103,275 16,491 
Nova Scotia................. 141,526| 134,859 22,595} 137,566 18,448} 148,991 24,370 
Prince Edward Island....... 34,094 31, 673 4,030 30, 113 3,494 27,956 3,950 





1 Occupations not classified by sex in 1881. 


Table 6 shows the percentage which the employed in each sex constitutes, in 
each province, of the total population 10 years of age and upwards. The per- 
centages in Table 6 are worked from Tables1 and 5. The figures for Alberta 
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and Saskatchewan appear separately for the last census only. From 1881 to 
1891 the increase in the total population was 11-5 per cent and in the number 
employed 16-6 per cent; from 1891 to 1901 the total population of Canada 
increased 11-1 per cent and the employed in gainful occupations nearly 11 per 
cent; the gain in the total population from 1901 to 1911 was 34-14 per cent and 
in the population employed in gainful occupations 52-8 per cent. From 1901 
to 1911 there was a total increase in the number of workers employed in 
gainful occupations of 940,802 being a ten year gain of 813,930 or 52-7 for 
males and of 126,872 or 53-3 per cent for females. 


TABLE 6. PER CENT OF THE MALE AND FEMALE POPULATION 10 YEARS OF AGE 
AND OVER WHO ARE EMPLOYED’ IN GAINFUL OCCUPATIONS BY 
PROVINCES 1891, 1901 and 1911. 























1891 1901 1911 
Provinces 
Male Female Male Female Male Female 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Canada! 76-61 11-07 74-19 12-01 79-53 14-31 
vives Columbia 83-45 11-70 77-53 9-58 ses er 
erta 3-59 | : 
Saskatchewan. lee si) oes 6-027) 85.50 9-52 
Manitoba 80-57 9-09 74-60 10-39 80-85 14-85 
Ontario 77-30 11-72 74-50 12-60 80-15 15-89 
Quebec 74-30 9-84 72-42 12-85 74-87 14-08 
New Brunswick........................ 77-08 11-38 76-68 11-20 75-83 12:73 
None So dono sa veerenes ae ess 77-99 13-20 76-24 10-60 | = 77-14 13-17 
Prince Edward Island.................. 77-23 9-83 75-88 8-82 75-90 10-73 

















1 Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 


Table 7 gives the per cent distribution of workers in each province by sex. 
From 1891 to 1901 the proportion of workers belonging to each sex had undergone 
a change in favour of females, whilst from 1901 to 1911 there was practically no 
change from the previous census in the proportion of males and females employed. 
In the last census 86-61 per cent of all workers were males and 13-39 per cent 
females. Fewer than 10 per cent of all persons employed in gainful occupations 
were females in British Columbia, Alberta and Saskatchewan, being 8-07 per 
cent in British Columbia, 7-38 per cent in Alberta, and 6-37 per cent in Saskat- 
chewan. The smallness in the percentage of the workers represented by females 
in these provinces is, as was previously remarked, attributable to immigration 

‘and migration—pioneers in all new countries consist largely of males. 

Saskatchewan is the only province in which females engaged in domestic and 
personal service constitute more than one half of the female workers. 
It may be also noted that the percentage of female workers who are engaged 
in domestic and personal service is smaller in Ontario and Quebec than else- 
where in Canada. In these provinces a very large proportion of the female 
workers are to be found in the manufacturing industries, as is shown in Table 15 
page xxiii. 
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TABLE 7. PROPORTION OF WORKERS IN EACH PROVINCE MALE AND FEMALE, 
1891, 1901 and 1911. 
































1891 1901 1911 
Provinces 
Male | Female Male Female Male Female 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Canada! 87-80 12-20 86-65 13-35 86-61 13-39 
Bape Columbia: se ss s vies sawn ne 95-60 4-40 94-14 5-86 91-93 8-07 
rhone ete as Gib rats 92-62 7:38 
Saskatchewan......................... } 95-48 #57 93-78 6-22 , 93-63 6-37 
Manitoba re uiygincestnaiee sement) 92-15 7-85 90:03 9-97 87-53 12-47 
Ontario............. A RE En 4 87-06 12-94 85-59 14:41 84-37 15-63 
Quebec ge aay «anna meme exe cass à, 88-23 11-77 84-91 15:09 84-52 15-48 
New Brunswick.................,.,.... 87-51 12:49 87-66 12-34 86-23 13-77 
Nova Scotia...................... HN 85-65 14:35 88-18 11-82 85-94 14-06 
Prince Edward Island.................. 88-71 11-29 89-60 10-40 87-61 12-39 





1 Exclusive of Yukon and the Northwest Territories. 


Table 8 gives (1) the number of female workers in every 1,000 females 
of 10 years and over and (2) the number of female workers to every 1,000 male 
workers. For Canada as a whole, out of every 1,000 females of 10 years of age 
and over 111 were employed in gainful occupations in 1891, as compared with 
120 in 1901 and 143 per 1,000 in 1911. British Columbia showed a greater 
proportion per 1,000 employed in 1901 than in either the preceding or subsequent 
censuses. In 1911 Ontario, British Columbia, Manitoba and Quebec, in the 
order named, had the greatest proportion of the female population of 10 years 
and ae employed. _ 


ee 8 PROPORTION OF FEMALE POPULATION 10 YEARS OF AGE AND OVER 
EMPLOYED AND THE RATIO OF FEMALE TO MALE WORKERS BY 
PROVINCES, 1891, 1901 and 1911. 






























NUMBER OF FEMALE WORKERS | NUMBER OF FEMALE WORKERS TO 
IN EVERY 1,000 FEMALES 10 EVERY 1,000 MALE WORKERS 
YEARS OF AGE AND OVER 
Provinces 

1891 ‘1901 1911 1891 1901 1911 

No No No No. No No 
Canada. 111 120 143 139 154 155 
sua Columbia...................... 117 96 Et 68 62 Fe 

2 at: sure 

Saskatchewan...... } - 60 { 95 { 48 66 { 68 
Manitoba.......... 91 104 149 85 111 142 
Ontario... .. 117 126 159 149 168 185 
Quebec............ 98 128 141 134 178 183 
New Brunswick. . nse 114 112 127 143 141 160 
Nova Scotia............ Las 132 106 132 168 134 164 
Prince Edward Island.................. 98 88 102 127 116 141 
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In 1891 there were 139 female workers to every 1,000 male workers as against 
154 in 1901 and 155 in 1911. In Saskatchewan, Alberta and British Columbia 
there was on the average less than one female employed to every 10 males. 
The proportion of female workers to male workers was smaller in New Bruns- 
wick, Nova Scotia and Prince Edward Island in 1901 than in 1891. For Nova 
Scotia, only, was the proportion of females to males employed in gainful 
occupations smaller in 1911 than in 1891. 

It may here be noted that in every census, women performing household 
duties in their own homes, have not been regarded as being “gainfully employed” 
and are therefore not included in the statistics of occupations. This restriction 
is more or less arbitrary as in the agricultural class, particularly, the female 
portion of the family often performs as large a proportion of the work about the 
farm as does the male portion and is therefore entitled to be classed as “gainfully 
employed”. 

Table 9 gives the total workers in each industry in 1881, 1891, 1901 and 
1911. Table 10 gives the same information by sex while Table 11 gives the per 
cent distribution of the population employed in gainful occupations according 
to industry. 

In the thirty years 1881 to 1911 the increase in the number of agricultural 
producers did not keep pace with the increase in population. In the 1881 
census 15-4 per cent of the total population was engaged in agriculture, in 1891 
the percentage (15-3 per cent) was practically the same; in 1901 the proportion 
dropped to 13-5 per cent and in 1911 to 13 per cent. 


TABLE 9. TOTAL WORKERS IN EACH INDUSTRY COMPARED FOR 1881, 1891, 1901 























and 1911. 
WORKERS AT EACH CENSUS PERIOD 
Industry 
1881 1891 1901 1911 
No. No. No. No. 
Total Workers 1,377,585 | 1,606,369 | 1,782,832 2, 123, 634 
Agriculture TT ae ; RE Sheeler NY 662, 266 735,207 716,860 933,735 
Building Le: to |: canne er A spa NeaTateaace aR 230, 873 185,599 213,307 246, 201 
Domestic and personal service............ .. ...... 90, 085 139, 929 163, 670 214,012 
Civil and municipal government..….:.................. 7,938 18, 267 17,306 76, 604 
Fishing and hunting.................................. 28,500 30,045 27,225 34,812 
HOLES TT Year men emeenanionsner Serra 8,116 12,812 16,764 42,914 
MANIA CU eS ace moimurraaus pire seed 161,535 227,080 274,175 491,342 
Mining emma e Pes avowax anne waad aeNtate ds 7,160 16, 127 28, 650 62,767 
Miscellaneous... eme ind 13,005 - 490 = 
Professional........... TS ue a 48,461 62,623 83,219 120,616 
Trade and merchandising................... ........ 78,905 109, 632 160,410 283,087 
RASE Re ennui son A due PA ee nes 40,741 69,048 80,756 217,544 








From 1891 to 1911 the increase in the total population within the present 
limits of the nine provinces was 49-5 per cent. During the same period there 
was an increase of 27 per cent in the number employed in agricultural pursuits. 
But it must not be overlouked that the increase in time and labour saving devi- 
ces on the farm has been so extensive as to compensate to a large degree for 
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the fact that the population employed in the primary production of foods has 
not kept pace with the increase in population. The increase in the number 
employed in the various manufacturing industries was 264,262 or better than 
116 per cent in the same period. The distribution of commodities, wholesale 
and retail, required more than 23 times as many persons in 1911 as was needed 
in 1891 while the transportation demands, land and water, of the country 
required the services of three men in 1911 where one person sufficed ten years 
previously. 


TABLE 19. TOTAL WORKERS ne ee COMPARED BY SEX 1891, 
an : 5 


“ 



















1891 1901 1911 
Occupations 
Male Female Male Female Male Female 
No. No. No. No. No. No. 
Total Workers 1,410,379} 195,990] 1,544,883) 237,949) 2,358,813) 364,821 
PPA OMUUIG wo ies cece eterna beg oS eas 723,013 12,194 707,924 8,936 917,848 15,887 
Paling DAS uses rampes deg ae 34 185,599 = 213, 264 43 245,990 211 
Domestic and personal service.... 38,275 101, 654 52,473 111,197 75,133] 138,879 
Civil and municipal government... ...... 17,500 767 16,414 \ 892 72,531 4,073 
Fishing and hunting.............. ts a 29,841 204 27,197 28 34,547| 265 
EOP OREEY ec oie me nu à de nee 12,812 - 16, 764 - 42,901 13 
Manufactures..................... eat 5 174,829 52,251 213,956 60,219} 392,781 98, 561 
Mining..... ee À HE re 16,124 3 28, 646 4 62,706 61 
Miscellaneous. «; à sc seve xe ewes sia es ae - - 451 39 - - 
Professional: 2 she neha n Peeve à 42,572 20,051 44,899 38,320 62,781 57,835 
Trade and merchandising............... 101,714 7,918 143,248 17,162| 240,903 42,184 
TRS Atlee: 5 ua ve coeds eve rainy 68,100 948 79,647 1,109 210,692 6,852 























Table 11 shows that in 1881 ôver 48 per cent of all persons (both sexes) 
recorded as having a gainful occupation were credited to agriculture, 16-8 per 
cent to the building trades, 11-7 per cent to manufactures and 5-7 per cent to 
‘the occupations related to trade and merchandising whether wholesale or retail. 
At the end of the next decade the proportion of the gainfully employed listed 
under agriculture began its downward trend, agriculture having only 45-8 per 
cent, building trades 11-6 per cent, manufactures 14-1 per cent. In 1901 the 
proportion engaged in building trades made a slight gain over the previous decade 
but agriculture continued to claim a smaller proportion in each successive census 
period being 40-2 per cent in the Fourth Census and 34-3 per cent in the last one. 
The demands of the manufacturing industry required 15-4 per cent of all the 
employed in 1901 as against 18 per cent in 1911. 

In the last census 8 per cent of all workers were employed in connection 
with transportation as against 4-4 per cent in 1901, 4-3 per cent in 1891 and 
2-9 per cent in 1881. 
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TABLE 11. PER CENT DISTRIBUTION OF WORKERS BY INDUSTRIES FOR ALL 
CANADA, 1881, 1891, 1901 and 1911. 








PER CENT OF TOTAL WORKERS IN EACH INDUSTRY. 



















































Occupations 1881 1891 1901 1911 

Total | Male |Female Total | Male | Female] Total| Male | Female] Total 

p.c p.c p.c p.c p.c. p.c p.c p.c p.c p.c 
Total Workers 100-0; 100-0] 100-0] 100-0} 100-0) 100-0) 100-0; 100-0) 100-0) 100-0 
Agriculture 48-1 51-3 6-2} 45-8 45-8 3-8| 40-2 38-9 4-4) 34-3 
Building trades. . 16-8 13-2 - | 11-6 13-8 -| 12-0 10-4 9-0 
Domestic and personal à 
6-5 2-8 51-9) 8-7 3-4 46-7| 9-3 3-2 88-1] 7:8 
0-6 1-2 0-4 1-1 1-1 0-4 1-0 3-1 1-1 2-8 
2-1 2-1 0-1 1-9 1-8 - 1-5). 1:5 - 1-3 
0-6 0-9 = 0:8 1-1 - 0-9 1-8 - 1-6 
Manufactures. . 11-7 12-3 26-7| 14-1 13-8 25-3) 15-4 16-6 27-0) 18-0 
Mining......... 0-5 1-1 a 1-0 1-8 7 1-6 2-6 2-3 
Miscellaneous... 7 1-0 - - - - - - - - - 
Professional.............. 3-5 3-0 10-2} 3-9 2-9 16-1) 4-6 2-7 15-9} 4-5 
Trade and merchandising} 5-7 12 4-0[ 6-8 9-3 7-2) 9-0 10-2 11-6) 10-4 
Transportation........... 2-9 4.9 0-5 4-3 5-2 0-5 4.5 9-0 1-9 8-0 





In Table 12 the workers in each industrial group are classified according 
to sex and nativity and Table 13 gives the same information by percentages. 
Of the total number (2,358,813) of male workers 66-83 per cent (1,576,453) 
were born in Canada and 33-17 per cent (782,360) were immigrants, and of the 
female workers (364,821) 76-20 per cent (277,985) were Canadian born as against 
23-80 per cent (86,836) born outside of Canada. As was previously stated on 


TABLE 12. WORKERS CLASSIFIED ACCORDING TO NATIVITY BY CLASSES OF 
OCCUPATION, 1911. 








ToTaAL WORKERS WORKERS BORN IN |WORKERS BORN OUT- 
CANADA SIDE OF CANADA 


Class of occupation 





Male Female Male Female Male Female 











No. No. No. No. No. No. 
CANADA 
All Industries 2,358,813) 364,821 1,576,453) 277,985) 782,360 86, 836 
Agriculture........ 917,848 15,887| 667,207 11,954 ‘250, 641 3,933 
Building trades... 245,990 211 157,274 176 88,716 35 


Domestic and personal service. 


of 75,133] 138,879 38,597 90,904 36,536 47,975 
Civil and municipal government 551 


72,531 4,073 40,356 3,522 32,175 





Fishing and hunting ss 34,547 265 31,601 258 2,946 7 
Forest Yann onammentcenai ise 42,901 13 31, 403 8}. 11,498 5 
Manufacturés. ss mens nerve 392,781 98,561| 253,882 81,240| 138,899 17,321 
Mining.s..servsmmramenvarmnenntiane 62,706 61 29,890 51 32,816 10 
Professional: 62,781 57,835 43,811 49,862 18,970 7,973 
Trade and merchandising............... 240,903 42,184) 167,289 34,471 73,614 7,713 




















Tranéportationissscrese sense vues 210,692 6,852) 115,143 5,539 95,549 1,313 
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page xi, each industry group embraces all persons who were employed in con- 
nection with the particular industry. For example, under the building trades are 
included ‘office employees’ who may be connected with any of the various 
occupational classes grouped under this heading. This question of grouping 
is further referred to on page xxvi. 

The Canadian born males constituted more than 90 per cent of all males 
classified under fishing and hunting, from 70 to 75 per cent of.those reported as 
being engaged in agriculture or lumbering; from 60 to 70 per cent of those engaged 
in building trades, manufactures, mercantile and professional pursuits; from 
50 to 55 per cent of those reported in domestic and personal service, in trans- 
portation, in civil and municipal government. Less than 50 per cent of the 
males reported as being engaged in and about mines were Canadian born. . 

Females constituted 13-39 per cent of all workers and of these 76-20 per 
cent were native born and 23-80 per cent immigrants. The greater number of 
females employed in connection with the building trades, forestry and mining 
of females given opposite several of the occupational classes, it is evident that 
were engaged in a clerical capacity. Owing to the smallness of the numbers the 
actual numbers as given in Table 12 are a truer index than are the percentages 
in Table 13, of both the extent of the ingress of females into the various acti- 
vities—industrial and commercial—and of their distribution as native born and 
immigrant. A reference to Table 12 will show, for all Canada, the numbers of 
the various classes in each industrial group which were Canadian born and 
immigrants. 


TABLE 13. PER-CENT OF WORKERS IN EACH INDUSTRY WHO ARE NATIVE BORN 
AND IMMIGRANTS FOR ALL CANADA, CENSUS 1911. 








PERCENTAGE OF WORKERS REPORTED IN SPECIFIED CLASSES OF 
OCCUPATIONS BY SEX 




















Class of occupation Total workers Male workers Female workers 
Born Born Born Born 
Male Female in else- in else- 
Canada where Canada where 
p.c p.c p.c. p.c p.c p.c 
CANADA 
All occupations 86-61 13-39 66-83 33-17 76-20- 23-806 
A HUE ironed dawn mecinomaaseee 98-30 1:70 72-69 27-31 75-24 24-76 
ne roles TT qiined Gmentne abn antares 99-91 +09 63-94 36-06 83-41 16-59 
Domestic and personal service.......... 35-10 64-89 51-37 48 -63 65-45 34-55 
Civil and municipal government........ 94-68 5-32 55-64 44-36 86-47 13-53 
Fishing and hunting.................... 99-24 +76 91-47 8-53 97-35 2-65 
Horestrys.sscmen ends a 99-97 +03 73-20 26-80 61-54 38-46 
Manufactures 79-94 20-06 64-64 35-36 82-43 17-57 
Cn ee 99-90 -09 47-67 52-33 «83-60 16:40 
Professional............................ 52-05 47-95 69-78 30-22 .86-21 13-79 
Trade and merchandising. Sons 85-09 14-91 69-44 30-56 81-72 18-28 
Transportation....... CR eRe 96-85 3-15 54-65 45:35 80-84 19:16 
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Table 14 gives the per cent distribution of workers in 1911 by aggregates 
and classified as Canadian born and immigrants according to occupation. The 
table is to be read vertically and shows that of the Canadian born males gain- 
fully employed, 42-32 per cent were found in agriculture, 16-11 per cent in manu- 
factures, 10-61 per cent in trade and merchandising, 9-98 per cent in the building 
trades, 7-30 per cent in transportation. Of the immigrant males 32-03 per 
cent were employed in agriculture, 17-75 per cent in manufactures, 9-41 per 
cent in trade and merchandising, 11-34 per cent in building trades, 12-21 per 
cent in connection with transportation and operations relating thereto. Among 
gainfully employed females of Canadian birth 32-70 per cent obtained their 
living in domestic and personal services and 29-23 per cent from manufacturing 
industries; 17-94 per cent were connected with the professions and 12-40 per 
cent were in mercantile establishments. Of the immigrant female workers 55-24 
per cent were employed in domestic and personal service, and 19-95 per 
centin manufactures. It is interesting to note that, of the Canadian-born women 
recorded as having an occupation, 17-94 per cent were credited to the professional 
class as against 2-78 per cent of Canadian-born males. The same condition 
holds among the workers not born in Canada, the professional class claiming 
9-18 per cent of female workers as compared with 2-43 per cent of the males. 


TABLE 14. PER CENT DISTRIBUTION OF WORKERS ACCORDING TO SEX AND 
NATIVITY, FOR ALL CANADA, CENSUS 1911. 



































ALL WORKERS WoRKERS BORN WORKERS BORN 
IN CANADA OUTSIDE OF CANADA 
Occupations —. 
Male Female Male Female Male Female 
All occupations 100-00 100-00 100-00 100-00 100-00 100-00 
ABriCUITUTE us sons ser nares saves sees TANG à 38-91 4-35 42-32 4-30 32-03 4.53 
Building trades..............:..,....... 10-43 0-06 9-98 0-06 11-34. 0-04 
Domestic and personal service.......... 3-19 38-07 2-45 32-70 4-67 55-24 
Civil and municipal government........ 3-08 1-12 2-56 1-27 4-11 0-64 
Fishing and hunting.......,............ 1-46 0-07 2-00 0-09 0-38 0-01 
PROFS sia nidiewissacgabieectrnearmaners. canny e sets 1-82 - 1-99 = 1:47 0-01 
Manufacturing.......................... 16-65 27-02 16-11 29-23 17-75 19-95 : 
Mining ne cage ewer rere v arn va à 2-66 0-02 1-90 0-02 4-20 0-01 
Professional.......... sige sation RÉ , 2-66 15-85 2-78 17-94 2-43 9-18 
Trade and merchandising Ses 10-21 11-56 10-61 12-40 9-41 8-88 
Transportation. suc ss san cance ota 8-93 1-88 7-30 1-99 12-21 1-51 





Table 15 gives for each province the per cent distribution of males and females 
gainfully employed in 1911. Of all the provinces, British Columbia shows the 
most even distribution of the male workers, the proportion ranging from 2-4 per 

cent of the total in fishing and hunting to 16-7 per cent in the manufacturing 
industries. Agriculture claimed the greatest proportion of the gainfully em- 
ployed in Prince Edward Island (68-4 per cent), in Saskatchewan (67-3 per 
cent) and in Alberta (53- per cent). In Manitoba 44-3 per cent of all workers 
was credited to agriculture, 43-4 per cent in New Brunswick, 36-5 per cent in 
Quebec, 36 per cent in Ontario, 31-7 per cent in Nova Scotia and only 12-7 
per cent in British Columbia. The manufacturing industries possessed 22 per 


\ 
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cent of the workers in Ontario, 19-6 per cent in Quebec, 16-7 per cent in British 
Columbia, 15-7 per cent in New Brunswick, 14-5 per cent in Nova Scotia, 9-5 
per cent in Manitoba, 6-5 per cent in Prince Edward Island, 5-7 per cent in 
Alberta and 3-5 per cent in Saskatchewan. Nova Scotia showed the greatest 
percentage (11-5 per cent) of its workers employed in mining followed by British 
Columbia with 8-2 per cent and Alberta 3-5.per cent and Ontario with 2 per 
cent. In the other provinces less than one per cent of the population reported 
as having an occupation was recorded as ‘‘miners, drillers and borers’. The 
building trades absorbed from 10 to 13 per cent of workers in British Columbia, 
Quebec, Manitoba and New Brunswick and from 8 to 10 per cent in the 
remaining provinces except Prince Edward Island where it was 6-2 per cent. 

In the case of female workers the greatest percentage of the total workers 
in each province were engaged in domestic and personal service followed by 
manufactures, professional services and mercantile pursuits. Saskatchewan 
had the highest proportion (53-6 per cent) employed as domestics and Quebec 
and Ontario of those employed in industrial pursuits being 33-5 per cent for 
the former and 30-7 per cent for the latter. 


TABLE 15. PER CENT DISTRIBUTION OF THE POPULATION EMPLOYED IN GAINFUL 
OCCUPATIONS CLASSIFIED ACCORDING TO INDUSTRIES AND PROVINCES, 1911. 





















































MALE 
Occupations - 
British New Prince 
Col- | AlbertalSaskat-| Mani- | Ontario} Quebec | Bruns- | Nova |Edward 
umbia chewan | toba wick | Scotia | Island 
All industries 100-0 | 100-0 | 109-0 | 190-0 | 100-0; 100-0 | 100-0 | 100-0 | 100-0 
AgTieulEuTésss ass senc s à 12-7 53-0 67-3 44-3 36-0 36-5 43-4 31-7 68-4 
Building trades........... 12-7 8-1 7-3 11-9 10-0 12-3 11-4 8-4 6-2 
Domestic and personal 
service................. 5-8 3-5 2-4 3-6 3-1 3-1 2-3 2-0 1-1 
\ 
5-6 2-8 2-0 3-1 3-0 3-1 1-9 3-0 9 
2-4 6 49 3 4 8 2-8 9-8 4-8 
Forestry....…......…; 6-2 45 -2 -2 1:3 2-0 4.3 2-1 -2 
Manufactures 16-7 5-7 3-5 9-5 22-0 19-6 15-7 14-5 6-5 
MININR us merusanss se 8-2 3-5 3 “6 2-0 1-0 -8 11-5 “1 
Professional.............. 3-4 2-4 1-9 | 3-1 2-7 2-9 2-1 2-0 2-2 
Trade and merchandising 10-9 8-5 7-0 13-0 10-8 11-2 7-8 7-5 5-6 
Transportation........... 15-4 11-4 7-2 10-4 8-7 7-5 7-5 7-5 4-0 
1 
} 
FEMALE 
All industries - 100-0 | 100-0 | 100-9 | 100-0) 100-0 | 100-0 | 100-6 | 100-0; 109-9 
Agriculture............... 2-4 10-4 12-1 4-1 3-7 3-0 5-5 6-3 14-7 
Building trades.....:..... 117 -l - “1 “1 - 1 - “1 
Domestic and personal 
Service................. 46-0 53-6 44-9 33-8 37-1 40-3 46-0 39-5 
Civil and icipal gov- 
anne es 1-9 1:8 9 1-4 6 1-0 9 7 
ening and hunting = -2 - “1 1 4 
OLY ns sea r a — = = = = = 
Mashtae en es 8-7 57 12-7 30-7 33-5 23.8 18-6 18-9 
Mining........ 1 = = = > = = -1 = 
Professional 20-7 18-0 19-4 14-5 15-2 18-1] 16-66 16-6 
Trade and merchandising] 12-2 10-4 7-4 14-0 13-8 9-0 10-0 10-0 8-6 
Transportation........... 2-6 1-8 1-2 3-9 1-9 1-6 1-2 14 5 
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Table 16 gives. by totals the population of Canada contained within the 
nine provinces as constituted at the date of the Census divided into two main 
divisions (1) those having no occupation and (2) those having an occupation; 
the latter are given as in previous tables according to occupations with this 
difference that the manufacturing industries are divided into five main groups 
and those employed in the production of natural products are grouped together. 
This classification also necessitated a change in the order of arrangement. In 
1881, of the total population (4,306,118) contained within the provinces 706,042 
or 16-39 per cent were employed in occupations which have to do with the pro- 
duction of the raw materials of the soil, the sea, the mine and the forest, as com- 
pared with 794,191 or 16-54 per cent of a total population of 4,801,071 in 1891, 
of 14-84 per cent or 789,499 out of a total of 5,318,606 in 1901 or 14-96 per cent 
or 1,074,228 out of a total population of 7,179,650 in 1911. 


TABLE 16. TOTAL NUMBER OF PERSONS EMPLOYED IN EACH SPECIFIED 
INDUSTRY, FOR ALL CANADA IN 1881, 1891, 1901 AND 1911. 




























Occupations 1881 1891 , 1901 1911 
iz No. No. No. No. 
CANADA 
Total population’... | MR ay CALA? 4,306,118 | 4,801,071 | 5,318,606 | 7,179,650 
Having no occupation............................. 2,928,533 | 3,194,702 | 3,535,774 4, 456,016 
All occupations........................... ......... 1,377,585 | 1,606,369 | 1,782,832 2,723,634 
Building trades.................! RE daat.” ardandes 230,873 185, 599 213,507 246,201 
Civil and municipal government................. * 7,938 18,267 17,306 76,604 
Domestic and personal service....... ÉD E 90, 085 139,929 163,670 214,012 
Manufactures— 161,685 227,080 274,175 491,842 
CCA Ele datums aba Re PR 103, 418 134,611 145,526 303,471 
i 4,912 15,098 14, 734 20, 642 
10,751 18,652 24,924 45,816 
28,575 46,325 49,553 80,409 
13,879 12,394 39,438 41,004 
706,042 794,191 789,499 1,074,228 
Agriculture save ane ; ' 662, 266 735, 207 716,860 933,735 
Fishing and BOOTIE À : 28,500 30, 045 27,225 34,812 
pen Vera s 8,116 12,812 16,764 42,914 
Mines. . : 7,160 16,127 28,650 62,767 
Professional... ............... : 48,461 62,623 83,219 120,616 
Trade and ses Le ÿ 78,905 109,632 160,410 283,087 
NOR ae 40,741 69, 048 80, 756 217,544 
Miscellaneous. . 13,005 - 490 + 




















1 Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 


Table 17 gives for all Canada exclusive of the Yukon and Northwest Terri- 
tories the number per 1000 without and with an occupation at the date of each 
decennial census since 1881. It also apportions the number employed amongst 
the various occupations. 

In 1881 the number employed represented 320 in every 1000 of the total 
population. It remained at 335 for the censuses of 1891 and 1901. In the 
last census the ratio of the employed per 1000 increased to 379—a gain of 44 in 
ten years. 

The most important feature disclosed by the table is the steadily down- 
ward trend of the numbers engaged in agriculture as compared with manufac- 
tures, professional, mercantile and transportation classes. 
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TABLE 17 NUMBER PER 1000 OF TOTAL POPULATION WHO WERE GAINFULLY 
EMPLOYED AND THEIR DISTRIBUTION AMONGST THE SPECIFIED INDUS- 
TRIES, FOR ALL CANADA, 1881, 1891, 1901 and 1911. 

















NuMBER PER 1000 PERSONS, TOTAL POPULATION 
Occupations 
1881 1891 1901 1911 
CANADA No. No. No. : No. 

Total population:.............. Resin sean a iineanineesin’ 1000 1000 1000 1000 
Having no occupation. ............................. 680 665 665 621 
All occupations .......................... RE 320 335 335 379 
Blane HA ES ame rene en 54 39 40 34 
Civil and municipal government................. 2 4 3 11 
Domestic and personal service........,.......... 21 29 31 30 
Manufactures— 38 48 al 68 
Mechanical, ss dues ages c recon nan BOSE 24 28 27 | 42 
Textiles............... Aaah Acai RS eats te CSS 1 3 3 4 
FOOd esse x pemrexe ste 4 Sai cru secs man à 3 4 5 6 
GIOtRINES nn nn een oo ait ne 4 10 9 11 
Factory n. 0. 8........................,...... 3 3 7 6 
Natural products— 164 165 148 150 
PPPOE. ses tenons Mees 154 153 135 130 
Fishing and hunting......................... 6 6 5 5 
HOT Ve emma ee Hod ae 2 3 3 6 
Mines. sas es cute ER ral 2 3 5 9 
Professional 24-5 ts came siterp yp seabed e does at 11 L 13 16 17 
Trade and merchandising........................ a 18 23 30 39 
Transportation... 2: dress smmenemendennrmares 9 14 16 30 

Miscellaneous.................................,.. 3 - 

















@) Exclusive of the Yukon and the Northwest Territories. 


Table 18 gives the per cent distribution by age periods of the population 
10 years of age and over employed in gainful occupations. Among the male 
workers less than three-fourths of one per cent were under 15 years of age, 
26-32 per cent were between the ages of 15 and 24 years, 68-68 per cent between 
the ages of 25 and 64 and 4-26 per cent of the total male workers were 65 years 
of age and over. Of the female workers employed in gainful occupations 
2-13 per cent were under 15 years of age, 49-34 per cent between the ages of 
15 and 24 years, 46-06 per cent between the ages of 25 and 64 years and only 
2-47 per cent of 65 years of age and upwards. 


TABLE 18. PER CENT DISTRIBUTION OF MALE AND FEMALE WORKERS BY AGE 
PERIODS, FOR ALL CANADA, 1911. 




















cae Male Female Total 
p.c. p.c. p.c. 
Total workers. ........................ 100-00 100-00 100-00 
RD PONS RS nods wwe neniss canes oer es “74 , 213 +92 
LE 16 DE VORB ices covmere naar cress s nee à 26-32 49-34 29-41 
25 to 64 years......... RAR RER eT 68-68 46-06 65-65 
65 years And OVEF.. ..... 1. jose 4-26 2:47 4-02 
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The number and percentage of the population, male and female, who are 
employed in gainful occupations, are given in Table 19. 

The total number of males 10 years of age and upwards was 2,965,645 of 
whom 2,358,813 or 79-54 per cent were gainfully employed. Between the ages 
of 10 and 14 years there were 353,876 males of whom 17,376 or 4-91 per cent 
were employed at gainful work. Of males between the ages of 15 and 24 years 
84-48 per cent were reported as being employed. Nearly 57 per cent (1,682,522) 
of all males of 10 years and over were between the ages of 25 and 64 years and 
of these 96-28 per cent were reported as having a gainful occupation. Of males 
65 years of age and over (194,176) 51-80 per cent (100,580) were employed. 
Of the total female population 10 years of age and upwards only 14-31 per cent 
were reported as having a gainful occupation (women doing housework in their 
own homes are not included). Among females the greatest proportion of em- 
ployed was shown in the class 15 to 24 whereas in males it was shown in the class 
25 to 64. In this latter class, for females, only 168,034, or 12-14 per cent out: 
of a total of 1,384,228 was reported as having a gainful occupation, while of 
those 65 years of age and over (172,141) only 5-24 per cent (9,018) were reported 
with an occupation. 


TABLE 19. PERSONS OCCUPIED IN GAINFUL OCCUPATIONS CLASSIFIED BY AGE 
PERIODS, FOR ALL CANADA, 1911. 




















Mates 10 YEARS OF AGE AND OVER FEMALES 10 YEARS OF AGE AND OVER 
. Engaged in gainful Engaged in gainful 
Age periods occupations occupations 
Total Total 
number number 

Per cent Per cent 

Number of total Number of total 
Total 10 years and over 2,965,645" | 2,358,813 79-54 | 2,548,743 364,821 14:31 
10 to 14 years.............. 353,876 17,376 4-91 344, 500 pee ee 2-26 
15 to 24 years.............. 735,071 620,972 84-48 647,874 179,992 27-78 
25 to 64 years.............. 1,682,522 | 1,619,885 96-28 | 1,384,228 168, 034 12-14 
65 years and over.......... : 194,176 100, 580 51-80 172,141 9,018 5-94 























_ The per cent distribution of the gainfully employed by sex according to age 
periods is shown in Table 20. The table is to be read horizontally for both males 
and females. In this table general labourers are included with the building 
trades and every person whether labourer or office employee is grouped with the. 
industry in connection with which employed. 

Of the many important questions which may be referred to in connection 
with the occupations or means of obtaining a living by the population of any 
country, the employment of young persons under 15 years of age and of old 
people of 65 years and upwards is perhaps the most important. In the case 
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of young persons particularly it shows (1) that they have been withdrawn from 
school at an age when they should be laying the foundations for the production 
of a better social and economic condition both for the state and the future 
family, (2) that the earnings of the head of the family, were, in most cases, not 
sufficient to support the family without the assistance derived from the earnings 
of children, and (3) that there is growing up in many communities a proportion 
of the population who will be, in a measure, educationally defective. In the case 
of persons 65 years of age and over, only for those classified as unskilled workers, 
is it safe to assume that their livelihood depended upon their ability to work. 


TABLE 20.—PER CENT DISTRIBUTION OF WORKERS IN EACH OCCUPATIONAL GROUP 
©: BY AGE PERIODS AND SEX, 1911. 








PER cent DisTRIBUTION or WoRKERS By AGE PEriops. 











Mare FEMALE 
Occupations. 
All |10 to 14115 to 24/25 to 64] 65 All |10 to 14/15 to 24/25 to 64] 65 
ages | years | years | years | years | ages | years | years | years | years 
and and 
over over 
p.c. | p.c. p.c. p.c. p.c. | p.c. | p.c. p.c. p.c. p.c. 
All occupations 100 -74 | 26-32 | 68-68 | 4-26 | 100 | 2-13 | 49-34 | 46-06 2-47 
Agriculture.................. 100 -59 | 27-32 | 65-75 | 6-34 | 100 -14 | 2-68 | 77-35 | 19-83 
Building trades.............. 100 +51 | 23-02 | 72-52 3-95 100 | 8-06 | 53-55 | 36-97 1-42 


Domestic and personal service 
i 23-85 | 71-84 | 2-90 | 100 | 3-14 | 46-42 | 47-74 2-70 


ee pren 100 +47 | 20-37 | 73-24 | 5-92 | 100 -84 | 35-40 | 60-67 3-09 


n 
4 
= 
[el 
2 
= 
oe 
o 
i 
ee 
Lun 


















....| 100 | 1:10 | 24-69 | 68-98 | 5-23 | 100 +88 | 15-09 | 75-85 8-68 
Ore sth Ye viens sata ...| 100 -45 | 33-34 | 64-73 1-48 | 100 - 38-46 | 61-54 - 
Manufactures. .. ...| 100 | 1-23 | 27-52 | 68-66 | 2-59 | 100 | 2-80 | 55-46 | 40-81 +93 
Miningse ceases ...| 100 +65 | 25-79 | 71-99 | 1-57 | 100 - 44-26 | 55-74 
Professional............... 100 +12 | 17-39 | 78-34 | 4-15 | 100 +14 | 51-12 | 47-75 -99 
Trade and merchandising....| 100 | 1-12 | 27-53 | 68-49 | 2-86 | 100 | 1-09 | 57-52 | 40-34 1-05 
Transportation............... 100 -35 | 26-84 | 71-34 | 1:47 | 100 +69 | 72-72 | 26-25 +34 























Table 21 gives the number of children between the ages of 10 and 14 years 
of age employed in gainful occupations; it also shows the percentage of these 
workers employed in each industry. Table 18 shows that less than one per 
cent of all persons reported as having.a gainful occupation were under 15 years 
of age. From Table 21 we see that only 17,376 or 1-45 per cent out of a total 
of 1,198,175 males under 15 years of age were gainfully employed. Female 
workers under 15 years numbered 7,777 out of a total of 1,172,872 or about À 
of one per cent. Of male children employed, agriculture claimed 31 per cent, 
manufacturing industries 27-9 per cent, trade and merchandising 15-5 per cent, 
building trades 7-3 per cent, domestic and personal service 6-1 per cent. Among 
female workers under 15, domestic and personal service posesssed 56 per cent, 
manufactures 35-5 per cent and mercantile pursuits 5-9 per cent, making nearly 
98 per cent of the total number of female workers gainfully employed. 
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TABLE 21.—CHILDREN 10 TO 14 YEARS OF AGE EMPLOYED IN GAINFUL OCCUPATIONS, 
FOR ALL CANADA, 1911. 

















Workers 10 To 14 YEARS|PER CENT DISTRIBUTION 
OF AGE EMPLOYED IN| OF WORKERS 10 To 14 
GAINFUL OCCUPATIONS. YEARS OF AGE EMPLOYED 
IN GAINFUL  OCCUPA- 
Classes of occupations. TIONS. 
Male Female Male Female 
No No. p.c p.c 

All occupations. 17,376 7,777 100-0 100-0 
Apriculture. wesecesqcesnee niga eae bint ses neue 5,377 22 31-0 3 
Building trad ess. eases crue aia desi son Pens 1, 258 17 7-3 -2 
Domestic and personal service..... Uovauoopeeg rare cose 1,062 4,354 6-1 56-0 
Civil and municipal government..................... 340 34 i-9 5 
Fishing and hunting..................... a 381 1 22 - 

Forest vise sates. suggest sc abasehs aches mwa tect etre bad 193 _ 1-1 — 
Manufactures............................ on 4,849 2,760 27-9 35-5 

Minin unger mien sacle ge eut ome thane 411 — 2-4 — 
PrOLÉRBIONE unes nd me one cused sees on 73 83 4 1-1 
Trade and merchandising.............. dat 2,696 459 15-5 5-9 
Petisportat ION: acasasanis davis vars durant à Mere a die we “ 736 47 4-2 “5 

















In the following table is shown the number of male and female employees 
in each industrial class who were 65 years and upwards at the date of the census, 
June, 1911. The table does not include workers who were owners, managers, 
foremen or office employees, the intention being to show only those who are 
employed in subordinate positions. The total number of persons gainfully 
employed of 65 years and upwards numbered 28,103 males and 3,566 females, of 
the former 48 per cent (13,476) were skilled operatives as compared with 52 per 
cent, (14,627), who were returned as labourers or unskilled workers. Of the 
female workers of 65 years of age and upwards 3,110 or 87 per cent out of a total 
of 3,566 were in the domestic and personal service class. 

TABLE 22.—NUMBER OF PERSONS OF THE AGE OF 65 AND OVER WORKING AS 


EMPLOYEES (MANAGERS, FOREMEN AND OFFICE CLERKS NOT INCLUDED) IN 
GAINFUL OCCUPATIONS, 1911. 





























MALE WORKERS 65 YEARS OF AGE|FEMALE WORKERS 65 YEARS OF 
AND OVER AGE AND OVER 
Occupations : 
Skilled |Unskilled| Total Skilled | Unskilled| Total 
No No No No. No No 
All occupations 13,476 14,627 28,103 1,532 2,034 3,566 
Serie iii, - 3, 844 3,844 5 5 
Bulldiwe triés suis 44 eae tab das 8,317 292 3,609 2 ie 2 
Labourers not specified................. - 3,959 3,959 - is es 
Domestic and personal service.......... 329 1,271 1,600 1,119 1,991 3,110 
Civi! and municipal government........ 131 1,514 1,645 - 14 , 14 
Fishing and hunting.................... 1,807 - 1,807 23 = 23 
POrestr VAE at LAS à eG Pen AM tars - 565 565 = = = 
Manufactures .siens ss dain cncics ane os 4,173 2,161 6,334 328 24 352 
TU PT RE Grice Seats demu a 369 257 626 - = = 
Trade and merchandising............... 1,092 372 1,464 54 = 54 
Transportation... ua im menus rex 2,258 392 2,650 6 = 6 
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Table 23 gives the per cent distribution of persons 65 years of age and over 
working as employees, (managers, foremen and office clerks, excluded) in gainful 
occupations. The per cent proportion, because of the smallness of the numbers 
involved is presented for females only by totals. The table shows that of the 
male skilled workers of this age period 24-61 per cent were to be found in the 
building trades, 30-97 per cent in manufacturing industries, 16-76 per cent in 
transportion, 13-41 per cent in fishing and hunting. Of the unskilled employees 
26-28 per cent were in agriculture, 14-77 per cent in and about factories, 10-35 
per cent employed by either civil or municipal governments, 8-69 per cent in 
domestic and personal service. More than 27 per cent of all unskilled labourers 
of the age of 65 and over was described by the term (labourer) and is given in 
the table as labourer n.o.s. (not otherwise specified). 


TABLE 23.—PER CENT DISTRIBUTION OF PERSONS 65 YEARS OF AGE AND OVER 
WORKING AS EMPLOYEES (MANAGERS, FOREMEN AND OFFICE CLERKS NOT 
INCLUDED) IN GAINFUL OCCUPATIONS FOR ALL CANADA, 1911. 

















MALE EMPLOYEES 65 YEARS OF AGE AND|FEMALE EMPLO- 
OVER GAINFULLY EMPLOYED YEES 65 YEARS 
| OF AGE AND 
Occupations. OVER GAIN-, 
FULLY EM- 
Skilled Unskill ed Total PLOYED. 
p.c p.c p.c p.c 
All occupations 100-00 100-00 100-00 100-00 
ABTICUIEUÉ: ann ro toi - 26-28 13-68 “14 
Building trad 68.3004 ramener 24-61 2-00 12-84 06 
Labourers n.0.8.................................. - 27-07 14-09 - 
Domestic and personal service................... 2-44 8-69 5-69 87-21 
Civil and municipal government................. -97 10-35 5-85 +39 
Fishing and hunting............................. 13-41 - 6-43 +64 
HOTCSEE Vs isis.ste rnin cineanaians cealeiaoe arise mand need ue Et - 3-86 2-01 - 
Manufactures and mechanical industries.......... 30-97 14-77 22-54 9-87 
IME Bg pre srs es nr mt ré igs TN ook inves 2-74 1:76 2-23 - 
Trade and merchandising........................ 8-10 2-54 al 1:52 
TFANnSpOrtAtION.... sin se crannete eos anne 16-76 2-68 9-43 ‘17 














Table 24 shows how “labourers” were classified in the various decennial 
censuses. In 1881 all labourers were attached to the domestic and personal 
service class. In 1891 they were given under three headings—agriculture, 
domestic and personal service and transportation. To these were added civil 
and municipal service and trade and merchandising in 1901. In the general 
tables of this report labourers appear in connection with every industry from 
which their living was derived. Labourers n.o.s. (not otherwise specified) are 
listed under the building trades in the general tables but in this table for the sake 
of comparability they are given under ‘‘domestic and personal service’. 

The extensive program of railway construction carried on in the Dominion 
during the close of the last decade and the opening years of the present is largely 
responsible for the tremendous increase in the number of labourers employed in 
enterprises related to transportation. The last census shows 109,386 labourers 
in connection with manufacturing industries and 13,612 in connection with the 
mining of fuel, ores, salt, stone, etc., whereas for the previous censuses no labour- 
ers are reported in these industries. This discrepancy is due, to some extent, to 
classification. In the previous censuses ‘“labourers” were more frequently 
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described as “labourers general”? than in the last census. That this was the case 
is apparent from the table which gives only 87,545 labourers n.o.s. in 1911 as 
compared with 120,304 ten years previously and 165,706 thirty years before. 
But the increase is more largely due to the vast expansion in all lines of industry, 
as instanced by the fact that 274,175 persons sufficed for the manufacturing 
industries of Canada in 1901 as against a total of 491,342.in 1911 being an increase 
of nearly 80 per cent in ten years. | 


TABLE ?%4.—LABOURERS COMPARED BY DECADES 1881-1911 AND SHOWING HOW 
CLASSIFIED AT EACH CENSUS FOR ALL CANADA. 
































1881 1891 1901 1911 
Labourers 

Both Males Females Males Females | Males | Females 

sexes - 

No. No. No. No. No. No. No. 
Agriculture.... Hie 79,302 385 84,972 254 152,301 294 
Building trades.............. Éd - - - - 15,973 
Domestic and personal ser- 

VCC soca: rave Sunesebvauaecha ns vas 165,706! | 104,173 - 120,304! - 87, 5452 - 
Civil and municipal govern- 

MEN bed eue ana od sake = - 5, 837 421 34,815 236 
Manufactures. - - - - 109, 386 - 
MED EE Sissel lees Mean ened seh - - - 13,612 - 
Trade and merchandising.... - - 1,158 23 18,415 
Transportation............... 9,343 7 9,692 - 31,081 

Total labourers.... | 165,706 192,818 392 221,963 698 463,128 530 

















1 Tabulated as ‘‘Labourers general’’. ?Shown in all general tables under ‘‘Building trades’’. 


Table 25 gives for 1911 the per cent distribution of male labourers in each 
occupation under which they are listed. Labourers n.o.s. (not otherwise speci- 
fied) are given separately in this table. In the domestic and personal service 
class there were 27,467 males and 94,984 females employed in and about hotels, 
restaurants or private homes, but as continuity of service increases their capa- 
city and value they are not in this table considered labourers. In fishing and 
lumbering industries also, experience and permanency of employment being a 
factor in the wages paid, no workers in these classes are listed as labourers. 


TABLE 25.—PER CENT DISTRIBUTION OF MALE LABOURERS IN EACH INDUSTRY BY 
AGE PERIODS FOR ALL CANADA, 1911. 














PER CENT OF TOTAL AT EACH AGE PERIOD. 
Occupations 
Total 10-14 15-24 25-64 65 and 

years years years over 

Canada p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Agricul Gard de susie neg sade ideas dewey vad vanes 100-00 3-11 45-17 49-20 2-52 
Building trad es esis à scsi oise aie nonmeasenee ré 100-00 | 44 24-52 73:29 1-74 
LADOUTETS T0844... eine oni Don sed aies ayes te 100-00 +96 29-66 64-84 4-54 
Civil and municipal government................... 100-00 +59 23-94 71-12 4-35 
Manutacturesiis sissy suis saisie à suce sana aia walang guité 100-00 2-14 33-35 62-54 1-97 
Mini nics nocd ween: me Dane HR Ws DRE EN a 100-00 1-61 37-18 59-68 1:53 
Trade and merchandising. co à hu née os à des à 03 100-00 7-67 40-27 50:04 2-02 
LRO PAM Os, à Sri hams des be BREA Bia RY MEX OSE 100-00 +70 31-55 66.50 1-25 
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In agriculture 3-11 per cent of the labourers reported were under 15 years 
of age, 45-17 per cent 15 to 24 and 49-20 per cent 25 to 64 years and 2-52 per 
cent 65 years of age and over. In building trades, in manufactures, in trañs- 
portation and among labourers n.o.s. less than one per cent of the workers 
classed as labourers were between the ages of 10 and 14. Trade and agriculture 
possess the smallest proportion of labourers, between 25 and 64 while the greatest 
percentage at this age period is shown.for the building trades (73-29 per cent) 
and civil and municipal service (71-12 per cent). 

General Tables.—The statistics of occupations are presented in this report 
in six General Tables. 

Table I classifies the occupational statistics for 1881, 1891, 1901 and 1911 
for the purposes of comparison on a general basis and shows for both sexes and 
each sex separately the number of persons engaged in each occupation under 
which they are grouped. In order to effect this comparison some changes were 
made in the arrangement of occupational designations in each main group; 
consequently the totals for industrial groups presented in this table may differ 
in some instances from the figures presented in the reports of the Second, Third 
and Fourth Censuses. The totals for the Yukon and Northwest Territory 
are also excluded from this table and from all tables contained in this report. 

Table II gives a general summary of occupations by industries for Canada 
and the provinces. 

Table III gives the various occupations under which the workers are 
classified in alphabetical order. The table shows the total number of persons 
employed in each specific occupation together with an index reference to 
Industry, Class and Sub-class under which each item is classified. While 
the table is intended only as a reference to the statistics of occupations for all 
Canada as shown in Table IV yet the Index references contained under the 
heading “Reference to classified arrangement”’ applies also to the table for the 
provinces. : 

Table IV gives in detail for Canada as a whole the various occupations in 
which workers are distributed according to sex, nativity and age groups while 
Table V gives similar information for each of the provinces. 

In Table VI the statistics of occupations for 26 cities of Canada which had 
a population of 15,000 or over at the date of the Census are given. 
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LETTRE DE TRANSMISSION. 


MINISTÈRE DU COMMERCE, 
BUREAU DES RECENSEMENTS ET STATISTIQUES. 
OTTAWA, 2 novembre 1915. 


A l’honorable Str Grorce E. Foster, K.C.M.G., M.P., 
Ministre du Commerce, Ottawa. 


Monsieur, —J’ai Vhonneur de vous présenter ci-joint le volume VI des 
rapports du Cinquiéme Recensement du Canada. 

Ce volume se rapporte aux occupations de la population, et contient les 
statistiques concernant les personnes employées 4 des travaux rémunérés. 

L’emploi, pour la premiére fois, de la compilation mécanique en rapport 
avec ces travaux a permis au bureau d’élargir le champ de son enquéte. Le 
rapport classifie les personnes employées à des travaux rémunérés d’après le 
lieu de naissance et les périodes d’Ages pour le Canada, les provinces et vingt- 
six cités ayant une population de 15,000 et plus. 

Monsieur E. Stewart, Macphail a surveillé la compilation des Statistiques 
et nous lui devons également le texte de ce rapport. 


4 


 R. H. COATS, 
Statisticien du Dominion. 
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RAPPORT SUR LES OCCUPATIONS. 


CINQUIEME RECENSEMENT DU CANADA, 
1911. 


INTRODUCTION. 


VoLuME VI.—OccuPATIONS. 


Les statistiques des occupations données dans ce rapport ont trait à la 
population des neuf provinces du Dominion du Canada, telles que constituées 
au ler juin 1911. i 

Les recenseurs ne devaient pas recueillir de renseignements concernant les 
occupations de la population des territoires du Yukon et du Nord-Ouest. Dans 
les premiers, les mines sont-l’industrie prédominante et dans les derniers, la 
chasse et la péche. Dans les deux territoires, la population est relativement 
petite et les exigences de l’industrie principale dans chacun, est si limitée qu’elle 
ne constitue pas un facteur capable de changer les relations économiques d’une 
industrie avec une autre, ni de changer les pourcentages établis dans les tableaux 
pour le Canada, donnés dans ce rapport. Les renseignements concernant les 
occupations des personnes sur la cédule de la population du cinquième recense- 
ment du Canada devaient comprendre les états suivants: (1) “occupation princi- 
pale ou métier”, (2) ‘emploi autre que l’occupation principale ou métier”, (3) 
“sila personne était un “patron”, “employé”, ou ‘travaillant à son compte”, (4) 
“où la personne est employée, comme à la ‘‘ferme”’, “filatures de laine”, ‘‘fonderie”, 
“pharmacie”, etc. Les recenseurs reçurent instructions de faire une entrée pour 
chaque occupation principale ou métier, de chaque personne de dix ans et plus— 
si faisant un travail rémunéré—par le mot qui désignait le plus clairement la 
classe ou espèce de travail par laquelle l’individu gagnait sa vie, ou, si la personne 
n’avait pas d’occupation on devait l’indiquer par l’entrée du mot “‘aucune” en 
opposition au nom de la personne dont on faisait le recensement. Le terme 
“employé rémunéré” dans ce rapport comprend tous les travailleurs, excepté les 
femmes faisant un travail domestique dans leur propre demeure, sans salaire ou 
, gages et n’ayant d’autre emploi, et les enfants de dix ans et plus qui travaillent 
pour leurs parents à la maison aux travaux généraux, ou sur la ferme ou à aucun 
autre travail ou besogne pendant leurs années scolaires. Mais les enfants qui 
donnaient la majeure partie de leur temps à la maison et qui assistaient réelle- 
ment leurs parents dans l’accomplissement de travaux autres que ceux de la 
maison devaient être rapportés à l’occupation à laquelle ils dévouaient leur temps. 

En plus, des différents en-têtes notés dans le paragraphe précédent, sous 
lesquels les occupations des personnes devaient être rapportées dans le cinquième 
recensement, il y avait encore cinq questions se rapportant seulement aux 
employés rémunérés et à leurs gages, suivant l’argent reçu, comme suit—(a) 
semaines d'emploi à l’occupation principale, (b) semaines d'emploi à une autre 
qu’à l'occupation principale ou métier, (c) heures de travail par semaine à 
d’autres occupations, si aucune, (d) total des gages reçus de l’occupation princi- 
pale ou métier, (e) total des gages d’une autre que l’occupation principale ou 


métier, (f) gages à l’heure lorsqu’employé de cette manière. 
ix 
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Pour obtenir des renseignements uniformes, définis, de l'occupation spéci- 
fique, métier ou moyen de gagner sa vie de chaque personne, les recenseurs 
reçurent instructions d'éviter les termes généraux ou indéfinis en faisant leur 
entrée sur le tableau. Pour aider encore à obtenir des renseignements exacts on 
fournit aux recenseurs des explications détaillées dans un imprimé concernant 
la manière d'inscrire les occupations. En plus les commissaires du recensement. 
crurent de leur devoir d’amplifier les instructions contenues dans le manuel 
imprimé. Mais, comme on l’a déjà fait remarquer dans l'introduction au 
volume IV, Agriculture, trop souvent les recenseurs eux-mêmes n’ont pas com- 
pris l'importance d’un recensement fidèle, et comme résultat de nombreux 
tableaux improprement remplis sont parvenus au bureau du recensement— 
quelques-uns à une date trop avancée pour être retournés aux recenseurs pour 
corrections. Les recenseurs ont aussi eu de la difficulté à obtenir des réponses 
définies aux questions concernant l’occupation. Par exemple, un ouvrier dans 
une mine donnait son occupation comme “mineur”, des employés de magasin 
comme ‘‘commis”, un épicier ou quincailler, comme “marchand”’, un sténographe 
ou dactylographe, comme “‘commis de bureau”. Malgré les obstacles à un 
recensement fidèle des occupations, toutefois comme résultat d'instructions 
plus explicites, surveillance plus étroite du travail sur place et de la révision du 
bureau nous sommes portés à croire que les rapports de l'occupation du dernier 
recensement sont plus fidèles que ceux d'aucun recensement précédent. 

Compilation mécanique.—Pour la première fois dans l’histoire du 
recensement canadien les renseignements reçus sur le tableay concernant 
Vindividu ont été obtenus par la compilation mécanique. L’usage des compi- 
lateurs mécaniques pour l’obtention des statistiques dépend premièrement 
d’une carte ou record perforée en certains endroits lesquels correspondent à des 
données recueillies sur les tableaux des énumérateurs. La carte ou record est 
divisée en sections ou subdivisions, chaque section correspondant à un certain 
détail d’information que l’on désire compiler. On peut faire remarquer ici 
qu’il y a un dossier au bureau du recensement pour chaque personne au Canada, 
dont le nom a été entré sur les tableaux au dernier recensement, qui consiste en 
une carte sur laquelle sont enregistrés au moyen de perforations, la résidence, 
le sexe, l’état civil, l’âge, le lieu de naissance, l’origine, la nationalité, la religion, 
l'occupation, les gages, l'instruction, la langue, etc. L'usage de ce système de 
compilation a demandé la préparation d’un ‘index aux occupations’’ dans lequel 
les diverses occupations, métiers ou fonctions, étaient représentés par un 
symbole. Cet index-dictionnaire était basé tout d’abord sur les rapports des 
occupations obtenus lors du quatrième recensement et contient 8,814 désigna- 
tions diverses. Mais dans plusieurs cas une occupation donnée dans une in- 
dustrie peut. être désignée de plus d’une manière, par exemple, un “tonnelier’” et 
un “‘faiseur de baril” se rapportent au même métier, et conséquemment on leur a 
donné le même symbole et encore ‘journalier de ferme”, “serviteur sur la ferme”, 
“journalier des champs”, “homme de ferme”, ‘engagé sur la ferme” ont tous 
reçu le même symbole. Par conséquent le nombre total des occupations séparées 
ou distinctes est beaucoup plus petit que le nombre total inscrit sous les diffé- 
rents groupes principaux ou industries. = 

Les symboles employés pour exprimer ces désignations diverses se divisent 
en trois parties. La premiére partie du symbole se rapporte à une des princi- 
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pales divisions générales des occupations ou industries comme suit:— —o- com- 
prend toute l’activité agricole, 1- les métiers de construction, 2- service domes- 
tique et soins personnels, 3- employés du gouvernement et employés municipaux, 
4- pêche et chasse, 5- forêts et coupe du bois, 6- manufactures —mécaniques 
et textiles, 7- manufactures—aliments et hardes, 8- industrie minière, 9- 
professions, 10— commerce et 11- transport. La seconde partie du symbole 
ou groupe secondaire se rapporte à la classe d'ouvriers, tandis que la troisième 
partie représente le métier particulier ou la fonction et pour lesquelles on a prévu 
pour 99 dans toute classe. Ainsi 6-0-32 représente un forgeron travaillant 
à son compte, 6-6-32 un forgeron à gage, 6-9-32 un journalier dans une boutique 
de forgeron. : 

Termes indéfinis.—A cause du nombre d’entrées indéfinies faites sur le 
tableau par les recenseurs il a été impossible de publier les statistiques des occu- 
pations dans le détail, telles qu’on les avaient demandées à ces officiers. Par 
exemple, dans le cas d’ouvriers chez ùn charron, pendant que certains recenseurs 
spécifiaient tous les divers métiers employés dans la fabrique comme charpen- 
tier, forgeron, peintre, etc., encore un bon nombre désignérent l’ouvrier dans une 
telle fabrique simplement du terme de ‘constructeur de voitures”. Par consé- 
quent les ouvriers dans une fabrique de voitures au lieu d’être spécifiés d’après 
les noms des divers métiers ou occupations, sont donnés sous le terme général de 
“constructeur et répareur de voitures”. Nous avons agi de la même manière 
pour d’autres occupations ou métiers. On a entré l'occupation, métier ou fonc- 
tion de 32,968 hommes et 8,036 femmes sur les tableaux comme propriétaire 
gérant, opérateur, commis ou journalier dans une fabrique, sans spécifier l’espèce 
de fabrique. | ‘ . 

Difficultés de classification.—En plus des difficultés provenant de 
l’énumération défectueuse, certaines autres difficultés ont rendu la classification 
fidèle des occupations difficile, sinon impossible. Ces difficultés proviennent 
de la grande complexité des industries modernes et des établissements indus- 
triels. Dans plusieurs cas, aujourd’hui, il n’y a pas de ligne précise de démar- 
cation entre les industries. Dans certaines fabriques on peut construire des 
instruments agricoles, des voitures, des locomotives et des automobiles. Autre- 
fois dans une large mesure chaque ouvrier avait une occupation définie ou métier, 
comme charpentier, tailleur, cordonnier, etc., mais avec le nouveau système 
de fabrique et la grande division du travail qui l’accompagne, il y a une tendance 
à faire disparaître chacun de ces métiers complets et de les remplacer par un 
nombre de procédés spécifiques dans la manufacture du même article, de sorte 
qu'aujourd'hui un ouvrier peut faire tout un article ou accomplir seulement un 
des multiples procédés employés à le produire. Par exemple, une personne 
peut être employée à la fabrication des hardes d'hommes et cependant n'avoir 
aucun titre à être classée comme tailleur, au sens propre du terme. Pareille- 
ment une femme peut passer plusieurs années dans un établissement à la con- 
fection de vêtements pour dames et cependant être incapable de répondre aux 
obligations ordinaires de couturière, et, comme on l’a dit auparavant tous ces 
ouvriers ont dû être classifiés comme appartenant à une industrie plutôt qu’à 
un métier ou à une occupation spécifique. _ 

Journaliers.—Les journaliers appartenant à chaque groupe d’emplois 
sont dans toutes les industries, excepté dans les “métiers de la construction”, 
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attachés 4 la classe ou industrie en rapport avec laquelle ils sont employés. 
Dans plusieurs cas ils sont entrés sur les cédules comme ‘‘journaliers”, ‘‘man- 
œuvres”, “aides’’, etc. Dans tous ces cas ils ont été compilés sous le terme, ‘‘jour- 
naliers, n.a.s.’’ (non autrement spécifiés), et entrés sous le groupe des “métiers 
de la construction”. 

Employés de bureaux.—En autant que possible toute personne employée 
comme commis ou dans un bureau en rapport avec une industrie est comprise 
sous la classe d’emploi ou l’industrie en rapport avec laquelle cette personne est 
employée. ‘On réfère souvent à ce fait dans les pages qui suivent. La réunion 
de toute personne à l’industrie ou métier d’où elle tire sa subsistance permet en 
règle générale ‘de faire une évaluation approximative de la valeur économique 
d’une industrie, à la province ou, plus particulièrement à la cité ou ville dans la- 
quelle elle est établie. 

Récapitulation et analyse des résultats.—Le tableau 1 donne le nombre 
total des hommes et des femmes âgés de dix ans et plus dans les diverses provinces 
qui ont fait l’objet des recensements de 1881, 1891, 1901 1911. Les chiffres 
de la population des territoires du Yukon et du Nord-Ouest ne sont pas compris. 
dans ce tableau. Le tableau 2 donne le pourcentage des hommes et des femmes 
agés de dix ans et plus. 

Pour le Canada, en général, la proportion des hommes aux femmes a aug- 
menté graduellement «de décade en décade. En 1881 les hommes représentent 
50-56 pour cent de la population âgée de 10 ans et plus, contre 49-44 pour cent 
pour les femmes; en 1891 la proportion était: hommes 50-97 pour cent, femmes 
49-03 pour cent; en 1901 les hommes représentent 51-23 pour cent et les 
femmes 48-77 pour cent; tandis qu’au dernier recensement le nombre des 
‘hommes agés de dix ans et plus était de 2,965,645 ou 53-78 pour cent du 
total, contre 2,548,743 femmes ou seulement 46-22 pour cent du total de dix 
ans et plus. Dans le recensement de 1881 la répartition du sexe de la popu- 
lation de dix ans et plus était pour les provinces de l’île du Prince-Edouard, de 
la Nouvelle-Ecosse, de Québec et des Territoires du Nord-Ouest, tels que 
constitués alors, presque égale ou légérement.en faveur des femmes. Cette 
répartition égale de la population sous le rapport du sexe disparut en 1891 dans 
chaque province, excepté Québec qui a maintenu un excédent de femmes jus- 
qu’en 1901. Dans le dernier recensement l’Ile du Prince-Edouard donne la 
répartition la plus égale du sexe de la population de dix ans et plus. Les hommes 
représentent 50-02 pour cent du total et les femmes 49-98 pour cent; Québec 
suit avec 50-67 pour cent pour les hommes et 49-33 pour cent pour les femmes; 
les femmes sont moins de 45 pour cent du total dans toutes les provinces de 
l’ouest, représentant 43-67 pour cent au Manitoba, 37-89 pour cent en Saskat- 
chewan, 37-53 pour cent en Alberta et 33-18 pour cent en Colombie- -Britannique. 
Il est intéressant de noter que de la population totale, tous âges, les femmes 
étaient 45 pour cent au Manitoba, 41 pour cent en Saskatchewan, 40 pour 
cent en Alberta et 36 pour cent en Colombie-Britannique. 

La disparité croissante dans l’équation des sexes dans toutes les provinces, 
mais plus particulièrement dans l'Ontario et les provinces de l’ouest, est sans 
doute due en grande partie à l'immigration. 

De 1901 à 1911 l'augmentation de la population immigrée de pays d’origine 
connue était de 882,582 dont plus de 64 pour cent était des hommes. 
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TABLEAU 1. NOMBRE DES HOMMES ET DES FEMMES DE DIX ANS ET PLUS, PAR 
PROVINCES, 1881, 1891, 1901 et 1911. 








1881 1891 1901 1911 





Provinces 


Hommes | Femmes | Hommes| Femmes | Hommes| Femmes | Hommes| Femmes 





No. No. No. No. No. No. No. No. 
Canada (1) 1,599,029) 1,563,093) 1,841,005] 1,770,877] 2,082,153) 1,981,790) 2,965,645] 2,548, 743 


Colombie-Britan- | 
NIQUE: css sacre 24,457 15, 336 53,870 26,270 98,719 49,678], 218,646 108,547 
} 17,833 17,684 12,509 8,651 27,520 19,916 179,062 107,576 

Saskatchewan... y ; 18,204 13,864 37,792 29,806} 228,364 139,322 





Manitoba... 28,200 20,056 62,887 47,469} 103,780 82,500) 192,815) 149,498 
Ontario... ..| 723,735] 702,007} 822,483] 805,431) 866,150] 861,886) 1,043,188] 974,632 
Québec........... 481,464; 488,066) 534,897) 538,918] 600,200) 601,095) 737,401] 717,930 
Nouveau-Bruns- P 

wick............ 120,574) 115,650] 122,286] 118,170} 127,868] 123,249) 136,196] 129,453 


Nouvelle-Ecosse. . 162, 601 164, 124 172,909 171, 142 180,441 174, 049 193,141 184, 989 
Ile du Prince- 
Edouard........ 40, 165 40,170 41,010 40,962 39, 683 39,611 36,832 36,796 





























(1) Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


TABLEAU 2. DISTRIBUTION POUR CENT DE LA POPULATION DE DIX ANS ET PLUS 
SUIVANT LE SEXE ET PAR PROVINCES, 1881, 1891, 1901 et 1911. 














1881 1891 1901 1911 
Provinces - 
Hommes| Femmes| Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Canada (1) 50-56 49-44 50-97 49-03 51-23 48-77 53-78 46-22 
Colombie-Britan- . 

DIU er ame 61-46 38-54 67-22 32-78 66-52 33-48 66-82 33-18 
Alberta........... 49-76 50-24 59-12 40-88 58-01 41-99 62-47 37-53 
Saskatchewan... 56-77 43-28 55-91 44-09 62-11 37-89 

/ Manitoba......... 58-44 41-56 56-99 43-01 55-71 44-29 56-33 43-67 
Ontario:.......... 50-76 49-24 50-52 49-48 50-12 49-88 51-75 48-25 
Québec........... 49-66 50-34 49-81 50-19 19-96 50-04 50-67 49-33 
Nouveau-Bruns- 

wick..........:. 51-04 48-96 50-86 49:14 50-92 49-08 51:27 48-73 
Nouvelle-Ecosse. . 49-77 50-23 50-26 49-74 50-90 49-10 51-C8 48-92 
Ile du Prince- 

Edouard........ 50-00 50-00 50-03 49-97 50-05 49-95 50-02 49-98 





























(1) Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Dans le tableau 3 on compare par décade pour tout le Canada, par totaux 
et pourcentages, la population âgée de dix ans et plus. Le fait remarquable 
qui ressort de ce tableau est la diminution graduelle de la population de chaque 
sexe du groupe d’âges de 10 à 14 ans avec l’augmentation normale du groupe 
d’âges suivant. Le rapport des hommes aux femmes dans les groupes d’âges 
pour 1881, 1891 et 1901 est presque égal. Ce n’est que dans le dernier recense- 
ment que la proportion des femmes dans le groupe de 10 à 14 ans donne une aug- 
mentation considérable sur les hommes avec la diminution naturelle du groupe 
de 15 ans et plus. La prépondérance des femmes dans le groupe d’âges plus 
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jeune ressort dans la colonne qui donne la proportion du total des hommes et des 
femmes au-dessous de dix ans. 


TABLEAU 3. POPULATION DE DIX ANS ET PLUS, PAR GROUPES D’AGES, COMPAREE 
PAR DECADES, POUR TOUT LE CANADA. 


























PoPULATION DE DIX ANS ET PLUS,|PoUR CENT DE LA|PoUR CENT DE LA 
PAR GROUPES D’AGES. POPULATION DE 10| POPULATION TOTALE. 
Année de Popula- ANS ET PLUS. 
recensement. tion 
totale.) 10 à 14 15 ans Total 10 à 14 15 ans (au-dessous, 10 ans 
ans. et plus. A ans. et plus. | de 10 ans.| et plus. 
| No. No. No. No. pc p.c p.c p.c 
Totaux— 
DDI senior oe 7,179,650 698,376] 4,816,012] 5,514,388 12-66 87-34 23-19 76-81 
1901: sans 5,318,606| 578,694] 3,485,249) 4,063,943 14-23 85:77 23-59 76-41 
DBO scsi waccare avy 4,801,071 548,989] 3,062,893] 3,611,882 15-20 84-80 24-77 75-23 
ARS runs 8 4,306,118] 506,451) 2,655,671| 3,162,122 16-02 183-98 26-57 73-43 
Hommes— : | ; 
One 3,806,141| 353,876) 2,611,769| 2,965, 645 11-93 88-07 23 -33]- 76-67 
100 2,715,436|  294,783| 1,787,370| 2,082, 153 14-16 85-84 24-32 75.68 
18m 2,444,312 279,790} 1,561,215| 1,841,005 15-20 84-80 24.68 75-32 
188: 2,179,703 258,920} 1,340,109| 1,599,029 15-19 84-81% 26-64 73-36 
Femmes— | 
LINE EE 8,373, 509 344, 500| 2,204,243| 2,548,743 13-52 86-48 24-45 75-55 
190 ss 2,603, 170 283,911| 1,697,879| 1,981,790 14:33 85-67 23-87 76-13 
SOL de 2,356,759 269,199] 1,501,678| 1,770,877 15-20 84-80 24-86 75:14 
ASS Lime ovssevsecs 2,126,415 247,531| 1,315,562| 1,563,093 15:84 84-16 26-49 73°51 

















1 Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Le tableau 4 traite de la population de dix ans et plus des neuf provinces 
du Dominion pour laquelle on a inscrit l’occupation sur les tableaux à chaque 
recensement décennal depuis 1881. Le tableau montre que en 1881 on avait 
inscrit l’occupation pour 31-99 pour cent de la population totale ou 43-56 pour 
cent de la population âgée de dix ans et plus; au recensement de 1891 onavait 
inscrit ’occupation de 33-45 pour cent de la population totale ou 44-47 pour 
cent de la population âgée de dix ans et plus; en 1901 elle était de 33-52 pour 
cent et 43-86 pour cent, tandis qu’en 1911 elle était Tenue à 37-93 pour cent 
de la première et 49-39 pour cent de la dernière. ‘ 

Les statistiques des occupations pour le recensement de 1881 furent publiées 
seulement en certains cas, d’après le sexe. Par conséquent le rapport de l’aug- 
mentation du nombre des hommes et des femmes de décade en décade peut étre 
relevé seulement depuis le recensement de 1891. Le tableau donne que 8-31 
pour cent de la population totale des hommes était employé à des travaux 
rémunérés en 1891, contre 9-14 pour cent en 1901 et 10-81 pour cent en 1911, 
accusant un gain de 2-50 pour cent en 20 ans. De 1891 à 1901 la proportion 
totale des hommes pour laquelle on avait inscrit une occupation tomba de 57-70 
pour cent du total à 56-89 pour cent. Au dernier recensement elle était aug- 
mentée 4 61-97 pour cent, accusant un gain de 4-27 pour cent en 20 ans. | 

La proportion de la population âgée de dix ans et plus engagée dans des 
travaux rémunérés augmenta de 43-56 pour cent en 1881 à 44-47 pour cent en 
1891, mais au recensement suivant, 1901, elle retomba à 43-86 pour cent. En 
1911 elle était de 49-39 pour cent, un gain de 5-53 pour cent sur le récensement 
prédécent. Pour les hommes âgés de dix ans et plus pour lesquels on avait 
inscrit une occupation sur les tableaux elle varia de 76-60 pour cent du total 


en 1891 à 74-19 pour cent en 1901 et à 79-54 pour cent en 1911. L’augmen- 
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tation dans le pourcentage des femmes employées de dix ans et plus était -93 
pour cent de 1881 à 1901, tandis que de 1901 à 1911 elle était de 2-31 pour cent. 


TABLEAU 4 POPULATION DE DIX ANS ET PLUS ENGAGÉE DANS DES EMPLOIS 


RÉMUNÉRÉS, COMPARÉE PAR ANNÉES DE RECENSEMENT, POUR TOUT LE 


2 








+ 


























PERSONNES DE 10 ANS ET PLUS, POUR 
LESQUELLES ON A ENREGISTRE DES 
OCCUPATIONS , i 
Population 
Sexe et année de recensement Population | de dix ans Pour cent 
totale! et plus! Pour cent de la 

, ‘| Nombre .- de la population 
population | de dix ans 

et plus 

No. No. No. p.c. p.c. 

..7,179,650 | 5,514,388 | 2,728,634 37-93 49-39 
5,318,606 | 4,063,943 | 1,782,832 33-52 43.86 
4,801,071 | 3,611,882 | 1,606,369 33-45 44.47 
4,306,118 | 3,162,122 | 1,377,585 31-99 43-56 
3,806, 141 2,965, 645 2,358,813 61-97 79-54 
2,715,436 | 2,082,153 | 1,544,883 56-89 74-19 
2,444,312 | 1,841,005 | 1,410,379 57-70 76-60 

2,179,703 | 1,599,029 (2) (2) (2) 
3,373,509 | 2,548,743 364,821 10-81 14:31 
2,603,170 | 1,981,790 237,949. 9-14 12-00 
2,356,759 1,770,877 195,990 8-31 11-07 

2,126,415 | 1,563,093 (2) () (2) 





1 Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 
2 Les statistiques relatives aux occupations ne furent pas données par sexe en 1881. 

Le tableau 5 donne le nombre des hommes et des femmes employés à des 
occupations rémunérées, par provinces, pour les recensements de 1881, 1891, 
1901 et 1911. En 1911 environ 43 pour cent de toutes les femmes employées 
âgées de dix ans et plus étaient dans l’Ontario, 27 pour cent dans le Québec, 13 
pour cent dans les provinces de l’ouest, 12 pour cent dans les provinces mari- 
times et près de 5 pour cent dans la Colombie-Britannique. De toutes les 
provinces, la Saskatchewan a le plus faible pourcentage (9-52) des femmes 
employées âgées de dix ans et plus, suivie par l'Ile du Prince-Edouard avec 


TABLEAU 5. NOMBRE DES HOMMES ET DES FEMMES DE DIX ANS ET PLUS ENGAGES 


DANS DES EMPLOIS RÉMUNÉRÉS, PAR PROVINCES, RECENSEMENT 1881, 1891, 
1901 et 1911. 






































1881! 1891 1901 1911 
Provinces Hommes 
et Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
femmes * 
ÿ No. No. No. No. No. No. No. 
Canada! 1,377,585| 1,410,379} 195,990) 1,544,883| 237,949) 2,358,813| 364,821 
Colombie-Britannique....... 17,983 44,955 3,074 76,541 4,762 Le hoe 
Al Der bas sivrgsrensnsc servis ), , 923 
Saskatchewan............... \ a 9947 45,145) 2,993) 195" 947] 13.275 
Manitoba................. oe 23,162 50,669 4,315 77,418 8,575}  155,9C0 22,206 
ONLATIOrrrereremieee metre 625,591| 635,765 94,460) 645,322} 108,625) 836,135| 154,878 
QUES sus crassa. tcaginics todainaaitesir 425,947| 397,438 53,066) 434,720 77,245) 552,140} 101,101 
Nouveau-Brunswick......... 105; 289 94,261 13,456 98,058 13,807| 103,275 16,491 
Nouvelle-Ecosse............. 141,526 134,859 22,595 137,566 18,448 148,991 24,370 
Ile du Prince-Edouard....... 34,094 31,673 4,030 30,113 3,494 27,956 3,950 





1 Occupations non classifiées par sexe cn 1881. 
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10-73 pour cent. On remarquera également que la Colombie-Britannique a le 
pourcentage le plus élevé d’hommes employés pour le méme Age, 86-66 pour 
cent, et la Saskatchewan vient en second lieu avee 85-50 pour cent. La propor- 
tion de la population employée était en général moins élevée dans les provinces 
de l’est que dans celles de l’ouest. 7 

Le tableau 6 donne le pourcentage que chaque sexe employé représente 
dans chaque province pour la population âgée de dix ans et plus. Les pourcen- 
tages du tableau 6 sont tirés des tableaux 1 et 5. Les chiffres pour l’Alberta et 
la Saskatchewan sont inscrits séparément pour le dernier recensement seulement. 

De 1881 à 1891 l’augmentation de la population totale était de 11-5 pour 
cent et le nombre des employés 16-6 pour cent; de 1891 à 1901 la population 
totale du Canada augmenta de 11-1 pour cent et le nombre des personnes 
employées à des occupations rémunérées presque de 11 pour cent; le gain de 
la population totale de 1901 à 1911 était de 34-14 pour cent et la population 
employée à des occupations rémunérées 52-8 pour cent. De 1901 à 1911 il y a 
eu une augmentation totale du nombre des personnes employées, rémunérées 
de 940,802, représentant un gain en dix ans de 813,930 ou 52 ‘7 pour-cent pour 
les hommes et de 126,872 ou 53-3 pour cent pour les femmes. 


TABLEAU 6. POUR CENT DES HOMMES ET DES FEMMES DE LA POPULATION DE 


DIX ANS ET PLUS, QUI SONT ENGAGES A DES EMPLOIS REMUNERES, PAR PRO- 
VINCES, 1891, 1901 et 1911. 




















1891 1901 1911 
a Provinces 
Hommes | Femmes | Hommes| Femmes | Hommes} Femmes 
p.c p.c p.c p.c p.c p.c 
Canada! 76-61 11-07 74-19 12-01 79-53 14-31 
Coton big- Britannique. drain e save ee 83-45 11-70 77-53 9-58 86-66 15-31 
CRÉAS dar many Ne DOVE de 9 ARE Su 83-59 . 
Saskatchewan. va 67:59 a 69-19 6-02 } 85-50 10. 
Manitoba... 80-57 9-09 74-60 10-39 |: 80-85 14-85 
Ontario..... si 77:30 11-72 74:50 12-60 80-15 . 15-89 
Québec........... ee 74:30 9-84 72-42 12-85 74-87 14-08 
Nouveau-Brunswick.................... 77-08 11-38 76-68 11:20 75-83 12:73 
Nouvelle-Ecosse........................ 77-99 13:20 76-24- 10-60 77-14 13-17 
Tle du Prince-Edouard.................. 7728 9-83 75-88 8-82 75-90 10:73 




















' Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Le tableau 7 donne la répartition pour cent des employés dans chaque 
province par sexe. De 1891 à 1901 la proportion des employés appartenant à 
chaque oe a subi un changement en faveur des femmes tandis que de 1901 à 
1911 il n’y a eu pratiquement pas de changement sur le recensement précédent 
dans la proportion des hommes et des femmes employés. Dans le dernier 
recensement 86-61 pour cent de tous les employés était des hommes et 13-39 
pour cent des femmes. Moins de 10 pour cent de toutes les personnes employées 
à des travaux rémunérés étaient des femmes en Colombie-Britannique, Alberta 
et Saskatchewan, à savoir 8-07 pour cent en Colombie-Britannqiue, 7-38 pour 
cent en Alberta, et 6-37 pour cent en Saskatchewan. La proportion infime des 
femmes employées dans ces provinces provient, comme nous l'avons déjà fait 
remarquer, de l’immigration et de l’émigration—les pionniers de la plupart des 
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pays nouvellement ouverts se composent en grande partie d'hommes. La Sas- 
katchewan est la seule province dans laquelle les femmes engagées pour le service 
domestique et les soins personnels constituent plus de la moitié des femmes em- 
ployées. On remarquera également que le pourcentage des femmes em- 
ployées au service domestique et soins personnels est plus petit dans l'Ontario 
et le Québec que partout ailleurs au Canada. Dans ces provinces une grande 
proportion des femmes employées se rattache aux industries manufacturières, 
comme il appert au tableau 15 page xxiii. 


TABLEAU 7. PROPORTION DES OUVRIERS, HOMMES ET FEMMES, DANS CHAQUE 
PROVINCE, 1891, 1901 et 1911. 

















| 1891 1901 1911 
Provinces 

Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 

p.e. p.c. p.c. p.c. p.c. ‘p.c. 
Canada! 87-80 12-20 86-65 13-35 86-61 13-39 
95-60 4-40 94-14 5-86 ue ni 
2 -38 
95-43 4.87 | 93.7 6-22 { ao ee 
92-15. 7-85 90-03 9-97 87-53 12-47 
; 87-06 12-94 85-59 14-41 84-37 15-63 
QUE EE ae cadence ried dames Haute 88-23 11-77 84-91 15-09 84-52 15-48 
87-51 12-49 87-66 12-34 86-23 13-77 
85-65 14-35 88-18 11-82 85-94 14-06 
88-71 11-29 89-60 10-40 87-61 12-39 


























1 Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Le tableau 8 donne (1) le nombre de femmes employées pour chaque 1,000 
femmes de dix ans et plus, et (2) du nombre de femmes employées pour chaque 
1,000 hommes. Pour le Canada en général sur chaque 1,000 femmes âgées de 
dix ans et plus 111 étaient employées à des occupations rémunérées en 1891, 
contre 120 en 1901 et 143 par 1,000 en 1911. La Colombie-Britannique a donné 
une proportion plus élevée par 1,000 employés en 1901 que dans les recensements 
précédents ou suivants. En 1911 Ontario, Colombie-Britannique, Manitoba 
et Québec, dans l’ordre donné avaient la plus grande proportion de femmes 
employées de dix ans et plus. 

En 1891 il y avait 139 femmes employées pour chaque 1,000 hommes contre 
154 en 1901 et 155 en 1911. En Saskatchewan, Alberta et Colombie-Britannique 
il y avait en moyenne moins de une femme employée pour chaque 10 hommes. 
La proportion de femmes employées aux hommes employés était plus petite au 
Nouveau-Brunswick, à la Nouvelle-Ecosse et à l’Ile du Prince-Edouard en 1901 
qu’en 1891. Seule pour la Nouvelle-Ecosse la proportion des hommes aux femmes 
adonnées à des occupations rémunérées était plus petite en 1911 qu’en 1891. 

Il est a remarquer que dans chaque recensement les femmes accomplissant 
leurs devoirs domestiques dans leurs propres maisons, n’ont pas été considérées 
comme employées à un travail rémunéré et par conséquent ne sont pas comprises 
dans les statistiques des occupations. Cette restriction est plus ou moins arbi- 
traire, comme dans la classe agricole, particulièrement la femme prend souvent 
une large part aux travaux de la ferme tout comme les hommes et a en quelque 


sorte droit à être classée comme employée rémunérée. 
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TABLEAU 8. PROPORTION DES FEMMES, DE DIX ANS ET PLUS, EMPLOYEES, 
ET PROPORTION DES FEMMES AUX HOMMES EMPLOYES, PAR 
PROVINCES, 1891, 1901 et 1911. 




















NOMBRE DE FEMMES EMPLOYéEs|NoMBRE DE FEMMES EMPLOYÉES 
POUR CHAQUE 1000 FEMMES, | POUR CHAQUE 1000 HOMMES. 
10 ANS ET PLUS. 
Provinces 

1891 1901 1911 * 1891 1901 1911 

No. No. No. - No. No. No. 

Canada 111 120 14 139 154 155 
Rene SA CS anal 117 96 D 68 62 es 

OPUS un bes 4 ered tees DONS ERE Y COT 2 

Saskatchewan.......................... } #4 60 95 48 66 68 
Manitoba: se sas $355 a anse Shee dae | 91 104 149 85 111 142 
OMMAFIOS En ere mer vines have area ers 117 126 159 149 168 185 
QED Cis. sara cnrs us eue 98 128 141 133 178 183 
Nouveau-Brunswick.................... 114 112 127 143 141 160 
Nouvelle-Ecosse........................ 132 106 132 168 134 164 
Ile du Prince-Edouard.................. 98 88 102 127 116 141 




















Le tableau 9 donne le total des employés dans chaque industrie en 1881, 
1891, 1901 et 1911. Le tableau 10 contient les mêmes renseignements par sexes, 
tandis que le tableau 11 donne la répartition pour cent de la population employée 
à des occupations rémunérées par rapport à l’industrie. 

Dans les trente années 1881 à 1911 l’augmentation du nombre des produc- 
teurs agricoles n’a pas tenu le pas avec l'augmentation du nombre de la popu- 
lation. Au recensement de 1881, 15-4 pour cent de la population totale s’oc- 
cupait de l’agriculture, en 1891, le pourcentage, 15-3 pour cent, était pra- 
tiquement le même; en 1901 la proportion est tombée à 13-5 pour cent et en 
1911 à 13 pour cent. 


TABLEAU 9. COMPARAISON DU NOMBRE TOTAL DES EMPLOYÉS DANS CHAQUE 
INDUSTRIE, 1881, 1891, 1901 et 1911. 























| EMPLOYÉS À CHAQUE RECENSEMENT 
© Industrie 
1881 1891 1901 1911 
No. No. No. No. 
Total des employés 1,377,585 | 1,606,369 | 1,782,832 2, 723, 634 
Agriculture............... ee Le 662, 266 735,207 716,860 933,735 
Construction, métiers..... 7 és 230,873 185,599 213,307 246,201 
Service domestique et soins personnels............... 90,085 139,929 163,670 214,012 
Employés du gouvernement et employés municipaux. 7,938 18,267 17,306 76,604 
Rêche étiéhasse.s dns  éouenaue Sanlu ua ws 28, 500 30,045 27,225 34,812 
Or ets ps see soie s on 8,116 12,812 16, 764 42,914 
Manufactures sas He 161,535 227,080 274,175 491,342 
Industrie minière................ 7,160 16,127 28, 650 62,767 
DIVÉTSER. us near star en 4 - 13,005 - 490 ys 
Professions su 8 RE sce bags seme Mas ag 48,461 62, 623 83,219 120, 616 
Commerce............... " 78,905 109, 632 160,410 283, 087 
Transport. ...................... 40,741 69, 048 80, 756 217, 544 

















De 1891 à 1911 l’augmentation de la population totale des neuf provinces 
était de 49-5 pour cent. Pendant la méme période il y a eu une augmentation 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 xix 


de 27 pour cent dans le nombre des agriculteurs employés. Mais il ne faut pas 
oublier que Vaugmentation en temps et moyens d’épargner du travail sur la 
ferme n’a pas été si considérable qu’elle puisse compenser dans une large mesure 
pour le fait que la population employée à la production première ‘des aliments est 
restée au-dessous de l’augmentation de la population. L’augmentation dans le 
nombre des employés aux diverses industries manufacturiéres était de 264,262 ou 
un peu plus de 116 pour cent dans la méme période. La distribution des commo- 
dités de la vie en gros et en détail demanda plus de 24 fois autant de personnes 
en 1911 qu’elle en demandait en 1891 tandis que les besoins du transport par 
terre et par eau, demandaient pour le pays les services de trois hommes en 
1911, contre ceux d’une personne dix ans auparavant. 


TABLEAU 10. COMPARAISON DU NOMBRE TOTAL, PAR SEXE, DES EMPLOYES DANS 
CHAQUE INDUSTRIE, 1891, 1901 et 1911. 














é 
1891 1901 1911 
Occupations 
Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
7 No. No. No. No. No. No. 
Total des employés 1,410,379 195,990) 1, 544, 883 237,949) 2,358,813) 364,821 
Agricul ture asain sense stesso Hs aad a ese 723,013 12,194) 707,924 8,936) 917,848 15, 887 
Construction, métiers................... 185,599 - 213,264 43| 245,990 211 
Service domestique et soins personnels. . 38,275 101,654 52,473| ‘111,197 75,133 138,879 
Employés du gouvernement et employés 
municipaux............. RSEE SRE 8 BES 17,500 767 16,414 892 72,531 4,073 
Pêche eb CHAS6O sacs vmese nue ave et as 29,841 204 27,197 28 34,547 265 
TONE GS ne stnad vien ean eh EMS S BSS 12,812 - = 16, 764 - 42,901 13 
Manufactures agincnc steam 174,829 52,251 213,956 60,219] 392,781 98, 561 
Industrie minière....................... 16, 124 3 28,646 4 62,706 61 
Diverses cases cams erigeryacse dens vee ve - - 451 39 = = 
PPOLESBIODB 4224 Hermes 2 dore ee ats 42,572 20,051 44,899 38,320 62,781 57,835 
COMET CG eu aude eau dome RES BY 101,714 7,918 143,248 17,162 240, 903 42,184 
Transports seen 68, 100 948 79,647 1,109} 210,692 6,852 























Le tableau 11 donne que en 1881 plus de 48 pour cent de toutes les personnes 
(des deux sexes) inscrites comme ayant une occupation rémunérée étaient atta- 
chées à l’agriculture, 16-8 pour cent aux métiers de la construction, 11-7 pour 
cent aux manufactures et 5-7 pour cent aux occupations se rapportant au 
commerce soit de gros ou de détail. A la fin de la décade suivante la proportion 
des employés rémunérés sur la liste agricole a commencé à baisser, l’agriculture 
n'ayant seulement que 45-8 pour cent, les métiers de la construction, 11-6 pour 
cent, les manufactures 14-1 pour cent. En 1901 la proportion engagée dans les 
métiers de la construction a fait un léger gain sur la décade précédente, mais, 
l’agriculture a continué à accuser une proportion plus petite dans chaque période 
de recensement successif, étant de 40-2 pour cent dans le quatrième recensement 
et 34-3 pour cent dans le dernier. Les demandes des industries manufactu- 
rières prenaient 15-4 pour cent de tous les employés en 1901, contre 18 pour cent 
en 1911. 

Dans le dernier recensement 8 pour cent de tous les employés se rappor- 
taient au transport, contre 4:4 pour cent en 1901, 4-3 pour cent en 1891 et 


2-9 pour cent en 1881. 
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TABLEAU 11, DISTRIBUTION POUR CENT DES EMPLOYES DANS LES INDUSTRIES 
DE TOUT LE CANADA, 1881, 1891, 1901 ET 1911. 








Pour CENT DU TOTAL DES EMPLOYES, DANS CHAQUE INDUSTRIE. 











Occupations 1881 1891 1901 1911 

Total| Hom- | Fem- |Total| Hom- | Fem- |Total| Hom- | Fem- | Total 

mes mes mes mes mes mes a 

p.c. | p.c. p.c. | p.c. | p.c. p.c. | p.c. | p.c. p.c. | p.c. 
Total des employés | 100-0} 100-6} 100-0) 100-0) 100-0; 100-0) 100-0) 100-0; 100-0) 100-0 
Agriculture. wos à cass anes 48-1 51:3 6-2] 45-8 45-8 3-8] 40-2 38-9 4-4) 34-3 
Construction, métiers....| 16-8 13-2 -| 11:6 13-8 12:0 10-4 - 9-0 

Service domestique et 

soins personnels........ 6.5 2-8 51-9} 8-7 3-4 46-7| 9-3 3-2 38-1 7-8 


Employés du gouverne- 
ment et employés mu- 









































TUE EEE 0-6 1-2 0-4! 1-1 1-1 0-4) 1-0 3-1 1-1] 2-8 
Péche et chasse. 2-1 2-1 0-1 1-9 1-8 - 1-5 1-5 1-3 
OPES ut ae sein ss aes 0-6 0-9 - 0-8 1-1 - 0-9 1-8 - 1-6 
Manufactures 11:7 12-3 26-7) 14-1 13-8 25-3) 15-4 16-6 27-0) 18-0 
Industrie minière........ 5 1-1 1-0, 1-8 - 1-6 2-6 2.3 
Diverses. ss ena 00440 des 1-0 - - - - - - - - - 
‘Professions... 3-5 3-0 10-2] 3-9 2-9 16-1} 4-6 2-7 15-9} 4-5 
‘Commerce... 5-7 7-2 4-0! 6-8 9-3 7:2| 9-0 10-2 11-6; 10-4 
"Dransport eas sss « à se à es 2-9 4-9 0-5} 4:3 5-2 0-5] 4.5 9-0 1-9} 8-0 





Dans le tableau 12 les employés dans chaque groupe industriel sont classi- 
fiés d’après le sexe et pays d’origine et le tableau 13 donne les mêmes renseigne- 
ments par pourcentages. Du nombre total (2,358,813) des hommes employés 
66-83 pour cent (1,576,453) sont nés au Canada et 33-17 pour cent (782,360) 
sont des immigrants et des femmes employées (364,821) 76-20 pour cent (277,985) 
sont nées au Canada contre 23-80 pour cent (86,836) nées à l’étranger. Comme 
nous l’avons déjà dit précédemment à la page xii chaque groupe d’industrie 
embrasse toutes les personnes employées en rapport avec l’industrie particulière. 
Par exemple sous les métiers de la construction on comprend les “employés 
de bureaux” attachés à aucune des diverses classes d’occupations groupées sous 
cette en-tête. Cette question de grouper fait l’objet d’autres remarques à la 
page xxvi. 

TABLEAU 12. EMPLOYÉS CLASSIFIÉS, D'APRÈS LEUR LIEU DE NAISSANCE ET LEUR 
OCCUPATION POUR TOUT LE CANADA, 1911. 
































ToTaL DES EMPLOYÉS] EmbLoyés Nés Au | EMPLOYÉS NSS HORS 
: CANADA DU CANADA 
Occupations 
Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes| Femmes 
No. No. No. No. " 
Canada : ve ae 
Toutes les industries 2,358,813) 364,821) 1,576,453) 277,985 782, 360 86, 836 
Agriculture... .......................... 917,848] 15,887| 667,207] 11,954] 250,641 
Construction, métiers................... 245,990 911| 157,274 176| 88, on » es 
Service domestique et soins personnels. . 75,133 138,879 38,597 90,904 36,536 47,975 
Employés du gouvernement et employés ' : 
TAUPO PAS se anne à nas de Cede wen 72,531 4,073 40,356 8,522 2 
Pêche et chasse. . 34, 547 265] 31,601 258 En: oF 
Forêts... 42,901| ‘ 13 31,403 8 11,498 5 
Manufactures....... 392,781 98,561 253,882 81,240] 138,899 17,321 
Industrie minière. 62, 706 61; 29,890 51] 32,816 "10 
Professions......... 62,781 57,835 43,811 49,862 18,970 7,973 
Commerce.......... 240,903] 42,184) 167,280] 34,471] 73.614 7713 
TRANSPO. sui se due h a due à cana à ca 210, 692 6,852| 115,143 5,539] 95,549 1,313 
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Les hommes nés au Canada forment plus de 90 pour cent de tous les hommes 
classifiés sous Pêche et Chasse, de 70 à 75 pour cent de ceux inscrits comme 
engagés à l’agriculture ou à la coupe du bois; de 60 à 70 pour cent de ceux 
employés aux métiers de la construction, membres, aux entreprises com- 
merciales et professionnelles; de 50 à 55 pour cent de ceux inscrits au service 
domestique et soins personnels, à la transportation, et comme employés du 
gouvernement et employés municipaux. Moins de 50 pour cent des hommes 
inscrits comme employés dans ou pour les mines étaient Canadiens d’origine. 

Les femmes forment 13-39 pour cent de tous les employés et de celles-ci 
76-20 pour cent étaient nées au pays et 23-80 pour cent des immigrées. Le 
plus grand nombre des femmes engagées au service des métiers de la cons- 
truction, de l’industrie forestière et minière faisaient l’ouvrage de bureau. A 
cause du petit nombre de femmes donné en regard de plusieurs classes d’occupa- 
tions, il est évident que les nombres actuels tels que donnés au tableau 12 sont 
plus exacts que les pourcentages au tableau 13, soit en ce qui concerne le nombre 
des femmes versées dans les diverses activités —industrielles et commerciales — 
et de leur répartition comme nées au pays et immigrantes. Un regard jeté sur 
le tableau 12 montrera pour tout le Canada le nombre des diverses classes, 
dans chaque groupe industriel, des sujets nés au Canada et à l'étranger. 


TABLEAU 13. POUR CENT DES EMPLOYÉS, DANS CHAQUE INDUSTRIE NÉS AU 
PAYS ET À L'ÉTRANGER, POUR TOUT LE CANADA, RECENSEMENT DE 1911. 








PoUR CENT DES EMPLOYÉS DONT LES RAPPORTS INDIQUENT L'OCCU- 
PATION, PAR SEXE 


















Occupations 
ToTAL DES EMPLOYÉS Hommes FEMMES 
Nésau | Nésà Nés au Nés à 
Hommes | Femmes| Canada |l'étranger| Canada | l'étranger 
pc. p.c. p.c. p.c. p.c p.c 
Canada 
Toutes les occupations 86-61 13:39 66-83 33-17 76-20: 23-80 
ABTICULCUTÉ. nou et saute dupe 98-30 1:70 72-69 27-31 75-24 24-76 
Construction, métiers................... 99-91 “09 63-94 36-06 83-41 16-59 
Service domestique et soins personnels. . 35-10 64:89 51-37 48-63 65-45 34.55 
Employés du gouvernement et employés 

PAURIC PAU Riga cma oor ae sean deen gas 94-68 5-32 55-64 44-36 86-47 13-53 
Pêche et chasse........................ 99-24 -76 91-47 8-53 97-35 2-65 
Forts: ne ame ane à paras eae’ sea 99-97 -03 73:20 26-80 61:54 | 28-46 
Manufactures... .. 79-94 20-06 64-64 35-36 82-43 17-57 
Industrie minière... $ 99-90 09 47-67 52-33 83-60 16-40 
Professions. ................. ... ; 52-05 47:95 69-78 | © 30-22 86-21 13-79 
Commerce..........,.................. 85-09 14-91 69-44 30-56 81-72 18-28 
Transports nav» toca 2 Hits ese a pies 96-85 3:15 54-65 45:35 80-84 19-16 




















Le tableau 14 donne la répartition pour cent des employés en 1911, par totaux 
et classifiés comme Canadiens d’origine et nés à l’étranger d’après l’occupation. 
Ce tableau se lit verticalement et montre que des hommes nés au Canada em- 
ployés à des travaux rémunérateurs, l’agriculture fournit 42-32 pour cent, les 
manufactures 16-11 pour cent, les entreprises commerciales 10-61 pour cent, 
les métiers de la construction 9-98 pour cent, et le transport 7-30 pour cent. 
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Des hommes immigrés 32-03 pour cent sont employés à l’agriculture, 17-75 
dans les manufactures, 9:41 dans les entreprises commerciales, 11-34 dans les 
métiers de la construction, 12-21 pour cent sont attachés au transport et aux 
opérations qui s’y rattachent. Des femmes nées au Canada 32-70 pour cent 
sont employées au service domestique et soins personnels et 29-23 pour cent 
aux travaux de manufacture; 17-94 pour cent étaient à l’emploi de la classe 
professionnelle et 12-40 pour cent, des maisons de commerce. Quant aux femmes 
immigrées, employées, 55-24 pour cent vivaient du service domestique et des 
soins personnels et 19-95 pour cent du travail aux manufactures. Chose digne 
de remarque, 17-94 des femmes nées au Canada sont à l’emploi de la classe 
professionnelle, contre 2-78 pour cent des hommes nés au pays. Les mêmes pro- 
portions existent entre les employés nés à l'étranger; la classe professionnelle 
emploie 9-18 pour cent de femmes, contre 2-43 pour cent d'hommes. 


TABLEAU 14. DISTRIBUTION POUR CENT DES EMPLOYÉS, D'APRÈS LEURSEXEET 
LEUR LIEU DE NAISSANCE, RECENSEMENT DE 1911. 





























Tous LES EMPLOYÉS | EMPLOYÉS NÉS AU | EMPLOYÉS NÉS HORS 
CANADA pu CANADA 
Occupations 
Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Toutes les occupations 100-00 106-00 100-00 100-00 190-00 100-00 
Agriculture. marsanaematparnsioenes 38-91 4-35 42-32 4-30 32-03 4-53 
ns métiers......... ee ‘ 10-43 0-06 9-98 0-06 11-34 0-04 
ervice domestique et soins personnels : ; 
Employés du gouvernement et employé \ 3-19 38-07 2-45 32-70 4-67 55-24 
municipaux... a 3-08 1-12 2-56 1-27 4-11 0-64 
Péche et chasse A 1-46 0:07 2-00 0-09 0-38 0-01 
Foréts......... 1-82 - 1-99 - 1-47 0-01 
Manufactures 16:65 27-02 16:11 29-23 17-75 19-95 
Industrie miniére 2-66 0-02 1-90 0-02 4-20 0-01 
Professions....... #4 2-66 15-85 2-78 17-94 2-43 9-18 
GODT IVER CG oe, fers ispsgentizes aise anse eue 10-21 11-56 10-61 12-40 9-41 8-88 
EP TRU SWOPE ice nes necucin nitonsiacegepale 8-93 1:88 7-30 1-99 12-21 1:51 














Le tableau 15 donne la répartition pour cent, par province des hommes 
et des femmes employés rémunérés en 1911. De toutes les provinces, la Co- 
lombie-Britannique possède la répartition des ouvriers la plus égale, la propor- 
tion étant distribuée entre 2-4 pour cent du total des pêcheurs et des chasseurs 
à 16-7 pour cent pour les industries manufacturières. L’agriculture emploie 
la plus grande proportion des gens à l'Ile du Prince-Edouard (68-4 pour cent) 
en Saskatchewan (67-3 pour cent) et en Alberta (53- pour cent). Au Manitoba 
44-3 pour cent des employés travaillent à l’agriculture, 48-4 pour cent dans le 
Nouveau-Brunewisk, 36-5 pour cent dans le Québec, 36- pour cent dans l’On- 
tario, 31-7 pour cent dans la Nouvelle Ecosse et seulement 12-7 pour cent dans la 
Colombie-Britannique. Les industries manufacturières emploient 22 pour cent 
des travailleurs dans l'Ontario, 19-6 pour cent dans Québec, 16-7 pour cent dans 
la Colombie-Britannique, 15-7 pour cent dans le Nouveau-Brunswick, 14-5 pour 
cent dans la Nouvelle-Ecosse, 9-5 pour cent au Manitoba, 6-5 pour cent à l’Ile 
du Prince-Edouard, 5-7 pour cent en Alberta et 3-5 pour cent en Saskatchewan. 
La Nouvelle-Ecosse détient le plus haut pourcentage (11-5 pour cent) des 
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employés aux mines, suivie par la Colombie-Britannique avec 8-2 pour cent, 
Alberta avec 3-5, pour cent et l'Ontario 2- pour cent. Dans les autres pro- 
vinces moins de un pour cent de la population est inscrite comme employée aux 
mines soit comme mineurs, perforateurs et perceurs. Les métiers de la: cons- 
truction absorbent de 10 à 13 pour cent des travailleurs en Colombie-Britan- 
nique, Québec, Manitoba, et Nouveau-Brunswick et de 8 à 10 pour cent dans 
les autres provinces, excepté l'Ile du Prince-Edouard où ils représentent 6-2 
pour cent. 

Quant aux femmes employées, dans chaque province le plus haut pourcen- 
tage se trouve au service domestique et soins personnels; viennent ensuite les 
manufactures, les services professionnels et les entreprises commerciales. La 
Saskatchewan détient la plus haute proportion (53-6 pour cent) de domestiques 
et Québec et l'Ontario le record des personnes employées dans les industries, 
33-5 et 30-7 pour cent respectivement. 


TABLEAU 15. DISTRIBUTION POUR CENT DE LA POPULATION ENGAGÉE DANS DES 
EMPLOIS RÉMUNÉRÉS, CLASSIFIES PAR INDUSTRIES ET PAR PROVINCES, 1911. 












































HOMMES 
Occupations ia Sate Rf 6 Nou- Now | Tle du 
ie - | Saskat-| Mani- nta- veau- Prince- 
Britan- Alberta chewan| toba rio Québec Bruns- Rael Edou- 
nique wick cosse | “ard 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Toutes les industries 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 
Agriculture............... 12-7 53-0 67-3 44-3 36-0 36-5 43-4 31-7 68-4 
Construction, métiers.....| 12-7 8-1 7-3 11-9 10-0 12-3 11-4 8-4 6-2 
Service domestique et 

soins personnels... .... 5-8 ash 2-4 3-6 3-1 3-1 2-3 2-0 1-1 
Employés du gouverne- 

mentet employés mu- 

LE EEN | oe ay aca ptp rain 5-6 2-8 2-0 3-1 3-0 3-1 1-9 + 3-0 9 
Péche et chasse 2-4 6 +9 3 4 -8- 2-8 9-8 4-8 
Forêts. maniere 6-2 -5 -2 +2 1-3 2-0 4-3 2-1 2 
Manufactures....... 16-7 5-7 3-5 9-5 22-0 19-6 15-7 14-5 6-5 
Industrie minière... 8-2 3-5 3 -6 2-0 1-0 8 11-5 “1 
Professions........... 3-4 2-4 1-9 3-1 2-7 2-9 2-1 2-0 2-2 
Commerce........... 10-9 8-5 7-0 13-0 10-8 11-2 7-8 7-5 -5-6 
Transport..….......,...... 15-4 11-4 7-2 10-4 8-7 7-5 7-5 7-5 4-0 

FEMMES 





Toutes les industries 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-0 100-90 
Agriculture............... 2-4 10-4 12-1 4-1 3-7 3-0 5-5 6-3 14-7 
Construction, métiers..... “1 1 - “1 - - “1 “1 
Service domestique et - ; 

soins personnels....... 42-0 46-0 43-6 44.9 3-8 37-1 40-3 46-0 39-5 
Employés du gouverne- s 

mentet employés mu- 

DCE seras os 1-1 1-9 1-8 9 1-4 -6 1-0 9 ‘7 
Péche at chasse.. : 4 = +2 = ‘1 - 1 4 
Forêts romanes - = = = - oe - — 
Manufactures.............. 19-6 8-7 GE 12-7 80-7 33-5 23-8 18-6 18-9 
Industrie miniére......... “1 = = - - - = “1 - 
Professions............... 19-5 20-7 18-0 19-4 14-5 15-2 18-1 16-6 16-6 

OMMETCE............... 12-2 10-4 7-4 14:0 13-8 9-0 10:10 10-0 8-6 
Transports: esse 2-6 1-8 1-2 3-9 1-9 1-6 1-2 1-4 -5 
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Le tableau 16 donne par totaux la population du Canada pour les neuf pro- 
vinces telles que constituées à la date du recensement répartie en deux divisions 
principales (1) les personnes non employées; (2) les personnes employées; ces 
dernières sont inscrites comme dans les tableaux précédents, d’âprès l’occupa- 
tion, avec cette différence que les industries manufacturières sont divisées en 
cinq groupes principaux et les employés à la production de produits naturels 
sont groupés ensemble. Cette classification a demandé un changement dans 

l'ordonnance. En 1881, de la population totale (4,306,118) des provinces 
706,042 ou 16-39 pour cent étaient employés à des occupations qui se rapportent 
à la production des matières premières du sol, de la mer, des mines ou de la 
forêt, contre 794,191 ou 16-54 pour cent de la population totale de 4,801,071 en 
1891, de 14-84 pour cent ou 789,499 du total de 5,318,606 en 1901 ou 14-96 pour 
cent ou 1,074,228 de la population totale de 7,179,650 en 1911. 


TABLEAU 16. NOMBRE TOTAL DES PERSONNES EMPLOYÉES DANS CHACUNE DES 
INDUSTRIES ÉNUMÉRÉES POUR TOUT LE CANADA, 1881, 1891, 1901 ET 1911. 























Occupations 1881 1891 1901 1911 
No. No. No. No. 
Population totale!................... À Causes 4,396,118 | 4,801,071 | 5,318,606 | 7,179,650 
Sans occupation... .... . ...... ............. 2,928,533 | 3,194, 702 3,535, 774 4, 456, 616 
Toutes les occupations... ........ ..... ........ 1,377,585 | 1,606,369 | 1,782,832 2, 723, 634 
Conslonétion, MeUerS nccccccKs concis 230,873 185,599 213,307 246,201 
Employés du gouvernement et employés munici- 

DA amendements Mean 7,938 18,267 17,306 76,604 
Service domestique et soins personnels. .......... " 90,085 139,929 163,670 214,012 
Manufactures— 161,835 227,080 274,176 491 , 842 

BU RETE0 (OI CE ceavnorhanenptue eons 103, 418 134,611 145,526 303,471 

Textiles dede sets name 4,912 15,098 14,734 20, 642 

PUR denses ns ne Na een een nine Sabo a ae 10,751 18,652 24,924 45,816 

Hard és\ecc nee ashes AR benne take 28,575 46,325 49,553 80, 409 

Fabriques ,n/4Siis scans msg 13,879 12,394 39,438 41,004 
Produits naturels— . 706,042 794,191 789, 499 1,074,228 

AR TT TT DE 662,266 735, 207 716,860 933,735 

Pêche et chasse................. hid 28, 500 30,045 27,225 34,812 

Foréts........... set 8,116 12,812 16, 764 42,914 

Mines. a 7,160 16,127 . 28,650 62,767 
Profession pus ts me ARR LABS ER wea wd Rae 48,461 62,623 83,219 120,616 
COMM OTC ei dires permanents oraleanisiats 78,905 109,632 160,410 283,087 
TANSDORÉ 3 55, M gece Bessa uaaaks lec ep eset 40,741 69, 048 80, 756 217,544 
DDIVOTSOS+zien taitincoalntacmests Mam mener hum dé At vien à 13,005 490 - 

















1Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Le tableau 17 contient pour tout le Canada excepté le Yukon et les Terri- 
toires du Nord-Ouest le nombre par 1000, le nombre avec et sans emploi à la 
date de chaque recensement décennal depuis 1881. Il donne également la pro- 
portion des personnes employées aux diverses occupations. 

En 1881 le nombre des personnes employées représentait 320 pour chaque 
1000 de la population totale. Il est resté 335 aux recensements de 1891 et 1901. 
Au dernier recensement la proportion par 1000 s’éleva à 379 soit une augmentation 
de 44 en dix ans. 

Le fait le plus important qui ressort de ce tableau, c’est la diminution cons- 
tante du nombre des employés à l’agriculture comparé à celui des classes indus- 
trielles, professionnelles, commerciales et dé transport. 
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TABLEAU 17. NOMBRE DE PERSONNES, DANS CHAQUE 1,000 DE LA POPULATION 
TOTALE AYANT UN EMPLOI RÉMUNÉRÉ ET LEUR DISTRIBUTION DANS LES 
DIVERSES INDUSTRIES SPÉCIFIÉES, POUR TOUT LE CANADA, 

1881, 1891, 1901 et 1911. 





























NOMBRE DE PERSONNES DANS CHAQUE 1,000 DE La 
. POPULATION TOTALE 
Occupations 
1881 1891 1901 1911 
5 N° N° N° N° 
Population totale! ......................,...... 1609 1900 1000 1000 
Sans occupation _................................ 680 665 665 621 
Toutes les occupations. ............................ 320 335 - 335 379 
Construction, me@tiors: puubu x cass cous « cede à names 54 39 40 34 
Employés du gouvernement et employes munici- 
PAUMe + hes en ds NDS 2 Comes eaten ce ned 2 4 3 11 
Service domestique et soins personnels........... 21 29 31 30 
Manufactures. — 38 48 61 68 
Mécanique: ss sois akan hades ae à 24 28 27 42 
Ext ee inigsha, causes > dune Dee eau ne 1 3 3 3 
Alimentsiasé 9 vers saute one anses seed 3 4 5 6 
PBB secs ue 2 AB AG ORE Lunel LR RER NS 7 10 9 11 
Fahriqueés Mis 1444 cea ye beak eres ee eas oe 3 3 7 6 
Produits naturels— 164 165 148 150 
AE. ca unes à A) Phd de Seka SR ERS 154 153 135 130 
Pêche fesse, cars sgn + teas wee à powered 6 6 5 5 
ION Le 5 Posts oda st, sacatoed uta Beene e Uauuderstiabak 2 3 3 6 
Mines 8 css 22 Adie pees Shae Benes nue élues 2 3 5 9 
PLOLESBIODS 20206 ste mn meh a thos Pima AU D aa 11 13 |: 16 17 
COMMENCÉ. «uns mare dust e dede ue CE eH ROMS 18 23 30 39 
"VrarspOrt ee pate de mega house ému arte de der UT 4 9 14 | 16 30 
Diverses. diiares scan inne os RTE PR PI 3 - - 





() Non compris le Yukon et les Territoires du Nord-Ouest. 


Le tableau 18 donne la répartition pour cent par périodes d’âges de la popu- 
lation Âgée de 10 ans et plus adonnée à des occupations salariées. Des hommes 
employés moins de trois quarts de un pour cent étaient âgés de moins de 15 ans, 
26-32 pour cent étaient entre les âges de 15 et 24 ans, 68-68 pour cent entre les 
âges de 25 et 64 et 4-26 pour cent du total des hommes employés étaient âgés 
de 65 ans et plus. Quant aux femmes employées à des travaux rémunérés 2-13 
pour cent étaient en-dessous de 15 ans, 49-34 pour cent entre les âges de 15 et 24 
ans, 46-06 pour cent entre les âges de 25 et 64 ans et seulement 2-47 pour cent 
de 65 ans et au-dessus. 


TABLEAU 18 POUR CENT DE LA DISTRIBUTION DES EMPLOYÉS MASCULINS ET 
FEMININS PAR PERIODES D'ÂGES, POUR TOUT LE CANADA, 1911. 











Sexe Sexe Total 
Périodes d’âges. masculin féminin 
p.c. p.c. p.c. 
Total des employés................. 100-00 100-00 100 -00 
10 B14 ANS send a sonner à ; +74 2-13 -92 
15 A 24 ANS sas hace Gén o Here 26-32 49-34 29-41 
2B AO AS pe paste ecdine, ane a dee : 68 - 68 46:06 65-65 
65 ans et plus..................... 3 de 4-26 2-47 4-02 
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Le nombre et le pourcentage des hommes et des femmes employés dans 
des emplois rémunérés sont donnés dans le tableau 19 

Le nombre total des hommes âgés de 10 ans et plus étaient de 2,965,645 
dont 2,358,813 ou 79-54 pour cent étaient employés salariés. Entre 10 et 14 
ans il y avait 353,876 enfants du sexe masculin dont 17,376 ou 4-91 pour cent 
étaient employés à des travaux rémunérés. Du nombre des garçons de 15 à 24 
ans, 84-48 pour cent avaient un emploi rémunéré quelconque. Presque 57 pour 
cent (1,682,522) des hommes âgés de 10 ans et plus étaient entre les âges de 25 
et 64 et de ceux-ci 96-28 pour cent ont été inscrits comme employés rémunérés. 
Des hommes âgés de 65 ans et plus (194,176) 51-80 pour cent (100,580) étaient 
employés. Sur la population totale des femmes âgées de 10 ans et au-dessus 
seulement 14-31 pour cent a été inscrite comme salariée (exclusion faite des 
femmes qui font leur propre travail domestique). Chez les femmes employées 
la plus grande proportion se trouve dans la classe de 15 à 24 tandis que chex les 
hommes, elle se trouve dans celle de 25 à 64. Dans cette dernière classe chez les 
femmes, on ne trouve que 168,034 ou 12-14 pour cent sur un total de 1,384,228, 
inscrites à une occupation salariée, tandis que de celles de 65 ans et au-dessus 
(172,141) seulement 5-24 pour cent (9,018) sont inscrites comme ayant une 
occupation. 


TABLEAU 19. PERSONNES ENGAGÉES DANS DES EMPLOIS REMUNERES, CLASSI- 
FIEES PAR PERIODES D’AGES, POUR TOUT LE CANADA, 1911. 
































SEXE MASCULIN 10 ANS ET PLUS SEXE FÉMININ 10 ANS ET PLUS 
Périodes d'âges Engagés dans des Engagés dans des 
emplois rémunérés emplois rémunérés 
Nombre Nombre * 
total total 
. Pour cent Pour cent 
Nombre du total Nombre du total 

Total, 10 ans et plus 2,965, 645 2,358, 813 79-54 | 2,548,743 364, 821 14-31 
TO) A T4 ANSE sphere tanttets 353,876 17,376 4-91 344, 500 7,777 2-26 
15 A4 aNnSussérormramse 735,071 620,972 84-48 647-874 179,992 27-78 
D5 ie dl ANS sons ao aes 1,682, 522 1,619,885 96-28 1,384, 228 168,034 12-14 
65 ans et plus ............ = 194,176 100, 580 51-80 172,141 9,018 5-24 











La répartition pour cent des employés rémunérés par sexes d’aprés les 
périodes d’âge se trouve au tableau 20. Le tableau se lit horizontalement et pour 
les hommes et pour les femmes. Dans ce tableau les manceuvres sont compris 
sous les métiers de la construction et toute personne soit ouvrier ou commis de 
bureau est groupée sous l’industrie pour laquelle elle travaille. 

Parmi les questions importantes concernant les occupations ou moyens de 
gagner sa vie pour la population d’aucun pays, l'emploi de jeunes personnes 
au-dessous de 15 ans et de personnes âgées de 65 and et plus est peut-être la plus 
importante. Dans le cas de jeunes personnes particulièrement on voit (1) 
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qu’elles ont été retirées de l’école à un âge ou elles auraient du être occupées à 
jeter les fondements de conditions sociales et économiques plus avantageuses 
pour l’état et la famille future, (2) que le salaire du chef de famille, était, dans la 
plupart des cas, insuffisant pour subvenir aux besoins de la famille sans le travail 
des enfants, (3) et que dans plusieurs centres, il y a une proportion de la popula- 
tion qui aura, dans une certaine mesure, une éducation défectueuse. Pour ce 
qui en est des personnes âgées de 65 ans et plus, et cela seulement pour celles 
classifiées comme non-expérimentées, est-il sauf de dire que leur subsistance 
reposait entièrement sur leur capacité de travailler. 


TABLEAU 20. DISTRIBUTION POUR CENT DES PERSONNES ENGAGÉES DANS 
CHAQUE GROUPE D'OCCUPATIONS, PAR PÉRIODES D'ÂGES, ET PAR SEXE, 1911. 








DISTRIBUTION POUR CENT DES TRAVAILLEURS, PAR PERIODES D’AGES 





Occupation Sexe masculin Sexe féminin 





Tous | 10 à 14 | 15 à 24 | 25 à 64 | 65 ans | Tous | 10 à 14 | 15 à 25 | 25 à 64 | 65 ans 
ages | ans ans ans {etplus | ages | ans ans ans |etplus 





p.c. p-c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. p.c. 
Toutes les occupations 100 +74 | 26-32 | 68-68 | 4-26 | 100 | 2-13 | 49-34 | 46-06 | 2-47 








Agriculture.................. 100 -59 | 27-32 | 65-75 | 6-34 | 100 -14 | 2-68 | 77-35 | 19-83 
Construction, métiers........ 100 -51 | 23-02 | 72.52 | 3-95 | 100 | 8-06 | 53-55 | 36-97 1-42 
Service domestique et soins 

personnels.................. 100 | 1-41 | 23-85 | 71-84 | 2:90 | 100 | 3-14 | 46-42 | 47-74 | 2-70 
Employés du D . 

et employés municipaux... 100 -47 | 20-37 | 73-24 | 5-92 | 100 -84 | 35-40 | 60-67 3-09 
Pêche et chasse.............. 100 | 1-10 | 24-69 | 68-98 | 5-23 | 100 +88 | 15-09 | 75-85 8-68 
Forts nana ranseenaees 100 -45 | 33-34 | 64-73 | 1:48 | 100 - 38-46 | 61-54 . 
Manufactures.................| 100 1-23 | 27-52 | 68-66 2-59 100 2-80 | 55-46 | 40-81 $3 
Industrie minière............. 100 -65 | 25-79 | 71-99 | 1-57] 100 - 44-26 | 55-74 
Professions. .................. 100 -12 | 17-39 | 78-34 | 4-15 | 100 -14 | 51-12 | 47-75 -99 
Commerce... 100 1-12 | 27-53 | 68-49 2-86 100 1-09 | 57-52 | 40-34 1:05 
TÉTANSPOTÉS ame ma eau 100 -35 | 26-84 | 71-34 1:47 100 -69 | 72-72 | 26-25 34 
































Le tableau 21 donne le nombre des enfants entre les âges de 10 et 14 
ans employés à occupations rémunérées; il donne également le pourcentage de 
ceux employés dans chaque industrie. Le tableau 18 donne que moins de 
un pour cent de toutes les personnes employées à des occupations salariées 
étaient au-dessous de 15 ans. Au tableau 21 nous voyons que seulement 17,376 
ou 1-45 pour cent sur un total de 1,198,175 hommes au-dessous de 15 ans étaient 
employés à gages. Les femmes employées au-dessous de 15 ans étaient 7,777 
sur un total de 1,172,872 ou environ 2 de un pour cent. Des garçons employés, 
l'agriculture prend 31 pour cent, les industries 27-9 pour cent, les entreprises 
commerciales 15-5 pour cent les métiers de la construction 7-3 pour cent, le 
service domestique et soins personnels 6-1 pour cent. Parmi les femmes em- 
ployées au-dessous de 15 ans le service domestique et soins personnels prennent 
56 pour cent, les manufactures 35-5 pour cent, les entreprises commerciales 5-9 
pour cent, formant presque 98 pour cent du nombre total des femmes ayant un 


emploi rémunéré. 
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TABLEAU 21. ENFANTS DE 10 À 14 ANS ER PRRES DANS DES EMPLOIS RÉMUNÉRÉS 

















DISTRIBUTION POUR CENT 
ENFANTS DE 10 a 14 ANS| DES ENFANTS DE 10 a 14 
ENGAGES DANS DES EM-| ANS ENGAGÉS DANS DES 
PLOIS RÉMUNÉRÉS © | EMPLOIS RÉMUNÉRÉS 
Occupations 
Garçons Filles Garçons Filles 
No No. p.c p.c 
Toutes les occupations 17,376 7,77 100-0 100-0 
Agriculture....... sett aces ade atid EE pal att pivot ide 5,377 22 31-0 3 
Construction, métiers............................ a 1,258 7-3 -2 
Service domestique et soins personnels 1,062 4,354 6-1 56-0 
Employés du gouvernement et employés municipaux. 340 34 1-9 “5 
Pêche et Chasse... .2chnarsorerees here émane 381 1 2-2 
HN nement node rs Een tse EAN UE Sd 193 — 1-1 — 
ManutactÜres courantes a ony sos Mach Seca de 4,849 2,760 27-9 35-5 
Industrie minières: ent ds, canaerendavindionaneaiamesiars 411 — 2-4 — 
PPT OLESSIO NG a ssescesauessi acevssGraunsar ign nautilesdo digesta! ne ae 73 83 4 1-1 
Commerce nee nantes skh ative 2,696 459 15-5 5-9 
Transport..... Sats eit Mmeesiuerschectianetes VD atts oc 736 47 4-2 5 

















Dans le tableau suivant on donne le nombre d’hommes et de femmes em- 
ployés dans chaque classe industrielle âgés de 65 ans et plus à la date du recense- 
ment, juin 1911. Le tableau ne comprend pas les employés à leur compte, les 
gérants, les contremaitres ou les employés de bureau, l’intention étant de ne 
donner que les employés 4 des positions subordonnées. Le nombre total de 
personnes employées salariées de 65 ans et au-dessus s’élevait 4 28,103 hommes 
et 3,566 femmes, 48 pour cent des premiers (13,476) avaient un métier contre 
52 pour cent, (14,627) inscrits comme ouvriers ou sans métiers. Des femmes. 
employées de 65 ans et plus 3,110 ou 87 pour cent sur un total de 3,566 étaient de 
la classe du service domestique et soins personnels. 

TABLEAU 22. PERSONNES AGEES DE 65 ANS ET PLUS ENGAGEES COMME EMPLOYEES 


(GÉRANTS, CONTREMAÎTRES ET COMMIS DE BUREAU NON COMPRIS) DANS 
DES EMPLOIS REMUNERES, 1911. 






































OUVRIERS DE 65 ANS EI PLUS | OUVRIÈRES DE 65 ANB ET PLUS 
Occupations = 
. Non Non 
Expéri- expéri- Total Expéri- expéri- Total 
mentés mentés mentées | mentées 
3 \ 
No. No. No.- No. No. No. 
Toutes les occupations 13,476 14, 627 28,103 1,532 2.034 3,556 
Agricuiture. . ide) prions - 3,844 3, 844 - 5 5 
Construction, métiers... 0.0... 3,314 292 3,609 2 7 
Journaliers, non spécifiés................ - 3,959 3,959 - - = 
Service domestique et soins personnels. , 329 1,271 1,600 1,119 1,991 3,110 
Employés. du gouvernement et employés : 
UMR uns norme “once 131 1,514 1,645 7 14 14 
Péche et chasse, 1,807 - 1,807 23 23 
Pees paced awe coin mia ede edaiermines = 565 565 - ja 
Manufactures....... Sade ce 4,173 2,161 6,334 328 24 352 
Endusthie MIRC. coeee vercraows. reacios 369 257 626 - ” 
COMME Age cames ; 1,092 372 1, 464 54 54 
Trans... darcidebe nee Pers 2.258 392 2,650 6 6 
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Le tableau 23 donne la répartition pour cent des personnes âgées de 65 et 
plus travaillant comme employées, (à l'exclusion des gérants, contremaîtres et 
commis de bureau) à des occupations payantes. La proportion pour cent, à 
cause des nombres peu considérables qu’elle contient, est donnée pour les femmes 
par totaux seulement. Le tableau démontre que pour les hommes de métiers 
de cette période d'âge 24-61 pour cent étaient des métiers de la construction, 
30:97 pour cent des industries manufacturières, 16-76 pour cent employés au 
transport, 13-41 pour cent à la pêche et à la chasse. Quant aux employés sans 
métiers 26-28 pour cent étaient engagés pour l’agriculture, 14:77 pour cent pour 
les industries, 10-35 pour cent pour le gouvernement ou la municipalité, 8-69 pour 
cent aux soins personnels et 27-07 pour cent de tous les ouvriers sans métier âgés 
de 65 ans et plus étaient inscrits comme (ouvriers), terme désigné dans le tableau 
comme ouvrier n.a.s. 


é AN 
TABLEAU 23. DISTRIBUTION POUR CENT DES PERSONNES DE 65 ANS ET PLUS 
ENGAGÉES COMME EMPLOYEES (GÉRANTS CONTREMAÎTRES ET COMMIS DE 
BUREAU NON COMPRIS) DANS DES EMPLOIS REMUNERES, 1911. 

















OUVRIERS DE 65 ANS ET PLUS ENGAGÉS 
DANS DES EMPLOIS RÉMUNÉRÉS 
; Ouvrières de 65 
Occupations ans ct plus 
Ÿ engagées dans 
Non des emplois 
Expéri- expéri- Total rémunérés 
mentés mentés 
p.c p.c. p.c p.c 
ie 
Toutes les occupations 100-00 100-00 100-00 100-00 
APTICUIEUTE suisse moe ann etienne - 26-28 13-68 “14 
Construction, métiers....................... dad 24-61 2-00 12-84 -06 
Journaliers; nas osseuses gapeatmmsans = 27-07 14-09 : = 
Service domestique et soins personnels........... 2-44 8-69 5-69 87-21 
Employés du gouvernement et employés munici- 
paux 97 10-35 5-85 39 
Péche 13,41 - 6-43 64 
Foréts = 3-86 2-01 - 
Manufactures et industries 30-97 14-77 22-54 9-87 
Industrie miniére 2-74 1:76 2-23 = 
Commerce 8-10 2-54 5-21 1:52 
Transport 16-76 2-68 9-43 ; -17 

















Le tableau 24 montre comment les “ouvriers” étaient classifiés dans les 
divers recensements décennaux. En 1881 tous les ouvriers étaient attachés à la 
classe du service domestique et soins personnels. En.1891 ils étaient disposés 
sous trois en-tétes—agriculture, service domestique et soins personnels et trans- 
port. On a ajouté à ceux-ci le service civil et municipal et les entreprises com- 
merciales en 1901. Dans les tableaux généraux de ce rapport les ouvriers sont 
attachés à l’industrie d’où ils tirent leur subsistance. Ouvriers n.a.s. (non 
autrement spécifiés) sont inscrits sous les métiers de la construction dans les 
tabléaux généraux, mais dans ce tableau pour faciliter la comparaison ils sont 
donnés sous “service domestique et soins personnels”. 

Le programme étendu de la construction des voies ferrées mis à exécution 
dans le Dominion vers la fin de cette décade et les premières années de la présente 
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est en grande partie responsable pour l'augmentation vertigineuse du nombre des 
employés aux entreprises se rapportant au transport. Le dernier recensement 
donne 109,386 ouvriers employés aux industries et 13,612 aux mines de combus- 
tible, minerais, sel et pierre, ete., tandis que dans les recensements précédents 
il n’y a pas d’ouvriers d'inscrits pour ces industries. Cette différence est due 
quelque peu à la classification. Dans les recensements précédents “ouvriers” 
signifiait plus souvent “‘manceuvres” que dans le dernier recensement. A preuve 
le tableau qui donne seulement 87,545 ouvriers n.a.s. en 1911 contre 120,304 
dix ans auparavant et 165,706 trente ans plus tôt. Mais l'augmentation est due 
en majeure partie à la grande expansion de toutes les lignes d’industrie démon- 
trée par le fait que 274,175 personnes suffisaient aux besoins de l’industrie du 
Canada en 1901 contre un total de 491,342 en 1911, donnant une augmentation 
de presque 80 pour cent en dix ans. 


TABLEAU 24. JOURNALIERS COMPARES POUR 1881-1911, ET LEUR CLASSIFICATION 
A CHAQUE RECENSEMENT. 


, 






































1881 1891 1901 1911 
Journaliers attachés à 
Les deux | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes | Hommes | Femmes 
sexes 
No. No. No. No. No. No. No. 
Agriculture.................. - 79,302 385 84,972 254 152,301 294 
Construction, métiers........ - - - - 15, 973 
Service domestique et soins 
personnels. ....,........... 165,7061 | 104,1731 120,3041 87, 5452 
Employés du gouvernement 
et employés municipaux.... - 5,837 421 34,815 236 
Manufactures................. - - 109, 386 
Industrie miniére............ - - - - 13, 612 
Commerce................., $ - - 1,158 23 18,415 
TrAsesO ecu eu nee went a een ee - 9,343 7 9,692 - 31,081 . 
Total, journaliers 165,706 | 192,818 392 | 221,963 698 | 463,128 530 





_ 1 Compilés comme ‘journaliers, en général” 2? Donné dans tous les tableaux généraux sous ‘‘Construc- 
tion, métiers.” 


Le tableau 25 donne pour 1911 la répartition pour cent des hommes employés 
dans chaque occupation sous laquelle ils sont inscrits. Ouvriers n.a.s. (non 
autrement spécifiés) sont inscrits séparément dans ce tableau. Dans la classe 
du service domestique et soins personnels il y avait 27,467 hommes et 94,984 
femmes employés aux ‘hôtels, restaurants ou résidences, mais comme les années 
de service augmentent l’habilité et la valeur ils ne sont pas considérés comme 
ouvriers dans ce tableau. De même dans l’industrie de la pêche et du com- 
merce du bois, l’expérience et les années d’emploi étant un facteur des gages 
payés, aucun employé de ces classes n’est inscrit comme ouvrier. 

Pour l’agriculture 3-11 pour cent des ouvriers inscrits étaient au-dessous 
de 15 ans, 45-17 pour cent 15 à 24 et 49-20 pour cent 25 à 64 et 2-52 pour cent 
âgés de 65 et plus. Pour les métiers de la construction, les manufactures, le 
transport et parmi les ouvriers n.a.s. moins de un pour cent des employés classés 
comme ouvriers étaient entre les âges de 10 à 14 ans. Le commerce et Vagri- 
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culture contiennent la plus petite proportion des ouvriers, entre 25 et 64 tandis 
que le plus fort pourcentage de cette période d’Age se trouve dans les métiers de 
la construction (72:52 pour cent) et le service civil et municipal (73-29 pour 
cent). 


TABLEAU 25. DISTRIBUTION POUR CENT DES OUVRIERS DANS CHAQUE INDUS- 
TRIE, PAR PERIODES D'ÂGES, 1911. 























Pour CENT DU TOTAL DANS CHAQUE PÉRIODE D'ÂGES 
Occupations 
Total | 10-14 ans | 15-24 ans | 25-64 ans | 65 et plus 
p.c. p.c. p.c. p.c. p.c 
Agriculture....... ie 100-00 3-11 45-17 49-20 2-52 
Construction, métiers 100-00 44 24-52 73-29 1:74 
JOUFRAlICTS, DA Bad nn poste mens soute vedettes rene 100-00 -96 29-66 64-84 4-54 
Employés du gouvernement et employés municipaux! 100-00 “59 23-94 71-12 4-35 
Manufactures rss née sions ete date sonia 100-00 2-14 83-35 62-54 1:97 
Industrie Mmineré. vas dus RAENFENR AMENER 100-00 1:61 37:18. 59-68 1-53 
A OINTOTEG nues crane meme desire dort 100-00 7-67 40-27 50-04 2-02 
Reese einen tend 100-00 “70 31-55 66-50 1-25 














Tableaux généraux.—Les statistiques des occupations sont présentées 
dans ce rapport en six Tableaux Généraux. | 

Dans le tableau I les statistiques des occupations sont classifiées pour 1881, 
1891, 1901 et 1911 pour faciliter une comparaison en général et montrer pour les 
deux sexes et chaque sexe séparément le nombre de personnes engagées dans 
chaque occupation sous lesquelles elles sont groupées. Pour faciliter cette com- 
paraison il a été fait quelques changements aux désignations des occupations 
dans chaque groupe principal; par conséquent les totaux donnés dans ce tableau 
peuvent différer dans quelques cas des chiffres donnés dans les rapports du 
Second, Troisième et Quatrième Recensements. Le total pour les Territoires 
du Yukon et du Nord-Ouest est aussi exelu de ce tableau et de tous les 
tableaux contenus dans ce rapport. 

Le tableau II est une récapitulation des occupations par industries pour le 
Canada et les provinces. 

Le tableau III donne les diverses occupations auxquelles sont attaché les 
employés classifiés dans l’ordre alphabétique. Le tableau donne le nombre 
total des personnes employées dans chaque occupation spécifique, avec un index- 
renvoi à l'Industrie, Classe et Subdivision de classe sous lequel chaque item est 
. classifié. Quoique le tableau n’ait pour but que de référer aux statistiques des 
occupations pour tout le Canada, comme dans le tableau IV, cependant l’Index 
des renvois contenu sous l'en-tête “Renvoi à l’arrangement classifié” s’applique 
aussi au tableau pour les provinces. 

Le tableau IV donne pour tout le Canada les diverses occupations sous les- 
quelles les ouvriers sont répartis d’après le sexe, le pays d’origine et les groupes 
d'âge tandis que le tableau V fournit les mêmes renseignements pour chacune 
des provinces. 

Le tableau VI contient les statistiques des occupations pour 26 cités du 
Canada qui avaient une population de plus de 15,000 âmes à la date du recense- 


ment. 
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TABLE 1., Occupations of the people compared for all Canada 1881, 1891, 1901 and 1911. 






















































‘ . 1881 
No. Occupations. Occupations. __——___— 
Total 
CANADA. CANADA. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 1,377, 585 
2 (AGTICUITUILE.. scsi voue avnaee aun ard ABTICUIOUFE soca 5 40060 aiemaaresaescanie 662, 266 
3 DORE ns etes RTS Rene Laitiers........ pennies a eh aati as 1,275. 
4 | Ditching and irrigation works............ Travaux de drainage et d’irrigation. ey 
5 | Farmers general... ae Fe Cultivateurs 505, 511 
G | PArmer's sons... cnc eae voeu Fils de cultivateurs.. sede oa 151,201 
7 | Garderners, florists, nurserymen and| J ardiniers, fleuristes, pépiniéristes et cul- 
QUIL BTOMÉRS scsi eee rate taur Fes ture fruitleress rase es donna see oa 4,279- 
8 | Ranchers and stock raisers.......... pren ROLO VERO. sn mntiéanenneeenrdenes a = 
9 | Labourers..............: ne sn nee a sea Journalier. Les rhone eaeing amer Eos 
10 Building Trades......................... Construction, métiers..................... 230,873 
11 | Builders and contractors Constructeurs et entrepreneurs............. 4,297 
12 CODING ais ics pe cd pecs wee 3 rs Baa LAS Charpentiers. aber amide tas capitan Ate wate is 40,518 
13 | Masons and stone cutters Maçons et tailleurs de pierre............... 10,179 
14 | Metal workers and roofers Ouvriers en métaux et couvreurs........... - 
15 | Painters and decorators.................. Peintres et décorateurs.................... 7,064 
TOUL SRPASLERMS Se ce near dk PARTIES ds us mures Graneae 2 ne eas 1,802 
17 | Plumbers and steam fitters............... Plombiers et poseurs d'appareils de chauf- 1,307 
age. 
18 | Other building trades.................... Autres métiers, construction............... 
19 Labourers, building trades. ...| Journaliers, construction. .................. - 
20 Office employees......... ...| Employés de bureaux..................... - 
21 | Labourers, general, n. 0.8................. Journaliers, généraux, n. a.8........,...... 165,706 
22 | Domestic and Personal Service. ........... Service domestique et soins personnels. . 90,085 
23 | Barbers and hairdressers..,.............. Barbiers et perruquiers.................... 1,800 
24 Coschmen and gro6mMS...:, ui drancuun Cochers et palefreniers.................... - 
25 | Hotel and boarding house. keepers........ Hoteliers et propriétaires de maisons de 6,841 
pension. 
26 | Housekeepers............................ MGT aS Cr OS sense oa aon nn ne _ 
27 | Janitors and caretakers................... Concierges et surveillants.............. 1,542 
28 | Launderers and laundresses............... Blanchisseurs et blanchisseuses. . 1,218 
29 | Nurses and nursemaids................... Nourrices et bonnes d'enfants... 932 
30 | Restaurant keepers........................ Restaurateurs - 
31 Seamstresses.…............................ Couturiéres, . .. 11,901 
92) |, ISeRVANTS ne: ma tainresas se avy ten 62,813 
33 | Sextons 
34 Undertakers : : Entrepreneurs de pompes funébres......... - 
35 | Other domestic and personal service. .....| Autres services domestiques............... 3,038 
36 |Civil and Municipal Government........ Employés du gouvernement et employés 7,938 
| municipaux. = 
37 | Officials and clerks... si py anse sr esr Fonctionnaires et commis................. 6, 625 
38 | Policemen and detectives................ Agents de police et police secrate.......... 1,313 
39: “Habourensi ses ename vies mnt ave Joumaliers ne ss ois due tour cava dette - 
40 [Fishing and Hunting....... ............ Pêche et chasse.............. ............ 28,500 
AL TAS ROME Siok nca pans 22,905 
42 | Hunters and trappers 5,595 
AD IPOreSÉE Ye suc anus et» MR Es none 8,116 
44 | All occupations........................... 8 116 
45 | Office employees Po, 
46 [Manufactures............................. 161,535 
47 | Chemicals, drugs and allied products— | Produits chimiques, drogues et produits de 126 
: la même nature— 
48 Drugs and chemicals................... Drogues et produits chimiques... ...... a 
49 Dyers, bleachers and cleaners.......... Teinturiers, blanchisseurs et nettoyeurs.. 
50 Powder and explosives................, Poudre et explosifs .........,..... 0000) a 
51 Soap and candle makers................ Fabricants de savon et chandelles!" 136 
52 Other chemical products............... Autres produits chimiques 
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TABLEAU 1. Occupations des personnes par sexe comparées pour tout le Canada 1881, 1891, 











> 1901 et 1911. 
1891 1901 1911 
: No. 
M—H | F | Total ‘ MH F | Total M—H | F | Total 



















































































1,410,379} 195,990) 1,606,369] 1,544,883) 237, 949) 1,782,832] 2,358, 813) 364,821) 2,723,634] 1 
723,013] 12,194 735,207 707,924 8,936| 716,860] 917,848] 15,887| 933,735] 2 
862 45 907 1,143 32 1,175 523 35 558| 3 
- - = 82 7 82 618 2 620| 4 
397,278| 11,638 408,916 425,005 8,421| 433,426| 653,619! 15,094] 668,713| 5 
240,768 240, 768 184,446 — | 184,446] 103,074 - | 103,074] 6 
3,137 102 3,239 8,114 188 8,302} 11,040 593| 11,633| 7 
1,666 24 1,690 4,162 41 4,203 4,960 99 5,059! 8 
79,302 385 79,687 84,972 254] 85,226] 144,014 64| 144,078] 9 
185,599 - 185,599 213,264 43| 213,307] 245,990 211| 246,201) 10 
4,055 Ë 4,055 6,901 2 6,903] 16,360 - 16,360} 11 
45, 769 - 45,769 45,132 45,132] 60,203 = 60,203] 12 
13,897 - 13,897 13,058 13,058} 18,661 18,661| 13 
505 - 505 442 = 442 5,527 = 5,527| 14 
10,329 - 10,329 12,352 23) 12,375] 19,865 43) 19,908] 15 
2,458 - 2,458 2,272 - 2,272 5,815 5,815| 16 
3,846 - 3,846 9,709 16 9,725| 11,244 11,244] 17 
567 - 567 3,094 2 3,096 4,414 4,414] 18 
= - - - 15,973 = 15,972| 19 

= = - = 383 168 551| 20 
104,173 104, 173 120,304 120,304] 87,545 87,545| 21 
38,275| 101,654 139,929] 52,473] 111,197) 163,670) 75,133] 138,879) 214,012| 22 
3,347 85 3,432 5,238 115 5,353 8,936 54 8,990) 23 
1,262 = 1,262 3,838 - 3,838 4,910 - 4,910| 24 
6,887 2,147 9,034 11,184 417} 11,601 6,976) 3,845} 10,823] 25 
354 4,035 4,389 1,135 7,572 8,707 -| 6,762 6,762| 26 
890 147 1,037 676 54 730 3,276 313 3,589| 27 
1,024 3,679]. 4,703] * 3,605 2,794 6,399 7,831] 8,267| 16,098] 28 
328 1,829 2,157 72 5,354 5,426 | 3,144 3,144] 29 
496 197 693 695 177 872 2,234 466 2,700| 30 
~| 10,239 10, 239 - 9,722 9,722 ~| 1,874 1,874] 31 
18,636] 77,644 96,280 15,855] 76,139] 91,994)  27,467| 94,984) 122,451| 32 
661 43 704 490 6 496 1,450 1,450| 33 
397 . 397 733 3 736 1,022 - 1,022] 34 
3,993 1,609 5,602 8,952 8,844 17,796) 11,031] 19,170] 30,201) 35 
17,500 167 18, 267 16,414 892] 17,306] 72,531) 4,073] 76,604) 36 
13, 620 767 14, 387 8,066 471 8,537| 34,055) 3,827] 37,882] 37 
3,880 3,880 2,411] ° - 2,411 3,718 16 3,734) 38 
a = 5,837 421 6,258| 34,758 230|  34,988| 39 
29,841 204 30,045 27,197 28] 27,225] 34,547 265| 34,812) 40 
26,875 204 27,079 25,014 14] 25,028] 28,184 143] 28,327! 41 
2,966 2,966 2,183 14 2,197 6,363 122 6,485| 42 
12,812 12,812 16,764 = 16,764| 42,901 131 42,914) 43 
2 = 12,812 16,764 = 16,764, 42,658 = 42,658] 44 
mee = i = - - 243 13 256) 45 
174,829) 52,251 227,080 213,956 60,219] 274,175] 392,781] 98,561) 491,342] 46 
861 106 967 1,219 152 1,371 3,057 956 4,013} 47 
55 23| - 78 216 22 238 820 216 1,036| 48 
451 35 486 436 26 462 479 185 * 664} 49 
71 35 106 48 5 53 395 119 514] 50 
227 8 235 171 31 202 309 ‘111 420| 51 
57 5 2 348 68 416 1,054 325 1,379] 52 
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TABLE 1. Occupations of the people compared for all Canada 1881, 1891, 1901 and 1911. 


















































1881 
No. Occupations. Occupations. RE EEE 
, Total 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. | 
1 Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— : 1,511 
2 Brick, tile and cement makers......... Fabricants de briques, tuiles et ciment... 1,172 
3 Pottery, glass and china makers........ Fab. de poterie, verrerie et porcelaine... 339 
4 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même nature— 28,575 
5 OO MAMET oes à se ene seen vagin Fabricants de boutons................... 
"6 Clothing factories (alls. ces «cave ses ve Fabriques de hardes.................... - 
7 Dressmakers................ NET ORE ES Modistes (robes).................,...... 16,165 
‘8 Hats, caps and gloves, makers......... Fabricants de chapeaux, casquettes. et 308 
gants. 
9 Hosiery and knitted goods, makers.... Fabricants de tricots et bas............. 
10 MT UMRÉ TS cas gyn tang sue same grid aie cosa oy Modistes (chapeaux)... ous à saws ve - 
11 Shirts, collars and cuffs, makers........ Fab. de chemises, cols et manchettes... 163 
12 Tailors and tailoresses........ rat RAS eas Tailleurs et tailleuses.................... 11,939 
13 VAP GS) cies san en taped ER CS rea eee wie DiVErS its Sata 1e enenendies seus cena à Dre ce - 
44) Factory ni in Bisous eus mens à des mA sae Fabriques tt, Bi biens à dec nes à errr 13,879 
45 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de la 10,751 
méme nature— 
16 A Os cide eens etn cea aan eee RE POM ONGC cian mes dec PRT RUE Woke’ BH 4,013 
17 Biscuit and confectionery maker Pâtissiers et confiseurs.. 860 
18 CANNETS ex i244 5 ue eos dog ne CODE VG Binns pans à dan à à HN FS BA CRE dee 207 
19 Milk and cream products........ Produits du lait et de la crème.......... - 
20 Mit vs cas Aves eda ta are pas a MORTE. nck RUES CARS da be neue De 5,671 
21 SULATTENEPS x 2 nait sare de 2 Raffineries du sucre............... ised ai tas = 
‘22 Tobacco and cigars.............. ne the "Tabaes Ob CIATCS. uses eus à neue à ee 
23 Various food:products 0.050 suisses Divers produits alimentaires............ - 
‘24 | Gold, silver and fancy goods— Or, argent et objets de. fantaisie— 2,148 
25 Gold and silversmiths................. OTIÈVTES Armes d'agteve 2 ares Se OSE en 288 
26 Watch, clock and jewelry makers and Fabrication et réparation de montres, hor- 
PEDAITÉS. cons ER ee Joges 6b BOIS. ss cata nat a de 1,860 
27 Fancy goods and notions............... Objets de fantaisie et nouveautés........ = 
28 | Iron and steel— Fer et acier— ~ 35, 650 
29 FS ROR las dunes seen vus exenen ee FOTÉRTONS.: scseaa à kas a nous à 19,846 
30 Boileau des à Béeue sas « LS Chaudronniers 722 
Bi. Iron and steel works n. o. s.. Ouvriers en fer et en acier n.a.s........ 202 
32 MACRIMISES, ac 4 ented acts 8 Machinistesinacascsayiec soma e eer ress sn 9,861 
53 Tools and cutlery... aa Outils et coutellerie..................... 510 
34 Other iron and steel.................... Autre fer étiacier: cesses sains s Brun uma se 4, 509 
-35 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et caoutchouc— 21,001 
36 Boot and shoe makers.................. Fabricants de chaussures...... ok 8 SEGRE ES 17,428 
37 Hameéss Makers siz is sans eue teed gaat a DCIIENS rs carie ease Me NT An HS OA SEL à 3,578 
38 Other leather goods, rubber clothing Fabric. d’autres marchandises en cuir, 
and shoes, makers................... hardes et chaussures en caoutchouc... 
39 | Liquors and beverages (all).............. 724 
40 | Materials general and undefined.......... 5, 258 
41 Agricultural implement makers......... ii 
42 Metal workers, n.0.5...............,..., 4, 652 
43 Model and pattern makers.............. anes 
44 Musical instrument makers. 328 
45 Platers and polishers...... = 
46 Trunk makers..... 278 
47 ADO ncn kee teks MER Pema nes à mue € à = 
48 | Pulp and paper— Papier et pâte pour papier— és 
49 Paper box and bag makers............. Fabricants de boîtes et sacs en‘papier.... 
50 Pulp and paper makers................. Fabricants de papier et pâte pour papier. 
51 | Textiles— Industries textiles— 4,912 
-62 “Bag and sack makers.................. Fabricants de sacs................., Vs 
53 Carpets and rugs makers............... Fabricants de tapis..........000 00107077 - 
54 Cordage and twine makers............. Fabricants de corde, câble et ficelle. = 
55 Cotton MUN sess 264 à sewer ties à à vite wees Filatures de coton..................., ee - 
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TABLEAU 1. Occupations des personnes par sexe comparées pour tout le Canada 1881, 1891, 
: 1901 et 1911. 
# 
1891 1901 1911 
No. 
M—H F Total M—H F Total M—H F Total 
, à 
4,015 50 4,065 4,109 53 4,162 5,173 76 5,249] 1 
3,123 15 3,138 2,813 - 2,813 3,209 = 3,209| 2 
892 35 927 1,296 53 1,349 1,964 76 2,040! 3 
9,529} 36,796 46,325 11,706] 37,847] 49,553] 22,420] 56,861] 79,2311 4 
166 104 270 90 110 200 171 153 324] 5 
1,027 1,362 2,389 285 151 436 3,066] 3,757 6,823| 6 
= 22, 686 22, 686 = 22,343 22,343 54| 27,693 27,747, 7 
* 325 289 614 579 490 1,069 1,090 777 1,867| 8 
254 692 946 346 636 982 711} 1,843 2,554| 9 
292 3,277 3,569 25 4,360 4,385 403| 10,016] 10,419] 10 
124 378 502 233 901 1,134 631| 1,612 2,243| 11 
7.260 7,834 15,094 10,062 8,362 18,424 14,572] 7,578] 22,150] 12 
81 174 255 86 494 580 1,722} 3,432 5,154] 13 
11,425 969]. 12,394 32,170 7,268} 39,438 17,498] 7,364] 24,862] 14 
15,767 2,885 18,652 22,313 2,611 24,924] 29,742) 7,759] 37,501] 15 
4,997 164 5,161 6,291 79 6,370 8,352 379 8,731] 16 
1,196 303 1,499! 1,686 831 2,517 2,647| 2,273 4,920] “17 
1,324 1,286 2,610 2,835 203 3,038 4,099} 2,199 6,298| 18 
1,722 79 1,801 3,951 19 3 970 4,899 129 5,028! 19 
4,294 90 4,384 3,815 1 3,816 3,887 46 3,933| 20 
163 8 171 190 2 192 524 51 575| 21 
2,071 955 3,026 3,326 1,397 4,723|. 4,055] 2,392 6,447| 22 
- = 219 79 298 1,279 290 1,569| 23 
1,764 40 1,804 3,541 80 3,621 2,294 570 2,864] 24 
189 21 210 314 10 324 975 109 1,084] 25 
1,519 7 1,526 3,210 48 3,258 901 97 998! 26 
56 12 68 17 22 39 418 364] 782| 27 
43,388 204 43,592 45,229 148] 45,377] 58,976 426] 59,402! 28 
18, 545 18,545 18,513 18,513 16,660 - 16,660} 29 
1, 250 Ss 1,250 1,576 = 1,576 1,770 - 1,770| 30 
7,154 70 7,224 11,072 105 11,177 6,104 53 6,157| 31 
9,572 = 9,572 13,177 12 13,189 14,058 - 14,058} 32 
941 23 964 368 = 368 1,134 34 1,168] 33 
5,926 lil 6,037 523 30 553 19, 250 339 19,589) 34 
18,143 2,042 20,185 18,363 1,970| 20,333 19,347| 3,908] 23,255] 35 
14,306 1,813 16,119 12, 747 1,291 14,038 13,331| 2,696] 16,027) 36 
3,608 39 3,647 3,852 15 3,867 4,004 58 4,062| 37 
229 190 419 1,764 664 2,428 2,012} 1,154 3,166) 28 
1,180 29 1,209 1,456 54 1,510 2,356 150 2,506| 3% 
4,009 91 4,100 6,764 299 7,063 14,921] 1,027 15,948) 40 
282 3 285 99 - 99 3,635 23 3,658) 41 
1,128 30 1,158 3,873 204 4,077 4,817 208 5,025} 42 
444 10 454 586 1 587 439 21 460} 43 
1,101 15 1,116 1,519 10 1,529 2,975 142 3,117) 44 
ee 
3 4 306 79 3 
aut ee oe 2 = = 1,991 509 2,500| 47 
623 419 1,042 1,698 374 2,072 2,306} 1,059 3,865] 48 
109 243 352 89 216 305 322 430 752| 49 
514 176 690 1,609 158 1,767 2,484 629 6,639] 50 
,734 8,247| 9,201 17,448) 5t 
8, 123 6,975 15,098 7,949 6,785 14 8 a on a 
167 58 225 218 81 299 559 261 
351 61 412 232 38 270 228 119 347| 54 
2,942 3,156 6,098 2,337 2,345 4,682 4,335! 4,959 9,294] 55 
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TABLE 1. Occupations of the people compared for all Canada 1881, 1891, 1901 and 1911 








. 


















1881 
No. Occupations. Occupations. mr 
Total 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 Woolen mills...:........,............... Filatures de laine....................... = 
2 Various textiles, n. e.s.................. Divers textiles n.s.a..........,........ 4,912 
3 | Various manufactures— Industries diverses— 9,983 
4 Awning and tent makers............... Fabricants d’auvents et tentes........... - 
5 Basket, broom and brush makers...... Fabricants de paniers, balais et brosses. ‘ 469 
6 Electricity and gas works.............. Electricité et usines dé BAT. rassurante 39 
7 Engineers and firemen, n. 0.8........... Mécaniciens et chauffeurs n.a.s........ - 
8 Printers and engravers................. Typographes et graveurs................ 6,423 
9 Tanners and eurriers................... Tanneurs et corroyeurs.................. 3,052 
10 Other variousl......................... Autres divers!......................... 
11 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 5,790 
12 Carriage building and repairing......... Construction et réparation de voitures... 5,692 
13 Other vehicles for land transportation. . Autres véhicules pour transport par terre 98 
14 | Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 4,969 
15 Ship building... seu chu danas eons Construction de navires................. 3,453 
16 Other vehicles for water transportation. Autres véhicules pour transport par eau. . 1,516 
17 | Wood, manufactures of— Bois, manufacture du— | ; = 16, 248 
18 Box and fruit basket makers........... Fabricants de boîtes et paniers à fruits... - 
19 Cabinet and furniture makers........... Ebénistes et meubliers.................. 5,219 
20 Coopers and stave makers.. Tonneliers et fabricants de douves 4,621 
21 Sash and door makers.......... Fabricants de portes et chAssis..... - 
22 Saw and shingle mill operatives........ Scieries et moulins à bardeaux...... oa 4,454 
23 Wood workers and turners.............. Ouvriers en bois et tourneurs............. - 
24 DV AMOUE oceveconeninee rus genererareases TVS summer HERE FEAR ERS 1,961 
25 | Office employees in manufactures......... Employés de bureaux dans manufactures... 
26 | Labourers in manufactures................ Journaliers dans manufactures............. 
27 \Mining—Metalliferous ores, fuel, salt and|Industrie—Minière-minerai métallifère, 
STORE. ne Mr AER Rd RENE combustible, sel et pierre............... 7,160 
28 Drillers GHG, DOPBED, us, Forédrs.., vec Lanta es Mar es YE - 
29 Operators and officialsi ccc ccenss¢enra sae Ouvriers et fonctionnaires............... - 
30 Miners and labourers.............., Mineurs et journaliers. .................. 6,691 
31 Quarry MEN: seu sags mode se san nee Carrier ass oies van sen ele otre eos 469 
32 Oil wells and works, operatives......... Employés de puits d’huile............... 
33 Salt wells and works, operatives........ Employés de puits de sel et fabriques de 
SE} yg, evo aan irdevt manta Sach caer eae oeteaean ns 
34 Office employees in mining.............. Employés de bureaux................... 
35 |Miscellaneous............................. Right etes dead ses 13,005 
36 Various miscellaneous pursuits.......... Occupations diverses non spécifiées...... 13,005 
37 [Professional .............................. PrOfESSIONS.. ue soie sante dote mare re 48,461 
38 | Art, music and drama— Art. musique et drame— 1,593 
39 Actors and theatrical employees... ..... Acteurs et employés de théâtres......... - 
40 ATOME os seau den ere des tase hex Architectes ses nas none d'au 349 
41 Designers, sculptors and draughtsmen.. ae pee, sculpteurs et dessinateurs 
. : PLANS sen onu Robes : - 
42 Musicians and teachers of music........ Musiciens et professeurs de musique...... 479 
43 Painters and artists..................... Peintres et artistes...................... ë - 
44 Photographers. sun 28a eases ves Photographes... .......................,. 765 
45 | Educational— Enseignement— 25, 150 
46 Professors ess ares rennes urnes Professeurs sen arr ceqee néant 288 
47 Teachers..... RS MSGI GUC CUTS re contes cameras 24,862 
48 Other educational...................... Autres professions. ..............,....,.. - 








1Includes for 1891 asbestos workers; for 1901 mattress and hammock makers; for 1911 abrasive goods’ 
asbestos, mica, bridge and elevator workers and makers of surgical instruments, mattresses and 
hammocks. 
1Comprend en 1891 ouvriers en amiante; en 1901 matelassiers et fabricants de hamacs; en 1911 fabri- 
cants de matières a polir, ouvriers en amiante et mica, construction de ponts et élévateurs, fabricants de 
hamacs, instruments chirurgicaux et orthopédiques. . 
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TABLEAU 1. Occupations des personnes par sexe comparées pour tout le Canada 1881, 1891 
1901 et 1911. 
1891 1901 1911 
No. 
M—H F Total M—H F Total M—H Li Total 
v 
2,502 1,739 4,241 1,489 1,477 2,966 2,501| 2,918 5,419} 1 
2,161 1,961 4,122 3,673 2,844 6,517 537 823 1,360| 2 
D 

19,934 1,315 21,249 27,350 1,659 29,009 30,503| 3,898 34,401| 3 
302 10 312 259 14 273 227 101 328 4 
847 347 1,194 475 65 540 823 291 1,114, 5 
184 = 184 541 29 570 7,323 - 7,323 6 
7,177 - Tlie 13,887 - 13, 887 2,826 a 2,826} 7 
7, 662 952 8,614 9,429 1,519 10,948 14,938] 2,889 17,827| 8 
3,707 6 3,713 2,667 13 2,680 2,988 = 2,988; 9 
55 - 55 92 19 111 1,378 617 1,995] 10 
7,002 36 7,038 5,082 7 5,089 21,312 63 21,375] 11 
7,002 36 7,038 3,831 4 3,835 5,629 44 5,673| 12 
= 1,251 3 1,254 15,683 19 15,702} 13 
4,435 - 4,435 2,156 - 2,156 3,225 7 3,232} 14 
4,435 - 4,435 1,696 - 1,696 1,927 4 1,931) 15 
= = 460 - 460 1,298 3 1,301] 16 
24,631 294 24,925 22,851 912 23,763 35,829| 1,593 37,422) 17 
291 148 439 1,008 708 1,716 2,029} 1,237 3,266| 18 
5,120 113 5,233 4,252 58 4,310 9,594 210 9,804) 19 
3,420 - 3,420 2,567 4 2,571, - 1,949 1,949) 20 
317 - 317 336 = 336 1,312 = 1,312) 21 
13,338 - 13,338 10,448 1 10,449 17,427 28 17,455] 22 
2,145 33 2,178 2,865 45 2,910 2,710 54 2,764} 23 
= et 1,375 96 1,471 808 64 872| 24 
= 19 79 98 5,672} 3,643 9,315} 25 
= _ 109,403 109,403} 26 
16,124 3 16,127 28, 646 4 28,650 62, 706 61 62,767} 27 
65 = 65 250 1 251 952 . 952| 28 
242) - 242 1,113 1 1,114 5,353 3 5,356| 29 
13,803 - 13,803 25,816 2 25,818 47,478 47,478) 30 
1,509 - 1,509 1,252 i 1, 252 7,548 7,548) 31 
341 3 344 215 215 907 907| 32 
164 - 164 à - - 166 10 176} 33 
zs = = - 302 48 350| 34 
= 451 39 490 - 35 
- 451 39 490 - 36 
42,572 20,051 62, 623 44,899 38,320 83, 219 62,781) 57,835] 120,616} 37 
4,290 2,835 7,125 5,429 3,127 8,556 9,114] 4,653 13,767| 38 
483 27 510 831 105 936 2,410 432 2,842) 39 
580 580 589 1 590 1,332 1,332} 40 
219 224 434 15 449 827 5 832} 41 
1,254 2,326 3,580 1,393 2,575 3,968 2,001} 3,574 5,575] 42 
612 341 953 752 288 1,040 629 340 969! 43 
1,142 136 1,278 1,430 143 1,573 1,915 302 2,217! 44 
7,852 14,831 22,183 9,598 30,951 40, 549 10,898| 34,377 45,275| 45 
304 28 332 ; 81 47 857 eee ai an peer - 

7,048 14,803 21,851 8,728 30,863 39,591 k ; 2, 
= 60 41 101 30 37| 48 
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TABLE 1. Occupations of the people compared for all Canada 1881, 1891, 1901 and 1911 











1881 
i Occupations. | —— 
No. Occupations. p Total 
J 
CANADA. CANADA. 
Professional—con. Professions—suite. 
1| Engineers and surveyors.................. Ingénieurs et arpenteurs................ DE 1,459 
2 | Lawyers and notaries..................... Avocats et notaires. sous eves pare es 3,503 
3 | Medical— Médicales— 4,381 
4 Dentists Dentistes se sacar nctnicicam acens ace 510 
5 Nurses... Garde-malades........ = 
6 Physicia: Médecins et chirurgiens. P 3,507 
7 Veterinary surgeons......:........ ne Médecins vétérinaires. .................. 364 
8 | Religious workers....:................... Professions religieuses.... ....,.........., 6,329 
9 | Various professional— Diverses professions— 6,046 
10 Accountants........,..,.. ............ Comptables... es sise 4,555 
11 Journalists, editors and reporters....... Journalistes, éditeurs et rapporteurs... _ 
12 Literary and scientific... .... ed Littéraires et savants................... 601 
13 Professional pursuits n. e. s........ PHOLESSIONS Te 85 A. ue sos ve dns 818 
14 Office employees in professional Employés de bureaux dans professions. 72 
.15 |Trade and Merchandising— Commerces à sous sun genase saine sn SREY 78,905 
16 | Auctioneers and commission men......... Encanteurs et agents 4 commissions....... - 
17 | Bankofioials...s suis eue comen Fonctionnaires de banques xi - 
158: D Brokers ingencs gare sce coetker monte baleen e avtee Courtiersis: wena wae sages DURS end eee moine 885 
19 | Hucksters and peddlers:................. Revendeurs et colporteurs........... 813 
20 | Insurance company employees............ Employés compagnies d’asssurance.7 666 
21 Loan, trust and real estate... .....,....... Comp. de prêts, garanties et d'immeubles... - 
22 | Wholesale and retail trade— Commerce de gros et de détail— 75,540 
23 Proprietors, managers and supts. . Propriétaires, gérants et surintendants. 46,559 
24 Salesmen ad saleswomen.. ; Commis aux ventes. .............,...... 28,981 
25 Labourers and drivers.................. |  Journaliers et conducteurs............... 
26 | Various trade and merchandising........ Occupations diverses de commerce........ - 
27 | Office employees im trade................. Employés de bureaux dans commerce... 1,501 
28 |Transportatiom........................... MARS DOS da ere costa ie see ba 40,741 
(Land transportation). (Transport par terre). 
29 | Cab, express and delivery icc sise ascent Voitures de place, messageries et livraison 10,576 
80 | Cab, garage and livery.........,......... Fo de place, garages et écuries de 6,508 
; ouage. 
SL Express and delivery................... Messageries et livraison 4,068 
32 | Steam railway employees. .............., Employés de chemins de fer... 8,220 
33 | Street railway employees................. Employés de tramways - 
| (Water tranportation). (Transport par eau). 
34 | Sail and steamship............,.......... Voiles et vapeurs............,............. 19,750 
35 Boat and canalmen.................. Bateliers et préposés aux canaux......... 851 
36 Sailors and seamen.............. MATINS gran sn © same fe nue à à ae ame 18,426 
37 Stevedores and longshoremen. à Débardeurs et arrimeurs................ 4 
38 Other employees....................... Autres employés...........,....,....... - 
: Various allied ig be ae ee Transport divers— 2,195 
elegraph and telephone employees. .... Employés.de télépho t seas 
41 Various and not specified............... Divers nt non apenies. : sb aioe sat É Fe 
42 | Office employees in transportation... ..... Employés de bureaux dans transport...... - 
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TABLEAU 1. Occupations des personnes par sexe comparées pour tout le Canada 1881, 1891 
1901 et 1911. 















































1891 1901 1911 

No. 

M—H F Total M—H F Total M—H F Total 
2,856 - 2,856 2,544 2,544 7,339 - 7,339 1 
4,308 24 4,332 4,957 10 4,967 LBs (4 9 5,381 2 
5,968 87 6,055 7,559 357 7,916 10,505] 5,839 16,344) 3 
742 ll 753 1, 287 23 1,310 2,016 167 2,183) 4 
- - - - 280 280 124] 5,476 5,600! 5 
4,372 76 4,448 5,388 54 5,442 7,215 196 7,411 6 
854 854 884 - 884 1,150 - 1,150) 7 
7,164 7,164 8,857 170 9,027 11,116) ¢ 656 11,772) 8 
10, 634 2,274 12,908 5,955 8,705 9,660 8,437| 12,301 20,738] 9 
8,931 1,318 10, 244 3,501 62 3,563 2,60 2,697| 10 
751 35 786 1,254 52 1,306 939 69 1,008| 11 
221 58 279 38 15 53 386 48 434) 12 
263 17 280 278 136 414 676 185 861] 13 
468 851 1,319 884 8,440 4,324 3,836} 11,902 15,738} 14 
101,714 7,918 109,632 143,248 17,162] 160,410} 240,903) 42,184) 283,087| 15 
- 1,167 6 1,173 2,166 21 2,187] 16 
- - - 1,170 1 mal 2,893 4 2,897! 17 
1,251 - 1,251 1,218 2 1,220 2,820 11 2,831) 18 
1,577 78 1,655 1,881 99 1,980 3,135 113 3,248] 19 
269 - 269 2,937 14 2,951 6,094 60 6,154] 20 
999 - + 999 744 3 747 9,002 49 9,051| 21 
93,695 7,829 101,524 107,172 11,740 118,947 184,417] 28,390} 212,807| 22 
93,695 7,829 101524 91,067 9,023 100,090 76,871 4,069 80,940) 23 
- - - 14,947 2,729 17,676 89,131) 24,321 113,452| 24 
- - - 1,158 23 1,181 18,415 - 18,415] 25 
- - - 66 - 66] ° 570 -| 570] 26 
3,923 11 3,934 26,893 5,262 32,155 29,806] 13,536 43,842} 27 
68,190 948 69,048 79,647 1,109 80,756] 210,692) 6,852) 217,544) 28 
20,102 - 20,102 24,965 8 24, 973] , 33, 106! + 84 33,190| 29 
2,693 - 2,693 2,549 4 2,553 6,469 6 6,475} 30 
17,409 - 17,409 22,416 4 22,420 26,637 78 26,715| 31 
19,193 7 19,200 28,399 31 28,430 86,116 190 86,306} 32 
801 4 805 3,153 5 3,158 10,532 16 10,548) 33 
16,953 16,953 17,004 4 17,008 24,367 115 24,482| 34 
757 757 860 3 863 1,647 1,647| 35 
14,453 - 14, 453 14,411 1 14,412 16,347 16,347| 36 
1,743 - 1,743 1,733 - 1,733 4,318 - 4,318] 37 
= = 2,055 115 2,170) 38 
11,051 937 11,988 4,296 1,014 5,310 49,757| 5,182 54,889] 39 
3,161 821 3,982 3,872 995 4,867 9,731 5,114 14,845) 40 
7,890 116 8,006 424 19 443 40,026 18 40,044) 41 
- 1,830 47 1,877 6,814 1,315 8,129) 42 
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TABLE II. Number of persons 10 years of age and over employed in gainful occupations, 
summarized by Provinces and by Industries, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—T otal 
M—H F 
1 Canada. Canada. 2,358,813| 364,821 
2 |. ABC: reseau cee star’ Agriculttre seer cee nceuvndeer arenes 917,848 15, 887 
3 Building trades...................... Construction, métiers................ 245,990 211 
4 | Domestic and personal service....... Service domestique et soins personnels 75,133| 138,879 
5 | Civil and municipal government.....| Gouvernement civil et municipal... .. 72,531 4,073 
6 | Fishing and hunting........... Péche et chasse... 34,547 265 
T | BOLOSEY 5 usure ones he Fôrétse moi au au 42,901 13 
8 | Manufactures.. Manufactures et arts 392,781 98, 561 
9 | Mining......... Industrie minière 62,706 61 
10 | Professional..................... Professions... ...... 62,781 57,835 
11 | Trade and merchandising............| Commerce......... 240,903 42,184 
12 | Transportation...................... LRO ne nee el sua srana saewedene 210,692 6,852 
13 British Columbia. Colombie-Britannique. 189,482 16,627 
14 || Agriculture. Aerioulitureins 4 verras semis aude 24,037 405 
25 | Hold HAS iio nc sers, Construction, métiers................ 24,078 16 
16 | Domestic and personal service...... Service domestique et soins personnels 10,911 6, 987 
17 | Civil and municipal government..... Gouvernement civil et municipal..... 10,521 181 
18 | Fishing and hunting................. Pêche et chasse........... set mes tbsaanie 4,508 72 
19 | SHOPes try ici accraastnvneareceiieckenoucaaneietaltenss DEO NN para Shaper amas 11,828 3 
20 | Manufactures........................ Manufactures et arts mécaniques..... 31, 746 8,255 
21 | Mining....... Industrie minière..................... 15,560 
22 | Professional. . Professions 6,376 3,236 
23 | Trade and m Commerce. à 20,703 2,033 
24 | Transportation...................... "EYAHSPOLb D aosccon ete BARES A 29,214 430 
25 Alberta. 149, 687 11,923 
26 | Agricultureincicconinnsstag autem vere nat ABTICUI TUTE Een e erneules Miles , 79,285 1,243 
27 | Building trades.................. Construction, métiers................ 12,162 5 
28 Domestic and personal service... Service domestique et soins personnels 5,275 5,484 
29 | Civil and municipal government.....| Gouvernment civil et municipal. ..... 4,233 231 
30 | Fishing and hunting................. Péche et: Chasse... cms 891 3 
Bed Potter nce wenras au zad ean BG occ chard wit ncweigae wm end wealeceree 687 - 
32 | Manufactures... Manufactures et arts mécaniques.. 8, 534 1,041 
331 MINING ici tices indie gode lp ar one rares Trdusinie mintémésérssscenseneveext 5,164 2 
34 Professional Professions... airs ennie 3,647 2,466 
35 | Trade and merchandising............ C'OMMÉPOB usa ra CARTES 12,726 1,237 
66 | Transportation. users sus sus STAR SPORE ES stone era acm ete co 17,083 211 
37 Saskatchewan. Saskatchewan. 195, 247 13,275 
88: | ABFICUITUTE.. utero PA BPC UBE nn iSsodle aiieaecinehavs ent RE 131,404 1,604 
39 | Building trades..…........... .. Construction, MÉTIETS.: 444 sauver 14,248 1 
40 | Domestic and personal service ...... Service domestique et soins personnels 4,562 7,115 
41 | Civil and municipal government... Gouvernement civil et municipal. .... 3,903 234 
42 | Fishing and hunting................. Pecheret CHAGSC ices case ea mostes po 1,793 32 
43 POrestry::s.eso2 evades ereewete seers D RON OS a cen tictseig she eusuontaasyirlanseshtcnsuc auuands 473 = 
44 | Manufactures........................ Manufactures et arts mécaniques... 6,800 760 
SL I eaderw pan onmintoad Industrie minière..................... 656 - 
46 | Professional Professions; cnavcencawoaterass erent 3,671 2,396 
47 | Trade and merchandising............ COMM ereOhisicsnssecatenehinenranadnasseaounats 13, 678 978 
46 | Transportatiofi nas cvnaexcoa egoee van TTS OY ns ER Kew un tein amas ee 14,059 155 
AQ Manitoba. Manitoba. 155,900 22,206 
ST eu ir Che cccnanw noses enue neqmawaces eee EG nomme Ses 69,035 401 
51 Building trades................ ...{ Construction, métiers................ 18,582 22 
52 Domestic and personal service........| Service domestique et soins personnels 5,692 9,975 
53 | Civil and municipal sendin Gouvernement civil et municipal... .. 4,655 195 
54 Fishing and hunting......... Péche et chasse i ising aap aan te 425) 3 
56) Forestry cccnsx swe HOTELS ne iraniens dti 272 
SG | Mamie. una Manufactures et arts mécaniques. 14,881 2,828 
BE | MEIN NG one entente mime pitt Industrie minière. sis: ces er vexed ines 915 
58 | Professional........................, PYOlCSSIONS ie sii sscsseaisraisecion aibaiesern nian y 4,803 4,306 
59 | Trade and merchandising............ Commerce... 20,283 3,115 
OF) Transporte sus wcsae news xayasse« ROSE encre remets 16,257 855 
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Nombre de personnes agées de 10’ ans et plus employées dans des emplois 
rémunérés, résumées par provinces et par industries, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H|'F M—H F M—H F M—E | F 
1,576, 453) 277,985| 782,360186,836117,376| 7,777] 620,972) 179,992] 1,619,885| 168,034) 100,580| 9,018 
667,207; 11,954] 250,641) 3,933] 5,377 22) 250,739 425 03,493) 12,289] 58,239) 3,151 
157, 274 176) 88,716 35] 1,258 17) 56,638 113] 178,398 78| 9,704) 3 
38,597| 90,904! 36,536147,975| 1,062] 4,354| 17,919} 64,470 53,972| 66,298] 2,180| 3,757 
40,356) 3,522} 32,175) 551| 340 34] 14,773} 1,442 53,120) 2,471) 4,298) 126 
31,601 258; 2,946 7| 381 1) 8,529 40 23, 830 201! 1,807 23 
31,403 8| 11,498 5] 193 -| 14,301 5 27,771 8 636 - 
253,882] 81,240] 138,899117,321| 4,849) 2,760) 108,098] 54,656] 269,675} 40,227) 10,159} 918 
29,890 32,816 10) 411 - | 16,170 27 45,142 34 983 - 
43,811] 49,862] 18,970) 7,973 73 83} 10,921] 29,566 49,183) 27,611] 2,604) 575 
167,289] 34,471) 73,614] 7,713] 2,696} 459] 66,325] 24,265} 165,001} 17,018} 6,881] 442 
115,148] 5,539} 95,549) 1,313] 736 47| 56,559} 4,983; 150,308) 1,799) 3,089 23 
61,727| 7,511] 137,755) 9,116) 838) 209) 40,597) 7,044] 145,028) 9,191] 3,019) 183 
7,427 172| 16,610} 233 98 1] 4,801 14 18,193 345 945 45 
6,837| ‘ 8) 17,241 8 41 4 4,732 4 18,974 8 331 - 
1,930) 1,758] 8,981] 5,229 82} 106] 2,280} 2,767 8,434] 4,066 115 48 
2,270 113 8,251 68 144 23 2,729 86 7,457 71 191 1 
2,378 67| 2,130 5| 46 : 677 5 3,580 63 205 4 
-3, 664 -| 8,164 3 13 - 2,433 - 9,290 3 92 - 
7,479 2,244) 24,267] 1,011 169 51 6,979 1,118 24, 247 2,022 351 64 
2,430 4] 13,130 5 37 2,809 3 12, 486 228 - 
:2, 545 1,849 3,831| 1,387 4 4 1,110 1,493 5,141 1,727 121 12 
:8,250| 1,077} 12,453) 956) 150 18} 4,890} 1,230 15,383 776 280 9 
6,517 219} 22,697| 211 54 21 7,157 324 21,843 104 160 
45,494] 4,720) 104,193] 7,153) 540! 259) 39,319) 5,691) 107,374) 5,825) 2,454) 148 
22,138 373} 57,147; 870) 218 1} 20,871 73 56,252} 1,081) 1,944 8 
3,629 3] 8,533 2 29 - 2,826 3 9,205 2 102 - 
1,344 1,374 3,931) 4,110 43| 224 1,418 2,952 3,780 2, 264: 34 44 
1, 298 150| 2,935 81 15 1,349 135 2,820 94 49 2 
858 3 33 - 13 - 175 649 3 54 - 
278 - 409 - - - 195 - 490 - 2 - 
2,766 517 5,768 524 59 10 2,155 502 6,258 526) 62 3 
632 4,532 1 17 = 1, 168 1 3,959 1 20 = 
1,863 1,581 1,784 885 12 18 762 1,128 2,825 1,309 48 11 
6,119 64. 6,607| 589 94 5| 3,241 747 9, 298 485 93 
4,569 120} 12,514 91 40) 1 5,159 150 11, 838 60 46 - 
74,365] 5,924] 120,882] 7,351) 641] 349] 55,227) 6,589] 135,882) 6,111) 3,497) 226 
47,170 629). 84,234 975 421 38,743 35 89, 198 1,409 3,042 160 
5,283 - 8,965 1 32 =, 3,488 1 10,627 — 101 = 
1,593] 2,182] 2,969] 4,933 55| 333) 1,299] 38,995) , 3,171) 2,740 37 47 
1,128 145 2,775 9 5 a 1,041 127 2,815 105 42 2 
1,739 32 54 - 1 401 4 1,298 26 93 2 
181 - 292 - = - 126 - 346 - 1 - 
2,723 453| 4,077) 307 35 3| 1,620 337 5,105 416 40 4 
129 - 527 - 5 - 154 - 494 - 3 - 
2,115) 1,745) 1,556) 651 5 4 843} 1,355 2,789} 1,027 34 10 
7,544 5) 6,134] 343 51 8} 3,646 618 9,905 351 76 1 
4,760 103} 9,299 52 31}, 1] 3,866 117 10,134 37 28 
64,474] 10,432] 91,426/11,774| 983] 457) 42,570) 11,950) 108,962) 9,555; 3,385) 244 
32,045 449] 36,990} 452} 381 - | 20,718 47 45,706 736] 2,230) 118 
6,183 16| 12,399 62 1 4,106 15 14,072 6 342 - 
1,710| 2,972) 3,982} 7,003 80} 342] 1,403) 5,145 4,140} 4,391 69 97 
1,342 136 3,413 59 14 2 915 80 3, 684 112 142 1 
310 2 115 1 5 1 142 1 270 1 8 
174 98 - - = 75 2 194 1 3 - 
4,399] 1,350] 9,982] 1,478} 146 51] 3,804] 1,633 10,784; 1,113 147 11 
208 707 2 1 - 220 - 685 3 9 - 
2,484) 3,152) 2,319) 1,154 6 9 945] 2,424 3,752) 1,882 100 11 
9,533] 1,828) 10,750] 1,287| 211 47| 5,641) 1,938) ‘14,172} 1,127 259 3 
5, 586 523) 10,671] 332 77 4| 4,601 665 11,503 183 76 3 
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TABLE II. Number of persons 10 years of age and over employed in gainful occupations, 
ou summarized by Provinces and by Industries, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- | 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H _ F 
1 ‘Ontario. Ontario. 836,135} 154,878 
2: | Agriculture: ee ee van ves she ABTIOUIEUTE sas cage oa tae ee smturs- taints 301,347 5,690 
3 | Building tradess, cs veces tava ans ans Construction, métiers..............., 83,154 123 
4 | Domestic and personal service........ Service domestique et soins personnels 26,180 52,415 
5 | Civil and municipal government. .....| Gouvernement civil et municipal... 25,312 2,211 
6 | Fishing and hunting.......... Pêche et chasse 3,639 86 
4 | Forestry esc « ne à de PUIG Sin cu 4 mea giao VAE 4 UE NAS Zee A 10,615 5 
8 | Manufactures. Manufactures et arts mécaniques. 183,153 47,589 
9 | Mining ..¢ se askae aden nes ass een Industrie minière............. 16,839 a6 
10) Professional. ss castes este sors Prolené ion. dre sad dame dés 22,419 22,435 
11 | Trade and merchandising............. OMMEPCE ss à 2 103 4S VARGAS E TUNER à 90,504 21,279 
LE LPS RÉ OTEATION, satos dame 8 pag e Mae ce vu “UV ANS DOTEN reed ca ma ds EE ES 72,973 3,010 
13 Quebec Québec. 552,146} 101,101 
LE | Agriculture ics: dde sens avene a uma cane APPIN Bae. scncie nues à Dane CHU 201, 599 3,017 
LS } Puiidine Wade ss connus des 3 das Construction, métiers....... PS enr ds 5 67,747 

16 | Domestic and personal service........ Service domestique et soins personnels 16,823 37,494 
17 | Civil and municipal government...... Gouvernement civil et municipal..... 17,180 607 
18 | Fishing and hunting.................. Féche.Bt CHASSE. sus mens ses Ne 4,431 14 

D BLE anna mare matt ua é mare dos HOTELS race ane mbne Minded cie io E 11,323 = 
20 | Manufactures Manufactures et arts mécaniques. 108,029 33,892 

21 | Mining....... ver Industrie minière..................... 5,589 - 
22 | Professional.............. Professions 16,185 15,310 
23 | Trade and merchandising Commerce.. 35 62,117 9,108 
24 | Transportation............... Fr eee BU ET Bk 41,117 1,635 
25 New Brunswick. Nouveau-Brunswick. 103,275 16,491 
DY Aertel UE à de a ules 6.8 eee vada à HE PCE oes ohn yw eee eee rae 44,840 901 
27 | Building trades....................... Construction, métiers................ 11,751 10 
28 | Domestic and personal service.........| Service domestique et soins personnels 2,422 6,642 
29 | Civil and municipal government. ..... Gouvernement civil et municipal..... 1,913 159 
30 | Fishing and hunting.................. Pêche et chasse...................... 2,842 6 
Ol: | PROrTES EVE nee ak wae rene ave eran PUR Beigua aiken 4 aan sures ree 6 eee 8 4,442 1 
82 | Manufactures......................... Manufactures et arts mécaniques. 16,230 3,926 

Or WNL Tithe vein) a wae mA du) RA LES Industrie minièré:::.: ica à dd sae ae 831 - 
Ba: | PRORSSIONAL ccs us dieux re peus OAS PTOfESSIONS ire ses Antes dee ames à 2,145 2,991 
35 | Trade and merchandising. Commerce 8,087 1,660 
36: | Transportation, 2522.42 ua nes von RSS rois 0 red 5 140Gg eee BARRE Netie 195 
37 Nova Scotia. Nouvelle-Ecosse. 148,991 24,370 

38 | Agriculture......... Agriculture........... dise Morse 47,167 1,54 

39 | Building trades Construction, métiers................ 12,544 

40 | Domestic and personal service........ Service dorhestique et soins personnels 2,945 11,205 
41 | Civil and municipal government. ..... Gouvernement civil et municipal..... 4,450 297 
42 | Fisbing and hunting.................. Pêche:ét chasse. discerner 14,666 32 
POP ba pme adie ne PORC a 2 end dede as een a ms 8,211 ue 
44 | Manufactures. oc occ. à suis ens an cease cee Manufactures et arts mécaniques...... 21,601 4,524 
NADINE ns abet ae da ea ae RO Tndustrie minières, suisses es ares 17,134 12 
46. | Professional sis sus aves a ane dans ce PROS RS xs maue à space à avons à 2,930 4,039 
47 | Trade and merchandising. COUR. a's ue) à dass ds te 6 ERAN à 11,245 2,436 
48 | Transportation....................... PR cies sca do sat e son Spa Sete 11,098 341 
49 Prince Edward Island. He du Prince-Edouard. 27,956 3,950 
OU | Astrid BGs à var sans à nes wes ces Ce Apri oul tury ee Hub net suave este nues 4 19,134 580 
OL | Building rides. names x sas a Construction, métiers. 1,724 3 
52 | Domestic and personal service... ..... Service domestique et soins personnels 323 1,562 
53 | Civil and municipal government...... Gouvernement civil et municipal... .. 264 28 
54 | Fishing and hunting.................. Pêche et chasse...................,., 1,352 17 
0 À POPSET ian à ins once deen sheen DUREE Eu BOVE US Se cicneiine’ catpenees Stee he nn aaies 50 - 
56 | Manufactures ics. sass cscs a nanas ue Manufactures et arts mécaniques... 1,807 746 

57 | Mining.:s,:::0.:.0 FD toa frs D AU De Industrie miniére. Re dr ah AA an teed 18 - 
68. | “Professionals ss canis ota cues eos ProlessidtSiscacs caus 6 sant 5 1959 wrens 605 656 
59 | Trade and merchandising..../........ Commarea isang yeas ieee ew owen nous 1,560 338 
60 | Transportation: « ses sens cues bores et MN te] 010) à TR TI EP 1,119 20 
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Nombre de personnes agées de 10 ans et plus employées dans des emplois 
rémunérés, résumées par provinces et par industries, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





Canadian Born 











Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
595, 622) 119,337] 240, 513/35, 541] 6,935) 3,167| 211,861) 76,705) 575,794) 71,481) 41,545) 3,525) 1 
255,791 4,616} 45,556) 1,074] 2,669 3] 77,265 123 198,200) 4,197} 23,213) 1,355) 2 
51,347 106) 31,807 17| = 380 121. 16,935 67 61,713 44] 4,126 - 3 
15,136) 34,284) 11,044/18,131) 365] 1,732] 5,906) 28,925 18,937) 25,408 972) 1,350) 4 
15,058; 2,015) 10,254; 196) 52 4,152 696 19,044 1,443) 2,064 66| 5 
3,399 86 240 = 38 705 2 2,718 77 178 7 6 
8,713 4 1,902 1 34 = 3,637 3 6,751 2 193 - 7 
112,812] 37,183} 70,341}10, 406] 2,038 1,129 49,828) 26,441 126,163) 19,635 5,124 384; 8 
8, 648 34 8,191 1 44 = 4,479 18 12,079 i; 237 - 9 
16,859) 20,291 5,560) 2,144 31 2 8,723| 11,021 17,522) 11,232 1,143 157} 10 
65,601| 18,090] 24,903| 3,189) 1,068] 999] 25,455} 12,203 60,775] 8,652) 3,206) 195) 11 
42,258] 2,628) 30,715| 382) 216) | 19) 19,776} 2,206 51,892 774] 1,089 11] 12 
489,196} 88,799] 62,944/12, 302] 5,603 2,672 159,426| 50,194) 363,117) 45,463) 23,994] 2,772) 13 
195,372 2,881 6,227 136| 1,171 62,461 94 125,432 2,350] 12,535 568| 14 
59,716 23 8,031 1 558 a 17, 693 11 46, 582 12 2,914 1, 15 
12, 182) + 30,989 4,641} 6,505 316 1,127 4,144) 15,796 11,765) 19,133 598) 1,488] 16 
14,429 Ste 2,751 30 92 fi 3,274 184 12,652 396 1,162 25| 17 
4,345 13 86 Ht 59 3 1,502 7 2,639 4 231 3| 18 
10,901 = 422 - 118 = 4,825 - 6,207 | 173 - 19 
89,010] 30,789} 19,019] 3,103) 1,971 1,365 32,409] 20,071 70,993] 12,154] 2,656) 302] 20 
4,747 - 842 = 81 = 1,687 - 3,702 = 119 - | 21 
13,076] 14,076} 3,109) 1,234 12 21 2,581 7,800 12,805] 7,193 837) 296) 22 
51,795} 8,040) 10,322) 1,068} 973 435] 17,730) 5,052 41,562] 3,785} 1,852) 186] 23 
33, 623 1,411 7,494 224 252 17| 11,170 1,179 28,778 436 917 3] 24 
4 
95,975] 14,930] 7,300) 1,561| 606) 9254] 26,859) 68,057 68,443} 7,578) 7,367) 602] 25 
42,821 766 2,019 135 169 = 10, 764 22 29,273 . 643 4,634 236| 26 
10,962 10 789 - 74 = 3,301 8 7,118 1 663 1) 27 
1,986 5,821 436 821 41 185 636 3,391 1,605 2,831 140 235| 28 
1,722 146 191 13 4 1 283 51 1,358 93 268 14! 29 
2,784 6 58 9 a 751 2 1,964 4 118 -| 30 
4,292 - 150 L 17 = 1,859 - 2,483 1 83 - | 31 
14,888| 3,710 1,342| 216) 207 58) 4,711 1,929 10,659} 1,896 653 43} 32 
714 - 117 = 8 = 222 - 579 - 22 —| 33 
1,833 2,728 312 263 1 2 332 1,635 1,690 1,329 122 25| 34 
7,221 1,557 866 103 61 7 2,231 893} \ 5,396 716 399 44) 35 
6,752 186 1,020 9 15 1 1,769 126 5,723 64 265 41 36 
132,456| 22,427| 16,535) 1,933] 1,127} 373] 37,616) 11,970 97,706] 10,973} 12,542) 1,054) 37 
45,761 1,504 1,406 42 206 = 10,017 9 29,487 1,096 7,45 441| 38 
11, 646 7 898 - 70, = 3,100 4 8,383 2 991 1] 39 
2,411| 10,008 534| 1,197 70] 282 733| 5,791 1,955} 4,725 187} 407} 40 
2,861 214 1,589 13 14 = 998 74 3,099 140 339 13| 41 
14,458 32 208 - 203 3,744 7 9,847 18 872 7| 42 
3,151 1 60 + 11 = 1,122 - 1,089 1 89 -| 43 
17,54] 4,263| 4,057! 261] 205] go) 6,123] 2,232] 14,270) 2,125) 1,003] 85] 44 
12,364 11| 4,770 1] 218) —| 5,428 5) 11,143 345] — | 45 
2,479| 8,798 451} 241 2 : 498) 2,271 2,255| 1,719 175| 49] 46 
9,751| 2,270} 1,494) 166 81 7| 3,058] 1,372 7,477| 1,008 629 49) 47 
10,030 329] 1,068) 12] 47 9] 2,795 205 7,801 132 455 2] 48 
27,144] 3,845 g2l 105 103, 37 7,497! 1,792] 17,629] 1,857] 2,771| 264] 49 
18,682 564 452 16) 44] -| 5,099 8 11,752 432} 2,239) 140) 50 
1,671 3 53; 1| =, 457 = 1,121 3 134] =| “BL. 
305| 1,516 18] 46, 10) 23 100 708 185 740 98} 91] 52 
248 26 16 2 - 3 9 191 17 ai 2] 53 
1,330 17 2) = 7 432 12 865 5 48 54 
"49 - yo =} -| - 29 = 21 m= a | ie 
1,761 731 46 15 19 11 393 1, ae 320 123 22 pe 
18 - af sb = = = Zell | © 
48 14 : - 177 439 404 213 24 4) 58 
1,475 336 85| 12 7 3 433 212 1,033 118 87] 5] 59 
1,048 20 “|, = 4 266 11 796 9 53] - | 60 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 


CANADA. 


In consulting this Alphabetical List of occupations it should be borne inmind that some occupations 
which are closely connected with each other are necessarily separated in an Alphabetical Arrangement; 
reference should, therefore, be made to the Classified Arrangement shown in Table IV in which kindred 
occupations are brought together under the Industry and Class Groupings indicated i in the following list 
by numbers and letters in tle columns headed ‘‘ Reference to Classified Arrangement.” 








REFERENCE TO CLASSIFIED 









































ARRANGEMENT 
Occupations 
+ Males | Females | Total 
Industry | Class |Sub-class 

Abrasive goods, makers...................... VII M 1 53 - 53 
AC COUNTAN GS vies iras ccc iugsc sen rune NÉS BAAR SN IX G 1 2,600) 97| 2,697 
Actors and theatrical employees. IX A 1 2,410 432) 2,842 
ACUN EPICS AS rare nasal vee IX G 2 27 - 27 
Aerated water makers and brewers........... VII I 2 1,944 78| 2,022 
Agents, insurance, life and accident. .......... xX F 2 3, 237 32| 3,269 
Agents, insurance, fire........................ x F 3 2,006 19} 2,025 
Agents, steam railway........................ XI B 1 4,594 56| 4,650 
Agents, steamship companies................. XI D 1 116 - 116 
Agricultural implement makers brie wats Sage VII J 1 3,635 23) 3,658 
ATCRITECLE: 6 dar ae andre a dr ré Nate IX A 2 1,332 - 1,332 
Asbéstos WOFKENS, sen saute nets SHG ES VII M 2 60 34 94 
Asylum and hospital employees........ ...... Ill I 2,368] - 6,590} 8,958. 
Auctioneers and commission men............. xX A 1 2,166 2,187 
Automobile and bicycle dealers. . x. H 1 234 - 234. 
Automobile and bicycle makers and repairers. VII N 1 1,534 10) 1,544 
Awning and tent makers...................... VII M 3 227 101 328: 
Axl etm acer ss ae Sushi St mes VII G 1 29 - 29 
Bag and sack makers, ..ccik 4b ceo doug haw ad ou VII L 1 87 121 208: 
Bag and box makers, paper.................. VII K 1 322 430 752: 
ROPE BeT Tue dune ee more eee à de ge XI B 2 1,141 - 1,141 
Bakers se estate émane eme Ate, La VII E 1 8,352 379| 8,731 
Banks— 

Managers, superintendents..,............. N B 1 2,893 4| 2,897 

à ER uses omer Unes fer Mone Ne: B 2 9,905 566} 10,471 

Mésséngéerss tare mate ms SR eR ERTS xX B 3 851 19 870 
Barbers and hairdressers..................... Hr A = 8,936 54| 8,990 
Basket, broom and brush makers.. : VII M 4 823 291 1,114 
Bicycle and automobile makers and repairers. VII N 1 1,534 10|[ 1,544 
Bicycle and automobile dealers............. À xX H 1 234 - 234 
DUT PONS os en con dre ten RAS Bs x Le = 570 ~ 570 
Biscuit and confectionery makers.... / et ae VII E a 2,647 9,273) 4,920; 
Blacksmiths.............................. VIT G 2 | 16,660 -| 16,660. 
Bleachers, dyers and cleaners................ VII A 2 479 185 664 
Boarding house and hotel FD RES III K a 16, 446 11,672] 28,118, 
Boarding house and hotel keepers. . ey IIT J - 6,976 3,845) 10,821 
Boat and canal men.......................... XI D 2 1,647 1,647 
Boat builders, 455 .+<.« VII O 1 1,182 1,182 
Boiler makers ne VII G 3 1,770 = 1,770. 
Book and stationery dealers...,.............. | 4 H g 1,586 145] 1,731 
Boot and shoe dealers.................. Fe due X H 3 1,211 55} 1,266 
Boot and shoe makers......................... VII H 1 13,331 2,696} 16,027 
BOOt DI ACK S ES res annales ee cop etme III B "417 2 417 
DOS ne rece ane diet VII I 1 117 38 155. 
Borers and drillersii. ss sis dees y cane eevee cis VIII A - 952 e 952 
Box and fruit basket makers.................. VII 14 1 2,029 1,237| 3,266 
Brakemen and trainmen.................... Se XI B 3 8,769 = 8,769 
Brewers and aerated water makers........... VII I 2 1,944 78} 2,022 
Brick and tile makers........................ VII B 1 2,473 2,473 
Bricklayers: os sosie mere II A i 8,311 8,311 
Bridge and elevator works VII M 5 732 ’ 732 
Bridge and gate tenders...................... XI E 1 436 2 438 
bee 

PO PARTS ER CU Ha CUS x D 1 577 s 5 

Not specified...;siss s cous veas x D 2 2,243 8l 2 Oe 
Broom, brush and basket makers VII M 4 823 291] 1,114 
Builders and contractors, general............. II B - 16,360 = 16.360 
Builders supplies and hardware dealers........ X H 14 3,372 25| 3,397 
Button makes sise umouemnsealoes mue VII C 1 171 153| ‘324 
Cabinet and furniture makers................. VII P 2 9,594 210) 9,804 
Cab, garage and livery men.................. XI A 1 6,469 6 6,475 
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TABLEAU III. Occupations des personnes âgées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 


CANADA. 


En consultant cet ordre alphabétique d’occupations, il faut se rappeler que quelques occupations de la 
même nature sont nécessairement séparées dans une classification alphabétique; de sorte qu'il faut référer 
à la classification indiquée au Tabliau IV, dans lequel les occupations de la même nature sont groupées 
par industries et par classes indiquées dans la liste suivante par chiffres et par lettres dans les colonnes 
sous l’entête «Renvoi au système de classification» . 

















































RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION. 
Occupations. 
| Sous- [Hommes | Femmes. | Total 
Industrie | Classe | classe 

Acier et fer, n.a.s. ouvriers en................. VII G 6 6,104 53| 6,157 
Acteurs et employés de théâtres.............. IX A 1 2,410 432| 2,842 
Agents d'assurance (vie, accident).......... ua x F 2 3,237 32| 3,269 
Agents d'assurance (feu)...... Cnr oer xX F a 2,006 19} 2,025 
Agents de prêts et immeubles................. x G 2 1,462 9! 1,471 
Agents de chemins de fer..................... XI “B 1 4,594 56] 4,650: 
Agents de transport par eau.......... XI D 1 116 - 116. 
Agents à commission et encanteurs... : x A 1 2,166 21! 2,187 
Allumettes, fabricants d’..................... VII A 4 72 178 250 
Amiante, QUVTIOIS ET à à 8e veu vien nm pepe mme VII M 2 60 34 94 
Arrimeurs et débardeurs...................... XI D 6 4,318 4,318 
ATCHILECLES: crimes sacains mind muse savers IX A 2 1,332 - 1,332 
Armée Salut aan eme: SARS IX F 3 235 183 418 
ATPENTEUTS a man ve manne caging reines séoeheasts IX C 6 1,729 ~ 1,729 
Articles pour électricité, marchandes d’........ X H 9 507 4 51 
Artistes Ot POINTES... ¢.c0¢enro10 9 na era IX A 6 629 340 969 
Assurance— 

Aipen tS nina Re RAS x F 2 5,243 51] 5,294 

COMMIS: un einseigne sc nine sance eee vaine X F 4 1,674 1,036) 2,710 

Gérants............. ne X F 1 851 9 860 

Messages... ant noue ekag wows x F 5 92 - 92 
Automobiles et bicyclettes, fabricants d’.. VII N ol 1,534 10) 1,544 
Automobiles et bicyclettes, marchands d x H 1 234 - 234 
Auvents et tentes, fabricants d’.......... - VII M 3 227 101 328. 
Avocat eb nObDITESS serre mare ae in nent IX D 1 5,197 7| 5,204 
Balais, paniers et brosses, fabricants de....... VII M 4 823 291| 1,114 
Balances, fabricants de....................... VII G 11 191 - 191 
Banques— - 

Commis ere nanas emmener seau : xX B 2 9,905 566) 10,471 

GerantSsccmarinweisniddonwedeoe PPS 4 x B 1 2,893 4 2,897 

MESSA GETS... sek HETAW Peay Es seems xX B 3 851 19 870 
Barbiers et perruquiers.................. .... LE A À 8,936 541 8,990: 
Barrières et ponts, gardiens de a: E 1 Le 436 2 438. 
Bas et tricots, fabricants de..... VII C 10 711 1,843| 2,554 
Bateaux, construction de.................. ... VII O 1 1,182 - 1,182 
Bateliers et préposés aux canaux .............. XI D 2 1,647 1,647 
Bétail, employés de cours à................. VII E il 110 - 110 
Bétail, marchands de......................... x H 18 1,473 5] 1,478 
Béton, constructeurs...................... Be Il D 1 990 - e 990. 
Bicyclettes et automobiles, fabricants de...... Vil N < 1,534 10! 1,544 
Bijoux, marchands de........................ x H 16 2,167 25 2,192 
Blanchisseurs et blanchisseuses............... Ill N 1 7,831 8,267| 16,098 
Bois de construction, marchands de........... x H 19 2,065 2) 2,067 
Bois et tourneurs, ouvriers en................. VII ic q 3,142 03! 3,285 
Boîtes et paniers à fruits, fabricants de........ VII P 1 2,029 1,297 3,266 
Boîtes et sacs en papier, fabricants de......... VII K 1 322 430 752 
Boulangers..................)4...........,..: VII E 1 8,352 379| 8,731 
Boutons, fabricants de........................ VII C 1 171» 153 324 
Brasseurs et fabricants d'eaux carbonatées.... VII I 2 1,944 78| 2,022 
Bri ques et tuiles, fabricants de................ VII B 1 2,478 - 2,473 
Br osse, paniers et balais, fabricants de........ VII M 4 291| 1,114 
Bchérons 2: sr rames as vante ere VI C 1 24,823 - | 24,648 
Câble, corde et ficelle, fabricants de. . VII L 3 228 119 347 
Café et épices, moulins à.............. VII E 6 215 55 270 
Canaux et bâteliers, préposés aux.......... ae aL D 2 1,647 - 1,647 
CATO Bc mes cense-cnaveonyece naarecane DERE em init VIII E 1 7,548 - 7,548 
Caoutchouc, fabricants de hardes et chaussures VII H 4 451 411 862 
Cantonniers, chemins de fer ........ appro XI B 8 11,894 — | 11,894 
Chapeaux, casquettes et gants, fabricants de.. VII C 9 1,090 777| 1,867 
Charbon et bois, marchands de............... X H 5 1,477 12| 1,489 
Charpentiers............................... II G 1 60, 203 - | 60,203 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 








REFERENCE TO CLASSIFIED 




































: ARRANGEMENT 
ccupation 
Pot : Males | Females | Total 
Industry | Class | Sub-class 
Canäland boat mens eases moderne XI D 2 1,647 = 1,647 
Candie and soap makers.....uss.s.sessee VII A 9 309 111 420 
Canners and curers, fish....................... VII E 3 2,608 1,969| 4,577 
Canners and éurers, meal... us sssssensespnse VII E 4 1,158 40} 1,198 
Canners, fruits and vegetables................ VII E 5 333 190 523 
Cap, hat and glove makers................... VII C 9: 1,090 777| 1,867 
Car builders and repairers.................... VII N 2 11,234 9} 11,243 
Caretakers and. JanitorSiuciscays sus éuerers Ill M wa 3,276 313| 3,589 
Carriage builders and repairers............... VII N 3 5,629 44, 5,673 
CAFPeNtOTs'. suce nue aie rRue Perle eae II C a 60,203 - | 60,203 
Carpet and rug makers......…................. #VIL L 2 559 261 820 
Cartagemen and truckmen..................., XT A z 22,362 8] 22,370 
Cements WOrkersiy,cxoage cine mean men atu VII B 2 736 - 736 
Charitable institution workers................ III D - 797 , 4,918) 5,715 
Cary OT OTH ies ea nement eeereiee orale fa ahora III C - 199 2,532] 2,731 
Chau leurs accu nasscwasas msn ties Tit E - 563 = 563 
Chemical and drug makeréisecs.<s0 sous VII A { 820 216] 1,036 
China, glass and pottery makers.............. VII B 3 1,964 76| 2,040 
Civil engineers... . asc save sgaceaawsewers scene IX C 1 2,036 - 2,036 
Cigars and tobacco dealers.....,............. x H 24 751 28 779 
Cigars and tobacco makers................... VII E 13 4,055 2,392] 6,447 
Cleaners, bleachers and dyers................ VII A 2 479 185 664 
Clergymen PR RER EL Ok Re IX F 1 9,905 = 9,905 
erks— 

Banana Loneenrinnne AA R ee > x B 2 9,905 566] 10,471 
Brokers: snc pare née tos onto nas aang? x D 3 545 268 813 

Commission houses. ncsccacrevccsemen ester LS A > 385 73 
InSUFANCC à cents SIN BOE HOSS x F 4 1,674 1,036} 2,710 
Loan, trust and real estate................ x G 3 1,449 733} 2,182 
Clerks and officials, government.............. IV A 1 25,225} - 3,400) 28,625 
Clerks and officials, municipal... scsi IV B 1 8,830 427| 9,257 
Clerks and stenographers, legal profession..... IX D 3 905 1,563] 2,468 
Clock, watch and jewelry, WBE Se erage vaya VI F 2 901 97 998 
Clothing and men’s furnishings, dealers....... x H 4 1,398 26] 1,424 
Clothing factory (Wiens). .2.s sacre ere ant VII C 2 2,194 2,210) 4,404 
Clothing Tactory RO nau seen tease VII C 4 167 47 214 
Clothing factory (women's)................... VII ne 3 705 1,500} 2,205 
Coachmen and grooms....................... iil F = 4,910 fa 4,910 
Coal and wood dealers....................... x H 5 1,477 12, 1,489 
Coffee and spice mills........................ VII E 6 215 55 270 
Collar, cuff and shirt makers................. VII C 12 631 1,612] 2,243 
Colour and paint makers..................... VII A 6 570 55 625 
Commission men and auctioneers............. x A 1 2,166 21] 2,187 
Conductors and motormen, street railway..... XI C 2 6,567 - 6,567 
Conductors, steam railway.............. XI B 4 3654 : 3,654 
Conerete builders.........- : II D = "990 = 990 
Confectionery and biscuit makers VII E 9 2,647 2,273| 4,920 
Contractors and builders, general Il B = 16,360 - | 16,360 
COR ere III G - 3,610 3,027| 6,637 
Coopers and stave makers. boar VII P 3 1.949 = 1,949 
Cordage and twine makers.. SR SC TA VII L 3 "998 119 347 
Cotton mises sec sure ends suse eos VII L 4 4,335 4,959] 9,294 
Cream and milk products.................... VII E 8 4 899 129] 5,028 
Curers and canners, fish...................... VII E 3 2° 608 1,969| 4,577 
Curers and canners, meat..................... VII E 4 1.158 40} 1,198 
Curriers and tanners.......................... vil M 12 9" 988 = 2088 
Cutlery and tool makets... ess vus su: VIL G 12 1.134 341 1,168 
Dairymen, owners, managers, etc............. I A 1 "277 26 "4038 
Dairy products, dealers..........s0eccceceeee X H 6 1,593 39] 1,632 
Decorators and painters.................... a Il H = 19° 865 43] 19.908 
Delivery and transfer men.................... XT |+ A 2 1,470 4 1. 474 
TOI AEE 9 er mare ve give mrntnan a Wace Lea Me à pL ITE IX E 1 2,016 167| 2,183 
Designers and sculptors...............,,.... - IX A 3 151 3 154 
Detectives (private) dds ih te tela dete Uae oe Wa Soh fags III H - 41 a AL 
Detectives and policemen, municipal......... IV B 2 3,718 16] 3,734 
- Distillers and rectifiers....................... VII I 3 286 34 "320 
Ditching and irrigation contractors and mgrs. I B 1 189 1 190 
WAM ETSI vere saone man nocne wovauenas Virb Ix G 3 40 = 40 
Door and sash makersic<c2. <0. ss same VII P 5 1,312 = 1,312 
Draughtsménss-é mans vase sésame IX A 4 676 2 "678 
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TABLEAU III. Occupations des personnes agées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 








RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION 






















































Occupations 
: Sous- |Hommes | Femmes | Total 
Industrie | Classe | classe. 
Chiers ones agameten Vv B 1 6,363 120 485 
Chassis et portes, fabricants de ............... VII P 5 1,312 - ere 
CRAUATONNIES. .............. ee. VII G 3 1,770 -| 1,770 
Chauffeur. nr sante trame III E 1 563 - 563 
Chauffeurs et mécaniciens n.a.s.......... VII M 7 2,843 2,843 
Chauffeurs, chemins de fer.............. XI B 6 3,903 - 3,903 
Chaussures, fabricants de.. VII H 1 13,331 2,696) 16,027 
Chaussures, marchands de. X H 3 1,211 55| 1,266 
Chemins, constructeurs de....... XI E 3 36,461 36,461 
Chemins de fer, employés d 
Agents.....................1.... XI B 1 4,594 56| 4,650 
Cantonniers...................., XI B 8 11,894 - | 11,894 
L'HAMEUTE Lure rennes ss XI B 6 3,903 3,903 
Conduclents.. semer PR XI B 4 3,654 $ 3,654 
Employés, DOi8i..0.....02cceeassisar need XI B 10 11,033 134] 11,167 
Gérants, surintendants et contremaîtres.. XI B 7 5,154 - 5,154 
Hommes dé 6002. sensé cance nena eis XI B 9 2,238 - 2, 238 
JOUMNAIICTS oxen wesc reise reaees XI B 12 29,307 -| 29,307 
Mécaniciens................... XI B 5 4,429 = 4,429 
Préposés au bagage XI B 2 1,141 “ 1,141 
Te GEE ER Bieter args a uen Wate g Macs ya Et nae XI B = 8,769 - 8,769 
Chemises, cols et manchettes, fabricants de... VII C 12 631 1,612) 2,243 
Chirurgiens et médecins...................... Ix E 3 7,215 196] 7,411 
Chimiques, fabricants de drogues et produits. Vil A 1 820 216] 1,036 
Cigares et tabacs, fabricants de VII E 13 4,055 2,392) 6,447 
Ciment, fabricants de........... VII B 2 736 : 736 
Cireurs de bottes............................. III B 1 417 417 
Cochers de place, garages et écuries de louage, . XI A 1 6,469 6| 6,475 
Cochers et palefreniers....................... III F 1 4,910 - 4,910 
Colporteurs et revendeurs j x E i. 3,135 113) 3,248 
Colle-forte, fabricants de..................... VII A = SD 5 57 
Commis de bureaux— 
GABSUPATCES cca, cisnp omnis curl sara aeration ane x F 4 1,674 1,036|. 2,710 
BANQUES Sarre re mnernnn aes ne B 2 9,905 566| 10,471 
Compagnies de prêts et immeubles....... À G à 1,449 730| 2,182 
Courtier ares inranenenn ta onneeis X D 3 545 268 813 
Marchands à commission........ sone: age au x A 2 355 73 - 428 
Commis aux ventes— ; 
Ameublements........................... x I 12 1,188 126} 1,314 
Automobiles et bicyclettes............... x I al 248 6 254 
Articles pour électricité................... es I 9 2,081 21; 2,102 
Pétain avances oR RTE RES x L 17 186 1 187 
Bijoux.......... Pe ee LR RS X I 15 1,921 330] 2,251 
Bois de construction...................... x L 18 824 8 832’ 
Charbon et bois.............,..,........: x i 5 604 18 622 
Chaussures: mxvoreaiiuiewnacersenaitore ad edie: x I 3 1,343 333| 1,676 
Commerce, n.a.8....../..... x I 24 8,797 1,096] 9,895 
Commerce de gros, N.a.s........ X I 25 4,425 195} 4,620 
Détails, n.a.s..................... x I 22 24,327 12,235] 36,562 
Draperies et fourrures................ ss x I 8 8,349 5,987} 14,336 
Drogues et parfums....................!.. x I 7 2,928 552| 3,480 
Epiceries..,.,,...,...........ss..erese x a 13 10,358 1,549] 11,907 
Fourrage, foin et grains................... x I 10 670 48) , 718 
PUG Sra armee nantes DO eS x I 11 724 168 892 
Instruments de musique.................. X I 21 365 86 451 
Liqueurs et breuvages.................... x I 16 726 24 750 
Livres et papeterie................... x I 2 2,211 749| 2,960 
Machines et instruments aratoires..... x I 19 1,514 38] 1,552 
re de laiteries................ He x t se oe à ee 
abacs et cigares......................... 2 
Ouinsafliarie, taht TS A RER EEQE X L 14 5,321 172| 5,493 
Vêtements et merceries pour hommes..... x I 4 1,622 234| . 1,856 
Viande et poissOn......................... x I 20 6,770 78| 6,848 
AUtres, 1. &. Be. ...ssesssssersressesese x I 26 439 174 613 
Corus et sténographes, professions léslese : IX D 3 905 1,563| 2,468 
ompagnies de prêts, garanties et immeubles— 
rs = - gis = émane es a ne ODES x G 2 1,462 9 1,471 
COMM IS re aan se DOMES x G 3 1,449 733) 2,182 
Gérants, surintendants....... x G 1 7,539 40] 7,579 
Messagers................................ X G 4 79 - 79 
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TABLE III Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 








REFERENCE TO CLASSIFIED 
















































ARRANGEMENT 
ccupations 
ee a Males | Females | Total 
Industry | Class |Sub-class 

Dress Makers yo o.c6c.gsece-s dus ecaindimadarnavacniaes VII C à 54 27,693| 27,747 
Drillers and borers...............,........... VIII A 952 - 952 
Drivers and deliverymen, stores.......... i x É : 18,415 — | 18,415 
Drugs and chemicals, makers................. VII A 1 820 216) 1,036 
Drugs and perfumes, dealers......... x H iT 2,290 40) 2,330 
Drygoods and furs, dealers........... x H 8 3,810 370} 4,180 
Dyers, bleachers and cleaners......... VII A 2 479 185 664 
Editors, reporters and journalists......... IX G 4 939 69| 1,008 
Electrical supplies, dealers................ x H 9 507} 4 511 
Electrical supply makers................. VII J 2 1,582 384] 1,966 
Hlectricians isis: remuant II E - 877 877 
Electrical engineers........................... IX hy 2 647 647 
Electricity and gas works.................... VII M 6 7,323 7,323 
Elevator and bridge works................... VII M 5 732 = 732 
Elevator employees (grain)................... XI E 2 1,360 - 1,360 
Enamel ware makers......................... VII J 3 43 4 47 
Engine builders.....,........................ VII G 4 1,188 - 1,188 
Engineers— 

(ORNE eh caisvo sce vsunssce cesta IX C 1 2,036 - 2,036 

HMlectric all way seems caksoieinciacd e(Shmdie anssna IX C ed 647 - 647 

Méchanical sm queen IX C 3 732 - 732 

IMG DB cic sarasch das maires rubans el IX C 4 508 ds 508 

Enpinéers;ns vues. n sine canemimeets IX C 5 1,687 - 1,687 
Engineers, locomotive........................ XI B A 4,429 - 4,429 
Engineers and firemen n. 0.8................. VII M 7 2,843 - 2,843 
Engravers and printers....................... VII M 10 14,938 2,889| 17,827 
Explosives and powder makers............... VII A 8 395 119 514 
Express company employees.:................ XI A 3 2,805 66| 2,871 
Factory managers, n. 0.8..........,...,...... VII 1 2 1,795 139} 1,934 
Factory operatives, n.0.8.......... Sead RES VII D 4 13,035 7,033] 20,068 
Factory owners, n. 0.8....................... VII D 1 2,211 189} 2,500 
Fancy goods and notions, makers............ VII F 8 418 364 782 
Farmers, general...........,................. I C 1 | 650,148 15,094| 665,242 
Farmers’ s0ns................................ I D . 103, 074 — | 103,074 
Feather and flower makers.................. VII C 6 156 270 426 
Feed, hay and grain dealers.................. x H 10 1,603 18} 1,621 
PEL Makers. ie ae cs cues Horse ae ies VII C 7 152 76 228 
Firemen and engineers, n. 0. 8................. VII M g 2,843 2,843 
Firemen, locomotive......................... XI B 6 3,903 - 3,903 
Fish and meat dealers........................ x H 21 6,724 25} 6,749 
Fishermen. scene musee V A es 28,184 143| 28,327 
Florists and nurserymen............ I E a 725 96 821 
Freight handlers, water transportation XI D 3 197 - 197 
Fruit and vegetable canners......... VII E 5 333 190 523 
Fruit basket and box makers. VII P 1 2,029 1,237| 3,266 
Fruitidealers.…. ss ses) memes ns x H 11 1,410 85| 1,495 
FEDUI CY ELO WETS ace arens toi nanan von Pate einte ae I F 1 1,515 70| 1,585 
Furniture and cabinet makers................. VII P 2 9,594 210| 9,804 
Furniture dealers. Ç I: 12 1,132 20| 1,152 
FUTTICPS ea ic 3s nee dunes cubes p AUS TRANS SA DS VII (a) 8 1,070 693 1,763 
Furs and dry goods, dealers.................. a Ef, 8 3,810 370} 4,180 
Garage, livery and cab men.................. XI A 1 6,469 6! 6,475 
Gardeners..... ha aes Oi A BS AS aad a I G 1 5,003 214] 5,217 
Gas and electric works....................... VII M 6. 7,323 - 7,323 
Gate and bridge tenders..........,........... XI E 1 436 2 438 
Glass, pottery and china makers....,......... VII B 3 1,964 76! 2,040 
Glove, hat and cap makers................... VII C ÿ 1,090 777| 1,867 
Glue maker. uso neds donnees une sous VII A 3 52 5 57 
Gold and silver workers................,..... VII F a 975 109} 1,084 
Government— . \ 

Officials and clerks................,...... IV A 1 25,225 3,400) 28,625 

LADOUTÉLS same ace esnaen tn IV A 2 4,854 180] 5,034 
Grain, hay and feed dealers.................. x H 10 1,603 18] 1,621 
Groceries, dealers...............,....,,.,..., x H 13 10,296 1,245] 11,541 
Grooms and coachmen III F 4,910 - 4,910 
Guides and messengers III O 623 À 623 
Hair dressers and barbers.................... Ill A : 8,936 54| 8,990 
Hammock and mattress makers.............. VII M 8 365 77 442 
Hardware and builders supplies, dealers....... x H 14 3,372 25| 3,397 
Hardware makers (shelf)..................... VII G 5 306 5 311 
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TABLEAU III. Occupations des personnes agées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 








RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION 
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Occupations - 
Sous- [Hommes | Femmes | Total 
Industrie | Classe | classe 
Comptables................. eee ee IX G 1 2,600 97| 2,697 
Concierges et-surveillants..................... LIL M 1 3,276 313] 3,589 
Conducteurs, chemins de fer............,..... XI B 4 3, 654 - 3,654 
Conducteurs, et garde-moteurs, tramways..... XI C 2 6,567 - 6, 567 
Conducteurs d’attelages.................,..,. a | A 4 22,862 8| 22,370 
Conférenciers et professeurs................... IX B 1 2,645 307| 2,952 
Confiseurs et pâtissiers......................, VII E 2 2,647 2,273) 4,920 
Conserves de fruits et de légumes VII E 5 333 190 523 
Conserves de poisson, poisson salé et fumé VII E 3 2,608 1,969} 4,577 
Conserves de porc salé.............. VII E |‘ 10 488 21 509 
Conserves de viande et viande salée. - VII E 4 1,158 40| 1,198 
Constructeurs, béton......................... II D 1 990 - 990 
Constructeurs de chemins...............,..... XII E 3 36,461 — | 36,461 
Constructeurs et entrepreneurs......,..,...... II B 1 16,360 - 16,360 
Construction de navires....................... VII oO 3 1,927 1,931 
Corde, câble et ficelle, fabricants de.:........ VII L 3 228 119 347 
Corroyeurs et tanneurs....................... VII M 12 2,988 - 2,988 
Coton, PIAUURES Dé een messe mans emen VII L 4 4,335) . 4,959) 9,294 
Couturière ss neers ois aateh venience III S 1 - 1,874) 1,874 
Courtiers, placements x D 1 577 3 580 
Courtiers, non spécifiés....................... x D 2 2,243 8| 2,261 
Coutellerie et outils, fabricants de............ VII G 12 1,134 34] 1,168 
Couvreurs et ouvriers en métaux.............. II G 1 5,527 - 5,527 
Cuir, fabrication de marchandises en.......... VII H 3 1,561 743| - 2,304 
Cuisiniers NN RE NE ER ER III G 1 3,610 3,027| 6,637 
CUVATEUTS une nue nseemean terne I C PY 650, 148 15,094] 665,242 
Cultivatours, BIS dé ssccssammnensenmsrenmaens i D J 103,074 ~ | 103,074 
Calture ruitibre.s sus rennes dees I F 1 1,515 70 , 585 
Débardeurs et arrimeurs..................... XI D 6 4,318 - 4,318 
Décorateurs et peintres....................... II H 1 19, 865 43| 19,908 
EMG IBGOB numero outed one DE buts eo IX E 1 2,016 167 2,183 
Dessinateurs de plans..... amen RRs Lx A 4 676 2 678 
Dessinateurs et sculpteurs............... Wienales IX A 3 151 3 154 
Distillateurs et rectificateurs................. VII I 3 286 34 320 
Douves et tonneliers, fabricants de............ VIL P 3 1,949 : 1,949 
Drainage et d’irrigation, travaux de........... I B 1 189 1 190 
Draperies et fourrures, marchands de......... x H 8 3,810 370} 4,180 
Drogues et parfums, marchands de........... À H + 2,290 40] 2,330 
Drogues et produits chimiques, fabricants de. VII A Hy 820 216) 1,086 
Eaux carbonatés et brasseurs, fabricants d’.. VII I 2 1,944 78| 2,022 
* Ebénistes et meubliers....................... VII P 2 9,594 210] 9,804 
Electriciens. ............. II E I 877 877 
Electricité et usines de gaz.....-......... VII M 6 7,323 - 7,323 
Electriques, fabricants de marchandises VII J 2 1,582 384] 1,966 
CV AGC sente rares anse semis ome ee I H 1 4,516 92) 4,608 
Elévateurs et ponts, constructeurs d’.......... VII M 5 732 732 
Emaillées, fabricants de marchandises........ VII J 3 43 4 47 
Embouteilleurs. .............................. VII L | 1 117 38 155 
Employés de bureaux, construction métiers... II H 1 383 168 551 
Employés de bureaux, forêts.................. VI E 1 243 13 256 
Employés de bureaux, industrie miniére....... VIII H i 302 48 350 
Employés de bureaux, manufactures— 
Bois, manufactures du.................... VII BP 8 764 243) 1,007 
VOLS creme rend nando lu ines desert VII M 13 766 734| 1,500 
Fabriques n. a. 8.......................... VII D 5 1,140 672| 1,812 
Fer et acier segments mamans VII 1G 14 778 433} 1,211 
Hardes et produits de la méme nature..... VII C 15 163 249 412 
Industrie textiles. ........................ VII L ie 177 133 310 
Liqueurs et breuvages.................... VII I 5 173 38 211 
Marchandises en cuir et en caoutchouc.. VII H 5 141 142 283 
Matériaux non définis..................... VII J 11 375) 234 609 
Or, argent et objets de fantaisie........... VII F 4 25 31 56 
\ Papier et pâte pour papier................ VII K 5 131 52 183 
‘Poterie, verrerie et ciment................ VII B 4 89 37 126 
ae -alimentaires et peed. de la méme nat VII E 16 507 370 877 
roduits chimiques, drogues et pro- 
duits de la même nature.............. VII A 11 119 140 259 
Véhicules pour transport par eau.......... VII O 4 23 14 37 
Véhicules pour transport par terre. 3 VII N 5 301 121 422 
Employés de bureaux, professions......... IX G 8 1,328 5851 1,913 


! 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
f ‘arranged i in alphabetical order, 1911. 








REFERENCE TO CLASSIFIED 












































ARRANGEMENT 
Occupations 
Males | Females | Total 
Industry | Class | Sub-class 
Hlarnessimiaker sis inasausacuiannansharninedvent caine VII H 2 4,004 58| 4,062 
Hat, cap and clove makers...o:csseceess nese: VIL C 9 1,090 rae 1,867 
Hosiery and knitted goods, makers........... VII C 10 711 1,843] 2,554 
Hospital and asylum employees............. III I 2,368 6,590} 8,958 
Hotel and boarding house employees. . III K 16, 446 11,672} 28,118 
Hotel and boarding-house keepers............. III al 6,976 3,845) 10,821 
Housekeepers), ic vccccse anges cena aps dent III L - 6,762 6,762 
-Hucksters and peddiers... 5 ihaussermetenses se E 3,135 113 3,248 
Hunters and trappers.......:......,.......... Ay B _ 6,363 122 6,485 
DOOR An dey due Een den Res x H 15 215 6 281 
COTTA OTS sy yt cnidcsedstev eu Suns eucyatrerdens a oer ry nus east VII E 7 189 = 189 
Implement makers, agricultural... sé VIL J 1 3,635 23 3,658 
Institution workers, charitable................ Ill D 797 4,918 5,715 
Insurance— : 
a RE ne F 2 3,237 32| 3,269 
LMS x F 3 2,006 19 2,025 
Neue x F 4 1,674 1,036 2,710 
cet ee x F 1 851 9} 860 
Messengers pin cvs teh Marne ira iad en Past ee aN F i 5 92 - 92 
Irrigation work and ditching, contractors and 
INAMALETS nes node ho aline gui eis tues Ne lars Ne B 189 1 190 
Iron and stecl work, n.0.s.............. ... VAT G 6 6,104 53 6,157 
Froniiotinders : .. 222 hronaunos aes sam VII G 7 15,336 149| 15,485 
Janitors and.caretakers. smart JIT M - 3,276 313 3,589 
door ORIEN. 5 no. saan naw ante wadlonn Ro ohEGRR x H 16 2,167 25| 2,192 
Jewelry, watch and clock maleorss ae ae et : Vi F D), 901 97 998 
Journalists, editors and reporters........... LS G 4 939 69 1,008 
Knitted goods and hosiery makers............ VII C 10 711 1,843 2,554 
Labourers, agriculture— 
Dairy farmer sm meme au vues I A 2 ° 300 16 316 
Conservatories and nurseries......... M5 sb E 2 1,301 159 1,460 
Ditching and irrigation works............ ji B 2 2,218 3 2,221 
Coneral THING). scccsscceavencwewanae xo I C 2 142,384 — | 142,384 
OCU Au cacrusnsaitvcdkindchtvdacduiv noraes ceenciandc Se I F 2 505 34 539 
Gardens... sis ronde id I G 2 4,299 70} 4,369 
RANCE AC hhh eee An men Ne Ru I H 2 1,294 12 1,306 
Labourers, building trades; cc csc.accieveeanee II M = 15,973 15,973 
Labourers, general, n. 0.8..................... Ag N = 87,545 - 87,545 
Labourers, government, civil.................. IV A 2 4,854 180} 5,034 
Labourers, government, municipal............. IV B 3 29,964 50; 29,954 
Labourers, manufactures— 
Agricultural implement factories......... VI P| 12a 1,543 1,548 
Car, carriage and locomotive works...... VIT N 6 3,632 3,632 
Chemical and drug factories.............. VII A 12 1,392 1,392 
Clay, glass and cement works............ VII B 5 6,974! + 6,974 
Élothhins TACHOTIOS. oc oc ew ac aing ae ns en 9 C 16 716 716 
Distilleries, breweries, etc... as VII I 6 1,762 1,762 
Electrical supply factories.,......s....... VII J 12b 481 481 
Pactoriesiis On Be se waves acm ciauaemnmewe sac VIL D 6 14,330 14,330 
FOOd Industries. ee mc ae names seau tn VII E iz 7,438 ~ 7,438 
Gold, silver and fancy goods, factories.... VII F 5 177 - 177 
Tron and steel works... sce. ecg in cancas VII G 15 15,340 15,340 
Leather and rubber goods, factories....... VII H 6 847 - 847 
Metall svorks;, 15/05 Sie sata mn eels ore oad VII J 12d 1, 245 _ 1,245 
Musical instrument factories. ............. VII J 12e 223 - 223 
Pulp and paper mills...................... : VII a 6 3,576 3,576 
PMP ANAS te sais esac iganlsreradssaie VII O 5 832 832 
Textile factories. uns seine veut VII L 8 2,884 2,884 
Various manufactures..................... VII M 14 4,630 - 4,630 
Woodworking establishments............ VII 5 9 41,364 -| 41,364 
Palpomens, mines, in and about............... VIII D - 13,612 13, 612 
Labourers, transportation— 
Steam BOS NICE RP EEE NT B 12 29,307 — | 29,307 
TOR Re ee serene nanene XI C 5 1,774 - 1,774 
Telegraphs and telephones................ XT E 4 1,630 - 1,630 
Lamp and lantern makers.................... VII J 4 68 121 189 
Launderers and laundresses.. . Ht N - Tibol 8,267| 16,098: 
DAW SR masse sise dde ess IX D 2 175 9! @ 177 
Lawyers and notaries...,,..,........,,.,..... IX D 1 5,197 7| 5,204 
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TABLEAU III. Occupations des personnes âgées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 






























































RENVOI AU SYSTÈME 
; DE CLASSIFICATION 
Occupations 
/ | Sous- [Hommes | Femmes | Total 
Industrie | Classe | classe 
Employés de bureaux, commerce— 
RL PSC RER ER x B 2 9,905 566] 10,471 
Compagnies d’assurance................:. ne F 4 1,674 1,036| 2,710 
Compagnies de prêts, garanties et d’im- - ' 
meubles. .........................,...., x G 3 1,449 733} 2,182 
Courtiersiccus« skies à goes à des à jar serre à Xx D 3 545 268 813 
Encanteurs et agents à commission....... x A 2 355 73 428 
Autres employés de bureaux.............. x J 1 14,813 10,841) 25,654 
Employés de bureaux, transports— . 
Chemins de fer........................... XI B 11 5,591 819) 6,410 
Employés de tramways.................. XI C 4 145 69 14 
Transport divers...... Fe XI E 7 577 288 865 
Transport par eau..............,......... XI D 8 167 36 203 
Voitures de place, messageries et livraison XI A 6 334 103 437 
Encadreurs et fabricants de vitrines........... VII 13 4 376 25 401 
Encanteurs et agents à commission........ x A 1 2,166 21) 2,187 
Entrepôts à grain, employés d’............ Li XI E 2 |: 41,060 = 1,360 
Entrepreneurs et constructeurs................ II B 1 16,360 - 16,360 
Entrepreneurs de pompes funebres.s. nese v sexe III V 1 1,022 - 1,02 
Epiciers..........-.. rire rida RO HT RARE TEA x E. 1 10,296 1,245) 11,54 
Epices et café, moulins à VII E 6 215 55 270 
Essieux, fabricants d’...... VII G 1 29 - 29 
Etudiants endroit. sus à am Mae» orne sde à IX D 2 175 2 177 
Fabriques n. a. s. gérants, surintendants et | 

contremaîtres.............................. VIL D 2 1,795 139; 1,934 
Fabriques n. a. s., ouvriers................... VII D 4 13,035 7,033| 20,068 
Fabriques n. a..s., propriétaires............... VII D 1 2,911 189} 2,500 
Fantaisie et nouveautés, fabricants d'objets de VII F 3 418 364 782 
Femmes et hommes de ménage............... III C 1 199 3,592 2,731 
Fer de structure, ouvriers en.................. Il i 1 2,547 - 2,547 
Fer et en acier, n. a. s., QUVTiers en............ VIL G 6 6, 104 53 6,157 
Feutre, fabricants de......................... VII C 7 152 76 228 
Ficelle, câble et corde, fabricants de.......... VII L 3 228 119 347 
Filatures de-Cobon:zue cece sass cscs à aueeie ee neue VII L 4 4,335 4,959 9,294. 
Filatures de laine... sus à sus BHR à Éd save VIL L 5 9,501 2,918) 5,419 
Fleuristes et pépiniéristes I E 1 725 96] ~ 821 
Flottage, employés au..... VI B x: 5.826 - 2,326 
Fondeurs................ VII G- 7 15,336 149] 15,485 
Forestière, exploitation. . VI A 1 1,943 - 1,943 
Forestiers n. a. $ VI D 1 13,741 — | 18,741 
POPCUCS (sw nce oo ou VIII A’ 1 952 - 952 
Forgerons...... en Re EM Ra ete LR MES VII G 16,660 — | 16,660 
Fourrage, foin et grains, marchands de. ae x H 10 1,603 18 1,621 
FOURTEULS. sue 2-4 see dns e mat Maar dre VII C 8 1,070 693| 1,763 
Fruits et légumes, conserves de......:........ VII E 5 333 190 523 
Fruits, marchands de......................... ’ xX H 11 1,410 85! 1,495 
Gabarienss sea c's cheats ht drugs Pot RAS XI D 4 878 = 878 
Gants, chapeaux et casquettes, fabricants de., VII C 9 1,090 771| 1,807 
Garages, cochers de place et écuries de louage. XI A Là 6,469 6| 6,475 
Garde-moteurs et conducteurs XI G 2 6,567 = 6,567 
Garde-malades....................... , ix E 2 124 5, 476 5,600 
Gardiens de ponts et barrières XI E 1 436 2 438 
Gaz et électricité, usines de................... VII M 6 7,323 - 7,323 
Gérants, surintendants et contremaitres, che- 

WISTS TEE naar a dome miss ae pour ane PRIS ER pal B 7 5,154 - 5,154 
Gérants et surintendants d’assurance.......... x F 1 851 9 860 
Gérants et surintendants de banques.......... ae B 1 2,893 4| 2,897 
aan et surintendants de fabriques be = VII D 2 1,795 139] 1,934 

érants et surintendants, compagnies de prêts, 

PP se et pummel les Sheer ee pes a x G 1 7,589 40| 7,579 
rants, surintendants et contremaitres de 

cere de cree He one ara sertie ale ele Bes XI C 1 450 - 450 
Glace, fabricants de.................. , VII E 7 189 - 189 
Gite. marchands de x H 15 275 6 281 

ouvernement— , 4 

Fonctionnaires et commis IV A 1 25, 225 3,400) 28,625 
Journsliersvc. «sca. ++ eae veiw IV A 2 4,854 180) 5,034 
Graveurs et typographes.........- VII M 10 14,938 2,889) 17,827 
Gréeurs et fabricants de voiles................ . VII oO 2 116 3 119 


} 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engagedin gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 








REFERENCE TO CLASSIFIED 
















































ARRANGEMENT 
Occupations — 
Males | Females | Total 
Industry | Class |Sub-class 

Lecturers and professors...,.................. Ix B 1 2,645 307| 2,952 
Lightermen.................... XI D 4 878 = 878 
Literary and scientific pursuits. IX G 5 386 48 434 
Livery, cab and garage......... ‘XI A 1 6, 469 6| 6,475 
Live stock dealers................ X H 18 1,473 5| 1,478 
Liquors and beverages, dealers x H 17 631 19 650 

Loan, trust and real estate— a 
Managers and superintendents... x G 1 7,539 40| 7,579 
AB ON CS a ceed oaaiecesu sea ei atp arevand aan tenter tan x G 2 1,462 9} 1,471 
PO ler kate ramasse bois tete x G 3 1,449 733] 2,182 

Messengers: ri à dense ne sun me ceiec À G 4 79 - 79 
Locomotive builders........... VII N 4 2,915 _ 2,915 
Longshoremen and stevedores XI D 6 4,318] , - 4,318 
Lumber men, owners, managers and foremen.. VI A - 1,943 = 1,943 
Lumber denlers.......................... X H 19 2,065 2| 2,067 
Machinists incr sos ananas dass sus VII G, 8 14, 058 — | 14,058 
Machinery and implement dealers aioe SRS arme x H 20 1,300 3} 1,302 
Managers, superintendents, bank.............. x B 1 2,893 4] 2,897 
Managers, superintendents, factory, n.0.s.. VII D 2 1,795 139 1,934 
Managers, superintendents, insurance.......... x F 1 851 9 860 
Managers, superintendents, loan, real estate : 

BNGtTUSt... se nee nee a wean RÉ sare x G 1 7,539 40| 7,579 
Managers, superintendents, steam railway..... ui B 7 5,154 5,154 
Managers, superintendents, street railway..... XI C 1 450 - 450 
Masons and stonecutters...................... II F - 10,350 - | 10,350 
Match makers............................... VII A 4 72 178 250 
Mattress and hammock makers.............. VII M 8 365 77 442 
Meat and fish dealers......................... x H eal 6,724 25| 6,749 
Meat canners and curers.. VIL E 4 1, 158 40 1,198 
Mechanical engineers.....:................,.. IX C a 732 _ 732 
Men's furnishings and ae dealers... x H 4 1,398 26] 1,424 
Merchants and dealers— | 

Automobiles and bicycles................ x H 1 234 aa 234 

Books and stationery..................... X H 2 1,586 145] 1,731 

Boots and shoes... ses sesusseseresreres x H 3 1,211 55! 1,266 

Clothing and men’s furnishings........... xX H 4 1,398 26) 1,424 

Coaliand wood 4 caning ens anes x H 5 1,477 12| 1,489 

Dairy products. . x H 6 1,593 39) 1,632 

Drugs and perfumes. . pS H 7 2,290 40} 2,330 

Dry goods and furs....................... x H 8 3,810 370; 4,180 

Élebtrical sepplite: sue cece ceeewanacss xX H 9 507 4 511 

Feed, hay and grain. Fa Rien ie est x H 10 1,603 18] 1,621 

Fruit. ane Ce SEE AS re a y em sl 2 x H 11 1,410 85] 1,495 

DR Re den ent seen hand Re ele x H 12 1,132 20) 1,152 

Groceries....... ce... Pe ree Sr Xx H 13 | 10,296 1,245) 11,541 

Hardware and builders’ supplies.......... X H 14 3,372 25| 3,397 

Te rates ans Due Paniers x H 15 275 6 281 

JOWOIYs users rose ees den ss teers ¢ x H 16 2,167 25, 2,192 
’ Liquors and beverages................... x H 17 631 19 650 

Die SHOCK nn eine mar x H 18 1,473 5] 1,478 

Dum bet geneccnse coven aan sania à x H 19 2,065 2| 2,067 

Machinery and implements............... X H 20 1,300 3| 1,303 

Meatiand fish users te ncaa x H 21 6,724 25| 6,749 

Musical instruments. X H 22 298 5 303 

Retail merchants, n.o.s.. x H 23 23,194 1,652] 24,846 

Tobacco and cigars.................. x H 24 751 28 779 

Trades n.0.8......................... x H 25 4,196 157| 4,353 

Wholesale merchants n.0.8........... xX H 26 1,590} 7 51] 1,641 

Other merchants n.e.s............... xX H 27 288 7 295 
Messengers and guides................... me III O - 623 = 623 
Messengers, bank............................. x B 3 851 19 870 
Messengers, insurance......................... x r 5 92 = 92 
Metal workers and roofers............. It G = 5,527 5,527 
Metal workers, n.0.8................... VII J 5 4,817 208; 5,025 
Mica Works... esis saree revs ceeis same us VII M 9 85 491 576 
Milk and cream products.............. VII E 8 4,899 129) 5,028 
Millets use mass pacs eat VII E 9 3,887 46| 3,933 
Milliners VII C 11 403 10,016! 10,419 
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TABLEAU III. Occupations des personnes âgées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 











































LA 
RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION 
Occupations f 
; Sous- |Hommes | Femmes | Total 
Industrie | Classe | classe 
III O 1 623 - 623 
VII M 8 365 77 442 
x VII H 4 451 411] 862 
Hardes, n. a. s. fabricants de ............../.. VII C 4 167 47 214 
Hardes pour femmmes, fabricants de......... Vil C 3 705 1,500} 2,205 
Hardes pour hommes, fabricants de.......... VII C 2 2,194 2,210) 4,404 
Hommes de cour, chemins de fer............. XI B 9 2,288 - 2,238 
Hommes et femmes de ménage..............- III C 1 199 2,582] 2,731 
Hôpitaux et d’asiles, employés d’........!.... III 4 1 2,368 6,590} 8,958 
Hôtels et maisons de pension, employés d’.... III K 1 16, 446 11,672| 28,118 
Hoteliers et propriétaires de maisons de pension III J 1 6,976 3,845] 10,821 
Huiles, employés de puuits d’................. VIII F 1 907 - 907 
Huiles (végétales) produits d’................. VIT A 5 71 - 71 
Immeubles, compagnies de préts, garanties, et 
PONS essawind sue EE x G 2 1,462 9} 1,471 
COMM ee née veu menu ces eee X G 3 1,449 733| 2,182 
Gérants et surintenidans...............,.. x G 1 7,539 40| 7,579 
Messagers.............. PS WOO MMRINT Cte T x G 4 “79 79 
Ingénieurs— 2 
Génié: CIV) owas canang-cainineceeer cies eee IX C 1 2,036 2,036 
© électrique... ses ce IX C 2 647 647 
“mécanique IX C 3 732 732 
“des mines................., IX C 4 508 - 508 
Autres ingénieurs 4 IX C 5 1,687 = 1, 687 
Instituteurs........ TE. IX B 2 8,223 34,063| 42,286 
Institutions de charité, employés dans les..... Til D 1 797 4,918] 5,715 
Instruments aratoires, fabricants d’........... VII J 1 8,635 23| 3,658 
Instruments chirurgicaux et orthopédiques, 
fabricants d'immenses VII M 11 83 15 - 98 
Instruments de musique, fabricants d’.. 4 VII J 7 2,975 142| 3,117 
Instruments de musique, marchands d’ x H 22 298 5 303 
Irrigation et de drainage, travaux d’.... I B 1 189 1 190 
PALCIMIETS issues prete I G 1 5,003 214) 5,217 
Journaliers, agriculture— 
Drainage et irrigation I B 2 2,218 9) 2,221 
Fermes......... eee I C 2 142,384 — | 142,384 
Jardins un néant een its ou 1 G 2 4,299 70 , 369 
LME suisses nets aa A 2 300) . 16 316 
RICHES cas once nues menemianens I H 2 1,294 12] 1,306 
Serres ét pepinieres..... icc .s0.csxesccress ave I E 2 1,301 159} 1,460 
F1 MORGOTS iris grace csgerw si onan, a orae we emeaniras Bosse I F 2 505 34 539 
Journaliers, construction...................... IL M 1 15,973 — | 15,973 
Journaliers. généraux, n.a.8..................:. II N 1 87,545 — | 87,545 
Journaliers, gouvernement civil............... IV A 2 4,854 180} 5,034 
Journaliers, ee municipal...:...... IV B 3 29,904 50! 29,954 
Journaliers, manufactures— 
Bois, manufactures du.................... VII P 9 41,364 — | 41,364 
Construction de navires................... VII O 5 832 - 832 
Diverses fabriques........... A tes VII M 14 4,630 - 4,630 
Divers objets en métaux, fabriques de.... VII J | 12(d) 1,245 - 1,245 
Fabriques, n.2.8.......................... VII D 6 14,330 - | 14,380 
Fer et de l’acier, fabriques du............ VII G 15 15,340 -| 15,340 
Hardes, fabriques de..........,.......... VII C 16 716 - 716 
Industriss textiles... cngnrwnens eases bs VII L 8 2,884 - 2, 884 
Instruments aratoires, fabriques d’........ VII J | 12(a) 1,543 - 1,543 
Instruments de musique, fabriques d’..... VII J | 12(c) 223 223 
Liqueurs et breuvages, fabriques de...... VII I 1,762 - 1,762 
Marchandises électriques, Satan us gi VII J | 12(b) 481 481 
ndises en cuir et caoutchouc, fabri- 
penne PS EE erent ee VII H 6 847 847 
. objets de fantaisie, fabri- 
eae . ds chennai cmp! 20 = 5 , in a age 17 
Papier et pâte pour papier, fabriques de. .. À = 3 
Poterie, Serres et ciment, fabriqnes de.. VII B 5 6,974 - 6,974 
Produits alimentaires, fabriques de...... VII E 17 7,438 - pee 
Produits chimiques et drogues, Res Bae e eS pa 3 atte 
i ! motives, fabriques ; = 5 
Voitures, wagons et ‘loco q Vill D ian 13612 | 131612 





24 CENSUS OF CANADA 1911 


TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 
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ARRANGEMENT 
Occupations 
Males | Females | Total 
Industry | Class | Sub-class 
Miners— ; 
Asbestos mine............................ VIII C 1 763 - 763 
Coak MINE seems nanas rama ba VIII Cc 2 20,074 — | 20,074 
COPPET MINE, . jee sou sep sequre sense ae VIII C 3 1,134 1,134 
Cod MINE, icaxy eas Das tee serais tes VIII om 4 2,935 - 2,935 
Tronemin es es cesses pannes mes saine VIII C 5 940 - 940 
Mica mine VIII C 6 74 - 74 
PRE Me nommer aient nasal eut VIII C 7 517 517 
Silver lead mine.......... A ec csaitetsinee VIII ‘C 8 2,403 2,403 
Not:specified ie nement VIII C 9 5,026 ; 5,026 
Mining engineers................. IX C 4 508 + 508 
Missionaries.............4..... IX F 2 335 143 478 
Model and pattern makers VII J 6 439 21 460 
Motormen and conductors..................., XI C 2 6,567 6,567 
Municipal— : 
Officials and clerks. issus. IV B 1 8,830 427| 9,257 
Policemen and detectives. ss IV B 2 3,718 16! 3,734 
RD Ten ne g dune mate da nee ee IV B à 29,904 50| 29,954 
Musical instrument dealers................... x H 22 298 5 303 
Musical instrument makers................... VII J 7 2,975 142} 3,117 
Musicians and teachers of music.............. IX A 5 2,001 3,574) 5,575 
Notaries and lawyers ceases coca sanvsemuxsens ix. D 1 5,197 7| 5,204 
Notions and fancy goods, makers............. VII F 3 418 364 782 
Nursemaids and nurses....................... Til 14 - - 3,144] 3,144 
Nurserymen and florists...................... I E dl 725 96 821 
Nurses, professional. ......................... IX E 2 124 5,476| 5,600 
Office employees, building trades.............. II 1; - 383 168 551 
Office employees, government, civil... IV A 1 25,225 3,400| 28,625 
Office employees, government, municipal...... IV B 1.* 8,830 427| 9,257 
Office employees, forestry................,... VI E - 243 13 256 
Office employees, manufactures of— 
Chemicals, drugs and allied products..... VII A 11 119 140 259 
Clay, glass ond eement...s ses VII B 4 89 a7 126 
Clothing and allied products.. VII C 15 163 249 412 
FACE DS cuve vas de VII D> à 1,140 672| 1,812 
Food and allied products.........,,....., VII E 16 507 370 877 
Gold, silver and fancy goods.............. VII F 4 25 sl 56 
Erorand steel... ses amin andeneewerawe VII G 14 778 -433| 1,211 
Leather and rubber goods... VII H 5 141 142 283 
Liquors and beverages................... VII I 5 173 38 211 
Materials, géneral and undefined.......... VII J 11 375 234 B09 
Pulpiand Papers ms VII K a 131 52 183 
RES LC ENNNRERNRRRRes VII L T |x 177 133 310 
Various manufactures VII M 13 766 734] 1,500 
Vehicles for land transportation........... VII N 5 301 121 "492 
Vehicles for water transportation......... VII oO 4 23 14 37 
M00d sx eons ee VII P 8 764 243} 1,007 
Office employees, mining...................... VIIl H — 302 48 "350 
Office employees, professional pursuits........ IX G 8 1,328 585] 1,913 
Office ae trade and merchandising— i 
ANKS oss «ney e ngs Meee Pome ETS tae LUS DX B 2 9,905 566] 10,471 
Brokers. x D 3 545 268|' "813 
Commission houses x A 2 355 72 498 
Insurance pS F 4 1,674 1,036] 2,710 
Loan trust and real estate ne G 3 1,449 733| 2182 
Other office employees in trade. .......... x J = 14,813 10,841! 25 654 
Office employees, transportation— : t My 
Cab, express and delivery................ XI A 5 334 103 437 
BLCAM TAL WAY cenic sade aad net aed 8 XI B 11 5,591 819} 6,410 
Strect rail WA Vase ner sede saws eine a. XI C 4 145 69 O14 
Water transportation. ..............,..... XI D 8 167 36] - 203 
Various transportation.................... XI E 7 577 288 865 
Oil works (vegetable)........... jp eos sonics 03 VIE A 5 71 oe 71 
Oil wells and works...........,......,.,..... VIII F - 907 : 907 
Operators and officials, mines......... pis VIII B - 5,353 31 5.356 
Operators, telegraph and telephone............ XI E 4 8,101 5,114) 13. 215 
Optical and photographic supplies, makers... . VIT A 7 143 : 64 "907 
Orthopaedic and surgical supplies, makers..... VII M 11 83 15 98 
Paint and colour makers...................... VII A 6 570 55 625 
Painters and artists. ......................... IX A 6 629 340 969 
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TABLEAU III. Occupations des personnes âgées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
À rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 








RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION 



















































Occupations 
Sous- | Hommes | Femmes | Tota 
Industrie | Classe | classe ; 

Journaliers transport— 
Chemins de fer, électrique................ XI Cc 5 1,774 - 1,774 
Chemins de fer, vapeur................... XI B 12 29,307 —| 29'307 
Télégraphe et téléphone. .!.............. XI E | 4(b) 1,630 - | 1,630 
Journalistes, éditeurs et rapporteurs........... IX G 4 939 69 1,008 
Laine, filatures de............................ VII L "5 2,501 2,918] 5,419 
Lait et de la crème, produits du.............. -. VII E 8 4,899 129] 5,028 
Tai tlers san dre meme ge alnat toc nes tndin esse I A 1 377 26 “403 
Laiteries, marchands de produits de.......... à X H 6 1,593 39| 1,632 
Lamineurs sent anne aie sense 0 VII G 10 1,790 185| 1,975 
Lampes et lanternes, fabricants de... : Vil J 4 68 121 189 
Liqueurs et breuvages, marchands de. ne x H 17 631 19 650 
Littéraires et savants, professions............. ix G 5 386 48 434 
Livres et papeterie, marchands de............ La H 2 1,586 145] 1,731 
Livraison de magasins, voitures de x K 1 18,415 -| 18,415 
Livraison et transports ccc sce souviens s musee XI: A 2 1,470 4| 1,474 
Locomotives, construction de...... VII N 4 25915 - 2,915 
Machines à vapeur, fabricants de VII G 4 1,188 - 1,188 
Machines et instruments aratoires, marchands x H 20 1,300 3] 1,303 
‘Macthinistes:...... «ig eines masisaring pater a aber VII G 8 14,058 14,058 
Macons et tailleurs de pierre.................. II F 1 10,350 — | 10,350 
Maisons de pension et hôtels, employés de...... III K 1 16,446 11,672] 28,118 
Maisons de pension et hôteliers, propriétaires III J 1 6,976 3,845} 10,821 
Malles et valises, fabricants de................ VII A 10 457 67 524 

Marchands— 
Articles pour électricité...... x H 9 507 4 511 ! 
Automobiles et bicyclettes. . ~ x H 1 234 - 234 
Ameublements........................... X H 12° 1,132 20| 1,152 
A PE TL X H 18 1,473 5| 1,478 
BijOuxy A x H 16 2,167 25) 2,192 
Bois de construction...................... x H 19 2,065 2) » 2,067 
Charbon:et bois: mempessimasmemses x H 5 1,477 12) 1,489 
CRSUSSUTES! ne nang retina adnenemiew xg H 3 1,211 55] 1,266 
Commerctatits, $.8s8e.003 00.00. muets nent u X H 25 4,196 157| 4,853 
Commerce de gros;/n.a.8.................. x H 26 1,590 51] £1,641 
Détail, nissan sn seer ste x H 23 23,194 1,652] 24,846 
Draperies et fourrures.................... x H 8 3,810 370| 4,180 
Drogues et parfums....................... x H 7 2,290 40) 2,380 
Epiceries, ceviv ees c0yrsaeceaniee PART CT x H 13 10, 296 1,245} 11,541 
Fourrage, foin et grains................... X i. 10 1,603 1 1,621 
Pruits... . ccccwvestne cesrors na x H 11 1,410 85| 1,495 
Clacensrmercetnsadieainese RUE ae xX H 15 275 6 281 
Instruments de musique.................. x H 22 298 5 303 » 
Laiteries, produits de..................... x H 6 1,593 39) 1,632 
Liqueurs et breuvages.................... x H 17 631 19 650 
Livres et papeterie....................... x H 2 1,586 145] 1,731 
Machines et instruments aratoires......... x H 20 1,300 3| 1,308 
Quincaillerie.............................. xX H 14 3,372 25) 3,597 
Tabacs et cigares......................... x H 24 751 28 779 
. Vétemenis et merceries pour hommes..... X H 4 1,398 26) 1,424 
Viande et poissOn......................... x H 21 6,724 25| 6,749 
Autres marchands, n.a.8.............:.... X, H 27 288 7 295 
Matignon et-ayn eine opens oA PR PRE BR ER 4 XI D 5 16,347 = 16,347 
Marinades et vinaigres, fabricants de. VII E 14 124 77 201 
Matelassiers et fabricants de hamacs.. VIL M: 8 365 chi 442 
Mécaniciens, chemins de fer.............. es XI B 5 4,429 - 4,429 
Médecins et chirurgiens....................... IX E 3 7,215 196) 7,411 
Médecins vétérinaires...... IX E 4 1,150 - 1,150 
MÉnagères................................... Ill L 1 - 6,762} 6,762 
Meubliers et ébénistes........................ VII P 2. 9,594 210] 9,804 
Messagers et guides.......................:..: III O À 623 - 623 
Messageries, employés Aéro mine eee XI A 3 2,805 66| 2,871 
Messagers, banques........................... x B 3 851 19 870 
please, ASSUTANCE. , cures EE es A 3 . a - . A 
é ; , Ouvriers €n........:..... i me , 

Métaux et couvreurs, 0 o VII 7 5 4817 208| 5,025 
Hg) a) ae à 
i SC 5 576 
Mica, ouvrages en...... VIII B 1 5,353 31 5,356 


Mines, propriétaires et fonctionnaires de....... 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 








REFERENCE TO CLASSIFIED 























































ARRANGEMENT 
Occupations 
Males | Females | Total 
Industry | Class |Sub-class 
Painters and decorators...................... II H - 19,865 43) 19,908 
Paper box and bag makers... VII K 1 322 430 752 
Paper and pulp makers..... VII K 2 2,307 491] 2,798 
Pattern and model makers... VII J 6 439 21 460 
Peddlers and hucksters......... x E ; 3,135 113] 3,248 
Photographers.............................., IX A 7 1,915 302} 2,217 
Photographic and optical supplies, makers.... VII A 7 143 64 207 
Physicians and surgeons...................... IX E 3 7,215 196] 7,411 
Pickle and vinegar makers................... VII E 14 124 74 201 
Picture frame and show case makers.......... VII P 4 376 25 401 
Pipe mills VII G 9 246 - 246 
Plasterers Il I = 5,815 = 5,815 
Platers and polishers VII J 8 607 57 664 
Plumbers and steamfitters................... II J = 11,244 -| 11,244 
Policemen and detectives, municipal.......... IV B 2 3,718 16} 3,734 
Pork: packers: user enters cr ont gees ons VII E 10 488 21 509 
Pottery, glass and china makers.............. VIL B 3 1,964) 76| 2,040 
Powder and explosives, makers............... VII A 8 395 119 514 
Printers and @ngravers uy cscqs eugene ennens VII M 10 14, 938 2,889) 17,827 
Professors and lecturers IX B 1 2,645 307}, 2,952 
Pulp and paper maker: VII K 2 2,807 491|' 2,798 
Pump makers....... VII J 9 298 298 
Quarrymien...... ..03. somme enter ous VIL E = 7,548 - 7,548 
Railway employees, steam............. XI B 10 11,033 134! 11,167 
Railway employees, electric............ XI C 3 1,741 16] 1,757 
Ranchers and stock raisers............. rate L H 1 4,516 92| 4,608 
Rectifiers and distillers................... VII I 3 286 34 "320 
Reporters, journalists and editors......... IX G 4 939 69] 1,008 
Restaurant employees.................... : III R - 3,580 3,703 7,983 
Restaurant keepers..….!:.................... UI Q - 2,234 466] 2,700 
Retail merchants n. 0.8.................. x H 23 23,194 1,652| 24° 846 
River drivers VI B - 2,326 | 2326 
Road builders KT E - 3 | 36,461 -| 36,461 
Rolling mills VII G 10 1,790 185] 1,975 
Roofers and metal workers............... II G a 5,527| 5,527 
Roundhousemen and yardmen............ XI B 9 2,238 - 2938 
Rubber clothing and shoes, makers VII H 4 451 411 "862 
Rug and carpet makers........... VII L 2 559 261 820 
Sack and bag makers. as VII L 4 87 Ti 208 
Sailors and SAME eus saa aonacetaw ears XI D 5 16,347 -| 16,347 
Sail makers and riggers....................... VII O 2 ‘116 3 "119 
Salesmen aug an 
utomobiles and bicycles................ x I 1 
Books and stationery..................... xX I 2 2 on 749 2 200 
Boots and shoes......................... xX I 3 1,343 333| 1.676 
Clothing and men’s furnishings........... xX I 4 1,622 234] 1,856 
Goal and wood... .............. sc x I 5 "604 is; 622 
Dairy products... x I 6 658 39) 697 
Drugs and perfumes xX I 7 2,928 552| 3,480 
Dry goods and furs. xX I 8 | $1349} 5, 987] 14.336 
Electrical supplies. . x I 9 2,081 "ail 2,102 
Feed, hay and grain.. x I 10 670 48| ‘718 
ATU bio verses gs ste rare x I 11 724 168 892 
Furniture. ss ss ss same xX I 12 1,188 126| 1,314 
Groceries........... Ke x I 13 | 10,358] 1,549! 11,907 
Hardware and builders supplies........... ~ I 14 5,321 “172 5,493 
Implements and machinery............... x I 19 1,514 38] 1,552 
A ee et se I 15 | 1,921 330| 2,251 
Liquors and beverages................... xX I 16 "796 24) "750 
Live tO spins: rte aineeana ans du oe x I 17 186 1 187 
LUM ss meseresenanementese x I 18 824 8 832 
Machinery and implements none xX I 19 1,514 38) 1 552 
Meat and fish...."............... x I 20 6,770 78| 6,84 
Musical instruments...................... xX I ° 21 "365 8 si 
Retail trade n: 0.8....................... x I 22 24,327 12,88 382 
Tobacco and cigars....................... Xx I 23 532 | cat 
SL PACES ies Ose Sh: con snaresasivicrsedelpuermonsaayidicoterceorante xX I 24 8,797 1 006 308 
Wholesale trade n. 0. s xX I 25 4,425 1 a) eae 
L , 95} 4,620 
Wood and coal ” x I 5 604 18 622 
ONE SIOrES Sn ntm see eue eat Au he x I 26 439 174 613 
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TABLEAU III. Occupations des personnes âgées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ordre alphabétique, 1911. 
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RENVOI AU SYETEME 
. DE CLASSIFICATION 
Occupations 
Sous- [Hommes | Femmes ! 
Industrie | Classe | classe mona 
‘Mineurs— 
Mines d’amiante......................... VIIL C 1 763 763 
ee DUR anse mess es VIII Cc à 1,134 1,134 
BE OM nande dant it SREB VIII C 4 2,935 2°935 
1 de ferremersaeneeenes caw reteset VIII C .5 940 "940 
HE MO: TOWING sg visas cous ces meer VIII Cc 2 20,074 20,074 
de mica, csasyevexy set sans VIII Cc 6 74 "74 
fC -Aermickel aiadvicsngis we sgnineg aman enreaeies VIII C 7 517 517 
“d'argent minerai de plomb.. Vill C 8 2,403 2,403 
“ non spécifiées. .............. …| VIII C 9 5,026 -| 5,026 
EMISSION AUNCS crains Sealey ale stacaver’ IX F 2 335 143 478 
Modèles et patrons fabricants de............. VII J 6 439 21 460 
Modistes (chapeaux).......................... VII C 11 403 10,016] 10,419 
Modistes (robes).......... Re VII Cc 5 54 27,698] 27,747 
Montres, horloges et bijoux, fabrication et ? 
réparation de... misent VII F 2 901 97 998 
Moulins à bardeaux et scieries................ VIT FE 6 17,427 28) 17,455 
Municipal— : | : 
Fonctionnaires et commis................. IV B L 8,830 427| 9,257 
Agents de police.......................... IV B 2 3,718 16} 3,734 
JOUMMALICNS se ec rene emeie amas IV B 3 29, 904 50} 29,954 
“Musique, musiciens et professeurs de.......... IX A 5 2,001 3,574} 5,575 
‘Musique, fabricants d’instruments de..... VIL J 7 2,975 142| 3,117 
Musiciens et professeurs de musique. ix A 5 2,001 3,574] 5,575 
Navires, construction de............ x VII O 3 1,927 41 1,931 
Notaires et avocats........................... IX D 1 5,197 7| 5,204 
Nourrices et bonnes d’enfants................. III P 1 - 3,144] 3,144 
‘Or et argent, ouvriers en...................... VII F 975 109} 1,084 
‘Ouvriers en métaux et couvreurs.............. TT ~G 1 5, 527 - 5,527 
Ouvriers en métaux n. 4. S..................... VII J 5 4,817 208} 5,025 
Paniers, balais et brosses, fabricants de....... VIL M 4 823 291] 1,114 
Paniers à fruits et boîtes, fabricants de... VII | P 1 2,029 1,237| 3,266 
‘Papeterie, fabricants de.................. + VII K 3 135 136 271 
. Papier de tenture, fabricants de... VII K 4 42 2 44 
Papier et pâte pour papier, fabricants de....... VII K 2 2,307 491| 2,798 
Pâtissiers et confiseurs........................ VII E | 2 2,647 2,273) 4,920 
Patrons et modèles, fabricants de............. VII J 6 439 21 460 
Pécheurs..... relia anions ap MEERA Spee Od Vv A 1 28, 184 143] 28,327 
Peintres et artistes...... IX A 6 629 340 969 
Peintres et décorateurs................. ' II H 1 19,865 43| 19,908 
Peintures et couleurs, fabricants de............ VII A 6 570 55 62 
Pépiniéristes et fleuristes LL E 1 725 96 821 
Perruquiers et barbiers.... III A 1 8,936 54] 8,990 
Photographes. sueur means . IX A 7 1,915 302 2,217 
‘Photographiques, fabricants de produits...... VIL A 7 143 64 207 
PlATIETS re ste SES we jones cons a alsa Fass II I 1 5,815 - 5,815 
Plaqueurs et polisseurs....... DEV TRE VII J 8 607 57 664 
Plombiers et poseurs d'appareils de chauffage. IL J 1 11, 244 — | 11,244 
Plumes et fleurs artificielles, fabricants de.... VII C 6 156 270 426 
Poisson, poisson.salé et fumé, conserves de.... VII E <3 2,608 1,969) 4,577 
Police secrète (privée)........................ III H 1 41 - 41 
Polir, fabricants de matières à................ VII M 1 53 53 
Pompes, fabricants de........ nas VII J 9 298 298 
Ponts et élévateurs, construction de.... des VII M 5 732 - 732 
Porc salé, conserves de....................... VII E 10 488 21 509 
Portes et châssis, fabricants de VII FP. 5 1,312 - 1,312 
Poseurs d’affiches.......... ere x Cc 1 570 - 570 
‘Poseurs de briques................. ni ecto Il A 1 8,311 : 8,311 
Poterie, verrerie et porcelaine, fabricants de.. VII B 3 1,964 76| 2,040 
‘Poudre et explosifs, fabricants de.............. VII A 8 395 119 514 
‘Préposés au bagage, chemins de fér........... XI B 2 1,141 - | 1,141 
Préposés au bagage, transport par eau......... XI D 3 197 - 197 
‘Prêtres et ministres........... tie ge nae IX F 1 9,905 - 9,905 
Produits alimentaires, fabricants de divers... VII E 15 153 137 290 
‘Produits chimiques, fabricants de divers...... VII A 10 146 23 169 
‘Produits du lait et ae la OTB ee ed VIT E 8 4,899 129} 5,028 
Produits photographiques et optiques, fabri- 
un ne once VII A 7 143 64 207 
Professeurs de musique et musiciens ........ IX A 5 2,001 3,5741 5,575 
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TABLE III. Occupations of persons 10 years of age and over engaged in gainful employment 
arranged in alphabetical order, 1911. 

























































REFERENCE TO CLASSIFIED 
ARRANGEMENT 
Occupations 
Males | Females | Total 
Industry | Class | Sub-class 
Salt wells and works........,................. VIII G . 166 10 176 
Salvation army avan du gen name IX r 3 235 183 418 
Sash and door makers................... : VII Pp ë 1,912 - 13 
Saw and shingle mill, one : VII iP 9c 38,301 - | 38,301 
Saw and shingle mill, operatives. 28 VII P 6 17,427 28| 17,455 
Wale IVAETS de tetas neue as Sansa’ VII G 11 191 - 191 
Scientific and literary pursuits................ IX G 5 386 48 434 
Sculptors and designers... NE RERe IX A + 8 151 3 154 
Seamen and sailors XI D 5 16,347 - | 16,347 
MOAN SETESSES este man Aca Lt te den ee III S - - 1,874) 1,874 
Sectionmen and ee XI B 8 11,894 — | 11,894 
DETVAN Ne OS Cd amuse dre Meme ren are III T - 7,441 79,609! 87,050 
OCS RS CT Til U | - 1,450 - 1,450 
Shantynnenueseremrentntieteneaimebotes VI 0 2 24, 648 — | 24,648 
DURS es mme seen need VII O 3 1,927 4 1,931 
Shirt, collar and cuff makers.................. VII C 12 631 1,612} 2,943 
Show case and picture frame makers.......... VII P 4 376 25 401 
Silver and gold workers....................., VII F É 975 109) 1,084 
Soap and candle makers...................... VII A 9 309 111 420 
Spice and coffee mills.........…............... VII E 6 215 55 270 
Stationery makers.......... VII K 3 135 136 271 
Stave makers and coopers.... VII 2 3 1,949 1,949 
Steam fitters and plumbers..... a se II J - 11,244 — | 11,244 
Steam railway employees n. e. s....... ste XI B 10 11,033 134] 11,167 
Stenographers and typists, legal profession. ... IX D 3 905 1,563 2,468 
Stevedores and longshoremen................. AE D 6 4,318 = 4,318 
Stock raisers and ranchers I H 1 4,516 92) 4,608 
Stock yard employees...... VII E 11 110 - 110 
Stonecutters and masons... II F : 10,350 — | 10,350 
Street railway employees. ........ XI C 3 1,741 16 1,757 
Structural iron workers........... LE K - 25047 - 2,547 
SULAT TEMNET Sy crn prenne sare ANS A PONS VII E 12 524 51 575 
Surgical and orthopaedic instruments, makers VII M 11 83 15 98 
SUV E VOS ee sde ms mu dé mn VER t IX C 6 1,729 im 1,729 
Tailors and tailoresses..................,... #3 VII C 13 14,572 7,578| 22,150 
Tanners and curriers.......................... VII M 12 2,988 - 2,988 
Tears sparainerstassiarh anys a siislsranade niarmangiangrateng IX B 2 8,223 34,063! 49/286 
Teachers of music and musicians.............. IX aes 5 2,001 8,574 5,575 
Telegraph and telephone operators. XI E 4 8,101 5,114] 13,215 
Tent and awning makers......... sé VII M 3 227 101 328 
Theatrical employees and actors.............. IX A | 1 2,410 432] 2,842 
Tile and brick makers..................... VII B 1 2,473 = 2,473 
Tobacco and cigars, dealers................... x H 24 751 28 779 
Tobacco and cigars,. makers........:......... VII E 13 4,055 2,392) 6,447 
Tools and cutlery makers..................... VII G 12 1,134 34) 1,168 
Trackmen and sectionmen.................... XI B 8 11,894 11,894 
Trainmen and brakemen.........:.....,.... XI B 3 8,769 8,769 
Transfer and delivery............,........... XI A 2 1,470 4) 1,474 
ELTANSPO NLA LION'S rene wie nm ame AL E 5 915 16 931 
Trappers and Hunter... america ess V B 6,363 429 6,485 
Truck and cartagemen............:...,....... XI A 4 22,362 8} 22,370 
PETIT ACT SY LEE dent nalaieant ae Era res EM GE VII 4, 10 457 67 524 
Twine and cordage makers........... VII L 3 298 * 119 347 
Typists and stenographers n. e. s8........ IX G 7 1,603 9,754] 11,357 
Undertakerss: ce cs. ccctasayesy anes Til + 1,022 … 1,022 
Veterinary surgeons... ». Ix E 4 1,150 = 1, 150 
Vinegar and pickle makers.. ve VII E 14 124 77 201 
Wallpaper makers, ser cinmase memes VII K 4 42 2 44 
WATÉHOUSEMENL mue nana meneur XI E 6 854 = 854 
Watch,clock and jewelry makers and repairers. VII F 2 901 97 998 
Wine makers ; VII I eo 4 9 a 9 
Wire fence makers VII G 13 164 164 
Whitewear makers VII 6 14 344 2.393] 2.737 
Wholesale dealers, n. 0. s x H 26 | 1,590 51| 1,641 
Wood and coal dealers x H 5 | 1,477 12) 1,489 
Woo dement es ais mean ee stern Pl VI D - 13,741 ~ | 13°741 
Woodworkers and turners..…................... VII P 7 | 3,142 93] 3,935 
Woollen mill operatives.…................. VII L 5 | 2,501} 2,918) 5,419 
Yardmen and roundhousemen XI B 9 2,238 = 2.938 
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TABLEAU III. Occupations des personnes agées de 10 ans et plus, engagées dans des emplois 
rémunérés arrangés par ardre alphabétique, 1911. 








RENVOI AU SYSTÈME 
DE CLASSIFICATION 


















Wagons, construction et réparation de......... 




















Occupations 
Sous- [Hommes | Femmes | Total 
Industrie | Classe | classe 
Professeurs et conférenciers. ..............,... : IX M: 1 2,645 307| 2,952 
Puits d'huile, employés de................,.., VIII F 1 907 - 907 
Puits de sel, employés de................. ... VIII “G 1 166 10 176 
Quincaillerie, fabricants de................... VII G 5 306 5 311 
Quincaillerie, marchands de.................. X H 14 3,372 25] 3,397 
Raffineries de sucre..............,............ VII E 12 524 51 57 
Rectificateurs et distillateurs................. VII I 3 286 34 320 
Restaurateurs: ccc ea niutesatunes: mener III Q al 2,234 466) 2,700 
Restaurants, employés de..........,.......... III R 1 3, 580 3,703} 7,283 
Revendeurs et colporteurs x E 1 3,135 1 3,248 
Sacristains.............. ... AS th U 1 1,450 - 1,450 
Bas. labricante dE: cresson VII L 1 a7 121 208 
Sacs et boîtes en papier, fabricants de......... VII K 1 322 430 752 
Savants et littéraires. ........................ IX G 5 386 48 434 
Savon et chandelles, fabricants de............ VII A 9 309 111 420 
SenphAnd Tiers. seu vespa see bee ix G 3 40 - 40 
Scieries et moulins 4 bardeaux VII P 6 17,427 281 17,455 
Sculpteurs et dessinateurs..................... IX A 3 151 3 154 
Sel et employés de puits de sel, fabriques de.. VIII G 1 166 10 176 
PA evess + 2. wangawe yaeeg Naf Bo ry og mgs VII H 2 4,004 58] 4,062 
Serrefreins, chemins de fer.................... XI B 3 8,769 - 8,769 
Service domestique, divers................... III W dL, 2,413 2,103] 4,516 
ee COS D TRE III ry 1 7,441 79,609) 87,050 
Sous-vêtements (coton et toile), fabricants de. VII Cc 14 344 2,393) 2,737 
StAUSLIQUES, OX Pers Olives exe dus ee are IX G 2 27 - 27 
Sténographes et dactylographes, n. a. s. IX G 7 1,603 9,754| 11,357 
Structure, ouvriers en fer de......... aie Il K 1 2,547 - 2,547 
Duet PANO Ue ve à one de ma mom sas VII E 12 524 51 575 
Tabacs et cigares, marchands de.............. À H 24 751 28 779 
Tabacs et cigares, fabricants de.....…........... ‘ VII E Ws 4,055 2,392] ° 6,447 
Tailleurs, hommes et femmes..….............., VII C 5 11,579 7,578) 22,150 
Tailleurs de pierre et maçons................. II F i) 10,350 - | 10,350 
‘ Tanneurs et COrTOyeurs....................... VII M 12 2,988 - 2,988 
anis a Grek. lnrnadss Te Guana ann five VII L 2 559 261 820 
élégraphe et téléphone— 4 
ee ees os F Le Chat a NRA XI E 4(a) 8,101 5,114} 13,215 
Employés de lignés.........c.ccsasee XI E 4(b) 1,630 - 1,630 
Tentes et auvents, fabricants de.............. VII M 3 227 101 328 
Teinturiers, blanchisseurs et nettoyeurs....... VII A 5 479 185 664 
Tenture, fabricants de papier de.............. VII K 4 42 21. 44 
Théâtres et acteurs, employés de............. IX A 1 2,410 432| ° 2,842 
Tonneliers et fabricants de douves............ VII P 3 1,949 - 1,949 
Tramways— 
Gardé-moteurs et conducteurs............ XI Cc 2 6,567 - 6, 567 
Gérants, surintendants et contremaîtres.. XI Cc 1 450 - 450 
JOURN AL IORS 2 2e a) denn nie cree Gate doled XI Cc 5 1,774 - 1,774 
Autres employés......................... XI C 3 1,741 16! 1,757 
Transport nd Ss....:.ccaseseunaneeekeesaee rer XI E 5 915 16 931 
EE oie, nets bi a made aie à pene coin e sé VII G 13 164 - 164 
Tricots et bas, fabricants de.................. VIL C 10 711 1,843) 2, A 
Tuiles et briques, fabricants de............... VIT B 1 2,473 - ae 
Tuyaux, fabricants de........................ Vil G 9 246 ee 
Typographes et graveurs..................... VIL: M 10 14,938 2,889| 17, A 
Valises et malles, fabricants de............... VII ae 10 457 67 ne 
ee porcelaine et poterie, DR de.. Vil B 2 1,964 76 4 
n erics pour hommes, mar- u 
ae ee tame pare i RAR RE x H 4 1,398 26 Le 
Vétérinaires, TNC OSC LAS wise cee sos te a md IX E 4 \ 1,150 - i: 
Viande et viande salée, conserves Neb cctsu xray VII E 4 1,158 40 a 
Viande et poisson, marchands de.............. x H 21 6,724 25 ae 
Vins, fabricants de.,.............,............ VII I 4 9 = —. 
Vinaigre et marinades, fabricants de.......... VII E 14 124 77 ail 
_ Vitrines et encadreurs, fabricants dé rames VII Fe 4 376 a 10 
Voiles et gréeurs, fabricants désmemennnque VII O 2 116 dl sen 
Voitures, construction et réparation de... ras VII N 3 5,629 , 
gasins, conduc- 
ie Saenger on mtone heen x) gl} a] 4 - | 18,415 
aient vit x : 11'234 ol 11,243 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations im 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 












































GATES 
7 TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉES 
Aggregate—Total 
N—H | F 
CANADA. CANADA. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 2,358,813 364,821. 
2 |I. Agriculture. ....................... ABTICUICURE. encres svecegewrnees 917,848 15,887. 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 677 42' 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 377 26: 
5 Be LODOUTÉRS.. ei sngseseeaecws À JOURS, sb savicewnasaens 300 16: 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d'irrigation 2,407 4 
7 1. Contractors, managers, etc... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... 189 1 
8 2 Labourérsissse ys oat melee 2. Journaliers................... 2,218 4 3 
9 | C. Farmers general— C. Cultivateurs— 792,532 15,094 
10 Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete..... 650, 148 15,094 
11 2. Labourers.. ss: 2. Journaliers....... eb seaserss 142,384 — 
12 | D. Farmer’s sons.................... D. Fils de cultivateurs.............. 103,074 — 
13 | E. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 2,026 255 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 725 96 
15 2. Labourers.................... 2. Journaliers.:seseasvinen 1,301 159 
16 | F. Fruit growers— F.' Culture fruitière— 2,020 104 
17 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 1,515 70 
18 2, Labourers. essence 2. Journaliers.................., 505 34 
19 | G. Gardeners— G. Jardiniers— 9,302 284 
20 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 5,003 214 
21 2. Labourers: cs is ssssersurverse 2. Journaliers....... pen este 4,299 70: 
22 | H. Ranchers and stock raisers—  .| H. Elevage— 5,810 104 
23 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc... 4,516 92 
24 2. Labourers.................... 2. Journaliers................... 1,294 12 
25 |II. Building Trades.................. TI. Construction, métiers........... 245,990 211 
26 | A. Bricklayers...................... A. Poseurs de briques............... 8,311 - 
27 | B. Builders and contractors.......... B. Constructeurs et entrepreneurs... 16,360 - 
28 | C. Carpenters..:.................... C. Charpentiers 60, 203 - 
29 D. Concrete builders.................] D. Constructeurs, béton. ............ 990! - 
30 | E. Electricians...................... E. Electriciens...................... 877 - 
31 F. Masons and stone-cutters......... F. Maçons et tailleurs de pierre... 10,350 - 
32 | G. Metal workers and roofers........| G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 5,527 - 
33 | H. Painters and decorators...........|_ H. Peintres et décorateurs.......... 19, 865 43 
34 | I. Plasterers........................ Le  Plétriérerar supers nas 5,815 - 
35 | J. Plumbers and steamfitters........ J. Plombiers et poseurs d’appareils 
Ë de chauffage..........,....... 11,244 
36 | K. Structural iron workers.......... Kx. Ouvriers en fer de structure...... 2,547 - 
37 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 383 168 
38 | M. Labourers, building trades.......| M. Journaliers, construction......... 15,973 - 
39 N. Labourers, general n. 0.s.........| N. Journaliers, généraux, n.a.s...... 87,545 
40 |III. Domestic and personal service. . III. soe domestique et soins per- 75,133) 138,879 
sonnels. —— —_ — 
41 | A. Barbers and hairdressers.:....... A. Barbiers et perruquiers.......... 8,936) 54 
42 | B. Boot-blacks...................... B. Cireurs de bottes................ 417 - 
431 ©. Char-workers. a ee C. Hommes et femmes de ménage. . 199 2,532 
44 | D. Charitable institution workers....| D. Hmapley es dans les institutions de 797 4,918 
charité. 
45 | E. Chauffeurs....................... E. Chauffeurs................. 563 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers.. 4,910 = 
47 | G.Cooks........ shina veka sad G. Cuisiniers.............. 3,610 3,027 
48 | H. Detectives (private)............. H. Police secréte (privée) 41 = 
49! I. Hospital and asylum employees..! I. Employés d’hépitaux et d’asiles. 2,368 6,590 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d'âge 1911. 








Workers BY Nativity 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉES 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
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à . F r No. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
== = eaten os = as 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |[M—H) F M—H F ‘MH F M—H F 
1,576,453] 277,985) 782, 360/86, 836|17,376) 7,777] 620,972) 179,992) 1,619, 885) 168,034) 100,580) 9,018) 1 
667,207) 11,954) 250,641) 3,933] 5,377 22| 250,739 425) 603,493) 12,289) 58,239) 3,151) 2 
313 27 364 15 6 150 11 490 24 31 a 63 
207 19 170 vi : 55 3 300 17 22): 6 4 
106 8 194 8 6 95 8 190 7 9 1 5 
471 1 1,936 3 3 - 552 3 1,829 1 23 6 
59 1 130 - - 20 1 165 : 4 7 
412 - 1,806 3 3 - 532 2 1, 664 1 19 8 
567,987) 11,394 224,545] 3,700] 4,643 — | 146,046 239} 585,403) 11,812) 56,440) 3,043) 9 
483,735] 11,394) 166,413] 3,700 18 — | 79,877 239 517,123| 11,812] 53,130} 3,043) 10 
84, 252 ~ | 58,132 — | 4,625 -| 66,169 - 68, 280 = 3,310 - | il 
89,247 - | 13,827 612 — | 100,668 - 1,781 - 13 - | 12 
915 204 1,111 51 16 14 422 118 1,457 117 131 6) 13 
362 80 363 16 = 5 60 28 589 57 76 6| 14 
553 124 748 35 16 9 362 90 868 60 55 - 15 
1,158 76 862 28 8 7 370 11 1,514 70 128 16) 16 
940 52 575 18 : - 185 2 1,214 53 116 15] 17 
218 24 287 10 8 7 185 9 300 17 12 1; 18 
4,434 189 4,868 95 64 1 1,424 38 6,578 186 1,236 59) 19 
2,746 153 2,257 61 7 À 462 7 3,708 150 826 57| 20 
1,688 36 2,611 34 57 1 962 31 2,870 36 410 2) 21 
2,682 63 3,128 41 25 1,107 5 4,441 79 237 20) 22 
2,232 63 2,284 29 4 618 3 3,686 70 208 19} 23 
450 - 844 12 21 489 2 755 9 29 1} 24 
157, 274 176] 88,716 35| 1,258 17| 56,638 113) 173,390 78| 9,704 8] 25 
3,597 - 4,714 - 12 - 1,533 = 6,576 - 190 -| 26 
11,367 - 4,993 - 19 _ 1,648 = 14,038 - 655 - | 27 
38,400 — | 21,803 - 53 = 9,397 - 47,622 - 3,131 -| 28 
561 - 429 - 2[7 = 117 - 847 - 24 -| 29 
554 - 323 - 3 - 337 - 533 - 4 -| 30 
6,615 - 3,735 - 7 - 1,225 - 8,556 - 562 -| 31 
4,197 - 1,330 - 44 - 1,850 - 3,482 - 151 32 
12,055 36 7,810 7 57 1 4,173 18 15,178 22 457 2) 33 
2,846 - 2,969 19 - 1,216 - 4,430 - 150 34 
7,577 - 3,667 - 124. - 4,574 - 6, 468 - 78 35 
1,594 - 953 - 3 - 542 = 1,954 48 36 
227 140 156 28 1 16 140 95 239 56 3 1} 37 
6,838 - 9,135 - 71 - 3,917 _ 11,707 - 278 - | 38 
60,846 — | 26,699 - 843 - | 25,969 - 56, 760) 3,973 -| 39 
38,597| 90,901! 36,536147,975| 1,062) 4,354 17,919} 64,470 53,972} 66,298) 2,180) 3,757 40 
6,853 31 2,083 23 31 1 2,597 28 6,238 25 70 - | 41 
146 - 271 - 27 - 183 - 205 - 2 -| 42 
110 1,758 89 774 2 104 41 785 145 1,531 11 112} 43 
485 4,072 312 846 5 23 126 1,214 606 3,387 60 294) 44 
267 = 296 | a 242 317 2] -| 45 
2,900 - 2,010 - 35 - 1,386 - 3,347 - 142 -| 46 
1,164 1,610} 2,446} 1,417 24 12 ie 778 oe 2,182 57 55 ra 
20 - Al) oe = = = ae 
1,136 5,076 1,232! 1,514 12 35 4941 2,608 1,758! 3,816 104 131} 49 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 



































° GATES 
, a 
TOTALITÉ DES EM- 
No. ; Occupations Occupations PLOYES 
Aggregate—Total 
| M—H F 
CANADA. CANADA. 
Domestic and personal service—|ID. Service domestique et soins 
: continued. personnels—suite. 
1| J. Hoteland boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 
y sons de pension............... 6,976 3,845 
2 K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d’hôtels et de maisons ‘ 
ployees de pension.. 16,446 11,672 
3 L. Housekeepers.................... Ls Ménagères...s.s messieurs - 6, 762 
4| M. Janitors and caretakers........... M. Concierges et surveillants........ 3,276 313 
5 | N. Launderers and laundresses.......] N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 7,831 8,267 
6 | O. Messengers and guides......... --| O. Messagers et guides.............. 623 - 
7 | P. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’ enfants... - 3,144 
8 Q. Restaurant keepers...............| Q. Restaurateurs................... 2,234 466 
9 R. Restaurant employees............ R. Employés de restaurants... ...... 3,580 3,703 
10 | S. Seamstresses.…................. S. Coùturières...................... - 1,874 
JL |, ER. Servantstn.:0:-Side eu soon T. Serviteurs ny as Siccicsanexenc eres 7,441 79, 609 
12 | “Wie Sexlons once a Wc SACHIStAINS venons nee 1,450 
18 |) Ve. Undertakerss ois use V. Entrepreneurs de pompes funèbres. 1,022 
14 | W. Other domestic and personal-ser-| W. Autres services domestiques... 2,413 9, 103 
vice. 
15 |IV. Civil and municipal government.|[V. Employés du gouvernement et 72,531 4,073, 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 30,079 3,580 
17 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis..... 25,168 3,394 
18 De L'ADOUTERS, une una 2. Journaliers,sssnsasu amer 4,911 186 
19 | B. Municipal— B. Municipal— 42,452 493 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis..... 8,830 427 
21 2. Policemen and detectives..... 2. Agents de police et police 3,118 16 
secrète. 
22 os AUB DOURETS ressent Ba DOUMMALICTS savane 29,904 50 
23 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse...... Me gical 34,517 265 
24 | A. Fishermen....................... À PÉCREUTS Eine Lien a ot 28,184 143 
25 Hunters and trappers............. Bis CHWASSEUTS co iiccwiaiacion mac amine 6,363 122 
26 | VE. Forestry. Pele  . WE BOrets). os csasteancnrasnearscees 42,991 13 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Piétates gérants et contre- 1,943 
lumber camps. maîtres d'exploitation forestière. 
28 | B. River drivers.................... . Employés au flottage............ 2,326 
29 | C. Shantymen......... 9? BORON OR 24, 648 
30 | D. Woodsmen n. 0. s... Forestiers n. a. 8................. 13,741 - 
31 E. Office employees.................. Employés de bureaux............ 243 13 
32 |VI.’Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 392,781 98,561 
industries. niques. ———— 
33 | A, Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 4,568 1,096 
ducts— . produits de la même nature— ; 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 820 216 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 479 185 
nettoyeurs. 
36 3. Glue-makers..ssss ie 3. Fabricants de colle forte...... 52 5 
37 4. Match makers................ 4. Fabricants d’allumettes...... 72 178 
38 5. Oil (vegetable)............... 5. Huiles (végétales) produits d’ 71 = 
39 6. Paint and colour makers...... 6. rs à de peintures et 570 55 
couleurs 
40 7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- 143 64 
plies, makers graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives, makers 8. Fabricants de poudre et ex- 395 119 
plosifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9. Fabre de savon et chah- 309 lil 
' elles, 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’Age 1911. 








* Worxers sy Natrvity 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 









































Canadian Born ; Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14ans | ' 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ae plus: 

M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
5,229| 2,858 1,747| 987 - - 159 78 6,438] 3,422 379] 350 1 
8,407} 7,169] 8,039| 4,503 137 169} 4,506| 6,687 11,482} 4,717 321 99! 2 
= 4,654 — | 2,108 - 12 - 1,280 _ 5,023 - 447| 3 
1,511 166] 1,765 147 13 3 440 32 2,566 261 257 17| 4 
1,238} 5,930 6,593| 2,337 59 108 1,850] 2,141 5,879) 5,590 43) 428) 5 
442 - 181 - 147 - 218 - 238 - 20 - 6 
-| 2,056 — | 1,088 - 87 - 666 = 2,248 - 143| 7 
is 1,007 821 1,227 145 - - 225) 54 1,952 393 57 19} 8 
9 1,988 2,596) 1,715 45 68 1,268] 2,296 2,251 1,326 16 13| 9 
- 1,578 - 296 - 8 = 588 - 1,196 - 82} 10 
3,653! 50,445} 3,788)29,164) 485) 3,700} 2,608) 44,643 4,025} 29,791 323) 1,475} 11 
972 478) | - - 160 = 1,101 7 134] | -| 12 
891 - 131 - - - 134 - 821 - 67 - | 13 
1,182 1,192 1,231 911 33 24 479 597 1,836| 1,390 65 92| 14 
' 

40,356 3,522| 32,175] 551) 340 34| 14,773 1,442 53,120 2,471 4,298) 126) 15 
20,228) 3,102] 9,851 478 91 9 5,418 1,244 22,272| 2,211 2,298 116} 16 
17,375 2,952 7,793 442 - : 4,229 1,212 18,880 2,077 2,059 105) 17 
2,853 150 2,058 36 91 9 1,189 32 3,392 134 239 11| 18 
20,128 420| 22,324 73 249 25} 9,355 198 30,848 260) 2,000) 10| 19 
5,879 377] 2,951 50 136 24 1,788 188 6,312 208 594 7| 20 
2,382) 13 1,336 3 - 421 2) 8,165 14 131 - | 21 
11,867 30 18,037 20 113 1 7,146 8 21,371 38 1,275 8| 22 
31,601 258 2,946 | 381 1] 8,529 40 23,830 201 1,807 23| 23 
25,396) 136 2,788 7| 322 7,258 35 19, 166 90 1,443 18} 24 
6,205 122) 158 iat 59 1 1,276 5 4, 664 111 864 5] 25 
31,403 8} 11,498) 5| 193 14,301 61. 27,771 8 636 26 
1,532 - 411 -" - - 109 - 1,764 = 70 27 
2,045 - 281 - 6 - 961 1,336 - 23 28 
17,210 - 7,438 - 94 - 8, 459 - 15,763 = 332 29 
10, 454 - 3, 287 - 93 - 4,708 - 8,730 = 210 -| 30 
162 8 81 5 - - ~ 64 5 178} i 8 1 — | 31 
253,882| 81,240] 138,899|17,321| 4,849) 2,760) 108,098) 54,656 269,675| 40,227) 10,159 918) 32 
2,789 851 1,779| 245 70 69 1,185 738 3,224 293 89 1] 328 
539 V7 281 39 2 6 156 143 646 67 16 - | .34 
209 106 270 79 2 7 104 97 365 80 8 1, 35 
30 4 22 1 - 1 10 39 = 3 -| 36 
64 176 8 2 sh 17 10 139 59 22 2 — | 37 
32 - 39 - - - 16 - 52 - 3 -| 38 
371 44 199 11 3 L 119 42 439 12 9 - | 39 
89 45 54 19 - 1 44 46 98 iy 1 -| 40 
211 89 184. 30 12 13 99 93 278 13 6 - | 41 
197 67 112 44 3 19 61 70 234 22 LI - 42 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 

















WORKERS BY AGGRE- 
GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS . 
Aggregate— Total 
F M—H F 
CANADA. CANADA. $ 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chemicals drugs and allied products—| Produits chimiques drogues et pro- 
con. duits de la même nature—suite. — 
1 10. Other chemical products, 10. Fabricants d'autres produits 146 23 
makers n. e.s. chimiques n. s. a. 
2 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux........ 119 140 
3 12. Labourers— 12. Journaliers— 1,392 _ 
4 (a) Drug and chemical wars. (a) Fabriques de drogues et 449 - 
produits chimiques. 
5 (b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes.... 203 
6 (c) Paint and colour works.... (c) Fabriques de peintures et 137 ~ 
# couleurs. 
7 (d) Powder and explosive (d) Fabriques de poudre et 348 
works. explosifs. 
8 (e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de pro- 255 
: duits chimiques. 113 
9 | B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 12,236 
10 1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 2,473 
11 2. Cement nfakers............... 2. Fabricants de ciment.. 736 - 
12 3. Pottery, glass and china 3 Fabricants de poterie, ‘verre- 1,964 76 
makers. rie et porcelaine. 
13 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 89 37 
14 5. Labourers— 5. Journaliers................... 6,974 
15 (a) Brick and tile works....... (a) Be prignes de briques et 4,666 
tuiles. 
16 (b) Cement works... (b) Fabriques de ciment...... 1,871 
i (c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, ver- 437 
7 works. rerie et porcelaine. 
18 | C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la méme 23,299 57,110 
i nature— 
19 1. Button makers..y.csoecgaus was 1, Fabricants de boutons........ 171 153 
20 2. Clothing factories (men’s)..... 2. Fab. de hardes pour hommes.. 2,194 2,210 
21 3. Clothing-factories (women’s) . 3. Fab. de hardes pour res 705 1,500 
22 4. Clothing factories, n.o.s....... 4. Fabriques de hardes, n.a.s.. ‘167 47 
23 5, Dressmakers, .sesivssuxce evs 5. Modes (robes)................ 54 27,693 
24 6. Feather and flower makers.... 6. Fabricants de plumes et de 
fleurs artificielles............ 156 270 
25 7. Felt makefs..sssisssusssu 7. Fabricants de feutre... ....... 152 76 
26 a oem ee mate PONS es ox amine «as ed 1,070 693 
27 9. Hats, caps and gloves, makers 9. Fabricants de chapeaux, cas- 
quettes et gants............. 1,090 777 
28 10. Hosiery and knitted goods : 
TAKE ee sees mm sqnns 10. Fabricants de tricots et bas... 711 1,843 
29 Te MW ae ccs nine see eos cage 11. Modistes (chapeaux)... ....... 403 10,016 
30. 12. Shirt, collar and cuff makers.. 12. Fabricants de chemises, cols 631 1,612 
2 | et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes 14,572 7,578 
32 14. White wear makers........... + 14. Fabricants de sous-vêtements 344 2,393 
3 “ (coton et toile). 
33 15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 163 249 
34 16. Labourers— 16. Journaliers— 716 
35 (a) Clothing factories.......... (a) Fabriques de hardes...... 489 
36 (b) Hats, caps and gloves, fac- (b) Fabriques de chapeaux, 61 
tories. casquettes et gants. 
37 (c) Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots........ 166 - 
38 | D. Factory, n.o.s.— D. Fabriques, n.a.s.— 32,968 8,03 
39 Da OWNETS:,. 8 es ose mas 1. Propriétaires. ............... 2,311 ae 
40 2: ManageTSsss se nues Zi IGÉTANTS 26 ces mer sistge 1,795 139 
41 3. Agents........... dune Eat 9: Agentéssis mess Des andre + 357 3 
42 4. Operatives....... sé Ae Ouvriers is someone: 13,035 7,033 
43 5. Office employees a 5. Employés de bureaux......... 1,140 672 
44 6. Labourers.................... 6. Journaliers................... 14,330 - 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âge 1911. 








Workers By Nativiry 


\ 
Es ; Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS N 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrsand over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 nia ee plus 
M—H F M—H re |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

95 16 51 7 3 a 26 il 111 12 6 - 1 

86 127 33 13 - 4 46 88 73 48 - - 2 

‘866, 526 44 - 494 - 830 - 24 - 3 

274 175 10 - 145 - 281 - 13 - 4 

194 - 9 12 - 108|, - 79 - 4 - 5 

91 - 46 a = , 45 - 84 - 1 - 6 

199 149 - 6 - 110 - 229 3 - 7 

108 - 147 - 9 = 86 - 157 - 3 - 8 

6,320 95 5,916 18 193 9! 3,275 70 8, 584 33 184 1l 9 

1,435 - 1,038 - 20 501 1,892 - 60 -| 10 

402 - 334 - 3 123 - 600, - 10 - | 11 

1,179 62 785 14 34 9 582 . 46 1,320 20 28 1! #2 

63 33 26 4 - 41 24 46 13 2 - 13 

8,241 - 3,733 - 136 2,028 4,726 - 84 14 

2,214 - 2,452 = 98 - 1,397 - 3,112 - 59 15 

753 1,118 - 15 - 466 - 1,370 - 20 16 

274 - 163 - 23 165 - 244). - 5 17 


12,386] 47,872} 10,913] 9,238) 354) 871) 6,752) 27,547 15,738] 28,093 455] 599) 18 






































121 136 50] 17] 3| 14 61] 113 101 26 6} -| 19 
g14| 1,572] 1,280| 638 27); 68] 738] 1,478] 1,412] 657 17| 7] 20 
267| 1,085| 438] 415) 9) 29] 256 3 435| 529 5} 5] 21 
144 39 23 1 95 27 70 19 2} -| 22 
41) 24,044 13| 3,649 271 13] 10,493 41) 16,531 398| 23 
go} | 165 57] 105 3) 16 40) 162 105 gl 2] 24 
126 78 26 3 1l 3 51 58 100 15 ANR 225 
754l 624] 316] 69] 13] 15] 364] 334 680| 338 13] 6! 26 
659] 643] 431] 134] 16) 13] 349] 537 706] 224 19]  3| 27 
471| 1,353 240] 490}* 929] 75] 269] 1,277 395] 481 18l 10] 28 
302| 818741  10111,142] 4] 124] 120) 5,636 270| 4,173 9| 83] 29 
447; 1,358] 184] 254| 14] 45] 219) 1,023 391| ‘542 7} 2] 30 
7,184] 5,747| 7,388 1,831) 134) 116] 3,744) 3,745] 10,360] 3,635) 325) 82) 51 
6} 1,941 108} 452} 4] 78] 117] 1,560 219 4 al | 32 
120| 218 43] 31] - 3 66] 167 96 79 il =| BB 
501 = 215) -| 97 - 250 ss 348 = aij -| 34 
327 - 162] -| 75] - 163 - 237 . 14] -| 35 
49 - 12) - 7) = 18 7 34 = 2 36 
125 -{ al -| 15 - 69 a 77 = 5 37 
21,624] 6:126| 11,344| 1,910) 521] 326] 9,508] 5,251] 22,038 2,410] 901! 49) 38 
1,733 175, 573) 14, -| - 114 7| 20241 "164, 173] 18] 39 
1, 227 104| 568 35 -|. 144 58l 1,615, 80 46, 1) 40 
263 1 ga] 2 -| - 50 1 300 2 7h =o) al 
8,275 5,249| 4,760] 1,784) 151| 321) 3,986| 4,750| 8,630] 1,932} 268) 30) 42 
8361 ‘597 304] | 75] 5] 5] 441] 435 670| 232 24] -| 4 
9,290! . -| 5,040} -! 365 4,783 8,799 333] -| 44 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 
































GATES 
ToraALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. J 
1| E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 37, 687 8,129 
: de la même nature— 
2 A aucovngn sds Bienes 1: Boulangerseccycxcesseewvnsaes (8,352 379 
3 2. Biscuit and confectionery aa 2. Patissiers et confiseurs....... 2,647 2,273 
4 8. Canners and curers, fish.. 3. Conserves de poisson, poisson 2,608 1,969 
salé et fumé. É 
5 4. Canners and curers, meat..... 4. ne de viandes et vian- 1,158 40 
e salé 
0 5. Canners fruits and Nesle: 5. Cons. de fruits et de oe 333 190 
re 6. Coffee and spice mills.. oT 6. Café et épices, moulins 3..... 215 55 
8 Le LOS TURKS) ce ceaacewe ans 7. Fabricants de glace........... 189 - 
9 8. Milk and cream products...... 8. Produits du lait et de la crème 4,899 129 
10 9. MillérS consis argeenneimesiiees À. Meunier, oso sean same are 3,887 46 
11 10. Pork packers................. 10. Conserves de porc salé. 488 21 
12 11. Stock yard employees 11. Employés de cours à bétail. . 110 - 
13 12. Sugar refiners..... css. 12. Raffineries de sucre........... 524) 51 
14 13. Tobacco and cigars........... | 13. Tabacs et cigares....,........ 4,055 2,392 
15 14. Vinegar and pickle makers.. 14. Fabricants de vinaigre et 124 va 
marinades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits 153 137 
n.e.8. alimentaires, n.s.a. 
17 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 507 370 
18 17. Labourers— 17. Jounaliers— 7,438 - 
19 (a) Bakeries.. (a) Boulangeries.............. 1,166 - 
20 (b) Biscuit and “confectionery (b) Pâtisseries et confiseries. . 403 - 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish... (c) Conserves de poisson, pois- 2,091 - 
son sale et fumé. : 
22 (d) Canning and curing meat.. (d) Conserves de viande et! 387 7 
viande salé. 
23 (e) Commins fruits and vege- (e) D ee de fruits et de 278 
. tables. : 
24 (f) Ice factories................ (f) Pubriques de glace. 189 
25 (g) Milk and cream Le es (g) Prod. du lait etde la crème, 422 
26 (h) Mills, flour and grain. (h) Moulins à farine........... 1,113 - 
27 (Et) Perk packine. se ceva cay (i ) Conserves de porc salé..... 314 
28 (j) Sugar refineries............ (j ) Raffineries de sucre........ 613 - 
29 (k) Tobacco and cigar factories (k) Fab. de tabacs et cigares. 295 
30 (1) Other food factories.. . (1) Diverses fabriques de pro- 167 - 
5 duits alimentaires. 
31 . Gold, silver and fancy goods— . Or, argent et objets de fantaisie— 2,496 601 
32 1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or et en argent... 975 109 
83 2. Watch, clock and jewelry 2. Fabrication et réparation de 901 97 
makers and repairers. | montres, horloges et bijoux. 
84 8. lancy goods and notions 3. Fabricants d’ objets de fan- 418 364 
makers. taisie et nouveautés. 
35 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 25 31 
36 6: Labourers.ss space 5. Journaliers................,.. ri - 
37 Iron and steel— x Hee et acier— 75,094| ‘ 859 
38 1. AIS ARTS. uote 1. Fabricants d’essieux.......... 29 - 
39 | 2. Blacksmiths............,...., 2. Forgerons.................,.. 16,660 - 
"40 3. Boiler makers................ 3. Chaudronniers................ 1,770 
41 4. Engine builders............... 4. Constructeurs de machines à 1,188 
VADEUT se cusccsuscgonrerseechaleoyeia nse 
42 5. Hardware (shelf) ral, 5. Fabricants de quincaillerie... 306 5 
43 6. Iron and steel works! n. 0. s.. 6. Ouvriers en fer et en acier! 6,104 53 
n. 2.5. 
44 7. Iron founders ee ent 7. Fondeurs.... 15,336 149 
45 8. Machinists.. ‘ 8. Mchinistes 14,058 
46 D. Pipe MU. mes eenca 9. Fabricants de tuyaux! 246 





ployés expérimentés. 








{ncludes owners, managers and skilled workers ue ue les propriétaires, gérants et les em- 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’Ages 1911. 


. 





























Workers sy Nativity 
— Worxers sy ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS \ ! 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10à14ans | 154 24 ans 25 & 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H : F M—H F 
25,504 6,626| 12,183) 1,509 510| 487| 10,140) 4,881 26,256| 2,672 781 89 1 
5,510 288 2,842 91 64 14, 2,213 171 5,903 181 172 13 2 
1,825 1,710 822} 563 67 168 873 1,611 1,650 485 57 9! 3 
1,159 1,900 1,449 69 29 103 430 782 2,084 1,043 65 41| 4 
561 ~ 2 597 17 13 3 249 23 882 13 14 1 5 
213 125 120 65 3 13 69 109 253 62 8 6} 6 
142 47 73 8 52 43 158 12 5 - 7 
108 - 81 - - - 33 - 152 - 4 8 
4,478 106 421 23 21 1 1,565 80 3,270 45 43 o| © 
2,903 34 984 12 . 549 32 3,152 13 186 1) 10 
6 13 252 8 2 1 90) ° 14 382 5 14 1j il 
79 = 31 = 30 ~ 78 - 2 12 
363 7 161 14 2 - 85 37 416 14 21 -| 13 
3,106 1,899 949} 493 87 155 1,308 1,627 2,618 600 42 10| 14 
1 43 25 1 É 22 93 31 8 1} 15 
107 54 46} 83] 11] 16 28 80 110 39 4 2| 16 
352 332 155 38 - 1 205 239 295 129 7 1) 17 
4,281 - 3,157 - 210 2,339 + 4,760 5 — 129 18 
726 - 440 - 27 432 - 695, - 12 -| 19 
266 - 137 - 24 152 219 8 - | 20 
915 1,176 - 104 588 1,358 41 -| 21 
192 - 195 - 4 106 - 270 - 7 - | 22 
154 - 124 - 6 96 173 3 - | 23 
127 - 62 - 1 55 132 - 1 -| 24 
325 - 97 - 4 L 201 - 213 4 -| 25 
703 - 410 - 6 289 - 797 21 - | 26 
118 - 196 - 2 106 203 3 - | 27 
387 - 226 - 1 - 147 - 447 - 18 -| 28 
"263 - 32 - 23 114 - 152 6 -| 29 
105 - 62 - 8 53 101 5 -| 30 
1,594 473 902 128 34 15 763 350 1,650 230 49 6} 31 
77 360 82 13 3 331 74 31 10 1] 32 
568 73 333 24 3 259 61 605 36 34 -| 33 
283} ' 296 135 68 9 12 94 199 311 148 4 5| 34 
20 27 5 4 "18 16 12 15 - - | 35 
108 - 69 - 9 66 101 - 1 -| 36 
45, 688 655| 29,406} 204) 406 18} 19, se 571 53, 257 269 1,863 1 a 
21 - 8 = = = = a 
12,519 = 4,141 - 17 9.753 - 13,081 809 -| 39 
949 - 821 - 6 446 1,287 31 - | 40 
701 - 487 - 10 322 . 840 16 - | 41 
236 4 70 1 2 1 71 2 230 2 3! -| 4 
3,813 431: 2,291 10 24 2| 1,634 40 4,375 11 71 43 
- | 44 
9,620 4] 5,716 75 74 3 3,993 92 10,972 54 297 
9,289 i 4,769 = 91 4,093 9,591 283 - a 
132 4) - 2 75 167 2h) ES 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY APRES 



































GATES 
TorALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. * /Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
1 10. Rolling mills!................ 10. Lamineurs2.................. 1,790 185 
2 11. Scale makers................ 11. Fabricants de bälances...... 191 - 
3 12. Tools and cutlery makers... . 12. Fab. d'outils et coutellerie... 1,134 34 
4 13. Wire fence makers........... 13. Tréfileries................... 164 - 
5 14: Office employees............. 14. Employés de bureaux........ 778 433 
6 15. Labourers— t 15. Journaliers— 15,340) - 
7 (a) Blacksmiths............... (a) Forgerons................. 348 
8 (b) Boiler works... sis (b) Fabriques de chaudrons.. . 131 - 
9 (c) Engine works.............. (c) Fab. de machines à vapeur. 216 - 
10 (d) Iron and steel works n. 0. s. (d) Fab. du fer et de l'acier... 5,924 - 
li (e) Iron foundries.............. (e) Fonderies.................. 6,692 - 
12 - (f) Pipe mills................. (f) Fabriques de tuyaux . | 291 
13 (g) Rolling mills.............. (g) Laminoirs................. 1,364 - 
14 (h) Tools and cutlery factories. (h) pee d’outils et cou- 374 - 
tellerie 
15 | H. Leather and rubber goods— H. ne er en cuir et en caout- 20,335 4,050 
chouc— 
16 1. Boot and shoe makers......... 1. Fabricants de chaussures..... 13,331 2,696 
17 2. Harness makers.............. Ds SOMICTS eus à sca trainee et ie va 4,004 58 
18 3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 1,561 743 
dises en cuir. 
19 4. Rubber clothing and shoe 4. Fabricants de hardes et chaus 451 411 
makers. sures en caoutchouc. ‘ 
20 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 141 142 
21 6. Labourers— 6. Journaliers— 847 - 
22 (a) Boot and shoe factories.. (a) Fabriques de chaussures... 367 - 
23 (b) Harness factories. . (b) Fabriques de harnais...... 81 
24 Ae oe leather goods facto- (c) Autres fabriques de mar- 296 
dises en cuir. 
25 (a) Haber clothing factatiad,, (d) Fabriques de hardes en 103 - 
: caoutchouc. 
26 | I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 4,291 188 
27 1: Bottlersinc: : es sews sobres à 1. Embouteilleurs............... 117 38 
28 2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d'eaux carbonatées 1,944 78 
makers. F et brasseurs. 
29 3. Distillers and rectifiers ....... 3. Distillateurs et rectificateurs. 286 34 
30 4. Wine MaAkGris... ones peer veers 4. Fabricants de vins............ 9 - 
31 5. Office employees 5. Employés de bureaux......... 173 38 
32 6. Labourers.................... À DOP OBNETS Jr 9 cas 88 cad wo ows 1,762 - 
33 | J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— 18,788 1,261 
34 1. Agricultural implmt. makers.. 1. Fab. d'instruments aratoires. 3,635 23 
35 2. Electrical supply makers..... 2. Fabricants de marchandises 1,582 384 
électriques. 
36 3. Enamel ware makers......... 3. Fabricants de merchandises 43 4 
* émaillées. 
37 4. Lamp and lantern makers... ./~ 4; Fab. de lampes et lanternes. 121 
38 5. Metal workers, n.o.s.......... 5. Ouvriers en métaux, n.a.s..... 4,817 208 
39 6. Model and pattern makers.... 6. Fab. de modèles et patrons... 439 21 
40 7. Musical instrument makers... . 7. Fafricants d’instruments de 2,975 142 
; À musique. 
41 8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 607 57 
42 9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes........ 298 - 
43 10. Trunk makers................ 10. Fabricants de malles et sales 457 67 
44 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux.. 375 234 
45 12. Labourers— 12. Journaliers— 3,492 - 
46 (a) RES implement fac- (a) Fabriques d'instruments 1,543 
aratoires, 
47 (b) Blsctsieal supply factories. . (b) Fabriques de marchan- 481 - 
dises électriques. ; 


1Includes making of bolts, nuts, screws, 


rivets, vis, clous et fer en barre. 


nails and rods——*Comprend la fabrication de boulons, 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âges 1911. 


2 








Workers By NATIVITY 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES 








No. 





Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ste at plus 
M—H F M—H yr |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

1,076 120 714 65 23 9 474 133 1,263 43 30 - 1 
35 - 56 - 1 31 - ON «4 ce 2 
713 26 421 8 7 2 292 27 799 5 36 - 3 
111 - 53 - 1 - 32 - 127 - 4 - 4 
557| - 388 221 45 1 343 277 427 154 1] 5 
5,816 - 9,524 - 146 - 5,005 = 9,916 273 - 6 
231 - 117 - 4 - 121 - 212 11 - 7 
71 - 60 - - - 37 92 - 2 ~ 8 
94 - 122 - 3 $ 72 135 - 6 - 9 
2,032 - 3,892 - 52 - 2,003 - 3,791 - 78 - | 10 
2,512 - 4,180 - By - 2,094 - 4,401 - 140 - | 11 
88 _ 203 - 3 - 112 - 171 - 5 - | 12 
555 _ 809 - 16 - 450 - 871 27 -| 13 
233 - 141 - 11 - 116 - 243 4 - | 14 
15,191 3,580 5,144, 470) 309 169} 4,864] 2,671 13,861 1,170) 1,301 40] - 15 
10,209} 2,442) 3,122) 254) 205 125} 3,051 1,747 9,040 796) 1,035 28| 16 
2,909 44 1,095 14 30 1 74 35 8,026 22 20! -| 17 
1,048 614 513 129 17 24 520 503 999 206 25 10} 18 
842 852 109 59 2 19 149 290 291 100 9 2 19 
107 128 34 14 1 - 59 96 78 46 3 - | 20 
576 271) ‘ 54 345 - 427 - 21 -| 21 
289 78 - 34 - 169 - 153 - 11 - | 22 
55 26 - 2 - 24 - 52 - 3 -| 23 
161 135 - 13 - 115 - 163 - 5 - 24 
71 32 - 5 - 37 - 59 - 2 -| 25 
2,482 158 1,809 30 30 4 894 130 3,209 52 158 2) 26 
2 35 5 3 1 3 39 21 76 13 1], 27 
Lill a7 833 21 7 - 321 60 1,531 18 85 -| 28 
194 32 92 2 1 1 22 23 aa 10 12 |: 2 

es = fs 1 = = = es 
125 34 48 4 2 - 50 26 118 11 3 1] 31 
955 - 807 - -19 - 461 - 1,225 - 57 - | 32 
11,731 1,029} 7,057) 232) 228 41 5,308 921 12,876 298 376 1| 33 
2,35 16 1,281 7 18 - 699 10 2,866 13 52 34 
900 307 682 77 13 17 535 295 1,016 71 18 1, 35 
27 2 16 2 1 7 2 34 2 1 36 
43 88 25 33 2 7 27 82 39 32 —|-< -] 37 
3,059 169 1,768 39 45 10 1,362 152 3,324 46 86 38 
25 11 181 10 3 118 13 300 8 18 - | 39 
2,152 123 823 19 40 807 119 2,063 23 65 -| 40 
390 50 217 7 7 3 176 31 409 23 15 - | 4 
228 - 70 - = 31 - | 237 - 30 - | 42 
383 52 74 15 15 3 207 49 231 15 4 -| 4 
259 211 116 23 3 1 171 168 192 65 9 - | 44 
1,678|- - 1,814 - 81 - 1,168 - 2,165 - 78 - | 45 
575 - - 22 468 - 1,019 - 34 -| 46 
250) | * 231 - 9 - 164 - 300 - 8 - | 47 






































40 


CENSUS OF CANADA 1911 


TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 







































WORKERS BY AGGRE- 
GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
~ Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suite. 
Labourers—con. Journaliers—suite.  : 
1 (c) Musical instrument factories (c) Fabriques d’instruments de 223 - 
musique. | 
2 (d) Metal works, n.0.8......... (d) Fabrication en métaux n.a.s 1,245) - 
3 | K. Pulp and paper— K. Papier et pâte pour papier— 6,513 1,111 
4 1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boîtes et sacs 322 430 
dl en papier. 
5 2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 2,307 491 
pour papier. 
6 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 135 136 
7 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de ten- 42 2 
ture. 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 131 52 
9 6. Labourers.................... Ge DUB Oar cower sans ven 3,576 - 
10 | L. Textiles— L. Industries textiles— 11,308 9,334 
11 1. Bag and sack makers......... 1. Fabricants de sacs........... Fe 87 121 
12 2. Carpet and rug makers.. $ 2. Fabricants de tapis........... 559 261 
13 3. Cordage and twine make 3. M de corde, câble 228 119 
et ficelle. 
14 4. Cotton THUISE, su mervmecs 4. Filatures de coton!,.......... 4,335 4,959 
15 5. Woollen mille ia sise 5. Filatures de lainet............ 2,501 2,918 
16 6. Various textiles, n.e.s.1 6. Divers textiles, n.s.a}......... 537 823 
17 7. Office employees 7. Employés de bureaux......... 177 133 
18 8 Dabourers sers cures gt og 8. Journaliers................... 2,884 
19 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 35,916 4,632 
20 1. Abrasive goods makers....... 1. Fabricants de matières à polir 5g - 
21 2. Asbestos workers............. 2. Ouvriers en amiante.......... 60 34 
22 3. Awning and tent makers..... 3. Fabricants d’auvents et tentes O27 101 
23 4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de paniers, balais 823 291 
makers. et brosses. : 
24 5. Bridge and elevator works.. 5. Construction de ponts et élé- ÿe2 
vateurs. 
25 6. Electricity and gas works!.... 6. Electricité_et usines de gaz'.. 7,823 ~ 
26 7. Engineers and firemen, n.0o.s. _ 7. Mécaniciens et chauffeurs, 2,843 
n.a.s. 
27 8. Mattress and hammock makers 8. oo et fabricants de 365 77 
| amacs. 
28 9. Mica works!.................. 9. Ouvrages en mical............ 85 491 
29 10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs...... 14,938 2,889 
30 11. Surgical and orthopaedic ins- 11. Fabricants d’instruments chi- 83 15 
trument makers. rurgicaux et orthopédiques. . 
31 12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et corroyeurs....... 2,988 = 
32 13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 766 734 
33 14. Labourers— 14. Journaliers— 4,630 
34 (a) Abrasive goods factories. .. (a) Pxbriques de matières à 
7 DONT in esiies Greet cercauene diene 32 
35 (b) Asbestos, works........... (b) Fabrication d'amiante... 45 
36 (c) Awning and tent factories... (c) Fab. d’auvents et tentes.. 18 
37 (d) Basket, brooms and brush (d) Fabriques de paniers balais 
LEA à CE EE et brosses.............,... 141 - 
38 (e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et 
i élévateurs................. 485 - 
39 (f) Electricity and gas works. (f) Electricité et usines de gaz. 2,380 
40 (g) Mattress and hammock (g) Fabriques de matelas et 
factories. . BBiniWarereieeaveuntecctrutsat PIMACB eso tie MEN naar 71 - 
41 (h) Mica factories.............. (h) Fabriques de mica........ 59 - 
42 (i) Printing establishments... (i) Imprimeries.........,..... 386 
43 (j) Tanneries.......,.......... (j) Tanneries.................. 1,013 


1See note page 36—Voir page 36. 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers sy Nativity 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES 















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14ans | 15424 ans 25 à 64 ans 65 ans ef plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 

138 - 85 7 - 69 - 138 9 - 1 
715 530 43 467 il 708 27 - 2 
4,752 887 1,761 224 69 67| 2,146 803 4,217 239 81 2, + 
221 304 101 126 4 35 115 320 199 74 4 1| 4 
1,546 432 761 59 11 23 548 859 1,728 108 20 1 5 
85 101 50 35 1 9 34 93 97 34 3 - 6 
29 2 13 - 1 - 14 1 26 1 1 - 4 
90 48 41 - - 46 30 84 22), 1 - ‘8 
2,781 - 795 52 - 1,389 - 2,083 52 - 9 
8,075] 7,374| 3,233] 1,960) 491 470| 4,025} 6,317 6,506) 2,485 286 62| 10 
41 73 46 48 1 5 21 92 64 21 1 3} 11 
230 141 329 120 13 5 147 143 388 101 11 12] 12 
143 62 85 57 6 6 62 90 150 23 10 -| 13 
3,439] 4,087 896| 872 199] 272 1,705} 3,380 2,381 1,295 50 12) 14 
1,675] 2,259 826} 659 89 136 772 1,960 1,538 800 102 22) 15 
350 634 187 189 12 44 135 569 373 197 17 13] 16 
124 118 53 15 - 2 "58 83 115 48 4 - | 17 
2,073 - 811 - 171 1,125 1,497 - 91 18 
22,725, 3,838) 13,191 7941 495 141) 11, 3,229 23, Le 1,245 573 17 a 

2 9 = = = 1 = a = = 
32 81 28 . 8 - 3 15 29 45 2 - 21 
118 61 109 40 1 1 ~ 37 56 179 44 10 -| 22 
667 276 156 15 14 8 254 142 522 132 33 G| 23 
419 - 318 - - - 205 - 519 8 - | 24 

' 

4,391 - 2,932 21 = 2,150 _ 5,098 54 — | 25 
1,626 1,217 6 - 388 - 2,382 67 -| 26 
238 55 127 22 7 2 141 47 214 28 3 -| 27 
8 474 17 17 - 47 20 415 29 1 - | 28 
10,135} 2,304) 4,803 585, 291 77 5,590) 2,039 8,850 767 207 6} 29 
65 10 5 - - 24 10 59 5 - | 30 
2,171 - 81 - 22 - 626 - 2,244 - 96 -| 31 
495 627 271 107 ri 3 317 491 431 238 li 2| 32 
2,267 - 2,363 - 126 1,385 - 3,036 - 83 33 
20 = 12 - _ 11 20 1 - | 34 
97 st 18 - 1 13 - 31 - 35 
11 _- 7 - - 10 8 - — | 36 
113 z 2s} -| il 54 72 - à. BF 
303 - 182) -| » - 163 - 316 - 6) -| 38 
, 924 - 1,456 - 19 647 - 1,679 35 -| 39 
as 24 - 2 31 - 37 - 1 ~| 40 
56 - 3 - 14 - 16 - 27 ~- 2 - | 4 
220) - 166 - ve) - 168 - 139 8 - | 42 
, 546 - 467 - 8 - 272 - 707 - 26 -| 43 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 













































GATES __ 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 | N. Vehicles for land transportation-| N. Véhicules pour transport par terre 25,245 184 
2 1. Automobile and bicycle ma- 1. Fabrication et réparation d’au- 
kers and repairers tomobiles et de bicyclettes. 1,534 10 
3 2. Car builders and repairers... 2. Constr. et répar. de wagons. 11, 234 9 
‘4 3. Carriage builders and repairers 3. Constr. et répar. de voitures.. 5,629 44 
5 4. Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives.. 2,915 - 
6 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 301 121 
7 6. Labourers— 6. Jourtialiers— 3,632 
8 (a) Automobile and bicycle fac- (a) Fabriques d’automobiles et, 
VON ovens SP de bicyclettes............. 421 - 
9 (b) Car factories......... (b) Fabriques de wagons...... 1,981 - 
10 (c) Carriage factories.... (c) Fabriques de voitures...... 938 - 
11 (d) Lacomotive works (d) Fabriques de locomotives. 292 
12 | O. Vehicles for water transportation-| ©. Véhicules pour transport par eau— 4,080 21 
13 1. Boat builders................. 1. Construction de bateaux...... 1,182 : 
14 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et sn 116 3 
15 8. Ship builders............. 8 3. Construction de navires... 1,927 4 
16 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux.. i 23 14 
17 De Da DOUrer Ses xs axes y vena vds ve ds DOUANES. a a cw wnenn ee wie 832 - 
18 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 77,957 1,836 
19 1. Box and fruit basket makers. . 1. Fab. de boft. et paniers à fruits. 2,029 1,237 
20 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers........ 9,594 210 
21 3. Coopers and stave makers.... 3. Tonneliers et fabric. de douves 1,949 
22 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 
MAKES es ces sims sine de VALTINÉS seule 376! 25 
23 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et châssis 1,312 - 
24 6. Saw and shingle mill operatives 6. Scieries et moulins à bardeaux| . 17,427 28 
25 7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en bois et toùrneurs. 3,142 93 
26 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 764 243 
27 9. Labourers— : 9. Journaliers— 41,364 = 
28 (a) Cabinet and furniture facto- ‘ (a) Fabriques de meubles..... 1,494) - 
ries 
29 (b) Sash and door factories nes (b) Fab. de porteset châssis... 339 - 
30 (c) Saw and shingle mills..... (c) ee et moulins à bar- 
BU ou Pe RATERS meet enr ts 38,301 - 
31 (d) Oe wood working facto- (d) Diverse fabrication du bois 1,280 - 
32 |VILL. Mining — —  Métallitenris ores, VIII. Industrie minière—Minerai 
fuel, salt and stone............... métallifère, combustible, sel et 
PICKLE: «. crane ame à wes see = 62,706 61 
33 | A. Drillers and borers............... À Ove rs res cigs a een evene nant 952 - 
34 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires... 5,353 3 
35 | C. Operatives— | C. Mineurs— 33,866 - 
36 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante.............. 763 a 
37 2. Coal mines......... so bt elas 2. Mines de houille Seine a Lae aah 20,074 - 
38 3. Copper mines................. 3. Mines de cuivre.............. 1,134 - 
39 4. Gold mines................... 4. Mines d'or................... 2,935) - 
40 9 Iron mines, ss ss ss. 5. Mines de fer. 940 - 
41 6. Mica mines.............. 4 Eas 6. Mines de mica. 74 - 
42 7. Nickel mines................. 7. Mines de nickel. . 517 - 
43 8. Silver lead mines. 24 8. Mines d’ arg. minerai de plomb. 2,403 - 
44 9. Other mines.................. 9. Autres ie DR ES EDR 5,026 - 
45 | D. Labourers in and about mines— D. Journalier’ de mines— 13,612 - 
46 (a) Abestos mines............. (a) Mines d'amiante... ....... 1,078 = 
47 (b) Coal mines................. (b) Mines de houille.......... 5,704 a 
48 (c) Copper mines.............. (c) Mines de cuivre........... 581 = 
49 (d) Gold mines................ (d) Mines d'or................ 790 is 
50 (e) Iron mines................. (e) Mines de fer............... 1,383 = 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âges 1911. 








Workers sy Natrviry 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
































Co IOURUR 


Canadian Bom | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No 
Nés au Canada Immigrés 10 414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans sa et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
15,153 146 10,092 38 81 1 5,746 122 18,726 60 692 1 
872 7 662 3 8 558 7 957 3 11 
5,927 of 5,307 9 16 2,095 8,937 4 186 . 
4, 564 36 1,065 8 6 1,014 30 4,231 13 378 1 
1,699 - 1,216 - 5 ' 654 - 2,220 = 36 
206 103 95 18 - 1 139 80 157 40 5 
1,885 _ 1,747 - 46 - 1,286 2,224 76 - 
235) - 186 - 4 - 161 ou — 248 8 - 
885 = 1,096 - 9 - 614) ; - 1,327 31 
625 - 313 - 29)°  - 364 - 513 32 = { 10 
140 - 152 - 4 - 147 - 136 5 -| 11 
2,833 18 1,247 18 - 683 12), 3,047 9 332 12 
877 - 305 - vi - 182 - 907 - 86 13 
77 1 39 - - 19 1 81 2 16 -| 14 
1,268 4 659 - 2 - 254 2 1,463 2 208 15 
11 13 12 1 1 - 9 9 13 5 - - | 16 
600 - 232 - 8 - 219 -| 583 22 17 
55,035) 1,518} 22,922) 318) 1,040 72| 22,078 1,048 52 801 669| 2,038 47| 18 
1,546 1,016 483 221 95 55 769 - 655) 1,121 486 44 41; 19 
“7,211 164) 2,383 46 71 10| 2,277) 138 6,948 59 298 3| 20 
1,584 - 365 12 - 332) - - 1,402 - 203 -| 21 
220 19 156 6 4 ca 88 16 267 9} - 17 -| 22 
1,023 - 289 : 7 - 291 - 979 - 35 - | 23 
12,398 271 5,029 1 60 - 3,307 10 13,569 16 491 2| 24 
2,380 74 762 19 14 4 631 73 2,320 16 177 - | 25 
520 218 244 25 3 3 243 156 510 83 8 1} 26 
28,153 - | 13,211 - 774 - 14,140 - 25, 685 - 765 27 
1,115 - 379 75 - 605 - 778 - 36 28 
270 - 69 19 = 131 - 184 - 5 29 
25, 849 - | 12,452 634 12,940 - 24,040 687 30 
919 - 311 46 = 464 - 683 37 - | 31 
29,890 51} 32,816 10, 411 - 16,170 21 45,142 34 983 32 
579 373 . 6 199 - 728 : 19 33 
2,994 - 2,359 3 628 - 4,537 3 188 -| 34 
15,222 - | 18,644 - 134 8,031 25,338 363 -| 35 
701 62 - 7 232 512 12 -| 36 
8,526 -| 11,548 - 113 4,886 14,876 - 199 - | 37 
257 - 877 - - 189 939 5 -| 88 
1,225 - 1,710 - = = 569 - 2,328 38 -| 39 
343 - 597 - 2 241 691 6 -| 40 
70 - 4 - 2 25 - 46 - 1 - | 41 
86 - 431 - = = 196 - 321 - - -| 42 
1,187 - 1,216 - 2 =| 547 - 1,841 - 13 -| 48 
2,827 - 2,199 = 7 - 1,146 - 3,784 - 89 -| 4 
,902 - 7,710 - 219 - 5,061 - 8,124 a 208 -| 45 
‘ oo - 87 - 31 - 403 - 626 - 18 -| 46 
2,570 -~| 8,134] -| 139) -| 2,379 - 3,075 as al -| 47 
82] - 499 - 9 = 215 - 353 - 4 -| 48 
218 - 572 - 8 = 209 - 562 - 11 49 
331 - 1,052 - 8 - 493 - “874 - 8 -| 50 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 











GATES - 
à “ TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate— Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Mining Metalliferous ores, fuel, salt [Industrie minière—Minerai métal- 
and stone—con. lifère, combustible, sel et pier- 
re—suite. 
Labourers in and about mines—con. Journaliers de mines—suite. 

1 (f) Mica mines................... (f) Mines de mica................ -18 - 
2 (g) Nickel mines................. (g) Mines de nickel............... 882 
3 (h) Silver-lead mines............. (h) Mines d’argent minerai de 

DO Dassin eae 955 - 

4 (i) Other mines................., (i) Autres mines............ 2,221 
5 | E. Quarrymen...................... SC ye amine ete 7,548 

6 | F. Oil wells and works, operatives...| F. Employés de puits d’huile... 907 - 
7 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Eroplaires ge puits de sel et fabri- 166 10 

ques de se 

8 | H. Office employees, mining industry] H. Employés de bureaux, industrie 302 48 

$ minière. 

9 (IX. Professional. ..................... TX. Professigns...................... 62,781 57,835 
10 | A. Art, music, drama— A. Art, musique et drame— 9,114 4,653 
11 1. Actors and theatrical em- 1. Acteurs et employés de thé 2,410 432 

ployees. âtres. 
12 2. Architects.................,.. 2. Architectes... ................ 1,332 - 
13 3. Designers and sculptors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs... 151 3 
14 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans... 676 2 
15 5. Musicians and teachers of 5. Musiciens et professeurs | de 2,001 3,574 
music. : musique. 
16 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 629 340 
17 7. Photographers................ 7. Photographes........ uma 1,915 302 
18 | B. Educational— B. -Enseignement— 10,898 34,377 

19 1. Professors and lecturers....... 1. Professeurs et conférenciers... 2,645 - 807 
20 2: Teachers, ssh mins 2 LHC CUTE ree an ceusd à puees 8,223 34,063 
21 3. Other educationalists......... 3. Autres éducateurs............ 30 7 
221 C. Engineers— C. Ingénieurs— 7,339 
23 AVAL, nes pommes 1. Génie civil................... 2,036 
24 2. Electrical..... 2. Génie électrique.............. 647 
25 3. Mechanical. 3. Génie mécanique............. 732 * 
26 4, Mining. $ 4. Génie des mines.............. 508 = 
27 5. Engineers n. 0. s. Pre 5. Autres ingénieurs............. 1,687 = 
28 6. Surveyors.................... 6. Arpenteurs........,.......... à 1,729 
29 | D. Legal professions— D. Professions légales— 6,277 1,572 
30 1. Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires. ......... 5,197 7 
31 2. Law students................. 2. Etudiants en droit............ 175 
32 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes...... 905, 1,563 
33 | E. Medical— E. Médicales— 10,505 5,839 
34 1's Dentists eme mem 1. Dentistes. ...............,... 2,016 167 
35 Dy INT menant 2. Garde-malades 124 5,476 
36 3. Physicians and surgeons...... 3. Médecins et chirurgiens....... 7,215 196 
37 4, Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires. 1,150 = 
38 | F. Religious workers— F. Professions religieuses— 11,116 656 
8 1 Clergymen Mere NO 1. Prétres et ministres. ......... 9,905 =) 
40 2. Missionaries.................. 2. Missionnaires................. 335 143 
41 3. Salvation army.......... 4 3. Armée du salut. .............. 235 183° 
42 4. Other religious workers........ 4. Autres professions religieuses. 641 330 
43 | G. Various professional— G. Diverses professions— Ê 7,532 10,738 
44 1. Accountants..............,... 1. Comptables.................. 2,600 
45 2. Actuaries.......,............. 2. Experts en statistiques. 27 ne 
46 3. Divers. ....... ste re den 3. Scaphandriers................ 40 - 
47 4. Journalists, editors and re- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 939 69 

porters. porteurs. 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âges 1911. 








Workers sy Natrviry. 


— Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


| Natrviré DES EMPLOYÉS. 
































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No, 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H 'F M—H F M—H F > M—H F M—H F 
17 1 - - 5 - 13 S = wh 4 
81 801 2 369 - 509 = 2 -| 2 
469 486 3 309 = 635 = gs) -| 3 
1, 143 1,078) - 19 679 - 1,477 = 46, -| 4 
4,258 - | 3,205] - 49 1,931 = 5,415 - 153} -| 5 
2 = ol -| ‘2 184 : 678 ë 43; -| 6 
115 10 Bil 1 34 10 129 3 a) =| ? 
196 41 106 7 —- 102} - 17 193 31 gl «æ| 38 
43,811] 49,862] 18,970! 7,973] 73 83] 10,921] 29,566} 49,183) 27,611] 2,604] 575) 9 
4,978| 3,749| 4,136} 904| 20] 29) 2,117) 1,893 6,766| 2,684 202| 47] 10 
1,270 237| 1:140| 195] 16] 24 673 218 1,700 183 21 7| 11 
À 
665 i gq) = 276 - 1,019 35 12 
113 3 el | «= 28 2 114 1 7 13 
337 1 339 - 272 1 402 2] -| 14 
1,013| 3,060 938| 514 2 3 342| 1,420 1,591| 2,122 66] 29) 15 
328 248 92 1 112 81 487 251 29 8| 16 
1,252 200). He 102 6 2 414 171 1,453 126 42 3) 17 
8,403] 31,194 3,183 9) 3,118) 17,889 7,501} 16,098 279| 381] 18 
1,985 267 ae 485 2,074 235 8 - | 19 
6,404| 30,922| 1,819] 3,141 o| 2,627| 17,816 5,403] 15,857 193] 381) -20 
1 5 "16 - 6 4 =| 21 
4,115 2 & - 1,692 - 5,477 a 170} —| 22 
1,189 - ar - - 431 = 1,552 7 53} - | 23 
353 = o94| - - 5 148 - 496 a 3] -| 24 
407 - 325 - - 100 - 608 - 24 -| 25 
250 = 258| - a 67 427 = 14, -| 26 
958 = 79, - = = 312 1,336 zs 39| -| 27 
958 = 71 = = = 634 1,058 z 37, -| 28 
; 289} 21 a 674| 1,097 5,197 472 385, -| 29 
. 6 ns en ah oe 179 2 4, 654 5 364, - 30 
128 1 i}. © = 110 2 = 7 - 
592| 1,278 ae 285] 21 3 385] 1,093 478 467 21l =| 32 
1,527| - = 584| 1,209 9,359] 4,506 562| 124) 33 
1309 8 ts ee 29) -| - 244 102 1,710 65 62 -| 34 
86| 4,023 281 1,453| - - 11} 1,077 110| 4,283 3] 116} 35 
6,482) 151 733 =| = 249 6,527 158 430 36 
"923 = a7} | -| - 80 = 1,012 58 37 
6,862) 456] 4,254) 200) - = 560 143 9,757 502 799} 11] 38 
6,274 LU age -| -| - 425 = 8,759 = 721| .-| 39 
"138 100} ‘207! 43l - = 36 20 268 118 31 5| 40 
Bal 95 1551 88 - = 30 56 200 127 5) | 41 
378 261 263} 69 - - 69 67 530 257 42 6| 42 
1,870] 23] 42) 2,176} 7,335 5,126] 3,349 207| 12] 43 
d'a ae an a 465 2, 048 42 87 1S 
% = = 6 sae ie ay 
= zs f = = 2 13 “ 27 i - -| 46 
661 56 o7s) 13] - - 123 17 783 52 33] -| 47 
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TABLE IV. ' Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 


GATES 





TOTALITÉ DES EM- 




















































No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate— Total 
M--H F 
CANADA. CANADA. 
Professional—con. Professions—suite. : 
Various professional—con. Diverses HSE 
1 5. Literary and scientifie........ 5. Littéraires et savants.. 386 48 
2 6. Professional pursuits n. e.8..... 6. Professions n. s. a.. 609 185 
3f 7. Stenographers and _ typists 7. psc à et dactylogra- 1,603 9,754 
n. 0.8. es n. a. 8 
4 8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 1,328 585 
pursuits. sions. 
5 |X. Trade and merchandising........ Mee COMME a os veces cause 240, 903 42,184 
6 | A. Auctioneers and commission men—| A. Encanteurs et agents à commis- 2,565 94 
sion— 
7 1. Managers and superintendents. . 1. Gérants et surintendants.. 2,166 21 
8 Di Clerks tusk ssremmnenmmamasnnes : 2 COMM 1S kieitscneedinennrenviaradeiine wes 355 73 
9 8. Messengers.................... Gs) MCSSABETS i: indie. diet stat 44 ms 
10 | B. Banks— B. Banques— 13,649 589 
11 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 2,893 + 
12 D ACIDE ea nenne et memes te Di COO Scie aan sue satecne ue 9,905 566 
13 3. Messengers................... dx MESSAGES oran avons vans 851 19 
14 | GC. Ball posté eme stag aan C. Poseurs d’affiches— 570 - 
15 | D. Brokers— D. Courtiers— 3,365 279 
16 Te Stone same reseau 1. Placements. 577 3 
17 2. Not specified.. - 2. Non spécifiés. .. ¥ 2,243 8 
18 Oo Censure sue Bix CO don ne mrmeie oem eave 545 268 
19 | E. Hucksters and pedlars............ E. Revendeurs et colporteurs........ 3,135 15 
20 | IF. Insurance companies— F. Compagnies d’assurance— 7,860 1,096 
21 /1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 851 9 
22 2. Agents, life and accident....... 2. Agents, vie et accident....... ss Rg 32 
23 | 3. Agents, fire................... Os BONS) LOU rép eames cca 2,006 19 
24 A. CherkSias vce spas vegans caasteee Bi COTS rase ane Dieses 'ecwie 1,674 1,036 
25 5, Mess@n gers si ei vusssumescens 5. Messagers.................... 92 
26 | G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties 10, 529 782 
panies— et immeubles— 
27 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 7,539 40 
28 DL PAT OS Sérntt tn tes bag anne encné 2: A DENTS reg sr ra Dé A 1,462 9 
29 Bie CLEP NES saine nas rates iota zene 3. Commis..... 1,449 yee 
30 4, Mésséngers..…............. 4. Messagers.................... 79 
31 | H. Merchants and dealers— Hi, Peace 76,871 4,069 
32 1. Automobiles and bicycles...... 1. Automobiles et bicyclettes. — 234 ‘- 
33 2. Books and stationery... . à 2. Livres et papeterie........... 1,586 145 
34 3. Boots and shoes. ............. 3. Chaussures. ccna cen’ vain 1,211 55 
35 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour 1,398 26 
hommes. 
36 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 1,477 12 
37 -6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries.......... 1,593 39 
38 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 2,290 40 
39 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 3,810 370 
40 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour l’ ee deb 507 4 
41 10. peat. hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains.. 1,603 18 
42 EL. ERO EE RER 11: Fruitsssss is 1,410 85 
43 12. Furniture... 12. Ameublements.. 1,132 20 
44 13. Groceries.......... rashes ont 13. Epiceries 10,296 1,245 
45 14. Le and builders’ sup- 14. Quincaillerie... 3,372 "25 
plies. à 


1Under ‘Merchants and Dealers” are included proprietors, 


blishments. 


managers and superintendents of esta- 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âges 1911. 








Worxers By NarTivrry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


WoRkERs BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES 
































Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans ‘25 à 64 ans 65 __— plus 
M—H F M—H F M—H F M—H , F M—H F M—H F 
227 31 159 17 - 67 10 302 35 17 3 1 
362 161 247 24 - - 100 55 476 130 33 - 2 
1,108) 8,072 495| 1,682 17 36 1,087) 6,873 538} 2,838 11 T @ 
780 472 548 113 6 6 365 326 931 252 26 1 4 
167,289] 34,471) 73,614) 7,713] 2,696) 459) 66,825) 24,265] 165,001) 17,018) 6,881) 442) 5 
1,726 85 839) - 9 7 - 331 51 2,099 ~ 43 128 6 
1,480 18 686 3 . - 190 3 1,856 18 120 - 7 
220 67 135 6 1 - 132 48 216 25 6 - 8 
26 - 18 6 - 9 - 27 2 - 9 
10,139 513 3,510 76 39 - 7,870 354 5, 624 233 116 2} 10 
2,291 4 602 - - = 312 1 2,548 3 33 11 
7,433 492] 2,472 74! 22 - 7,304 351 2,548 215 31 - | 12 
415 17 436 2 17 254 2 528 15 52 2| 13 
329 - 241 - 3 - 136 - 414 - 17 -| 14 
2,282 239 1,083 40 23 1 492 175 2,741 103 109 -| 15 
28 3 149 - - 54 - 498 3 25 -| 16 
1,462 6 781 2 3 . 171 2 1,989 6 80 - | 17 
392 230 153 38 20 1 267 173 254 94 4 -| 18 
739 44; 2,396 69 10 - 490 32 2,527 73 108 8| 19 
5-618 965! 2,242 131 24 2 1,379 594 6,037 499 420 1] 20 
554 7 297 2 - - 31 1 781 8 39 21 
2,409 27 828 5 - - 372 7 2,685 25 180 22 
1,423 17 583 2 - - 210 1 1,636 18 160 23 
1,178 914 496 122 12 2 732 585 896 448 34 1] 24 
54 3 - 12 - 34 - 39 7 25 
6,252 590| 4,277 192 15 2 1,291 507 8,935 bre 288 -| 26 
4,408 21| 3,131] 19 - 515) ‘ 6 6,809 34 215] -| 27 
951 9 51 - : 237 2 + 1,179 a 46 -| 28 
851 560 598 173 3 2 512 499 910 232 24 -—| 29 
42 - 37 - 12 - ot - nd eo 3 - | 30 
55,283| 3,062 ,588| 1,007 - 5,575 386 67,296} 3,324] 4,000} 359) 31 
: 0 er € ri 2 54) 110 ol ie] 33 
1,078] ” 106 508 39 - 141 23 1,349 
5 - 48 276 4 - i 61 4 1,073 50 77 1|. 34 
862 20 536 6 _ - 104 4 1,260 19 34 3) 35 
1,158 12 319 - = - 59 1,304 8 114 4| 36 
1,144 23 449 16 - - 162 1 1,358 32 73 6| 37 
1,991 34 299 6 - - 187 6 2,030 33 73 1] 38 
2,423 269 1,387 101 - - 260 33 3,389 306 161 31] 39 
330 4 17 - - = 86 1 417 3 4 -| 40 
1,183 11 420 7 = - 84 3 1,414 13 105 2) 41 
0 49 800 36 - - 157 8 1,206 73 47 . 4) 42 
794 16 33 4 - - 67 - 1,007 20 58 -| 43 
7,682! 955| 2,614] 290 = - 713 55 8,881 1,051 702} 139} 44 
2,589 21 783 4 = - 203 5 3,032 17 137 3] 45 




















1Sous le titre ‘‘Marchands”’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 


commerce. 
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TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over en aged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorRKERS BY AGGRE- 

































































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchants—suite. 
1 LD Teese 15: HV EGRS sauna nets 275 6 
2 16. Jewelry................. 16: Bouts sms eut 2,167 25 
3 17. Liquors and beverages.. 17. Liqueurs et breuvages. 631 19 
4 * 18. Live stock.............. 18: Bétailisscmreser Dee 1,473 5 
5 di D rhone enlen trs 19. Bois de construction.......... 2,065 2 
6 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 1,300 3 
toires. 
7 21. Meat and fish................. 21. Viande et poisson............. 6,724 25 
8 22. Musical instruments. 22. Instruments de musique 298 5 
9 23. Retail merchants, n.0. on 23. Détail, n.a.s........... 23,194 1,652 
10 24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares...... “4 751 28 
11 25 VYRCES, WO Sicensyewrs crues 25. Commerçants, n.a.8.......... 4,196 is; 
12 26. Wholesale merchants, n.o.s.... 26. Commerce de gros, n.a.s...... 1,590 51 
13 27. Other merchants, n.e.s........ 127, HAUTES; INS Dares ras ae 288 7 
14 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 89,131 24,321 
15 1. Automobiles and bicyles...... 1. Automobiles et bicyclettes... 248 6 
16 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie........... 2,211 749 
17 3. Boots and shoes.............. 3. Chaussures................... 1,343 333 
18 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour 1,622 234 
hommes. 
19 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois........ talon 604 18 
20 6. Dairy products......... 6. Produits de laiteries... és 658 39 
21 7. Drugs and perfumes..... 7. Drogues et parfums...... 2,928 552 
22 8. Dry goods and furs..... 8. Draperies et fourrures... 8,349 5, 987 
23 9. Electrical supplies... 9. Articles pour électricité.. 2,081 21 
24 10 10. Fourrage, foin et grains. ne 670, 48 
25 11 AE BIW age nm eee le ee 724 168 
26 12 12. Ameublements 1,188 126 
21 13 13. SOPIGEPIES benne me 10,358 1,549 
28 14. HORRRE and builder's sup- 14. Quincaillerie.................. 5,821 172 
plies. 
29 RP dem ut 0s wae diac 16 BOL isaemarina aude 1,921 330 
30 16. Liquors and beverages.. 16. Liqueurs et breuvages... ’ 726 24 
31 17. Live stock Li Détail rc sotitmenese 186 1 
32 18. Lumber 18. Bois de construction.......... 824 8 
33 19. Machinery and implements.... 19. Machines et instruments ara- 1,514 38 
toires. 
34 20. Mest and fsb coussin 20. Viande et poisson............. 6,770 78 
35 21. Musical instruments... ........ 21. Instruments de musique...... 365 86 
36 22. Retail trade, n.o.s............ 22. Détail, n.a.s............ 24,327 12,235 
37 23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares. 532 54 
38 oh. Trade, Witte ccaneev<isueeins 24, Commerce, n.a.8............. 8,797 1,096 
39 25. Wholesale trade, n.o.s : 25. Commerce de gros, n.a.s...... 4,425 195 
40 26: OTHER, MES screens ae 26... Autres 1:80: oct 439 174 
41 | J. Office employees................. J. Employés de bureaux............ 14,813 10,841 
42 | K. Labourers and drivers ........... K. Journaliers et conducteurs de 18,415 
voitures de livraison. 
43 |XI. Transportation. ................. XI. Transport....................... 210, 692 6, 852 
(Land transportion). (Transport par terre). : 
44 | A, Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries 33,440 187 
. et livraison— 
45 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers, de place, garages et 6,469 6 
: ; écuries de louage. 
46 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 1,470 4 
47 3. Express company employees... 3. Employés de messageries..... 2,805 66 
48 4. Truck and cartage men. : 4. Conducteurs d’attelages...... 22,202 8 
49 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 334 103 
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TABLEAU IV. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d’âges, 1911. 












































Workers BY NATIVITY 
= Workers BY ÂGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
{ 
222 4 53 2 - - 11 - 251 6 13 - 1 
1,524 19 643 6 - - 210 6 1,849 17 108 2) 2 
477 14 154 5 - - 31 - 567 17 33 2] 3: 
1,126 5 347 - - 85 - 1,311 5 77 - 4 
1,531 2 534 - - - 102 1 1,836 1 127 5 
930 2 370 1 - ~- 128 1,145 3 27 6 
4,983 18 L741 7 - - 636 3 5,843 18 245) 4, 7 
215 3 83 2 - - 13 3 268 2 17 - 8 
16,496 1, 238 6, 698 414 - - 1,512 182 20,386| 1,348 1,296} 127| 9 
513 21 238 7 - 7 54 3 665 23 32 2| 10 
3,026) 119 1,170 38 - - 336 35 3,625 111 235 11| 11 
1,112 42 478 9 = - 127 a 1,383 39 80 5| 12 
219 7 69 - - - 20 3 245 4 23 - | 13 
63,407| 19,776| 25,724] 4,545) 1,068) 394) 35,115) 15,105 51,856| 8,768 1,092 54] 14 
65 5 83 1 2 - 98 145 2 3 -| 15 
1,469) 608 742). 141 55 14 792 458 1,328 274 41 3] 16 
1,067 306 276 27 20 5 638 184 664 143 21 1] 17 
1,155 187 467 47 17 1 697 135 897 98 11 - | 18 
450 13 154 5 1 ll 161 9 424 8 18 - | 19 
406 28 252 11 6 - 229 23 415 16 8 - | 20 
2,333 452 595 100 48 6 1,547 367 1,308 176 25 8| 21 
6,184) 5,013 2,165| 974 100 84| 3,286] 3,592 4,888) 2,304 75 7| 22 
1,325 12 756 9 10 1) 882 11 1,183 8 6 1] 23 
462 42 208 6 3 1 164 27 487 20 16 - | 24 
428 118 296 50 15 3 272 120 431 45 6 - | 25 
821 96 367; 30 3| = 379 78 787 48 19) -| 26 
7,781 1,319) 2,577) 230) 233 49| 4,854 950 5,172 538 99 12) 27 
3,973 148 1,348 24 47 2| 2,223 114 3,011 56 40 - | 28 
1,383 266 538 64 17 5 890 211 957 113 57 1] 29 
544 18 182 6) —- - 176 15 546 9 al - a 
113 1 73 - 3 43 - 136 1 4 - 52 
571 7 253 1 1 184 3 615 5 24 = 
1,071 34 443 4 1 241 26 1,246 12 26 — | 33 
- | 34 
4,605) 67 2,165 11 63 2| 2,628 46 3,995 30 84 
261 61] , ‘104, 2 tt = 87 50 269 36 gs} - be 
16,942) 9,761 7,385| 2,474] 317} 200 10,723 7,743 13,085) 4,275 252 17 Sy 
401 131 L 2 198 33 329 19 4 = 33 
6,333 872] 2,464] 224 84 11 2,474 685 6, 048 394 191 6 a5 
2,840 155 1,585 40 19 5 1,147 104 3,217 83 42 3 ie 
324 145 115 29 1 2 102 117 328 55 8 = 
41 
9,791 9,197] 5,022] 1,644 95 60] 6,229 7,061 8,258) 3,702 231 18 
11,723 6,692 1,412 - 7,417 - 9,214 372 - | 42 
115,143] 5,539) 95,549) 1,313 736 47| 56,559} 4,983} 150,308] 1,799) 3,089 23, 43 
24,359 160} 9,081) 27) 141 1] 8,875 123] 23,579 61 845 2] 44 
4,618 5] 1,851 1l 14] - | 1,803] 4,827 6 125 45 
-| 4 
953 4 1 - 4 . 355 - 1,083 4 28 6 
1,927 57 ah 9 25 1 954 51 1,782 14 44 5 7 
16,618 7| 5,74] 1] 98 5,907 2| 15,713 al 64 
243 87 o1! 16! - 156 70 174 33 4 9 
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CENSUS OF CANADA 1911 


TABLE IV. Number of persons 10 years of age and over engaged in gainful occupations in 
Canada by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 

















GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
CANADA. CANADA. 
Transportation—continued. Transport—suite. 

1| B. Steam railways— B. Chemins de fer — ° 91,707 1,009 

2 1s Apentinccasssens sens domine CONS i aarcensaiesiuivensies ste «4,594 56 

3 2. Baggagemen.................. 2. Préposés au bagage........... 1,141 - 

4 3. Brakemen and trainmen...... 3. Serrefreins...,................ 8,769 - 

5 A, Condaetore uc scans Fe 4. COndUCtetTSmscs exer seee cows - 8,654 - 

6 5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens.................. 4,429 - 

7 6. Firemen, locomotive.......... 6, Chalets... cuve 8,903 int 

8 7. Managers, superintendents, 7. Gérants, surintendants et con- 5,154 - 

foremen. tremaitres. 

9 8. Sectionmen and trackmen..... & Camtonnibrsis cans <pyoss ence as 11,894 - 
10 9. Yardmen and roundhousemen. 9. Hommes de cours............ 2,238 - 
11 10. Railway employees, n.0.8..... 10. Employés, n.2.8.............. 11,033 134 
12 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 5,591 819 
13 12: Labourers. scsi grasses 12. Journaliers..…....u. sissssertes 29,307 
14 | C. Street railway— C. Employés de tramways— 10,677 85 

1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 
15 foremen.srmmaseemnes eme oy MALTE cernes dies seosgowcs 450 
16 2. Motormen and conductors.... 2. Garde-moteurs et conducteurs 6,567 - 
17 3. Street railway employees n.o.s 3. Empl. de tramways, n.a.s..... 1,741 16 
18 4. Office employees 4. Employés de bureaux......... 145 69 
19 5. Labourers......... 5; JOINTS sas dans nues 1,774 - 
(Water transportation). (Transport par eau). 
20 | D. Sail and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur— 24,534 151 
21 Me Agentiissras catiidetinente 1s AMOUtG....c sex son wrens date 116 - 
22 2. Boat and canalmen........... 2. Bâteliers et préposés aux ca- 
. PEL one 5 sure REE SORE 1,647 
23 3. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage.......... 197 
24 4, Lightermen................... 4. Gabariers.................... 878 
25 5. Sailors and seamen............ 5: Marins issus dues gaine 16,347 
26 6. Stevedores and longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs.... 4,318 - 
27 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. 864 115 
28 8. Office employees. ............. 8. Employés de bureaux......... 167 36 
29 | E. Various occupations allied totrans-| E. Transport divers— 50,334 5,420 
portation— 
30 1. Bridge and gate tenders...... 1. Gardiens de ponts et barrières 436 2 
31 2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d’entrepéts à grain. 1,360 - 
32 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins..... 36,461 = 
4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
33 Operators................... Opérateurs................ 8,101 5,114 
34 DSM ss mur eves wars . Employés de lignes..... ... 1,630 = 
35 5. Transportation, n.0.8.......... 5, Transport, n.a.8............... 915 16 
36 6. Warehousemen................ 6. Employés d'entrepôts........ 854 - 
37 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... ort 288 

















RECENSEMENT DU CANADA 1911 


51 


TABLEAU IV. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés au Canada par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY Nativity 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 gai ét plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
50,450 750| 41,257| 259) 305 6| 24,696 630 65,791 367 915 6l 1 
3,379 49] 1,215 7 2 - 1,067 22 3,465 33 60 1] 2 
811 - 330 3 = 217 906 - 15 - 3 
6,680 2,089 - 2 - 2,493 6,237 - 37 4 
2,905 - 4 - - - 220 3,409 - 25 5 
3,044 1,385 - 426 3,956 - 47 6 
2,457 = 1,446 - 1,335 2,552 - 16 7 
3,056 - 2,098 - 457 - 4,634 lc 63] | 8 
4,463 - 7,481 - 24 3,287 8,503 - 80 9 
1,169 - 1,069 - 4 576 - 1,632 - 26 - | 10 
6,404 75| 4,629 59 15 1] 2,821 55 8,041 74 156 4) 11 
3,404 626 2,187 193 51 5 2,479 553 3,024 260 37 | 12 
12,678 -| 16,629 - 204 9,318 - 19, 432 - 353 - | 13 
6,410 67| 4,267 18 15 2,264 56 8,295 27 103 2| 14 
257 - 193 - - 39 405 6 15 
4,323 - 2,244 - - - 1,318 - 5, 226 - 23 16 
1,054 10 687 6 3 - 362 10 1,336 6 40 -| 17 
83 57 62 12 1 55 46 89 21 - 2) 18 
693 - 1,081 - 11 490 1,239 34 - | 19 
17,974 109] 6,560 42 68 1] 6,097 49 17,497 99 872 2! 20 
- - - 14 92 10 -| 21 
994 - 653 - 11 382 1,177 77 = |, 22 
149 - 48 - - 40 152 - 5 -| 23 
583 - 295 - 1 - 223 631 23 -| 24 
12,380 - 3,967 - 43 - 4,316 11,407 581 -| 25 
3,018 - 1,300 - 9 - 852 - 3,309 - 148 -| 26 
80 206 35 4 1 213 31 628 81 19 2] 27 
118 29 49 7 - 57 18 101 18 9 -| 28 
15,950} 4,453) 34,384) 967) 207 89) 14,627] 4,125 35,146) 1,245 354 11} 29 
310 2 126 ni = = 35 335 2 66 - 30 
750 |" 610 - - 190 1,150 20 -| 31 
7,093 — | 29,368 - 54 - 9,875 26,368 164 -| 32 
5,842) 4,193] 2,259) 921 45 38] 3,136] 3,941 4,864) 1,126 56 9] 33 
944 - 686 - 104 - 693 - 817 - 16 - | 34 
559 14 356 2 2 - 214 10 673 6 26 -| 35 
139 - 715 - - - 248 - 603 - 3 -| 36 
313 244 264 44 2 x 236 174 336 111 3 2| 37 
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CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over, by provinces, engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 









































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 149, 687 11,923 
2 IT. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 79,285 1,243 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 61 8 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Proptiétaires, gérants, etc. 35 3 
5 2. Labourers.................... ds JOMIMMAIETS: à nous «ees a hema aes 26 5 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d’irrigation 1,139 4 
7 . 1. Contractors, managers, etc... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... . 92 1 
8 2. LABOUTETS. «sec cass dois Beek 2. Journaliers................... 1,047 3 
9 | C. Farmers, general— C. Cultivateurs— 69,760 1,162 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 61,599 1,162 
11 2. Labourers.................... 2. Journaliers................... 8,161 - 
12 | D. Farmer’s sons— D. Fils de cultivateurs— 5,621 
13 | E. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 47 9 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 14 3 
15 2. Labourers.................... 2. JOUrNAMETSe: 4 xxi aa ves bases er) 33 6 
16 | F. Fruit growers— F. Culture fruitigre— 8 
17 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 4 
18 2. Labourerst.2y a sans exer a dared a8 2. Journaliers................... 4 
19 | G. Gardeners— G. Jardiniers. ..— 469 18 
20 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 307 16 
21 2. Labourers.................... 2. Journaliers................... 162 2 
22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 2,180 42 
23 1. Owners, managers, etc. Less sta 1. Propriétaires, gérants, etc..... 1,736 31 
24 ‘2. Labourérs................... 2. Journalicrss.s «2 vacae nie y reves 444) 11 
25 |. Building Trades.................. II. Construction, métiers........... 12, 162 5 
26 | A. Bricklayers...................... A. Poseurs de briques............... 501 - 
27 | B. Builders and contractors..........| B. Constructeurs et entrepreneurs... 965 = 
23 | ©, Carpenters: ses unes casa cease €. CHAMONUIETS ns oes vos cvennds 3,961 = 
29 | D. Concrete builders D. Constructeurs, béton............. 57 - 
30 | E. Electricians...................... E. Electriciens... ................... 48 = 
31 | F. Masons and stone-cutters......... F. Macons et tailleurs de pierre...... 456 = 
32 | G. Metal workers and roofers........ G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 258 = 
33 | H. Painters and decorators.......... H. Peintres et décorateurs 883 = 
O4 || Je PIAStETETB sus ass sum mass L PlAtriers vst a anse does eme vite 478 = 
35 | J. Plumbers and steamfitters ....... J. Plombiers et poseurs d’appareils 582 - 
’ de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure...... 316 = 
87 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 23 , 5 
38 | M. Labourers, building trades....... M. Journaliers, construction... ...... 868 * 
39 | N. Labourers, general, n. 0.8........ N. Journaliers, généraux, n. a. s...... 2,816 
40 |. Domestic and personal service. [HII. Service he vi et soins per- 5,215 5,484 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 460 3 
42 | B. Bootblacks...................... B. Cireurs de bottes................ 17 = 
43 | C. Char-workers.................... C. Hommes et femmes de ménage. . 12 47 
4 | D. Charitable institution workers D. Employés dans les institutions de 8 17 
charité. 
45 | E. Chauffeurs....................... Hy Chaufleurss. vara s cum vara a mes 19 
46 | IF. Coachmen and grooms F. Cochers et palefreniers........... 418 = 
47 | G. Cooks........... eae ge à Gs Cuisiniers, en à rosés cate catia versace 475 14 
48 | H. Dectectives (private) H. Police secrète (privée)........... 1 7 
49 | I. Hospital and asylum employees..! I, Employés d'hôpitaux et d’asiles. 103 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


53 


TABLEAU V. No nbre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
























































Workers BY Nativity. 
Ne Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ik plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
45,494) 4,770] 104,193) 7,153) 540) 259) 39,319] 5,691! 107,374) 5,825) 2,454) 148] 1 
22,138 373) 57,147; 870) 218 1] 20,871 13 56,252| 1,081) 1,944 88| 2 
18 3 43 5 - 21 3 40 5 - 
il 1 24 2 - 8 - 27 3 - - i 
7 2 19 3 13 3 18 2 - 5 
162 1 977 3 2 295 3 * 841 1 1 6 
15 1 77 - - 11 1 81 - - 7 
147 = 900 3 2 284 2 760 1 1 - 8 
19, 142 333] 50,618) 829} 171 — | 14,468 62 53,258| 1,026; 1,863 74] 9 
16,957 333] 44,642) 829 = 10,357 62 49,428| 1,026} 1,814 74| 10 
2,185 - 5,976 - 171 - 4,111 - 3,830 49 - | 11 
1,791 - 3,830 - 39 - 5,538 - 44 - 12 
15 4 32 5 — él 11 3 36 5 - 13 
6 2 8 1 - - 3 2 11 1 - 14 
9 2 24 4 = 1 8 1 25 4 = 15 
2 6 = - 3 = 5 = = 16 
2 - 2 - - 1 - 3 - -| 17 
4 - - 2 - 2 - 18 
152 14 317 4 - 82 371 12 16 6} 19 
125 13 182 3 - 29 - 262 10 16 6| 20 
27 1 135 1 7 53 - 109 2 - 21 
856 18 1,324 24 6 - 453 2 1, 657 32 64 8| 22 
730 18| 1,006 13 3 257 - 1,418 23 58 8} 23 
126 - 318 11 3 196 2 239 9 6 24 
3,629 3} 8,533 2 29 2,826 3 9,205 2 ‘102 — | 25 
94 - 407 - 78 421 - 2 — | 26 
356 - 609 - = 102 855 8 - | 27 
1,175 - 2,786 - 2 759 3,142 58 - 28 
19 = 38l = = 7 , 49 1l -| 29 
19 - 29 - = 17 31 - : - | 30 
110 - 346 - = 47 403 6 -| 31 
157 - 101 - 2 86 170 5 — | 32 
256 - 627 - 2 - 196 677 8 -| 33 
146 - 332 - - - 120 356 2 -| 34 
196 - 336 - 1 180 351 -| 35 
169 - 147 - - - 83 - 233 - 36 
6 3 17 2 - = 7 3 16 2 - 37 
131 - 737 - 2 = 276 - 588 2 38 
795 - 2,021 20 - 868 - 1,913 — 15 39 
1,344| 1,374] 3,931) 4,110 431 224] 1,418] 2,952 3,780| 2,264 34 44] 40 
2 2 243 1 - - 110 2 350 1 - 41 
‘ i a; =) à 2 12 10 34 . 8 
10 31 = 2 3 
3 8 5) 1] -| - 2 3 6 12 - 2) 44 
= 10 - - 11 os 8 = = -| 45 
147 - 271 - 1 - 171 - 245 - 1 -| 46 
40 31 435 116 4 7 113 44 i 101 2 2 re 
a = 1 om _ = es = juss, 
28 106 75 88 3 27 87 72 104 4 -| 49 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over, by provinces, engaged in gainful occu- 
pRUBES by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


OOM Or > Co ne Lal 


WorKERS BY AGGRE- 













































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations Occupations PLOYES 
L : Aggregate—Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
Domestic and personal service— |Service domestique et soins person- 
continued. nels—suite. 
J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- : 397 193 
sons de pension. a. 
K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d’hétels et de maisons 1,420 918 
ployees. de pension. 

L. Housekeepers.................... L. Ménagères.......... seis e - 285 
M. Janitors and caretakers.......... M. Concierges et surveillants... RE 144 7 
_N. Launderers and laundresses..…....| N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 588 282 
O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. 32 - 
P. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... - 86 
Q. Restaurant keepers............... © FLCStAWPALCETB ac. cork suce 234) 30 
R. Restaurant employees..........-.. R. Employés de restaurants......... 358 317 
S. Seamstresses.......... S. Couturières........... — 43 
T. Servants n. 0. s T. Serviteurs n.a 270 2,803 
U. Sextons..s vias eee ae eee Dy SAOristaing. nce ers use 16 » 
We Undertaker, nus ca aveu as V. Entrepreneurs de pompes 43 _ 
W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques... 260 112 

vice. 
IV. Civil and Municipal Government.|[IV. Employés du gouvernement et 4,233 231 
employés municipaux. 
A. Government— A. Gouvernement— 1,351 207 
1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis... 1,195 202 
2, Liabourers.:. ss saniserper 2. Journallers. + seu vous sus 156 5 
B. Municipal — B. Municipal— 2,882 24 
1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis... 501 24 
2. Policemen and detectives,.... 2. Agents de police et police 201 
secrète. 
3: Labôurersh sésame cartes dere De JON ALÉÉPELE à 6e à EE aa Ta 2,180 
V. Fishing and hunting V. Pèche et chasse... ................ 891 3 
A. Fishermen............. Bis, POS. concrétise ss 25 - 
B. Hunters and trappers.............| B. Chasseurs....................... 866 8 
Ve POTRE Eds sons een dame codon wees VI. Forêts........................... 687 - 
A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 
lumber camps. maitres d’exploitations forestiéres 59 
B. River drivers.................... B. Employés au flottage............ 145 
C. Shantymen...................... Gy Büûchéronsss nés émise oes 374 
D. Woodsmen n. 0.8................ D. Forestiers n. a. 8................. 100 
E. Office employees................. E. Employés de bureaux... ......... 9 
VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 8,534 1,041 
industries. ques. 
A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 54 ii 
ducts— produits de la même nature— 
1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 14 - 
i duits chimiques. 
2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 9 3 
‘ nettoyeurs. 
8. Glue makers.................. 3. Fabricants de colle forte...... - 
4. Match makers................ 4. Fabricants d’allumettes...... 
5. Oil (vegetable)............... 5. Huiles (végétales)............ - - 
6. Paint and colour makers...... 6. Fabricants de peintures et 8 1 
couleurs. 
7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- - 
plies, makers. graphiques et optiques. 
8. Powder and explosives, makers 8. Fabricants de poudre et explo- 1 - 
sifs. 
9. Soap and candle makers....... 9. os de savon et chan- 14 5 
elles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par prayinges engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








* Workers sy NATIVITY 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrsand over|No. 

Nés au Canada Immigrés | 104 14 ans 15 à 24 ans 25 a 64 ans 65 ans et,plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
It 

182 66 215 127 - 14 12 377 178 6 3 1 

385 218 1,035) 700 + 15}- 454 571 953 330] 6 al 2 

- 109 - 176 - - 63 - 213 Ê 9 3 

38 - 106 a - - 26 1 117 6 1 - 4 

35 63 553| 219 4 14 139 144 445 121 — 3} 5 

9 - 23 - 6 10 - 15 - 1 - 6 

- 27 i 59 ~ = 31 = 51 - - 7 

38 8 196 22 - 25 6 206 221. 3 2] 8 

44 79 314) 238 5 7 147 225 205 83 1 2] 9 

- 17 - 26 - - - 18 - 25 - -| 10 

41 575 229| 2,228 14, 180 86; 1,681 165 926 5 16] 11 

3 -' 13 - - - 1 - 15 - - | 12 

31 - 12 - - - 7 - 35 - 1 - | 13 

91 51 169 61 2 - 64 52 191 57 3 3) 14 

1,298 150) 2,935 81 15 - 1,349 135 2,820 94 49 2| 15 

603 134 748 73 7 - 291 118 1,028 87 25 2] 16 

553 131 642 71 - - 243 117 928 83 24 2| 17 

50 3 106 2 7 - 48 1 100 4 1 18 

695 16) 2,187 8 8 - 1,058 17 1,792 7 24 ~} 19 

185 16 316 8 1 - 105 17 387 7 8 -| 20 

53 - 148 - - 29 - 170 - 2 -| 21 

457 - 1,723 É 7 - 924 - 1,235 - 14 -| 22 

858 3 33 13 - 175 - 649 3 54 -| 23 

17 - 8 - - - - 23 - 2 -| 24 

841 3 25 13 - 175 - 626 3 52 — | 25 

278 - 409 - 195 - 490 - 2 26 

28 31] - - 4 - 55 - - 27 

59 86 - = 59 - 86 - - 28 

143 231 - 104 - 270 - - -| 29 

43 57 - - 28 - 70 - 2 30 

5 al = 2 - 9 - -| -| 31 

2,766 517) 5,768) 6524 59 10| 2,155 502 6,258 526 62 8| 32 

19) 2 35 9 1 8 9 46 1 - -| 33 

8 6 = s 2 12 - -| 34 

1 1 8 2 1 2 8 1 -| 35 

= s S = - à - | 36 

= à = - : - -| 37 

= 7 = - . = = -| 38 

5 3 1 - 2 1 6 - -| 39 

“ SMS MS 7 7 = -| -]| 40 

a = 1 = - 1 - -| 4 

2 12 5 - 1 2 4 12 = -| -| 4 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
. pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


© NN OS # © D) nl 


WoRKERS BY AGGRE- 

































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations Occupations PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. : 
Chemicals, etc.—con. Produits chimiques, etc.—suite. _ 
10 Other chemical products, 10. Fabricants d’autres produits 2 
makers n. e. s. chimiques n. s. a. 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux...... ... 9 œ 
12. Labourers— 12. Journaliers— 4 
(a) Drugs and chemical works. (a) Fabriques de drogues et pro- 1 = 
duits chimiques. 
(b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes.... = ~ 
(c) Paint and colour works.... (c) Fabriques de peintures et = = 
couleurs. 
(d) Powder and explosive works (d) Fabriques de poudre et = i 
explosifs. 
(e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de pro- 3 = 
duits chimiques. 

B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 875 2 
1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 237 = 
2. Cement makers............... 2. Fabricants de ciment.. 87 - 
3. Pottery, glass and china 3. Fabricants de poterie, verrerie 18 1 

makers. - et porcelaine, 
4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 12 1 
5. Labourers— 5. Journaliers— 521 = 
(a) Brick and tile works........ (a) a de briques et 355 
tuiles 
! (b) Cement works............ (b) Fabriques de ciment.. 166 
(c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, ‘ver. 
works. rerie et porcelaine. 
C. Clothing and allied products.....|" C. Hardes et produits de la même 335 825 
nature. 
1: Button makers.... scans 1. Fabricants de boutons........ _ ÿ 
2. Clothing factory (men’s)...... 2. Fabriques de hardes pour 17 6 
hommes. 
3. Clothing factory (women’s)... 3. Fabriques de hardes_ pour 1 5 
femmes. ; 
4. Clothing factory, n. 0.s........ 4. Fabriques de hardes, n. a. s... 7 = 
5. Dressmakers.................. 5. Modes (robes)................ 5 507 
6. Feather and flower makers 6. Fabricants de plumes et de Tr 1 
fleurs artificielles. 
7: Felt makers..…................ 7. Fabricants de feutre. ........ 
ee. en geste ics ce 6 den vre de auéaniare go 4 
9. Hats, caps and glove makers.. 9. Fabricants de chapeaux, cas- 5 
quettes et gants. 
10. ee and knitted goods, 10. Fabricants de tricots et bas... 2 
makers. 
11, Millinery. us sise osseuse 11. Modistes (chapeaux).......... 12 231 
12. Shirts, collars and cuff makers 12. Fabricants de chemises, cols et 2 1 
manchettes. 
13. Tailors and tailoresses......... 13. Tailleurs hommes et femmes. 279 68 
14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vétements 5 
(coton et toile). 
15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 1 1 
16. Labourers— 16. Journaliers— 4 
(a) Clothing factories.......... (a) Fabriques de hardes....... 4 
(b) Hats, caps and gloves fac- (b) Fabriques de chapeaux, cas- 
tories. | \ quettes et gants. 
(c) Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots....... 

D; Factory noms semer D. Fabriques n. 2.8.............,.. 394]. 16 
LL OWN OS st rmeemenanennenent 1. Propriétaires. ................ 28 = 
2. Managers.............,.,..... 2. Gérants.... 10 2 
§ APRONS soc. sans de 3. Agents... ve 6 - 
4. Operatives 4. Ouvriers...................... 107 1; 
5. Offices employees... - 5. Employés de bureaux......... 15 
0: Lig WOUTOPE nccves wane andoener 6. Journaliers.................... 228 - 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY NaATIVITY 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers sy ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 





Canadian Born 


Immigrants 








10-14 years 15-24 years . 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 seb plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F 
1 1 - 2 - & 
1 1 1 1 - . 2 2 
1 - 3 - - 1 3 = = 
1 - = = - = 7 = 1 = 
is sk) = 1 = 2 = 7 
135 1 740 1 7 * 934 2 629 - 5 - 
; 56 181 - 3 45 187 - 2 - 
20 67 - - 16 71 - - 
6 - 12 | 6 1 12 -| - 
3 1 9 - - = 3 1 9 - 
50 - 471 - 4 - 164 . 350 3 
42 - 313 7 4 = 115 - 233 3 - 
8 - 158 a - 49 - 117 - 
110 424 225 401 3 3 47 351 284 469 1 2 
8 1 ÿ 5 = 5 3 12 3 ay os 
3 1 2 - \ 2 1 3 - 
3 ” alt oe - - = - 
= 253 - 254 - 2 : 197 306 - 2 
= = 1 1) = 1 1 = Ge 
S| | All eh) coh & ae ce : 
2 = 3} -| -| - 5 2 - 
2 - - - - 2 - = 
5 128 7 103 1 um - 114 12 116 
1 1 1 - i 1 2 = 
88 35 191 33 38 29 240 39 1 
2 - 3 = 3 2 = 
1 1 - = = 1 1 = - 
1 2 s|| & 3 1 - 
1 - 3 - 3 1 - = 
126 6 268 10 1 1 98 9 290 6 5 = 
14 - 14 - - 2 - 25 i] - 
7 1 3 I = - 1 sal 9 2 = 
4 - 2 = oe = sl 6 a 5 
43 2 64 9 1 at 7 78 3 2 - 
6 3 9 ï = 5 2 9 1 1 - 
52 - 176 1 - 63 - 163 - 1 






































No. 


Lee] ba ao BR © D mi 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
ALBRRTA. ALBERTA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1! E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 992 63 
de la méme nature— 
2 DE OTE hand ox tiodcgeen neue eae 1, Boulangers.ssivessesenevss 280 18 
3 2. Biscuit and confectionery mkrs 2. Patissiers et confiseurs 46 21 
4 8. Canners and curers fish........ 3. Conserves de poisson, poisson 1 ee 
‘ salé et fumé. 
5 4. Canners and curers meat...... 4. eu de viande et viande 65 1 
salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de 2 ws 
légumes. 
7 6. Coffee and spice mills......... 6. Café et épices, moulins à...... 3 4 
8 Ts NOC MAKETS....... unes 7. Fabricants de glace......... hs 1 = 
9 8. Milk and cream products...... 8. Produits du lait et de la créme 90 2 
10 he RU es isiace piswanhimbetawes 9. Meuniers..................... 154 - 
11 10, Pork packerssiessses oiassxause 10. Conserves de pore salé........ 73 5 
12 11. Stock yard employees......... 11. Employés de cours à bétail.... 8 
13 12. Sugar refiners................. 12. Raffineries de sucre........... 8 
14 13. Tobacco and cigars makers.... 13. Fabricants de tabac et cigares 60 1 
15 14. Vinegar and pickle makers... . 14. dE ui de vinaigre et mari- 4 1 
nades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits 2 - 
n.e. 8. i alimentaires n. s. a. 
17. 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux...... sec 20 10 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 175 
19 (a) Bakeries...s sonner (a) Boulangeries. 22 
20 (b) Biscuits and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries. 4 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish... (ce) Conserves de poisson, pois- 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing meat... (d) Conserves de viande et 25 
2 viande salée. 
23 (e) Canning fruits and vegeta- (e) Conserves de fruits et de 1 
bles légumes. 
24 (f) Ice factories............... (f) Haba de de glace. - = 
25 (g) Milk and cream products... (g) mae du lait et de la 
RSS Saar e eer 7 - 
26 (h) Mills flour and grain....... (h) Moulins à farine........ rae 25 
27 (i) Pork packing.............. (i) Conserves de pore salé.... 90 - 
28 (j) Sugar refineries... ......... (j) Raffineries de sucre....... : = 
29 (k) Tobacco and cigar factories (k) non ae de tabacs et ci- 
30 (1) Various food factories...... (1) Diver eres fabriques de pro- 
its alimentaires....... 1 
31 3 Pe silver and fancy goods— . Or, Fa et objets de fantaisie— 41 - 
32 1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or et en argent... 10 
33 2. Watch, clock and jewelry ma- 2. Fabrication et réparation de 
kers and repairers........... montres, horloges et bijoux.. 25 
34 3. Fancy goods and notions, ma- 3. Fabriques d’objets de fantai- 
PF PO PR maken nen, sie et nouveautés............ 3 
35 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... . 
36 5, Labourets............ Fear 6: Journaliers.s.u.ssss ces EI 
37 . Iron and steel— + Ber eb acier.ng sense cis 1,461 3 
38 1. Axle Makers ies eins simussseres 1. Fabricants d’essieux.. : - 
39 2. Blacksmiths.................. 2. Forgerons............ : 782 
40 3. Boiler makers. . 3. Chaudronniers................ 47 
41 4, Engine builders 4. Constr. de mach. à vapeur.... 27 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie.... 6 
43 6. Iron and steel works, n.o.s.... 6. Ouvriersen fer et en acier, n.a.s. 60 - 
44 7. Iron founders................. Ta FONdEUTS... ae sans 152 
45 8. Machinists.................... A. Machinistes, su qu eensican 286 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NATIVITY 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Worxers sy AGh PERIODS—ÆMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 4 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 gnsot plus 
M—H F M—H F6 |mM—a| F | MH F M—H F M—H F 

324 30 668 33 Fi 3 265 46 715 14 5 - 1 

77 11 203 ue 1 62 9 216 8 2 - 2 

21 11 25} 10 1 1] * 12 16 33 4 - -| 3 

= = 1 1 - 4 

15 50 1 => 17 4 48 - 5 

1 il — = - 2 7 -| 6 

1 3 3 - = 2 3 1 1 - a 

= - 1 - - . - - 1 - 8 

53 - 37 2 - 1 17 1 73 - 9 

76 = 78 - - 23 - 129 - 2 10 

20 = 53 5 - - 24 5 49 - - 11 

4 = 4 = _ - 3 - 4 - 1 12 
-) - 8 - 1 - 7 - ~ - 7 13 
21 - 39 1 3 - 15 1 42 - - -| 14 

1 1 3 - - = 2 1 2 A -| 15 

i. - yo-} -| - 1 - 1 - -| 16 

5 6 15 4 - - 10 9 10 1 - -| 17 
29 - 146 - 2 = 70 - 103 - - — | 18 

3 - 19 - - - El - 11 - - — | 19 

1 - 33 -k 1] - 3 ES = - - | 20 
= = = = = = = = i Æ - -| 21 

1 - py i} < 6 = 18 - 2 ls 
= Ee il af | = = ë 1 = - 23 
= = 2 ë = = = = ee = 24 

1 - 6| - - à 2 eS ‘5 = = 25 

8 - 17 -| -| - 7 - 18 - - 26 
15 = 75 a - - 40 - 50 - - 27 
= - =) gol ssh 3 - = = = = 28 
- - -| - - - - - - 29 
a 2 i EURE ne. || À 31 
20 - 21 - - = 12 - 29) - - - 

5 Fr 5 = - a - 7 - — | 32 
13 = 12 - = 6 7 19 = 33 
= a = - 1 - 2 i= — | 34 
de a _ - = À = : - = -| 35 

2 LA 1 - 2 - 1 = -| 36 

487 1 974], 2 4 - 323 1 1,120 2 14 - 4 
263 a so à = 145 = 626 = ol -| 39 
10|  — 37 - 13 - 34 -| =| 40 

9 - 18 - = 6 = 21 2 lee 
1 oe 44 1 - 16 ia | " 

i - 105 = = 30 - 121 1 -| 44 
113 - 173 Ss = 79 204 3 -| 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
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pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


© © 00 I Oo ot He 02 bo Re 


mi 


WOoRKERS BY AGGRE- 








































GATES 
: TOTALITÉ DES EM- 
Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H FO, 
ALBERTA. ALBERTA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
9. Pipe mills? username se 9. Fabriques de tuyaux!......... fas 
10. Rolling mills? 10. Lamineurs?.................. 4 a 
11. Scale makers................. 11. Fabricants de balances....... 4 = 
12. Tools and cutlery makers..... 12. de ome d'outils et coutel- 
CTI: ma: Matos ess ne 13 
13. Wire fence makers............ 13. Tréfileries. ee we, % 
14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux......... 6 g 
15. Labourers— ' 15. Journaliers— 72 
(a) Blacksmiths (a) Forgerons................. 11 
-  (b) Boiler works (b) Fabriques de chaudrons.. à a 
(c) Engine works (c) ont aie de machines à 
Reine Mb Me a SES 2 
(d) Iron and steel works, n.o.s. (d) Fabriques du fer et de l’a- 
cier n.a.s..... 16 
(e) Iron foundries............. (e) Fonderies.… Buena abit ni ae 39! ‘ 
(f) Pipe millsimsssacseee stone (f ) Fabriques de tuyaux... .... % 
(g) Rolling mills.............. (g) Laminoirss sise semsamanss 1 
(h) Tools and cutlery factories @) wayne d'outils et cou- 
éllerié, venant 
H. Leather and rubber goods— H. Marchandises en cuir et en caout- 
chouc— 521 6 
1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures..... 194 ï 
2. Harness makers.............. 2 Selliérs sieur se 297 3 
3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 
dises ON Dies scores 19 1 
4. Rubber clothing and shoe ma- 4. Fabricants de hardes et chaus- 
CE een ree sures en caoutchouc......... à : 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 7 2 
6. Labourers— 6. Journaliers— 4 
(a) Boot and shoe factories..... (a) Fabriques de chaussures.. 
‘(b) Harness factories.......... (b) Fabriques de harnais. . 4 
ty ee leather goods facto- (c) Autres fabriques de mar- 
ob ane eee me Soran de chandises en cuir.......... 
(a) "Habnes clothing factories. . (d) Fabriques de hardes en ca- 
OU OUG casas caccncansaas - . 
I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— , 191 6 
her Bottlèrs ire contenues 1. Embouteilleurs............... 3 1 
2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbonatéés 
MIAME Su Ma mes Linea set et brasseurs................. 94 2 
3. Distillers and rectifiers..... a 3. Distillateurs et rectificateurs 2 
4. Wine makers.................. 4. Fabricants de vins............ & = 
5. Office enployees. 5. Employés de bureaux... ...... 5 3 
6. LABGWIOTS. issues 6. Journaliers: .........4:..,.,... 87 ~ 
J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— 316 il 
1. Agricultural implement makers 1. Fabricants d’instruments ara- 174| , 1 
toires. 
2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises 6 
électriques.. 
3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises - 
émaillées, 
4. Lamp and lantern makers.... 4. Fabricants de lampes et lan- “ 
ternes. 
5. Metal workers, n.o.s.......... 5. Ouvriers en métaux, n.a.s..... 60 
6. Model and pattern makers.... 6. Fabricants de modèles et 5 
patrons. 


1Includes owners, managers and skilled workers.— 1Comprend les propriétaires, gérants et employés 
expérimentés. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




















Workers By Nativiry 
eee Worxers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada |. Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H | F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
0 
; és = a 2 ’ 3 as is 1 
1 - 3 - - 1 3 - 2 
2 - 2 - - 2 - 2 - - 3 
2 - 11 - - 3 9 - 1 4 
: - 2 - - - - [( 2 - - 5 
4 1 2 2 - 3 1 3 2 - - 6 
15 - 57 - 1 - 24 - 47 - - 7 
1 - 10 - - - 4 7 - - - 8 
- - 3,  - - 1 2 - 3 -| 9 
1 - 1 - - - 2 - - - -| 10 
5 - 11 - - - 9 7 - -{ 11 
8 - 31 - 1 - 8 30 - - | 12 

- - - - - _ - - - - 13 

- - 1 - - - - - 1 - - 14 

= I ae | = = = = - 15 
184 4 337 3 - 86 5 421 1 11 16 

52 - 142 - - - 25 159 10 -| 17 
124 1 173 2 - 55 2 239 1 - -| 18 

6 1 13 - - - 4 1 14 1 -| 19 
= = æ 2 = > is = a | = a 
1 2 6 - - - 1 2 6 - - -| 2 

1 - 3 - - - 1 - 3 - -| 22 

> Zs i = is = = - - |" 23 

1 = 3]  - = 2 1 3 S -| 2%4 

- - - - - - - - - — | 25 

- - - - - - - - - - 26 

34 1 157 5 2 - 51 3 138 8 - 27 

2 - 1 1 - 1 1 - - | 28 

1 - 75 2 - 21 1 73 1 - -| 29 

i - 1 - 2 - -| 30 
1 1 4 2 - 1 2 4 it - - 

11 76 - 2 28 - 57 - - - | 33 
168 6 148 5 1 69 9 245 2 1 -| 34 
100 1 74 - - - 28 1 146 - - - | 35 

2 Ale 3 = 3 7 =) 5] 86 
- - - - - - - | 37 
= = = = = = gs = Pe -| 38 

Oe | 14 46 -| -| 3 
* ‘ ‘ is 2 ‘e =! 40 



































“Includes making of bolts nuts, screws ,nails and rods.— *Comprend la fabrication de boulons, 
rivets, vis, clous et fer en barre. 
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TABLE V. | Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WOoRKERS BY AGGRE- 


























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
JManufactures—continued. Manufactures—suite. 
. Materials general and ct oer oe Matériaux non définis—suite. 
1 7. Musical instrument makers.. 7. Fabricants d’instruments de 26 - 
musiques. | 
2 8. Platers and polishers......... 8. Plaqueurs et polisseurs... .... 4 - 
3 9. Pump makers.........- a apes à 9. Fabricants de pompes..... sai 1 
4 10. Trunk makers...... 10. Fabricants de malles et valises 2 - 
5 11. Office enployees 11. Employés de bureaux......... 20 10 
6 12. Labourers— 12. Journaliers— , 18 - 
7 (a) eo implement fac- (a) Fabriques d’ instruments 10 - 
aratoires 
8 (b) a supply factories. (b) Fabriques de marchan- 1 ~ 
dises électriques. : 
9 (ce) a instrument fac- (c) Fabriques d’instruments 1 - 
de musique. 
10 (d) Metal oe COB ig dr de (d) Fabrication en métaux, 6 - 
5 n.a.s. 
11 | K. Pulp and paper — K. Papier et pâte pour papier — 15 - 
12 1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boîtes et sacs 2 
en papier. 
13 2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 8 - 
pour papier. . 
14 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 3], - 
15 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de ten- - 
ture. 7 
16 5. Office employees...... 5. Employés de bureaux......... . - 
17 6. Labourers......... .......... 6. Journaliers................... 2 - 
18 | L. Textiles— T ns textiles— 19 4 
19 1. Bag and sack makers......... 1. Facribants de sacs............ 2 - 
20 2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... - 2 
21 3. Cordage and twine makers.... 3. HART de corde, câble et 1 - 
celle. 
22 4. Cotton millst.....,........... 4, Filatures de coton! 4 1 
23 5. Woollen mills!......,..,....... 5. Filatures de laine! ........... 3 1 
24 6. Various textiles, n.e.sl........ 6. Divers textiles, n.s.al. ....... 5 - 
25 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 1 - 
26 8. Labourers.................... 8. Journaliers................... 3 - 
27 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 1,301 84 
28 1. Abrasive goods makers....... 1. Fabricants de matières à polir 2 - 
29 2. Asbestos workers! ...... 2. Ouvriers en amiante.......... 1 - 
30 3. Awning and tent makers...... 3. Fabricants d’auvents ct tentes 12 6 
31 4. Basket, broom and brush ma- 4. Fabricants de paniers, balais 2 - 
kers... et brosses. 
32 5. Bridge and elevator works! 5. Construction de ponts et élé- 13 - 
vateurs. 
33 6. Electricity and gas works!.... 6. Electricité et usines de gaz. 284 - 
34 7. Engineers and firemen, n.0o.s... 7. Mécaniciens et chauffeurs, 155 - 
n.a.s. 
35 8. Mattress and hammock 8. Matelassiers et fabricants de 21 3 
! makers}, hamacs. 
36 9. Mica works!.................. 9. Ouvrag:s en mica............ À - 
37 10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs... 645] ” 50 
38 11. Surgical and orthopaedic ins- 11. Fabricants d'instruments chi 3 - 
trument makers. rurgicaux et orthopédiques. 
39 12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et corroyeurs....... 29 = 
40 13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 30 25 
41 14. Labourers— 14. Journaliers— 103 zi 
42 (a) Abrasive goods factories. . (a) Fabriques de matières à - 
polir. 
43 (b) Asbestos works............ (b) Fabrication d’aminante... 





See note page 36 Voir note page 36 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


ÿ t 








Workers By Nativity 


omen WORKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years  |65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
15 - 11 - 3 22 1 1 
: = = - 2 2 - 2 
1 = meh eel! te 1 - - 2 
‘ = 2: ce = is 2 = = 4 
À 5 13 5 - - 11 8 9 2 - 5 
6 - 12 - 1) - 8 = 9 5 6 
5 - 5 - 1 - 5 - 4 = = 7 
- - 1 - - - 1 - - - 8 
i sl cel - - yo -| - 9 
= = gl | rs re 2 Si 4 = -| -| 10 
r 5 es 10 = = 5 = 10 = -j} il 
2 - - 1 2 1 a zh 4 
L 2 

3 5 = 2 = 6 7 -| 13 
3 = - - - 3 |" o- -| 14 
= = = = = = = = -| 15 
_ - - _ - - - - -| 16 
= = 2 - = 2 = - - -| 17 
1 2 18 2 - 6 13 3 od 1| 18 
= a és 1 = 1 af Ro -| 19 
2 2 - = = - D - -| 20 
- - 1 - - - 1 _ 21 
- - 4 1 - - 1 3 1 - - | 22 
= - 3 1 - - 1 - 2 - 23 
- - Bf ce - = 2 3 = -| 24 
1 = ST) cl ee ; = 1 = sl ee 
= = Bh. 4 = 1 2 = -| 26 
470 34 831 50 18 2 ae 63 aa 19 3 - 2 
ca Seat] gear] Ge) fe “S| i =| =] x 

2 5 4 - - 4 5 8 1 - - 
i - 1l = 2 = - = 2 2 =| 581 
4 - 9 - - 2 - il - -| 32 
| = 2 1l - 94 a 189 = _| 33 
38 - - - 28 - 126 - 1 - | 34 
12 - 9 3 - - 10 1 11 2 - =| 35 
= me 1 = = - - - 1 - - -| 35 
256 16 389 34 11 2 ar -38 396 10 a a 
= 16) - = 5 = 24 = = -| 39 
iB 16 17 9 2 - 1 19 15 6 - - re 
12 91 - 4 - 36 - 62 - : : a 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregate, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS ; 
Aggregate—Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
Manufactures—continued. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suitc. 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories. . (c) Fabriq. d’auvents et tentes - - 
2 (d) oo LE and brush (d) Fabriques de paniers, ba-| - - 
lais et brosses. 
3 (e) pion aad elevator works. (e) Construction de ponts et - - 
élévateurs. _ 
4 (f) Electricity and gas works. (f) Electricité et usines de gaz 85 
5 (g) Mattress and hammock (g) Frabriques de matelas et 2 - 
factories. hamacs. 
6 (h) Mica factories............. (h) Fabriques de mica........ - = 
7 (i) Printing establishments.... (i) Imprimeries 58 15 
8 (j) Tanneries.................. (j) Tanneries................. 1 
9 | N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par terre- 595 
10 Automobile and bicycle 1. Fabrication et réparation d’au- 
makers and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 32 - 
11 2. Car builders and repairers.... 2. Construction et réparation det 370 ie 
wagons. 
12 3. Carriage builders and repairers 3. Construction et réparation de 49 - 
voitures. : | 
13 4. Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives.. 75 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 8 - 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— : 61 
16 (a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d’automobiles 2 
factories. et de bicyclettes. 
17 (b) Car factories.............. (b) Fabriques de wagons...... 49 
18 (c) Carriage factories... ...... (c) Fabriques de voitures..... 7 
19 (d) Locomotive works... ...... (d) Fabriques de locomotives 3 
20 | O. Vehicles for water transportation—| O. Véhicules pour transport par eau— 14 
21 1. Boat builders................. 1. Construction de bateaux...... 7 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et gréeurs 4 
23 3. Ship builders................. 3. Construction de navires....... 2 
24 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux... - 
25 5. Labourers.................... Ds: JOUPNALICTSS wiewccomneawaneniss 1 
26 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 1,410 10 
27 1. Box, and fruit basket makers. de Die de boîtes et paniers 16 = 
Tuits 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers.. 114 2 
29 3. Coopers and stave makers.... 3. Tonneliers et fabricants de 14 = 
; douves. 
30 4. Picture frame and show case 4, Encadreurs et fabricants de 25 
makers. vitrines. 
31 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et châs- 73 
is. 
32 6. Saw and shingle mill opera- 6. Scieries et moulins à bardeaux 494 # 
tives. 
33 7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en bois et tourneurs.. 40 k 
34 8. Office employees... ........... , 8. Employés de bureaux......... 34 8 
35 9. Labourers— : 9. Journaliers— 600 = 
36 (a) Cabinet and furniture fac- (a) Fabriques de meubles..... 2 
tories. 
ar (b) Sash and door factories... (b) Rae de portes et oo ~ 
chassis. 
38 (c) Saw and shingle mills...... (c) Scieries et moulins à bar- 563 = 
eaux. 
39 (d) Other wood working fac- (d) Diverses fabrications du 13 
tories. bois. 














RECENSEMENT DU CANADA 1911 


65 


TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 

















Wonkers sy Nativiry 
aoe i Worxers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés . | 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
_ MH F M—H Fr |mM—H) F | M—H F M—H F M—H F 
. ws Pn = 1 
= = = 2 
al | El | = = «=| 3 
9 - 76| - 26 58 2 i] =| 4 
= = 2 = 2 - - -| =| 5 
- - -| “= = 5 - ~| 6 
3 - 12 - 4 - 7 4 = - 7 
a - it = SA 1 - -| 8 
193 - 402 1 - 123 467 4 - 9 
9 23 - 15 17 - 10 
104 266 - - 61 - 309 11 
27 - 22 - # 8 - 39 2 12 
37 - 38 - 11 - 63 = 1 = 13 
6 - 2 - . 6 2 - -. -| 14 
10 - 51 - 1 22 37 - 1 - 15 
= my 2 = = 1 1 _ = - 16 
9 - 40 - 1 15 32 - 1 - 17 
» 5 a é; = 5 2 = -| 18 
1 - 2 - - 1 2 h - 19 
3 1 Al ET % 8 1 20 
2 5 = = 1 3 5 1 21 
4 = 2 as 2 = 22 
= 2 = 1 - 1 25 
= = = a - 24 
4 ae Es. 1 _ - 25 
487 6 923 4 12 391 4 995 6 12 26 
5 = Wy, - 2 6 8 . -| 7 
28 1 86 1 - 20 ] 94 1 -| 28 
6 - 8 - 2 12 - 29 
7 - 18 - - 4 21 30 
39 - 34 - - - 11 62 = 31 
203 - 291 - 2 - 102 386 4 32 
9 = gl + 10 = 29 : 1l =| 33 
16 5 18 3 = = 9 3 25 5 . -| 34 
174 426 8 - 227 = 358 - vi - | 35 
1 1 tlh) 1 1 - | 50 
10 12 - 13 * 8 = 4 1 # 
159 404 7 207 343 - 6 38 
4 9 1 6 6 - 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 


\ 


pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE 













































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
4 Aggregate—Total 
M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
1 (VIE. Mining-Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 5,164 2 
fuel, salt and stone............... métallifére, combustible, sel et 
pierre. 
9) <A. Drillers and Dorers ss sureusense Aj Foreurssssns sn ee ee 142 
3 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires.... 240 = 
4| C. Miners— C. Mineurs— ' 3,261 - 
5 1. Asbestos mines 1. Mines d’amiante.............. = sa 
. 6 2. Coal mines.... 2. Mines de houille.......... es sa 3,091 & 
7 3. Copper mines. 3. Mines de cuivre 11 … 
8 4, Gold mines... 4. Mines d'or... 5 
9 5. Iron mines... 5. Mines de fe = 
10 6. Mica mines................... 6. Mines de mica. = 
il 7. Nickel mines 7. Mines de nickel. . = 
12 8. Silver-lead mines 8. Mines d’arg. min. de plomb... 1 
13 0, Other mining. sera eocxe toes 9. Autres MINES. 2 pen vas ons 153 
14 D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines............. 1,079 
15 1. Asbestos mines............... 1. Mines d'amiante - 
16 2. Coal mines. ies 2. Mines de houille....... 1,029 
17 3. Copper RATES pss et oo 3. Mines de cuivre......... - 
18 4, CIO IMCS screen aa +. Mines OR. rmammnsaene 1 
19 ice ae 5. Mines de fer.................. - 
20 6, Mica MOINE. ere 6, Mines dé ptits vu vds eva - 
21 7. Nickel mines................. 7. Mines de nickel............... - 
22 8. Silver-lead mines.. .......... 8. Mines d’arg. min. de plomb... 3 - 
23 9. Other mines.. DL. UT MN cies cm pme er 46 - 
BE Citar sen. once agertrenion ee ee eee ee 897 - 
25 | F. Oil wells and works operatives...| F. Employés de puits d’huile........ | 78 - 
26 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Employés de puits de sel et fabri- a = 
ques de sel. 
27 | H. Office emp., mining industry.....| H. Employés de bureaux, industrie 24 2 
minière. 
28 (IX. Professional.................. …..-.[{X. Professions. ....... ..... cee eo 3,647 2,466 
29 | A. Art, music, drama— A. Art, musique et drame— 509 211 
30 1. Actors and theatrical 1. Acteurs et employés de 172 59 
employees. théâtres. 
31 Pe ravasmassemenuse 2. Architectes... veuves satavs 85 
32 3. Designers and sculptors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs... 2 
32 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans........ 37 - 
34 5. Musicians and teachers of 5. Musiciens et professeurs de 92 117 
music. musique. 
35 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 12 6 
36 7. Photographers................ # Photographés.. icc ccaces sacs 109 29 
37 | B. Educational— B. Enseignement— 637 1,220 
38 1. Professors and lecturers 1. Professeurs et conférenciers... 14 7 
39 2. Teachers....,............ D Umetityteur ss oss ou 45ver edn can 622 1,212 
40 3. Other educationalists......... 3. Autres éducateurs............ 1 1 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— 521 = 
42 dCi 1. Génie civil..............,.... 131 a 
43 2. LCCC Alice ea aa 2. Génie électrique.............. 28 
44 3. Mechanical................... 3. Génie mécanique... .......... 20 
45 2. MAMI ie mrnee iyenete 4. Génie des mines.............. 18 = 
46 5. Engineers n. s................. 5. Autres ingénieurs............. 141 = 
47 6: BUTVEYOT Hans rome ts 6 Arpenteurs. D RENE IE 183 
48 | D. Legal professions— __ D. Professions légales— " 339 lil 
49 1. Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires.... 265 - 
50 Qe LBW SIMU EHES à os ean ceca 2. Etudiants en droit me 6 1 
51 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes...... 68 110 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








Workers BY NaATIvIrY 
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“NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 


















































Canadian Born , Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ane Bh plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
° 632 11 4,532 1 17 - 1,168 1 3,959 1 20 
39 103 - - 28 - . 114 - . 
66 174 it 215 - 8 
357) 2,904 oe 10 677 = 2,568 = 6 
317 =| 274] =| % 637 2,438 = 5 
- - 11 - 1 10 - es 
2 = 3 = - 2 3 = 
ct) = RU | .& - 
38 - 115 = - - 37 - 116 _ 2 
80 - 999 - 7 - 356 = 714 - 2 - 
75 = 954] — | = 344 = 677 “ All| Ss 
a Gl le Sek | | € =D) ial) AI SE 
= = SR | celle es = = = gs = 
4 = Beh Cel 1 e “9 : . 
4 - 42 - - = 10 - 35 - 1 = 
#4 3 Seal el Sel 64 Es 270 = 3, 
26 - 52 - - - 19 58 - 1 _ 
= à al os = = 2 1 5 5 = 
10 1 14 1 - -| 5 1 19 1 = 
1,863} 1,581) 1,784) 885 12 18 762) 1,128 2,825; 1,309 48 il 
132 93 377 118 8 15 111 100 .386 92 4 4 
47 26 125 33 vy 15 48 34 117 10! - _ 
12 - 73 = 1 = 13 71 a - - 
2 à = 7 = = 2 5 2 
11 - 26 - - 11 - 26 - - - 
25 57 67 60 - 10 53 81 62 1 2 
1 4 Li 2 - 2 - 10 6 - - 
34 6 15 23 - 27 13 79 14 3 2 
432 866 205} 354 237 566) 397 648 3 6 
12 5 2 2 fa = 1 14 6 - - 
420 861 202) 351 - 237 565 382 641 3 6 
= - 1 1] - - - : 1 1 =| + 
204 - ait - 164 - 351 - 6 
52 - 79 - - en 29 - 99 - 3 
9 je 19) - ee - 7 3 21 = 
5 = 15] - = - 9 à 11 S a 
8 = 10) -| -| - 3 - 15 - - 
52 - 89 = - = 33 - 107 - 1 
78 - 105 - - - 83 - 98 - 2 - 
227 76 112 35 4 1 39 74 294 36 2 
190 - 75 = - = 9 - 254 - 2 
4 - 2 1 - a 1 1 5 = = 
33 76 35 34 4 i 29 73 35 36 - 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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GATES 


TOTALITÉ DES EM- 









































Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
: M—H F 
ALBERTA # ALBERT A 
Professional—con. ” [Professions —suite. * 
E. Medical— E. Médicales— 547 362 
IL, -Dentistshissesdonneanes acres 4. DÉDTUISTES... mare 101 4 
2x INUTSES, sus sion ral ced 2. Garde-malades............... 11 350 
3. Physicians and surgeons 3. Médecins et Phen 361 8 
4. Veterinary surgeons.. 4. Médecins vétérinaires.. 74 - 
F. Religious workers— F. Professions religieuses— 708 80 
1. Clergy menses exa4 orme ones 1. Prétres et ministres.......... 623 - 
2. Missionaries.................. 2. Missionnaires................. 44 30 
de Salvation AMP «2.4.4.0. 4 <4 3. Armée du salut 5 17 
4. Other workers..... .......... 4. Autres professions religieuses.. 36 33 
G. Various professional— G. Diverses professions— 386) 482 
À AVOOURIRDIS 0 en cree mans 1. COMPTA... coy ne namin Sonne a 1 
2: IACTUBTIES see quien cre segs a 2. Experts en statistiques........ 
3 DIVERS es sateen: rate eens eee 3. Scaphandriers................ - : 
4. Journalists, editors and report- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 41 5 
ers. porteurs. 
5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et rte. 17 - 
6. Professional pursuits n. e. s.... 6. Professions n. s. a.. 13 2 
7. Stenographers and typists 7. Sténographes es dactylogra- 90 442 
n. 0.8. phes n. s. a. 
8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 148 32 
pursuits. sions. 
X. Trade and Merchandising. ...... X. Commerce....................... 12,726 1,237 
A. Auctioneers and commission men.| A. Encanteurs et agents à commis- 163 6 
sion— 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 123 uf 
a Cesu re De CONS vec + came ue de 34 5 
3. Messengers................. 3. Messagersissss «rear sas anne 6 - 
B. Banks— B. Banques— 929 34 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 225 ome 
LE ee ee ee 2. COMMIS: sees sas cise ssacare 651 34 
3. Messengers....... ai oe 3. Meéssagers..…. esse 53 - 
C. Bill Posters............. C. Poseurs d’affiches....... ....... 32 
D. Brokers— D. Courtiers— 217 
1. Stock......... iL. Placements. same see 25 
2. Not specified... 2. Non-spécifiés, sinus seu 182 
Bie Ceres ere use 3. Commis: sursis. = 10, 
E. Hucksters and pedlars............| E. Revendeurset colporteurs. PRET 23 - 
F. Insurance companies— F. Compagnies d’assurance— 265 35 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 42 
2. Agents, life and accident...... 2. Agents, vie et accident........ 67 
Oy AON, TO icc snees cas erases 8. ABONIS, [OU sar ccnccacnencne 108 - 
eC ue eer eee 4. :COMMIS: 2 ise est noie eus 45 35 
5. Messengers, etc............... 5. (MOSSAD ENS sd ciuseetcsedigin lane 3 
G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties et 1,724 129 
panies— . immeubles— 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.... .. 1,333 11 
2. A; 2. Agents. 197 = 
3. Clerks 3. Commis 187 118 
4. Messengers 4. Messagers 0 = 
H. Merchants and dealers!— H. Marchands! — 4,022 98 
1: Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes... 16 





‘Under ‘Merchants and Dealers”’ arc included proprietors, managers and siipeeintenduitts of establish- 


ments. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 





























Workers By Nativiry. 
area Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. . 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
- M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
443 203 104! 159 - - 31 63 510 298 6 1 1 
84 - 17 4 - - 16 1 83 2 2 
ÿ 5 197 6| 153 - - 3 61 8 288 - 1] 3 
. 308 6 53 2 - - 9 1 350 2 - 4 
46 - 28 -| - 3 - 69 2) -| 5 
\ 
- 243 50 465 30 - - 65 18 617 62 26 6 
225 - 398 - - 55 548 - 20 7 
10 24 34 6 - - 5 5 38 25 1 8 
2 8 3 9 - = - 7 5 10 - 9 
6 18 30 15 - - 5 6 26 27 5 10 
182 293 204) 189 2 115 307 270 173 1 11 
2 36 1 41 69 1 - 12 
- - - - 13 
= = = = - - - 14 
23 4 18 i 7 3 34 2 - 15 
10}. - 7 - 3 13 1 16 
7 1 6 1 - 2 11 - - - 17 
38 269 52 173 1 58 280) 32 161 18 
68 18 80 14 - 1 37 22 111 9 - 19 
6,119 648| 6,607| 589 94 5| 3,241 147 9,298 485 $3 20 
72 5 91 1 - 26 2 136 4 1 -| 21 
55 1 68 - - - 12 110 1 1 = | 22 
14 4 20 1 - - 13 2 21 3 -| 23 
3 - 3] _-- - - 1 5 - | 24 
495 23 434 11 = - 541 22 =. 386 12 2 =| 25 
161 - 64 = - = 30 - 194 - 1 -| 26 
323 23 328 11 - - 499) . 22 152 12 = ||. 27 
11 = 42 - Se = 12 - 40 = 1 = 28 
8 - 24 = - 8 - 24 - = 29 
129 - 88 2 - 23 188 - 4 -| 30 
11 - 14 = - 4 - 20 - 1 - | 31 
110 - 72 - 2 - 16 - 161 3 -| 32 
8 2 - - 3 - 7 -| 33 
6 - 17 - 2 - 20 - 1 - | 34 
142 26 123 9 - 41 23 219 12 5 = 35 
24 - 18 = 2 - 38 - 2 = 36 
40 27 - 9 58 = - -| 37 
55 - 53 - 10 - a à 3 - x 
23 26 a Be & " 23 “à Et ln 
894 87 830 42 3 199 92 1,509 37 13 41 
697 5 636 6 105 2 1,216 9 12 42 
111 - 86 - - 29 - a _ 1 se 
4 2 103 36 - 64 90 
" : 5 - 3 1 = 3 - 45 
2 087 38} 1,965 60 - 367 19 3,611 79 44 46 
er: ne 8 - - 5 11 = 47 





























i8ous le titre ‘“Marchands’’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 
commerce. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 










































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYES 
ù Aggregate—Total . 
M—H F 
ALBERTA ALBERTA 
Trade and merchandising—con. Commerce--suite. — 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. _ 
À 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie........... 57 4 
2 8. Boots and shoes.............. JC hMURSUPES, à cvs LS 23 . 
3 || 4. Clothing and men's furnishing 4. Vêtements et merceries pour 93 1 
; hommes. 
4 5. Coal and wood................ 5, Charbon et Bois... sus 55 - 
5 6. Dairy products: : «1207 oeerawe 6. Produits de laiteries.......... 44 2 
6 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 138 3 
7 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 155 8 
8 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité. . 28 - 
9 10. Feed hay and grain........... 10. Fourrage, foin et grains....... 134 1 
10 As PB serveur raser ceeneds The PUG ss rrsmimermrséesinenepes 43 1 
LL gg 12 EAU C UTED consent dadoncevratdin 12. Ameublements 70 1 
12 15 GreeCeeS creer ananas 13. Epiceries 367 13 
13 14 pe and builders supplies 14. Quincaillerie 284) - 
14 Lie IDO ee dette t TRE 15 CO sca. spssoazscoaerenens 5 - 
15 16. Door PR TR 1G, PO user entre 109 2 
16 17. Liquors and beverages. 17. Liqueurs et breuvages 42 1 
17 18. Live Stock... 18 business ere 140 
18 ns oe area name ue 19. Bois de construction 151 
19 20. Machinery and implements 20. Machines et instruments ara- 136 
toires. 
20 21. Meat and fish. 21. Viande et poisson. ............ 329 1 
21 22. Musical instruments........... 22. Instruments de musique...... 13 - 
22 23. Retail merchants, n.o.s....... 25, TiGtall, Ba Biecncsxecasae seca s 1,341 58 
23 24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares............. 29] 2 
24 25. Trader, n.0.s.................. 25. Commerçants, n.a.5........... 141 5 
25 26. Wholesale merchants, n.o.s.... 26. Commerce de gros, n.a.s...... 64 - 
26 27. Other merchants, n.e.s........ 27. Autres marchands, n.s.a....... 15 - 
27 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 4,019 585 
28 _ 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes.... 11 - 
29 2. Books and stationery.......... 2. Livres et papeterie.. 76 18 
30 3. Boots and shoes............... 8. Chaussures.........,......... 51 5 
at 4. Clothing and men’s furnishings. 4. Vétements et merceries pour 75 8 
hommes. 
32 5. Coal and wood...............: 5. Charbon et bois.............. 31 - 
33 6. Dairy products................ 6. Produits de laiteries.......... 46 1 
34 7. Drugs and perfumes 7. Drogues et parfums... 139 14 
35 8. Dry goods and furs........ 8. Draperies et fourrures......... 225 133 
36 9. Electrical supplies......... a 9. Articles pour électricité 116 3 
37 10. Feed hay and grain........... 10. Fourrage, foin et grains 33 3 
38 DE BUI DEEE oran tiges etat) ET RUT GSs ea gece éen ravenere 52 8 
39 12, Pme... ssuvaueses 12. Ameublements 66 13 
40 13. Groceries.....sss sisi 13. Epiceries 431 44 
41 14. Hardware and builders supplies 14. Quincaillerie 368 5 
42 15: Jewelryiss seen ses ea se 15, BY OUR nee neue 69 2 
43 16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages 40 1 
44 17. Live stock....,..,.,........., 17 Béta ile soie eevee 36 
45 18 uM DET .ccdvoen mee santa ann 18. Bois de construction 65 
46 19. Machinery and implements... 19. Machines et instruments ara- 
POI 3 se see wenveanalale fesses 140 5 
47 20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson..........,.. 327 2 
48 21. Musical instruments........... 21. Instruments de cout He 9 4 
49 22. Retail trade, DOS rss er ou 22. Détail, n.a. S.. dain Sanage EN 1,107 274 
502 23. Tobacco and cigars............ 23. Tabacs et cigares. Moines FAR 20 1 
51 Ok. Tradé, 10:8) à sims doses 24. Commerce n.5.2.............. 297 38 
52 25. Wholesale trade, n.o.s.......... 25. Commerce de gros, n.a.s.. V1 3 
53 26: Other; nes sers eae 26. Autres, n.s.a. ................. 20 
64 | J. Office employees.................. J. Employés de bureaux............. 776 350 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




















Workers sy Nativity ù e 
+ WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS : 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 4 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
37 2 20 2 - 9 - 46 4 2 
13 10 - - 2 - 21 - = 
50 43 1 - 6 - 86 1 1 - 
25 - 30 - - - 4 51 - = 
4 12 - 32 2 - - 3 41 2 = = 
107 3 31, = = = -11 2 127 1 ds = 
73 = 82 a & - 15 140 3 = = 
15 - 13 = - - 11 17 - 
60 - 74 1 - - 13 119 1 2 
16 1 27 a = 5 = 38 1 > 
39 1 31 - - 8 61 1 1 
151|- ry 216 6 - - 42 2 320 11 5 
204 - 80 - - 17 ~ 266 1 
4 1 2 = 2 5 7 
66 : 43 2 - 11 1 96 1 2 - 
28 1 14 - - 2 = 39 1 1 - 
79 61 - 6 - 132 2 - 
71 80 = - 8 - 141 - 2 - 
80 56 - - 8 - 128 - - 
120 1 209 - 43 - 284 1 2 - 
8 ey 5 - - - - 13 - - - 
660 20 681 38 - 115 10 1,207 48 19 = 
16 - 13 2 5 1 24 1 - 
73 2 68 3 9 3 130! 2 2 = 
37 - 97 - 9 54 - 1 
5 - 10 - - 14 - 1 
1,818 279] 2,201) 306 33 31 1,475 354 2,493 228 18 - 
4 - 7 - - - 4 = - 
33 10 43 8 6 = 38 11 31 ai 1 - 
31 2 20 3 ih - 23 3 27 2 - - 
40 4 33 4 1 - 35 4 36 4 1 - 
12 19 : - = 7 24 - = 
17 29 1 - - 17 - 29 1 = 
89 5 50 9 a = 76 11 62 3| > - 
99 67 126 66 2 - +4 82 146 51 - 
47F 69 3 54 1 62 2 - 
13 . 20 3 - - 17 3 26 - - - 
24 3 28 5 2 - 17 8 33 - - - 
35 5 31 8 2 | 18 9 48 4 : - 
198 19 233 25 5 - 174 25 251 19 1 - 
200 3 168 2 1 - 174 1 192 4 1 - 
38 2 31 2 - 33 2 35 - 1 = 
18 22 1 - il 1 28 - ut - 
12 24 2 5 2 = a 
30 - 35 - : = = = 
59 5 81 - 26 3 113 2 il - 
100 2 227 - 1 103 2 222 - 1 - 
4 - 5 4 - 3 7 1 - = 
467 119 640} 155 7 3 447 176 ee mB 8 - 
9 - 11 1 - Ss 
159 32 138 6 2 , 97 7 236 31 2 - 
71 1 100 2 2 38 2 131 1 = 
9 11 - - 7 - 13 - = 
337 190 439' 160 2 2 306 235 464 113 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 




















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
i M—H F 
ALBERTA. ALBERTA. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1| K. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs de voi- 556 
tures de livraison. 
2 |XI. Transportation................../XI. Transport....................... 17,083 all 
(Land Transportation.) . (Transport par terre.) 7 
3 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de places, messageries 2,361 4 
et livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 516 1 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport. panier 53 
6 3. Express company employees... 3. Employés de messageries... 104 
7 4. Truck and cartagemen........ 4. Conducteurs d’attelages....... 1, 668 1 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux....... ji 20 2 
9 | B. Steam railways— B. Chemins de fer— 7,079 38 
10 “1, Apents, mes RU PR CT re 280 
11 2. Baggagemen 2. Préposés au bagage........... 82 
12 3. Brakemen and trainmen....... 3. Serrefreins 750 
13 4. Conductors................... 4. Conducteurs 231 
14 5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens 198 
15 6. Firemen, locomotive.......... 6. Chauffeurs 128 - 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et 378 
foremen. contremaitres. 
17 8. Sectionmen and trackmen..... 8, Cantonniers..us ss ca pemeeny 1,452 - 
18 9. Yardmen and roundhousemen. 9. Hommes de cour............. 149 
19 10. Railway employees, n.o.s...... 10. Employés, n.a.5............... 954 4 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 302 32 
21 12. Labourers..................... 12. Journaliers.................... 2,175 2 
22 | C. Street railways— C. Employés de tramways— 255 
23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et pal 
foremen. contremaitres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 197 
25 3. Street railway employees, n.o.s. 3. Employés de tramways, n.a.s. 19 
26 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 2 
27 5. Labourers..................... 5. Journaliers..….................. 26 
(Water transportation) (Transport par eau.) 
28 | D. Sail and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur— 87 
29 1: Agents sus maso Vis AONE rames caen 1 
30 2. Boat and canal men........... 2. Bateliers et préposés aux ca- 5 
naux 
+ 3. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage........... - 
32 4. Lightermen.......... 4. Gabariers............ BI 
33 5. Sailors and seamen Ds MATINS, user 15 
34 6. Stevedores nad longshoremen . 6. Débardeurs et arrimeur: 2 
35 7. Other employees 7. Autres employés.............. 3 
36 8. Office employees... 8. Employés de bureaux......... - 
37 | E. Various occupations allied to trans-| E. Transport divers— 7,301 169 
portation— 
38 | 1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de ponts et barrières. 19 Ô 
39 2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d’entrepôts à grain 66 = 
40 3. Road builders................. 3. Constructeurs de chemins..... 6,505 9 
41 4. Telegraph and telephone — 4. Télégraphe et téléphone— ~ 
Operators. Opérateurs. 503 151 
42 LINEMEN ses cose use ca 28 Employés de lignes......... 78 3 
43 5. Transportation, n.0.8........... 5. Transport non spécifié... .... 55 1 
44 6. Warehousemen................ 6. Employés d’entrepôts Le 19 
45 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux... ..... : 56 5 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 























Workers By NATIvITy. : 
- — Worxers BY AGE PERIODS—JMPLOYÉS PAR PERIODE® D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. a 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years (65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10414 ans 15 à 24 ans 25 & 64 ans 65 ans et plus 
M—H . F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
161 = 395 - 54 253 248 - 1 - 1 
4,569 120) 12,514 91: 40 1, 5,159 150 11,838 60 46 - 2 
1,038 3} 1,323 1 5 699 2 1,647 2 10 - 3 
221 1 295 - - 119 395 1 2 - 4 
23 - 30 - - 12 41 - - - 5 
55 - 49 1 - 36 67 - - - 6 
729 1 939 4 - 524 1,132 1 8 - 7 
10 1 10 1 - = 2 12 - - - 8 
1,903 24) 5,176 14 10 - 2,171 21 4,879 17 19 - 9 
103 177 - - 67 213 10 
40|° = 42 = ms 15 - 67 ip - - 11 
417 - 333 - - 237 - 511 2 12 
158 - 7 = = 12 - 219 - - 13 
92 - 106 - - 32) « — 165 - 1 14 
d 48 - 80 - - 61 - 67 - 15 
125 - 253 - - 55 - 321 - 2 16 
175 - 1,277 - 447 - 1,003 - 2 -| 17 
31 - 118 = - 50 = 98 7 1 - 18 
308 2 646 2 = 234 1 716 3 4 -| 19 
109 22 193 10 2 126 18 174 14 - - | 20 
297 - 1,878 2 8 835 2 1,325 = 7 =| 21 
106 - 149 - - = 55 - 200 - - =| 22 
2 2 = 5 a = 11 = 2 =| 93 
89 - 108 = - 39 158 - 24 
8 - 11] - - - 7 12 - - 25 
2 = = - - - 1 1 - 26 
3 - 23 = = - 8 18 - - | 27 
= - - | 18 68 - 1 28 
= = 4 - = = = 1 7 2 29 
3 2 -| - - 5 = 30 
- - - - - - - - - 31 
; i SF Sl ll 2 6 4 is 
- - 18 -- 56 - 1 - 
=: 4 ses 2 =| 34 
= zi = = 3 -| 35 
2 = = = = = = = -| 36 
1,483 93) 5,818 76 25 J) 2,216 127 5,044 41 16 = | 37 
8 - il - 3 - 16 - - - | 38 
20 - 4646 -f -+ 7 - 59 - =. — | 39 
1,134 9! 5,371 - 8 1,963 4 4,520 5 14 -| 40 
229 82 274 69 5 1 169 117 327 33 2 -| 41 
21 - 57 3 9 25 2 44 1 - - | 42 
32 - 23 1 1 17 1 37 - - - | 43 
17 - DE | SU + 15 É = 
32 21 , 24 3 2 28] ~ *3 26 2 - 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 


pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 











Le GATES 
eee 
: TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate— Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 189, 482 16, €27 
2 II. Agriculture........................ L.. Agriculture... oo... cece eee eke 24, 037 405 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 153 4 
4 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc..... 61 2 
5 2. Labourers.................... 2. JOUTMANETS sc: vas Soca wees 92 2 
6 | B. Ditching and irrigation works—| B. Travaux de drainage et d'irrigation 929 = 
7 1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... 47 
8 2: DADOUTETS see ssi 2 vaeun pitt eve 2; JOUTTALICTS Le san he mesure 882 
9 | C. Farmers general— ; C. Cultivateurs— 18,601 347 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 12,772 347 
11 2, Liabôurers a: : sas à ange a aaa sss 2. Journaliers.................. 5,829 - 
12 D. Farmer’s sons.................... D. Fils de cultivateurs.........…. ... 995 
13 E. Florists and nurserymen..........| LE. Fleuristes et pépinièristes— 271 12 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 112 9 
15 Bi LA POUTERS: vues sas à dame à ea Li POORN STINTS ca a ane a nat pressé 159 3 
16 | F. Fruit growers— F. Culture fruitière— 673 16 
17 1. Owners, managers, etc 1. Propriétaires, gérants, etc..... 471 13 
18 2. Labourers...... scl dna bd Ae 2. Journaliers................... 202 3 
19 | G. Gardners— G. Jardiniers— 1,074 11 
20 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 378 5 
21 2. Labourers: casi à sas spams sem 2. Journaliers................... 696 6 
‘22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 1,341 15 
23 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete... 1,009 15 
24 2 Labourérs.s sais su à cote eons 2. Journaliers................... 332 - 
25 |II. Building Trades.................. I. Construction, métiers........... 24,078 16 
26 | A. Bricklayers. ue nues swe sexes A. Poseurs de briques............... 628 
27 | B. Builders and contractors......... B. Constructeurs et entrepreneurs.... 2,066 
28 | GC. Carpentérs......,...........i.. C. Charpentiers................. 8,102 - 
29 | D. Concrete builders................ D. Constructeurs, béton.. éd 99 
30 |. E. Electricians................ E. Electriciens... ................... 145 - 
31] F. Masons and stone cutters... F. Maçons et tailleurs de pierre...... 562 
32 | G. Metal workers and roofers........| G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 328 : 
33 | H. Painters and decorators...... ..| H. Peintres et décorateurs.......... 1,761 3 
34 | I. Plasterers....................... Tis. IAG rsa. Ane street e rares 803 
35 J. Plumbers and steamfitters J. Plombiers et poseurs d’appareils 1,176 
“ de chauffage.. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure,..... 505 = 
37 | L. Office employees............. L. Employés de bureaux............ 40 13 
38 M. Labourers, building trades.......| M. Journaliers, construction......... 1,675 7 
39 | N. Labourers, general, n.0.8......... N. Journaliers, généraux, n.a.s....... 6,188 
40 |. Domestic and personal service... |[II. pee domestique et soins per- 10,911 6,987 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers A. Barbiers et perruquiers.......... 718 12 
42 | B. Boot blacks...................... B. Cireurs de bottes. ............... 51 : 
43 | C. Char-workers................ C. Hommes et femmes de ménage... 16 72 
44 | D. Charitable institution worker: D. Employés dans les institutions de 25 37 
4 CharItÉ ss à sus ccna nec 
45 | E. Chauffeurs....................... E. Chauffeurs...................... 47 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers 457 = 
Bl) Gre COO kB geu sa ar ace dote a eee tee ibe on Gi Culsiniersis à va à aa ave beats 1,238 271 
48 | H. Detectives (private)... .......:.. H. Police secrète (privée)......... 5 - 
49 | I. Hospital and asylum im I. Employés d’hépitaux et d’ aailes: 268 381 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








a 


Workers sy Nariyiry 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES 









































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H r |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
51,727 7,511) 137,755] 9,116} 838] 209) 40,597 7,044, 145,028) 9,191) 3,019} 183 1 
7,427 172| 16,610) 233 98 1, 4,801 14 18,193 345 945 45| 2 
35 1 118 3 2 32 3 118 1 1 3 
21 - 40 2 : 9 1 51 1 1 4 
14 1 78 1 2 - 23| 2 67 - - - 5 
140 789 198 - 729 - 2 - 6 
15 - 32 - - 4 43 - - 7 
125 - rev - - 194 6386 _ 2 - 8 
5,930 153] 12,671| 194] 48 3,060 6| 14,658 300 835) 41) 9 
4,910 153 7,862 194 1 1,183 6 10,840 300 748 41| 10 
1,02 - 4,809 - 47 1,877 - 3,818 = 87 - | il 
668 - 327 = 33 954 - 8 - - 12 
40 4] \ 231 8 3 55 3 209 7 4 2] 13 
28 3 84 6 : 14 °2 95 5 3 2) 14 
12 1 147 2 3 41 1 114 2 1 - 15 
152 5 521| 11 2] ‘1 117 1 535 14 19] -| 16 
119 5 352 8 | 53 1 400 12 18 - 17 
33 - 169 3 2 1 64 - 135 2) 1 - | 18 
71 2 1,003 9 5 174 1 853 9 42 1) 19 
42 1 336 4 1 42 1 319 3 16 1) 20 
29 1 667 5 4 132 - 534 6 26 - | 21 
891 7 950 8 5 = 211 ae 1,083 14 42 1] 22 
304 6 705 8 1 126 = 847 14 35 1] 23 
87 245 4 - 85 = 236 - 4 — | 24 
6,837 8) 17,241 8 41 4) 4,73? 4 18,974 8 331 — | 25 
115 513 - 116 - 503 \— 9 — | 26 
825 1,241 - - 162 - 1,864 40 -| 27 
2,829 5,273 8 - 1,391 7 6,600 - 103 - 28 
24 - 75 - - - 89 1 - 29 
58 - 87 - = 64 - 79 2 -| 30 
90 - 472 - - 64 - 483 - 15 -| 31 
168 - 160 - 2 - 136 - 186 - 4 -| 32 
484 - 1,277 3 3 - 307 bal 1,429 3 22 -| 33 
231 - 572 - ‘4 = 172 = 616 : 11 — | 34 
451 - 725 9 - 440 - 724 - 3 -| 35 
202 = 303 - - 96 - 406 | 3] - | 36 
11 8 29 5 4 17 4 23 5 - -| 37 
203 - 1,472 - 3 414 - 1,248 10 -| 38 
1,146 - 5,042 12 - 1,344 - 4,724 3 108} - | 39. 
1,930} 1,758) 8,981) 5,229 82; 106) 2,280) 2,767 8,434| 4,066, 115 48) 40 
229 3 489 9 2 - 114 6 598 6 4 - 5 
3 2 or =} & 2 20 ia 45 | 43 
3 27 = 
4 13 21 24 - a 7 3 18 34 - | 44 
: - | 45 
1 - 31 - - - 23 - 24 
156 2 gol} -| - - 124 à 328 = S © - 
73 54 1,165) 217 12 2 wend 49 ee 220 8 - i 
= 2 “= = * es Æ = ‘ = 
58 194 210 187 2 2 49 141 213 235 4 3l 49 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Occupations 


Occupations 


GATES 


WoRKERS BY AGGRE- 


TOTALITÉ DES EM- 


PLOYES 





Aggregate—Total 








M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Domestic and personal service—con. ee domestique et soins person- 
nels— suite. 
1} J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 863 240 
sons de pension. ee 
2| K. Hotal and boarding house em-| K. Employés d'hôtels et de maisons 2,696 115 
ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers.................. .| L. Ménagères......... pees Sees - 407 
4] M. Janitors and caretakers........... ~ M. Concierges et surveillants........ 458 16 
5 N. Launderers and laundresses...... ‘N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 1,287 429 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides... .......... 36 = 
7 | P. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... - 335 
84 Q. Restaurant keepers............... Q. Restaurateurs................... 315 35 
9 R. Restaurant employees.... .. .... R. Employés de restaurants......... 791 479 
10 | S. Seamstresses........... ........ S. C'outurières...…...........,...... = 48 
11 | T. Servants n. 0. s T, Berviteurs M. 8. Bises cdneee ne 1,101 3,120 
12 | U. Sextons.............. U. Sacristains...................... 43 - 
13 | V. Undertakers V. Entrepren. de pompes funèbres... 51 - 
14 | W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques... . 445 389 
vice. : 
15 [EV. Civil and municipal government.[IV. Employés du gouvernement et 10,521 181 
employés municipaux 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 3,472 145 
17 1. Officials and clerks...... .. 1. Fonctionnaires et commis... 2,245 141 
18 2. Labourers...... ........ .... 2. Journaliers................... 1,227 4 
19 | B. Municipal — É B. Municipal— 7,049 36 
20 1. Officials and clerks...... 1. Fonctionnaires et commis... 934 36 
21 2. Policemen and detertives..... 2. Agents de police et police se- 365 
créte. 
22 3. Labourers... re de ONE Es cveregs sauts da 5,750 
23 [V. Fishing and Hunting...... ...1¥. Pêche et chasse.... .......... 4,508 2 
24 | A. Fishermen............... ...... Bix PSG on cicc ccs huey dessus 3,928 64 
25 | B. Hunters and trappers............. Bi: Chasseurs: he dose ahoe anges 9e 580 8 
26 IVE. Forestry......................... VI. Foréts......... eee TT 11,828 3 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 469 
lumber camps. maitre d’exploitation forestiére. 
28 | B. River drivers.................... B. Employés au flottage............ 145 - 
29 | C. Shantymen.... C. Büûcherons...::: ss eens dames ui 8,094 
30 | D. Woodsmen n. 0.8................. D. Forestier’, BAS. eus nous à 3,051 4 
31] E. Office employees...... ... ...... E. Employés de bureaux............ 69 3 
32 [VII Manufactures and mechanical VII Manufactures et arts mécani- 31,746 3,255 
industries. ques. 
33 | A. Chemicals, drugs and A. Produits chimiques, drogues et 446 24 
allied products— __ produits de la méme nature— 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 35 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 70 14 
nettoyeurs. 
36 3. Glue makers................. 3. Fabricants de colle forte... .. 
37 4. Match makers................ 4. Fabricants d’allumettes...... 
38 5. Oil (vegetable)............... 5. Huiles (végétales). ........... 4 
39 6. Paint and colour makers...... 6. Fabricants de peintures, et 33 
. : couleurs. ; i 
40 7. Photographic and optical 7. Fabricants de produits pho- - 
supplies makers. ~ tographiques et optiques. , 
41 8. Powder and explosives makers 8. eis de poudre et explo- 95 3 
sifs. 
42 9. Soap and candle makers...... 9 24 3 


































. Fabr. de savon et chandelles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativity 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES 





F 
Canadian Born 


15-24 years 






















































































Immigrants | 10-14 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

321 67 542 173 es 17 9 820 229 26 2 1 
528 194 2,168 521 14 3 644 324 2,019 386 » 19 2 2 
- 115 - 292 - - 64 - 335 - 8] 3 
109 6 349 11 - - 85 1 360 16 13 = 4 
89 106} 1,198) 323 12 2 222 222 1,045 201 8 41 5 
13 - 23 = 9 : 14 - By) to - = = 6 
- 113 = 222 - 8 = 85 - 233 9 tu 
51 8 264 27 - se 21 4 290 30 4 1 8 
91 138 700 341 4 6 238 275 545 198 4 = 9 
- 20 - 28 = 7 = 12 - 34 : 2] 10 
40 590 1,061} 2,530 27 77 355 1,459 712 1,570 14) 11 
if 36 = 5 - 36 - 2 = 12 
36 - 15 - - 3, a 46 - 2 =| 13 
101 110 344 279 - 1 72 93 364 294 9 1} 14 
2,270 113| 8,251 68) 144 23| 2,729 86 7,457 71 191 1] 15 
1,170 82 2,302 63 6 620 73 2,728 71 118 1} 16 
821 82 1,424 59 eu 320 72 1,833 68 92 1, 17 
349 - 878 4 6 = 300 1 895 3 26 = 18 
1,100 31l 5,949 5 138 23 2,109 13 4,729 73 19 
316! * 31 618 5 129 23 774 13 28 3 20 
123 242 = 48 314 3 21 
661 5,089 9 = 1,287 4,387 67 22 
2,378 67 2,130 5 46 = ci 5 3,580 63 205 4) 23 
1,822 59 2,106 5 41 7 576 5 3,154 55 157 4] 24 
556 8 24 5 = 101 - 426 ~ 8 48 -| 25 
3, 664 - 8,164 3 13 2,433 = 9,290 3 92 - | 26 
221 - 248 - 35 = 428 - 6 7 27 
77 - 68 - - 36 = 107 - 2 -| 28 
2,498 5,596 = 11 = 1,777 ~ 6,241 = 65 - 29 
844 2,207 - 2 572 _ 2,458 = 19 ad 30 
24 - 45 3 13 - 56 3 - | 31 
7,479 2,244| 24,267) 1,011 169 51 6,979 1,118 24, 247 2,022 351 64) 32 
97 8 349 16 .8 1 88 12 345 11 5 33 
15 - 20 - 8 26 - 1 34 
9 3 61 11 - 1 14 3 56 10 = 35 
= ES = = i - 36 
= - - - = . - - 37 
a 3 = = 3 1 = 38 
10 - 23 - 3 30 = =} 89 
L L as = - | 40 
15 3 80 - 2 17 3 75 1 -| 41 
ih - 13 3 + - 6 3 17 1 -| 42 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








ren 


Wh 


WorKERS BY AGGRE- 














GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations Occupations PLOYÉS s 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITAN NIQUE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. | 
Chemicals, ete.—con. Produits chimiques, etc.—suite. _ 
10. Other chemical products, 10. Fabricants d’autres produits 11 
makers n. e. s.. chimiques. 
11. Office employees............. 11. Employés de bureaux........ 11 4 
12. Labourers— 12. Journaliers— 163 
(a) Drugs and chemical works. (a) Fabriques de drogues et 20 
produits chimiques. 
(b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes.... : = 
(c) Paint and colour works:... (c) ARRIÈRE de peintures et 2 - 
coule 
(d) Powder and explosive works: (d) Fabriques de poudre et 134 a 
explosifs. 
(e) Other chemical works..... (e) Autres fabriques de pro- 7 = 
duits chimiques. 

B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 1,198 - 
1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 139 = 
2. Cement makers............... 2. Fabricants de ciment......... 117 = 
3. Pottery, glass and china 3. Fabricants de poterie et por- 125 a 

makers. celaine. 
4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 3 - 
5. Labourers— 5. Journaliers— 814 - 
(a) Brick and tile works...... (a) FRA de briques et 437 
tuiles. 
(b) Cement works............. (b) Fabriques de ciment....., 364 - 
(c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie,verre- 13 - 
works. rie et porcelaine. ‘ 
C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la même 1,037 1,377 
“ nature— 
1. Button makers................ 1. Fabricants de boutons........ - - 
2. Clothing factories (men’s).... 2. Fabriques de hardes pour 22 5 
hommes. 
3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour 9 9 
femmes. 
4. Clothing factories n. uv. s....... 4, Fabriques de hardes n. a. s... 5 8 
5s Dressmakerss. sans sens 5. Modes (robes)................ _ 803. 
6. Feather and flower makers... 6. Fabricants de plumes et de] 6 10 
fleurs artificielles. 
D. Pelé DAMES eu dou mme 7. Fabricants de feutre.......... - 
8: Furrieréissseuuus anne setae cone Bi: FOUTÉEUTS. 2 eg ensue re due ene = 1 
9. Hats, caps and gloves makers. 9. Fabricants de chapeaux, cas- 19 2 
: quettes et gants. 
10. Hosiery and knitted goods, 10. Fabricants de tricots et bas. . 12 4 
makers. , 
DL A siete ane eat ee mar wants 11. Modistes (chapeaux).......... 8 368 
12. Shirts, collars and cuffs, 12. Fabricants de chemises, cols 7 ~ 10: 
makers. et manchettes. 
13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes. 941 157 
14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtements - 
(coton et toile). 
15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 3 
16. Labourers— 16. Journaliers— 5 - 
(a) Clothing factories.......... (a) Fabriques de hardes...... 4 - 
(b) Hats, caps and gloves fac- (b) Fabriques de chapeaux, 
tories. casquettes et gants. 
(c) Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots....... 1 

D. Factory n. 0. s.— D. Fabriques n. a. s.— 759 58: 
he & Propriétaires................. 92 2: 
2. sv GÉTAN TS ecg 6 8 ste eo eoye-b we 59 i 
Be 3. SALONS sn aise eme seine ets 4 = 
4 4, ee RE TN RE EE 355 5L 
5, 5. Employés de bureaux. 24 4 
6 6. Journaliers®.................. 225 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


























WorkKERS BY NaATIVITY 
enr WoRKERS BY AGE PERIODS—ÏMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 

Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
7 - 4 - - 3 8 = - - 1 
4 2 2 - 7 à bd - 2 
25 - 138 - 6 - 27 128 - 2 3 
3 17 - 1 3 15 - 1 4 
= = - is - - - 5 
2 - - - 1 1 - 6 
16 - 118 - 3 - 21 109 1 = 7 
4 - 3 = 2 - 2 3 = 8 
134 1,064 - 3 - 266 924 5 - 9 
33 - 106 - - - 18 120 1 -| 10 
27 = 90 - - - 16 101 = - 11 
41 - 84 - 36 88 1 - 12 
- - 3 - - - - 3 -| 13 
33 - 781 3 7 196 612 3 - 14 
2£ - 412 - 3 - 82 350 2 - 15 
7 357, - = 112 251 1} -| 16 
1 12 - - 2 - 11 - | 17 
{ 

187 630 850} 747 2 9 185 589 835 770 15 9| 18 
: - = eal) cee) aS 2 3 tm las 
5 2 17 3 1 - 5 3 16 2 - 20 
3 4 6 5 - 4 6 5 3 - =} 91 
2 4 3 4 - 1 5 4 3 - — | 22 
- 349 454 - 5 283 509 6| 23 
Ÿ 1 1 5 9 - 2 6 8 ot - 24 
= = - - - 25 
= 1 = = = - - - 1 - - 26 
1 1 18 1 - 1 19 1 - — | 27 
= - 12 4 - 8 4 4 - -| 28 
. 3 197 5| 171 - 4}. 2 216 6 147 - 1) 29 
2 4 5 6 - 2 6 5 4 = -| 30 
169 67 772 90 1 161 63 764 92 15 2 3 
ja = = et 3 = - | 33 
1 = 4 - 2 3 = - -| 34 
= 4 > = 2 2 - - 35 
| 2 = - -| 36 
1 = - - - 1 = -| 37 
279 28 480 30 4 1 171 37 575 20 9 — | 38 
44 2 48 - - 3 - 88 2 -| 39 
26 33 1 = 5 - 54 1 - + 

1 ay = à = er cm ie wai. 
1 22 218 29 2 1 101 36 249 14 3 -| 42 
# 4 17 : - 8 1 16 3 \- - | 48 
64 - 161 2 ~ 54 - 164 - 5 - | 44 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 





No. 





WoRKERS BY AGGRE- 




















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
-M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. | 
E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 4,603 1,314 
de la même nature— 
1. Bakers: ar reseau 1. Boulangers................... 535 28 
2. Biscuit and confectionery..... 2. Pâtissiers et confiseurs....... 92 54 
makers. 2 
3. Canners and curers, fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 1,778 1,181 
salé et fumé. 
4. Canners and curers, meat..... 4. Conserves de viande et 125 2 
viande salée. 
5. Canners, fruits and vegetables. 5.-Conserves de fruits et de 30 8 
légumes. x 
6. Coffee and spice mills.. 6. Café et épices, moulins a.. 13 3 
7. Ice makers.......... 7. Fabricants de glace. 67 - 
8. Milk and cream products... 8. Produits du lait et de la créme. 52 1 
9. Millers.............. 9: Meuniers:ssrssicuons saut 83 
10. Pork packers.. à God 10. Conserves de porc salé. 5 - 
11. Stock yard employees hs 11. Employés de cours à bétail. - 
12. Sugar refiners......... ....... 12. Raffineries de sucre........... 51 8 
13. Tobacco and cigars........... 13. Fabricants de tabacs et cigares 239 11 
14. Vinegar and pickle makers.... 14. Fabricants de vinaigre et 6 2 
marinades. 
15. Various food products makers 15. Fabricants de divers produits 8 2 
n.e.s. alimentaires n.s.a. 
16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 59 14 
17. Labourers— 17. Journaliers— 1,460 
(a) Bakeries..…................. (a) Boulangeries.......... ... 61 
(b) Biscuit and confectionery (b) Fabriques de biscuits.et 3 
factories. confiseries. 
(ce) Canning and curing fish... (c) Conserves de poisson, pois- 1,225 
son salé et fumé. 
(d) Canning and curing meat. . (d) Conserves de viande et 5 
viande salée. 
(e) Canning fruits and vege- (e) Conserves de fruits et de 34 
tables. légumes. 
(f) Ice factories............... (f) Rabrig ues de glace meet 40 
(g) Milk and cream products. (g) FRS du lait et de la 12 
crème. 3 
(h) Mills, flour and grain...... (h) Moulins à farine........... 15 
(i) Pork packing.............. (i) Conserves de pore salé... 2 
(j) Sugar refineries........... (j) Raffineries de sucre....... 54 
(k) Tobacco and cigar factories (k) Fabr. de cigars et tabac.. .. 1 _ 
(1) Various food factories...... (1) Diverses fabriques de pro- 8 
duits alimentaires. ...... 
F. ee silver and fancy goods— F. Or, argent et objets de fantaisie— 97 6 
1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or et en argent. 23 - 
2. Watch clock and jewelry ma- 2. Fabrication et réparation de 67 3 
kers and repairers montres, horloges et bijoux. 
3. Fancy goods and notions, ma- 3. Fabrication d’objets de fan- 6 3 
kers. taisie et nouveautés. 
4. Office implayeen, Re ER 4. Employé de bureaux.......... - 
5. Lalourets suis ances ania 5. Journaliers................... 1 
G. Iron and steel— G. Fer et acier— = 3,171 4 
1. Axle makers.................. 1. Fabricants d’essieux.......... 2 
2. Blacksmiths.................. 2. Forgerons 1,032 
3. Boilers makers............... 8. Chaudronniers................ 200 
4. Engine builders............... 4. Constructeurs de machines à 79 
vapeur. 
5, Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie. 10 
6. Iron and steel works, n.o.s..... 6. Ouvriers en fer et en acier, n. 176 
a.s. 
7. Iron founders................. 7. Fondeurs..................... 532 
8. Machinists.................... 8. Machinistes............... : 843 = 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYSs. , 


: 


Worxers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 














Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
915] 1,222) 3,688 92 68 37 794 286 3,662 948 79 43; 1 
112 8 423 20 1 -114 9 418 17 3 1] :2 
34 21 58 33 - 11 25 66 25 15 4] 3 
378| 1,167| 1,400 14 16 34 234 219 1,494 891 34 37| 4 
21 1 104 1 3 21 1 101 1 - 5 
10 3 20 5 1 1 5 5 24 2 6 
5 2 8 1 - - 9 2 4 1 = 7 
17 50 - - 13 54 - - 8 
23 1 29 - - 13 - 39 1 - - 9 
39 44 - - 8 72 - 3 -| 10 
2 3 - - - - 5 - ={ 11 
= a ; = = = : = = : =| 1 
12 3 39 5 - - 4 8 46 - 1 - | 13 
111 6 128 5 7 1 71 8 160 2 1 - 14 
2 4 2 - - 2 4 1 = “1, 15 
1 7 2 1 - J 1 6 1 - -| 16 
22 10 87 4 - - 5 8 42 6 2 17 
126 = 1,334 = 40 - 273 1,127 . 20 18 
13 - 48 - 2 - 23 - 36 - 19 
2 1 OF - = 3 - 20 
78 - 1,147 - 36 = 207 - 962 20 21 
5 - - - - 2 - 3 - 22 
2 - 32 - 2 - 11 - 21 - 23 
3 - 37 = 8 - 32 -| 24 
6 = 6 - = 6 - 6 -| 25 
= 8 = = 7 - 8 - -| 26 
# = 2 = - - 2 - - - | 27 
= 44 = = 7 47 - = -| 28 
= a 1 = = 1 - - - -| 29 
8 = 1 - 7 - - -| 30 
38 2 59 4 - 19 3 73 3 5 - | 31 
4 - 19 - - 5 7 - 17 - 1 -| 32 
33 1 34 - 13 2 , 50 1 4 - |: 33 
1 1 5 2 - 1 1 5 2 - 34 
a - _ = ! + — - 35 
= 1 = = ‘ 1 - = - | 36 
1,049 3| 2,122 1 10 = 727 2 2,384 2 50 od 
397 a 635 : î 161 846 24 39 
40 sy 160 = = 47 152 1 40 
26 7 53 - 1 = 25 53 = 41 
7 = 3) -| - 1 9 # - 
43 = 133 - - 40 136 - 43 
1 - 2 - 2 120 - 406 4 -| 44 
298 - Su - 3 Ÿ 242 584 14 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainfyl occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








COOH BR D 


a 


11 


WoRKERS BY AGGRE- 


























1 Includes owners, managers and skilled workers— 


expérimentés. 








GATES. 
CRE 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. + 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
9.. Pipe milist was cccscsanree ein bus 9. Fabriques de tuyaux!......... = 
10: Rolling Mis? russe users 10. LÉMINMOME. rs. rsissvarde 26 
11. Scale makers................. 11. Fabricants de balances....... 2 - 
12. Tools and cutlery makers..... 12. F i d’outils et coutel- 34 - 
ty erie. 
13. Wire fence makers............ 19. Tréfilevies:ccisceicaereckees es <g - 
14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux.... - or 15 4 
15. Labourers— 15. Journaliers— 219 - 
(a.) Blacksmiths .... ......... (a.) Forgerons................ 22 - 
(b.) Boiler works .............. (b.) Fabriques de chaudrons. 24 - 
(c.) Engine works............. (c.) Fabriques de machines a 
vapeur. 10 
(d.) Iron and steel works, n.o.s} (d.) Fabriques du fer et de 42 
l'aciér; nai <ecdeves asses 5 
(e.) Iron foundriés. ............ (e.) Fonderies 83 - 
(f.) Pipe mills. . 16 (.) Fabriques de tuyaux. = = 
(g.) Rolling mills............... a LA MinGIrsi woes ages cca 82 - 
)h.) Tools and cutlery factories. th.) ae ues d'outils et cou- 6 - 
tellerie à 
H. Leather and rubber foods— N. a en cuir et en caout- 577 16 
chouc 
1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures. . 386 8 
2. Harness makers.............. D Os nu damesmanne 139 1 
3. Other.leather goods makers... 3. Fabricants d'autres marchan- 34 3 
dises en cuir. 
4. Rubber clothing and shoe ma- 4. Fabricants de hardes et chaus- 5 - 
kers. sures en caoutchouc. 1 
5. Office employees...... ....... 5. Employés de bureaux......... 5 4 
6. Labourers.— 6. Journaliers— 8 
(a.) Boot and shoe factories.... a. Fabriques de chaussures.... 6 
(b.) Harness factories.......... b. Fabriques de harnais....... 1 
(c.) QUE leather goods fac- c. Autres fabriques de mar- 1 
chandises en cuir. 
(d.) Rubber clothing factories. d. Fabriques de hardes en ca- = 
outchouc. 

I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 319 4 
Ds (BOUMCr Sauternes (amnces xe 1. Embouteilleurs............... 4 = 
2. ee and aerated water ma- 2. Fabricants d’ eaux carbonatées 150 3 

et brasseurs. 
3. Distillers and rectifiers re 3. Distillateurs et sao 11 
4, Wine maker issus 4. Fabricants de vins. 5 = = 
5. Office employees. . 5. Employés de bureaux.. 12 1 
6: LABOURERS). usa 6: JOUPNANETS ess mmnresmuneuen 142 

J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— 481 5 

1. Agricultural implements mak- 1. Fabricants d'instruments ara- 21 
ers. . toires. 
2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises 27 
électriques. 
3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises 2 
émaillées. 
4. Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lampes et lan- 
ternes. 
5. Metal workers, n.0.8......... 5. Ouvriers en métaux, n. a. s.... 301 1 
6. Model and pattern makers..... 6. Fabricants de modèles et 44 = 
patrons. 


1 Comprend les propriétaires, gérants et employés 


4 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


83 


LEAU V. Nombre de personnes âgées dé 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 

















Workers By Natrviry. ; ‘ 
i — Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. ‘ 
iadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
3au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ane plus | ; 
-H F M—H F |M—H]| F M—H F M—H F. M—H F 
= 3 ay 4S ss - = = 2 1 
5 21 - 7 = 17 - 2 2 
2 Ly = = - - 3 - - 3 
8 26) — - 16 . 17 - 4 
1) = at) 42 - . 1 = 1 5 
Fi 3 8 1 - 5 2 10 2 - 6 
a - 182 - 3 - 63 150 é 3 7 
6 * 18 a ell oe 4 5 1s) + = = 8 
8 - 16 - - - 12 11 1 9 
2 - 8 - 1 = F 2 6 1 10 
13 - 29 1 - it - 33 it - | 11 
vA - 76 - - - 19 - 64 - - 12 
à = = = = = = =e} 13 
1 31 1 - 14 - 17 - -| 14 
Ss ef -| .-| = 5 - 1 à - | 15 
154 6 423 10 1 86 10 465 6 25 - | 16 
68 2 318 6 48 4 318 4 20 17 
68 = 71 1 1 23 110 1 5 18 
14 1 20 2 - 12 8 22 = = 19 
2 - a) 1 =| # 1 4 7 20 
1 3 4 1 = = 1 3 4 1 -| 21 
1 : | = = 1 - 7 =| 329 
1 = 5, - = 2 s & 6 -| 23 
aa = Î un a - - - 1 -| 24 
2 Es 1 = = 1 3 = = - | 25 
Fa = = - - - — | 26 
61 4 258 2 - 36 - 247 4 34 27 
= 4 EURE = : 4 = = 28 
32 3 118 1 - 11 - 119 3 19 -{ 29 
5 6 - 1 - 10 - - 30 
. : - - > - = = 31 
2 1 10 i” : Se 4 - i 1 1 -| 32 
22 120 1 - 20 - 107 14 -| 33 
200 4 281 1 3 164 5 310 - 4 -| 34 
14 a 7 = = - - 5 16 = -| 35 
9 - 18 - - - 10 - 17 - - 36 
2 = = - - - - 2 - - 37 
> = = = a = 7 - = 38 
138 1 163 - 2 - 102 1 194 - 3 39 
9 - 35 - 18 26 - 40 


2 Includes, 








clous et fer en barre. 
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making of bolts, nuts, screws, nails and rods—? Comprend la fabrication de boulons, rivets’ 
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TABLE V. Number of persons 16 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 











WorKERS BY AGGRE- 


























‘See note page 36. Voyez note page 36. 





GATES 
1 TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suit?. 
1 7. Musical instrument makers... . 7. Fabricants d’instruments de 38 1 
| musique. 
2 8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 14 
3 9. Pump makers.. :s0cc00crevn ve 9. Fabricants de pompes.. = 
4 10. Trunk makers................. 10. Fabricants de malles et valises 1 - 
5 11. Office employees... .......... .. 11. Employés de bureaux......... 6 3 
6 12. Labourers— 12. Journaliers— 27 
7 , @ Aenecleutal implement fac- (a) Fabriques d’instruments at 
aratoires. 
8 (b) portal supply factories.. (b) Fabrique de marchandises 2 
électriques. 
9 (c) Musical instrument factories (c) Fabriques d'instruments de 
musique. 
10 (d) Metal workers, n.o.s....... (d) Fabrication en métaux n.a.s. 24 
11 | K. Pulp and paper— K. Papier et pate pour papier— 375 4 
12 1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boites et sacs en 4 3 
papier. 
13 2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pate... 197 = 
pour papier. : 
14 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 2 - 
15 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de ten- eS = 
ture. 
16 5. Office employees. 5. Employés de bureaux......... 4 1 
17 6. LABOUR eee venn been es Ge JOUPBHNEf Sic ceayk 454 por ys de 168 
18] L. Textiles— L. Industries textiles— 30 19 
19 1. Bag and sack makers.......... 1, Fabricants de sacs... sus 1 . 
20 2. Carpet and rugs makers....... 2. Fabricants de tapis........... 2 3 
21 3. Cordage and twine makers.... oy ES as rom de corde, câble et 2 1 
celle. 
22 4. Cotton mills!................. 4. Filatures de coton!. .......... 3 3 
23 5. Woollen mills!................ 5. Filatures de laine!............ 17 3 
24 6. Various textiles!, n.e. 8....... 6. Divers textiles!, n.s.a....:... 1 9 
25 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... - 
26 82 L'AbOUFEFS... mas ses éco : 8. Journaliersss sense nee 4 
27 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 2,694 138 
28 1. Abrasive goods makers 1. Fabricants de matières à polir à - 
29 2. Asbestos workers!...... 2. Ouvriers en amiante.......... 12 - 
30 3. Awning and tent makers... 3. Fabricants d’auvents et tentes 18 4 
31 4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de paniers, balais 10 2 
; makers. et brosses. 
32 5. Bridge and elevator works. ... 5. Construction de ponts et élé- 33 
x vateurs. 
33 6. Electricity and gas works!.. 6. Electricité et usines de gaz... 737 
34 7. Engineers and firemen, n.o. s.. 7. Mécaniciens et chauffeurs, 478 
n.a.s ha fie 
35 8. Mattress and hammock 8. Metalassiers et fabricants de] ‘ - # 
makers. hamacs. 37 6 
36 9. Mica works! ................. 9. Ouvrages en mica............. 4 = 
37 10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs... ... 1,087 92 
38 11. Surgical and orthopaedic ins- 11. Fabricants d'instruments chi- 3 
trument makers. rurgicaux et prihopedicnes. 
39 12. Tanners and curriers........... 12. Tanneurs et corroyeurs. . 26 =. 
* 40 13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... EYE 34 
41 14. Labourers— 14. Journaliers— 190 
42 (a) Abrasive goods factories... (a) Lee ns de matières à 1 
polir. 
43 (b) Asbestos works............ (b) Fabrication d’amiante.... . 
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BLEAU V. Nombre de Personnes Agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 












































madian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

és au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 anse plus 
—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

12 - 26 1 - - 8 1 30}: - - 1 

2 - 12 - 4 - 10 ~ = 2 

- - - - | - = 3 

1 _ = = à 1 = = 4 

3 3 3 : - 3 3 2 - 1 5 

11 16 1) - 14 = 12 7 L À 6 

1 , - - - 1 _ me = FA 

ps 2 dés = a - A 2 z= Aa 2) 8 

= F1 FE + pes = 9 

19! 14 1 = 14 = 9 - ee 10 

60 1 315 3 - 99 3 275 1 1 - 11 

1 3 = = i 2 4 1 - -| 12 

40 157 = 44 = 152 = 1 = 13 

1 1 - 1 - 1 - - -| 14 

= ee = = 7 - 15 

1 1 3 = = 1 1 3 a - 16 

7 151 = = 53 = 115 = - 17. 

6 14 24 5 = = 9 FA 20 12 1 18 

= = 1] -| -| = - - 1 = 2 19 

j Ss 2 gh |S = 3 2 = = 20 

1 1 1 = = = = 2 1 - 21 

1 3 2 = = = = 3 3 - 22 

3 3 14 = 7 2 9 1 1 23 

1 7 - 2 - - 2 1 7 - 24 

= = - - - - Ne - - - 25 

= 4 - . 2 = 2 à = 26 

919 61} 1,775 77 31 3 772 92 1,876 43 15 27 

= À - = ; ë 2 28 

1 11 = = 3 9 - 29 

* 11 4 = + 10 4 1 -| 30 

4 2 6 = 2 1 8 1 - 31 

13 20 - 7 26 - 32 

233 504 1 216 - 517 3 33 

158 320 4 72 > 399 3 - | 34 

19 i 18 5 16 5 21 1 -| 35 

és 2 a = = 2 - 2 - - -| 36 

436 38 651 54 18 3 358 65 706 24 5 - | 37 

2 =|* - 1 2 - | 38 

5 - 21 - = = 5 = 19 2 -| 39 

12 20} . 45 14 = 19 21 38 13 -| 40 

37 _ 163 = 8 - 64 = 117 1 — | 41 

1 = a a = es t= - 1 — | 42 

es = = _ - | 43 





86 


CENSUS 


OF CANADA 1911 \ 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 































GATES 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYES 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. 2 Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories. (c) Fabri. d’auvents et tentes. À 
2 (d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, 
factories. balais et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works (e) Construction de ponts et 9 
élévateurs. _ 
4 (f) Electricity and gas works. . (f) Electricité et usines de gaz. 155 - 
5. {g) Mattress and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 1 ds 
tories. hamacs. 
6 (h) Mica factories.............. (h) Fabriques de mica........ 3 - 
7 Printing establishments... . (i) Imprimeries............... 18 ee 
8 (j) Tanneries.................. (j) Tanneries.................. 2 - 
9 N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par terre 1,136 2 
10 1. Automobile and bicycle 1. Fabrication et réparation d’au- 76 
makers and repairers......... tomobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers..... 2. Construction et réparation de 693 
J wagons. | 
12 3. Carriage builders and repair- 3. Construction et réparation de 117 
ers. voitures. 
13 4. Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives.. 76 . 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 12! . 2 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 162 
16 (a) Automobile and bicycle fac- (a) Fabriques d'automobiles et 2 
tories. de bicyclettes. 
17 (b) Car factories .............. (b) Fabriques de wagons...... 150 
18 (c) Carriage factories.. (c) Fabriques de voitures..... 3 
19 (d) Locomotive works. (d) Fabriques de locomotives. 7 
20 | O. Vehicles for water transporta-| ©. Véhicules pour transport par 745 1 
tion. eau— 
21 1. Boat builders..... a 1. Construction de bateaux...... 201 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et gréeurs 5 
23 3. Ship builders........... 3. Construction de navires....... 414 
24 4. Office employee: ; 4. Employés de bureaux... ...... 6 1 
25 5: Labour sursaut B. DOUANES... assume 119 
26 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 14,078 283 
27; 1. Box and fruit basket makers. . 1. Fabricants de boites et paniers 55 254 
a fruits. 
28 2. Cabinet and futniture makers. 2. Ebénistes et meubliers.. 335 » 
29 3. Coopers and stave makers.... 3. Tonneliers et fabricants de 67 
douves. 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 6 5 
makers. vitrines. y 
31 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et châs- 179 
sis. 
32 6. See and shingle mill opera- 6. Scieries et moulins à bardeaux 4,072 
ives. 
33 7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en bois et tourneurs.. 97 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 191 22 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 9,076 
36 (a) Caine and furniture fac- (a) Fabriques de meubles..... 1 
37 (b) Sash and door factories.. (b) Fabriques de portes et 19 
châssis. 
38 (c) Saw and shingle mills...... (c) Soleries et moulins à bar- 8,998 = 
; eau 
39 (d) Other wood working fac- (d) Diverses fabrications du 47 
tories. bois. 
> 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—[EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 Bie ct plus 
M—H F M—H F -|M—H F M—H F M—H | F M—H | F 
= 1 _ ae 1 2 = = ee si 1 
| = = - = = a =| 2 
1 8} = 1 - 8 è | 3 
17 - 138 - 1 53 = 100 - 1 - 4 
1 = - - _ 1 = = = 5 
2 = ea) x 2 1 2 a - 6 
5 = ta} | = 5 6 =| , 3 L L 7 
= ml, 2% =f = 1 - 1 “ = 8 
300 1 836 1 1 250 2 879 - 6 9 
28 - 48 = = 33 43 - - 10 
169 - 524, - 114 576 = “sl -{ 11 
Dy, 

57 - 60 = - 17 ; 99 - 1 - | 12 
. 24 - 52 - 16 . 60 - - -| 13 
4 1 8 i =~ 3 2 afi | 44 
18 = 144 1 67 4 92 - 2 - 15 
= al oe À 1 - - - | 16 
14 - 136 = - 61 = 87 2 17 
1 - 2 1 - 1 - 1 - 18 
3 4 FU  — - 4 3 19 
218 1 527 1 - 132 1 590 22 20 
86 115 - - 33 - 161 7 - | 21 
2 3 - - 2 - 3 - - 22 
109 . 305 i - 65 - 338 10 — | 23 
2 1 4 - - 4 1 2 : - | 24 
19 100 - 28 - 86 5 — | 25 
2,862 259} 11,216 24 35 - 3,181 69 10, 787 202 75 12) 26 
31 245 24 9 1 - 20 50 34 193 11] 27 
74 2 261 - - 59 1 270 6 1] 28 
26 41 - 13 - 53 - 1 -| 29 

3 1 3 4 - 1 3 5 2 S -| 30, 
, 70 109 - 48 - 129 - 2  -| 31 
1,488 2,584 7 766 2 3,270 - 29 32 
41 - 56 - = 13 - 81 - 3 33 
82 11 109 11 - - 56 15 135 7 - 34 
1,047 8,029 27 - 2,205 - 6,810 - 34 -| 35 
4 1 8 - - 36 
4 15 = 9 9 1 ar 
1,028/' 7,970 - 25 2,172 6, 768 33 38 
11 36| - 1 16 30 - | 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity.and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 












































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
1 |VIMI.Mining—Metalliferous ores,fuel,| VIII. Industrie miniére—Minerai 15,560 9 
salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
2 | A. Drillers and borers............... A. Foreurs............... ps Ais toes 36 : 
3 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires... 1,673 3 
4! C. Operatives— C. Mineurs— | 10,507 : 
5 1. Asbestos mines....... ....... 1. Mines d’amiante.............. 
6 2. Coal mines................... 2. Mines de houille..... 5,714 
fg 3. Copper mines 3. Mines de cuivre.............. 842 
8 4. Gold mines........... 4. Mines d'or................... 1,608 
9 5. Iron mines............ 5. Mines defer.................. 369). 
10 6. Mica mines................... 6. Mines de mica....... 7 
11 7. Nickel mines................. 7. Mines de nickel 1 
12 8. Silver-lead mines... 8. Mines d’arg., minerai de plomb 734 
13 9. Other mines.......%. D AUTHCS MINES ser poccenncee een’ 1, 238 
14 | D. Labourers— D. Journaliers de mines— 2,534 - 
15 1. Asbestos mines............... 1. Mines d'amiante.............. - = 
16 2. Coal mines......... 2. Mines de houille.............. 1,087 - 
17 3. Copper mines 3. Mines de cuivre 253 - 
18 4. Gold mines.. 4. MMS Al Oeuvres 331 - 
19 5, Irom Mines 5. Mines de fer......... 420 - 
20 6. Mica minés........:4.ussiuss 6. Mines de mica. - 
21 7, Nike MineGecc cies ss edeetans 7. Mines de nickel... i - = 
22 8. Silver-lead mines.............. 8. Mines d’ arg., ‘minerai de plomb 47 - 
23 9. Other mines.................. 9. Autres mines................. 396 
24 | E. Quarrymen...................... Bi L'ART. diese nada 749 
25 | F. Oil wells and works operatives. . F. Employés de puits d’huile........ 4 
26 | G. Salt wells and works operatives. G. Employés de puits de sel et fabri- 
ques de sel. 
27 | H. Office employees, mining indus-| H. Employés de bureaux, industrie 57 6 
try. miniére. 
28 |IX. Professional...................... IX. Professions...................... 6,376 3, 236 
29 | A. Art, music, drama— A. Art, musique et drame— 1,136 306 
30 1. Actors and theatrical employ- 1. Acteurs et employés de théâ- 296 44 
: ees. tres. 
31 De APORMEOS uc. cee cnver este 2. Architectes...........,.,..... 274 
32 3. Designers and sculptors..... ‘ed 3. Dessinateurs et sculpteurs..... 3 
33 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans......... 92 1 
34 5. Musicians and teachers of mu- 5. Musiciens et professeurs de mu- 203 200 
sic. sique. 
35 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 76 36 
36 7. Photographers................ 7. Photographes. ............... 192 25 
# 
37 | B. Educational— B. Enseignement— 530 1,224 
38 1. Professors and lecturers....:.. 1. Professeurs et conférenciers... 36 7 
39 D VRBO Sis inca neacenvuen doar 2. Instituteurs.................. 491 1,217 
40 3. Other educationalists....'.... 3. Autres éducateurs............ 3 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— 1,947 
42 CIVIL 1. Génie civil.............,..... 461 
43 2. Electrical..................... 2. Génie électrique.............. 125 
44 3. Mechanical................... 3. Génie mécanique 164 
45 Be MANI NG ccc semana me ee ange 4. Génie des mines: . 162 
46 5. Engineers, n.9.........,....... 5. Autres ingénieurs. 314 
47 6. Surveyors.................... 6. Arpenteurs................... vol - 
48 | D. Legal professions— D. Professions légales— 581 118 
49 1. Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires........... 440 
50 2. Law students................. 2. Etudiants en droit. 12 - 
51 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes... 79 118 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— [EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
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Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrsandover|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |mM—H, F | M—H FS M—H F M—H Fr. 
2,430 4] 13,180). 5 37 - 2,809 3 12, 486 6 228 - 1 
10 = 26 - - 4| - “32 a Ss 
508 = 1,165 3 - 70 - 1,528 3 75 
1,549 = 8,958 - 16 1,875 8,505 - 111 
= = = = ei = 5 = = 
458 = 5,256 = 16 1,226 4,449 = 23 - 
145 = 697 = = * 116 = 722 - 4 = 
345 1,263 > - 226 1,356 - 26 - 
8 280 - - = 69 297 - 3 - 
= -| -f =| - - - -| -| 10 
a 1 5 à = = 1 -| it 
209 525 - - 114 614 cs 6 ~|] 12 
303 935 - 123 1,066 49 -| 13 
246 -| 2,288 al - 699 = 1,781 33 14 
- = = = 4 = = _ = = 15 
75 = 1,012 9 = 352 - 714 - 2 -| 16 
24 - 229 2 = 89 - 161 - 1 -—|,17 
46 - 285 = 56 - 266) = 9 18 
28 - 392} - = - 134 - 286 = - | 19 
7 - = = = = - | 20 
= = =) = € e = = = ~{| 21 
12 = 35 - = Se 8 = 39 = - - |-22 
61 = 335 - - 60 315 r 21 — | 23 
98 x dal, =) =) 143 598 = 8) -| 2 
= = 4, = ~ 4 . = 95 
= = = = = = D 26 
19 4 38 2] 18 3 38] 3 1 27 
2,545, 1,849} 3,831) 1,387 4 4) 1,110} 1,493 5,141) 1,727 121 12| 28 
250 133 886} 178 - 182 104 942 199 12 3) 29 
66 9 230 35 - 56 17 240 27 - | 30 
54 - 220 = = = 38 ee 231 = 5 31 
- - 3 - = = = 3 : -| 32 
18 - 74 1 - - 23 1 68 - 1 - | 33 
42 107 161 93 - = 25 70] ~ 175 128 3 2) 34 
15 13 61 23 - - 12 63 30) _ 1 1] 35 
55 4 137 21). = - 28 11 162 14| 7 2 -| 36 
306 774 224, 450 - - 115 562 408 658 7 4| 37 
24 5 12 2 - - 34 4 = 38 
280 769 211; 448 - - 112 559 372 654 7 4| 39 
2 |" 1 - cd - = 2 = is 40 
674 - 1,273 - - 471 - 1,447 - 29 41 
160 - 301 = - 74 - 378 - 9 42 
47 - 78 = = 24 - 101 - = 43 
42 - 122 = - 29 - 131 4 44 
44) - 118 - 12 - 145 - 5 45 
87 - 227 eg = 62 - 246 - 6 46 
294 - 427 a 270 = 446 5 47 
332 66 199 52 2 79 86 440 32 10 -| 48 
306 - 134 41 389 10 =| 49 
aa ae 12 = - 9 - 3 - -| 50 
26 66 53 52 2 29 86 48 32 -! 51 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 





No. 


COND O1 © ND ms 
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WoRKERS BY AGGRE- 


























1. Automobiles and bicycles..... 
4 























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- , 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Professional—con. Professions—suite. 
E. Medical— E. Médicales— 648 553 
Vs, Dentiste... ss tre de DIONE, eue saree bas as 146 14 
Bis: INUTSOS i oem ts serie aves 2. Garde-malades............... 56 518 
3. Physicians and surgeons....... 3. Médecins et chirurgiens.:..... 395 21 
4. Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires......... 51 
F. Religious workers— .F. Professions religieuses— 596 40 
1. Clergymen.…....:. 1. Prêtres et ministres... 490 - 
2. Missionaries....... 2. Missionnaires......... 55 19 
3. Salvation Army...:. a. Armée du salut, à see vues 18 ant 
4. Other workers.......:........ 4. Autres professions religieuses. 33 10 
G. sag oe professional— G. ce ee professions— | 988 995 
. Accountants.................. 1. Comptables.................. 458 4 
2! ROUT ana canie-c men cm 2. Experts en statistiques. 2) - 
Be MTV STB éco swsestentudeigstal aliases 3. Scaphandriers................ 4 - 
4. Journalists, editors and re- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 74 7 
“porters. porteurs. 
5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants......... 88 a 
6. Professional pursuits n.e.s...... 6. Professions n.s.a.............. 49 uh 
re Poensgrepbers and typists, n. 7: É re et dactylogra- 117 925 
phes, n.a.s.. 
8. Office employees professional 8. Employés de bureaux......... 196 45 
pursuit. 
X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 20,703 2,033 
A. Auctioneers and commission men-| A. Encanteurset agents à commission 236 6 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 210 1 
2. Clerks...... D et means 2. COMMIS seems 24 5 
3. Messengers................... Bs MSA uen cana dened enon 2 - 
B. Banks— B. Banques— 1,181 53 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 229 = 
DONS à RS RE ET TT D COMMS. me avieaarnareuniteraiors 898 52 
8. Messengers................... 3. Messagers...............,... mi 54 1 
C.. Bill posters. sue gueeexeeens C. Poseurs d'affiches................ 51 - 
D. Brokers— D. Courtiers— 779 29 
1. Stock 1. Placements................... 54 : 
2. Not specified 2. Non spécifiés. ...... eve “a 663 3 
3. Clerks Dex COMMISE remaniée 62 26 
E. Hucksters and pedlars ee E. Revendeurs et colporteurs....... 72 - 
F. Insurance companies— F. Compagnies d’assurances— 407 50 
. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 48 2 
2. Agents life and accident....... 2. Agents, vie et accident....... 174 1 
3.-Arents Bre sic nace wena’ 3. Agents, feu............. RS Te 97 - 
4 CTÉPRS sun insseareswrasacannte- ts 4. Commis.... 80 47 
5. Messengers, etc............... 5. Messagers 8 
G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de préts, garantis et 2,901 146 
panies— immeubles— 
1, Managers and superintendents. 1. Gérants et sutintendanti 2,289 14 
2. A 2. Agents.... 283 1 
8. Clerks 3. Commis. . 307 131 
4. Messengers. 4. Messagers 22 
H. Merchants and dealersi— H. Marchands— 5,694 167 
1. Automobiles et bicyclettes... 25 


1Under ‘‘merchants and dealers’’ are included proprietors, managers and superintendents of establish- 


ts. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




















Worxers By Nativiry. 
es Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans | 1 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sci plus 
M—H F M—H F |M—H Cr M—H F M—H F M—H F 
433 251 215| 302 - - 36 102 593 446 19 5 1 
109 10 37 4 - - 25 5 118 9 3 - 2 
45 228 11 290 - - - 94 56 419 - 5} 3 
248 13 147 8 - 9 3 371 18 15 - 4 
31 20 - - 2 - 48 1 - 5 
203 21 393 19 = = 31 5 . 534 35 31 - 6 
180 - 310 - - - 24) - 445 - 21 - LA 
10 6 45 13 7 - 5 1 47 18 3 - 8 
3 6 15 5 - 1 3 17 8 - - 9 
10 9 23 i = 1 1 25 9 7 -| 10 
347 604 641 391 2 4 196 634 777 357 13 -| 11 
146 2 312 2 - 58 2 395 2 5 - | 12 
- - 2 - = = 2 - Y - 13 
- - 4 - = | - 4 - . -| 14 
29 3 45 4 = 3 69 7 2 -| 15 
32 3 56 44 = - 18 1 66 6 al -| 16 
18 5 31 2 = - 5 1 42 6 2 el Ar 
46 569 71 356 = 4 70 609 47 312 ‘ -| 18 
76 22 120 23 2 42 21 152 24 - - 19 
8, 250 1,077) 12 ! 453| 9561 150 18; 4,890; 1,230 15,383 776 280 9} 20 
77 5 159 1 os - 19 2 214 4 3 -| 21 
68 1 142 - a - 11 . 196] 1 3 - | 22 
9 4 15 1 = - 8 2 16 3 - — | 23 
- - 2 - = - 2 . - 24 
BT 36 604 17 2 - 675 38 502 15 2 -| 25 
148 - 81 - re - 30 - 198 - 1 26 
425 36 473 16 1 - 636 38 260 14 1 — | 27 
4 - 50 1 1 - 9 44} 1 - 28 
9 - 42 - - - 8 - 43 = - 29 
330 17 449 12 3 - 67 19 692 10 17/  — | 30 
18 - 36 - = - 4 . 47 - 3 -| 31 
290 2 ye: 1 = = 38 1 612 2 13 - | 32 
22 15 40 1i 3 - 25 18 33 8 1 -| 33 
4 - 68 - = - 8 - 63 = 1 — | 34 
167 26 240 24 - - 67 et 332 22 8 1) 35 
21 L 27 1 a - 1 - 47 2 . -| 36 
76 1 98 - - 20 1 152 - 2 -| 37 
41 - 56 - = - 13 - 1 - 3 -| 38 
29 (24 51 23 - - 30 26 49 20 1 1] 39 
= _ 8 _ - - 3 3 - 2 -| 40 
1,239 90 1, 662 56 2 - 294 97 2,565 49 40 -| 41 
983 4 1,306 10 - - 160 2 2,092 12 ot -| 42 
122 1 161 - = - 42 - 240 1 1 -| 43 
127 85 180 46 = - 86 95 220 36 1 — | 44 
# - 15) - 2 —- 6 - 13 - 1] -| 45 
3,480 115 4 - | 440 17| + 5,130 144 124 6| 46 
slag a 16l - - 3 22 - -| 47 









































1Sous le titre “Marchands” sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de raisons de 
commerce. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
+ pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 

















































GATES, 
TOTALITE DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. 
1 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie........... 146 5 
2 3. Boots and shoes.............. 3. Chaussures........... Bre i ne 66 
3 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour 149 
hommes. £ 
4 5. Coal and wood, 44: cuve iuue 5. Charbon et bois.............. 57 . 
5 6. Daity produéts........:..... 6. Produits de laiteries.......... 104 1 
6 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 213 1 
Pj 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 265 21 
8 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité....... 79 
9 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains....... 62 5 
10 Vhs PIU nino c0lee cer bacmoeee ss 11. Fruits usure sue ROE RES 93 5 
11 12. Furniture... 12. Ameublement................ 88 = 
12 13. Groceries 13. “EEPiCeTieS, sus à saine cn 2 one 786 36 
13 14. Hardware and builders supplies 14, Guinée. exe. pie « vga 264 1 
14 15. Ice...... ere nr rere TG ONE des nian Seen deat ee owes 10 
15 16. Jewelry... 16. Bionic « casos ves see 179 
16 17. Liquors a: 17. Liqueurs et breuvages 76 
17 18. Live stock PAS: BETA net remuncemnecs ROSE 63 
18 10, SRD Gt os dues doctor ed 19. Bois de construction......... 235 
19 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 21 
toires. 
20 21. Meat and fish................. 21. Viande et poisson............. 314 
21 22. Musical instruments............ 22, Instruments de musique...... 22 - 
22 23. Retail merchants n. 0. s...... 23. Détail n. à. 8. 2556 opie ove ee 1,828 89 
23 24. Tobacco and cigars........... 24 Tabacs et cigares............. 125 
24 25. Traders n. 0.8................ 25. Commerçants n. a. 8.......... 300 8 
25 26. Wholesale merchants n. 0. s... 26. Commerce de gros n. a. 8..... 107 
26 27. Other merchants n. e. s........ 27. Autres marchands n. s. a...... 17 
27 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 6,876 1,054 
28 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes... 19 - 
29 2. Books and stationery 2. Livres et papeterie. Pe 144 39 
30 3. Boots and shoes.............. 3. Chauësures................... 102 - 
31 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour 150 10 
| hommes. 
32 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 13 - 
33 6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries.......... 51 2 
34 7: Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums....... ae 242 20 
35 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 457 302 
36 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour l'électricité... 265 = 
a7 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage ,foin et grains........ 38}. Hl 
38 V1, Fitba sen 6 cae 6 ee y een oes 44 Ws PRP US GS ss noce rat eaa Eau 67 9 
39 12, Furniture 12. Ameublement................ 143 6 
40 13. Groceries TB. BOON wenn sus dc eax eee 853 40 
41 14. Hardware and builders supplies 14, Quinenillerie cs ose eines asset 548 10 
42 1G, ACW ion ou cians dan eme ae 15. (BijOUXssedwuis eu nate die ea ee 143 29 
43 16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages.. 65 3 
44 17. Live stock PP BA dem esate hs 24 30 - 
45 18; Lumber. sesso scas poise 4 cae ow 18. Bois de construction.......... 108 Vv 
46 19. Machinery and implements.... 19. Machines et instruments ara- 31 - 
toires. 
47 20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson............. 539 2 
48 21. Musical instruments........... 21. Instruments de musique...... 29 7 
49 22. Retail trade n. 0. 8............ 22. Détail n. a. 8................. 1,768 489 
50 23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares............. 56 2 
51 24, TRACE Hi. 6. Bis 0 0 eivcusrms ss 24. Commerce, n. a. 8............ 638 59 
52 25. Wholesale trade no.s......... 25. Commerce de gros n. a. s..... 361 8 
53 26, Other me Bus sea sers monv une 20 AUUOS M, Se Gs perks ane as dd à 23 15 
54 | J. Office employees ............ ... J. Employés de bureaux............ 1,339 528 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








Workers BY Nativiry, 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—ÏJMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 















































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
65 3 81 2 - 12 2 128 3 6 -| 1 
34 = 32, = = 3 = 62 a dl =| 2 
66 = 83|  — 7 = 141 = 1| =— 4 
35 = 22) = 3 e 4 = 52 es il =f 4 
31 1 73) = - - 14 - 82 1 sl | 6 
144 1 69, - = 22 - 187 1 4) -| 6 
110 7 155] 14 = 12 2 249 18 4 1) 7 
34 = 45, = ~ 15 = 64 = = =|, 28 
34 - 23) — = Es 4 = 58 = =| 9 
23 1 70 4 = 9 = 83 5 1] >} 10 
37 = 51| - - 1 = 85 7 2 amet 
301 13 485| 23 - 71 1 694 34 "21 1) 12 
137 = 127 1 - 16 - 241 = 7 1) 13 
5 = 5l  — - = = 10 = = 14 
75 - 104) - = 22 - 155 = 2 15 
28 - 48, - - 1 = 73 - 2] -| 16 
27 - 36 - - 7 = 53 - 3 -| 17 
121 - 114 - - 18 = 211 - 6 -| 18 
10 = 1; = 1 7 20 e - | 19 
82 = 232) - = 29 = 279 = 6| —| 20 
10 - 12) - - - - 21 = 1) -| 21 
580 22| 1,248) 67 - 112 12 1,673 74 43 3] 22 
42 = 83) - - 8 - 116 = 1] - | 2 
123 4 177 4 - 33 - 263 8 4, -| 24 
45 - 62 - 12 - 95 - | 25 
6 - 11 - 4 - 13 = - | 26 
2,729 533] 4,147| 521| 33 13 za 692 4, as 348 66 1 a 
4 = 15, - zs = = = i 
72 20 , 72 19 - 47 24 97 15 - -| 29 
53 - 49) — - 39 - 62 if -[ 30 
67 4 83 6 2) - 61 6 86 4 i} -| 31 
2 = 11 _ - 6 = 6 1 -| 32 
17 1 34 1 - 18 2 33 : -| 33 
145 11 97 9 4 - 114 16 123 4 1 - | 34 
171 166 286| 136 3 5 146 182 308 114 1] 35 
124 = 141} - - 124 = 141 = - | 36 
15 1 23 ; : = 11 1 27 = -| 37 
18 2 49 7 1] - 25 9 * 41 : ; - | 38 
59 3 84 3 . = 45 4 97 2 1] -| 39 
337 16 516 24 9 - 335 26 508 14 1 -| 40 
285 6 263 4 2 se 236 9 308 1 2] -| 4 
54 13 89! 16 - 54] 22 56 7 33) -| 42 
19 46 81 — - 13 1 52 2 -| 43 
9 21 - - - 6 24 : -| 44 
46 62 1) - - 18 - 90 1 = - | 45 
15 = 16 - - 7 - 24 - | 46 
148 = 384 2 1) - 145 1 382 1 4 -| 47 
11 4 18 3, = - 6 5 22 2 1] - | 48 
644; 237] 1,124] 252 5 8 615 323 1,137 158 11 49 
24 = 32 2) Ci . 13 i 42 1 1] =| 50 
240 30 398] 29 6| - 182 44 442 15 sg} -| 51 
142 8 219] - - - 93 6 268 2 - - | 52 
8 11 15 al - -7 8 10 15 5 > - | 53 
458 881! 210 9 5 425 338 894 184 11 1| 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 








































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRITISH COLUMBIA. COLOMBIE-BRITANNIQUE. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1 K. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs........ 1,167 
de voitures de livraison. 
2 (XI. Transportation.................. XI. Transports...................... 29,214 430 
(Land trans portation)— (Transport par terre)— : 
3 | A. Cabs, express and delivery— A. Voitures de place, messageries et 3,185 8 
livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 536 1 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 409 
6 3. Express company employees... 3. Employés de messageries.... . 241 - 
7 4. Truck and cartage men....... 4. Conducteurs d’attelages...... 1,972 . 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 27 
9 | B. Steam railways— B. Chemins de fer— 7,843 59 
10 eee ee ee eer eee ee errr rer ee res 301 3 
11 2. Bagage men......:::::. 2. Préposés au bagage pe te 51 
12 3. Brakemen and trainmen...... 3. Serre-freins....... 510 
13 4. CONAUCUIIE.. . sue ends té 4, Conduéteurs.ss vase 280 - 
11 5. Engineers, locomotive... 5. Mécaniciens.............. is 403 - 
15 6. Firemen, locomotive 6. Chauheurs.... sas see veeas ee 406 - 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants. surintendants et con- 463 - 
foremen. tremaitres. x 
17 8. Sectionmen and trackmen..... 8; Cantonniersije.ciascenicasiasins 1,390}. - 
18 9. Yardmen and roundhousemen. 9. Hommes de cour......... ae 197 - 
19 10. Railway employees n. 0. s..... 10. Employés n. a. 8.............. 897 - 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 359 56 
21 12... Labourérs. sn on 12, Joirnaliers... usa: 2,586 - 
22 | C. Street railway— | C. Employés de tramways— 1,366 13 
23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 49 - 
foremen. tremaîtres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 755 
25 3. Street railway employees 3. Employés de tramways non 341 
n. 0.8. : spécifiés. 
26 4. Office employees.............. 4, Employés de bureaux... ...... 32 9 
27 5. LADOUTErS..::44 024 maux reves 5. Journaliers................... 189 . 
(Water transportation)— (Transport par eau)— 
28 D. Sail and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur — 4,136 10 
29 l: ABENtS en case anes homes Is Agents sosie teen 11 - 
30 2. Boat and canal men........... 2 46 - 
31 3. Freight handlers.............. 3. 11 _ 
32 4, Lightermen.......... 4. 162 - 
33 5. Sailors and seamen. 5. 3,239 - 
34 6. Stevesdores and longshoremen 6. Débardeurs et arrimeurs...... 550 - 
35 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. 92 & 
36 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 25 4 
37 | E. Various occupations allied to| E. Transport divers— 12, 684 340 
transportation— i 
38 1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de ponts et barriéres 20 
39 2. Elevator employees, grain..... 2. Employés d’entrepéts à grain. 4 
40 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins... 1,991 
41 4. Telegraph and  telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
Operators................... OHÉTATEURS us ¢edvas wens eve 721 320 
42 Linemens 4 scan sucre vue Employés de lignes.......... 9,745 - 
43 5. Transportation n.e.8......... 5. Transport n. s. a.............. 97 - 
44 6. Warehousemen...............….. 6. Employés d’entrepéts........ 4 - 
45 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 102 20 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 




















Workers BY Nativiry. 
= Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years |‘ 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sos plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
446 - 721 - 101 - 513 - 545 - & - 1 
6,517 219) 22,697; 211 54 21 . 7,157 324 21,843 104 160 - 2 
1,418 6} 1,767} 2) 10 951 5] 2,204 3 20) -| 3 
253 - 283 1 Ly ss 161 = 372 1 2 - 4 
191 - 218 - 1 - 86 - 317 - 5 - 5 
88 - 153 - 2 - 73 - 165 - 1), 6 
875 - 1,097 - 6 = 622 - 1,332 gl 2 - 7 
11 6 16 1 9 5 18 2 ene 8 
1,896 832] 5,947) , 27 16 1,994 40 5,801 19 82 9 
137 2 164 1 1 79 2 221 1 - - 10 
17 = 34 — |. 14 - 37 - - 11 
252 - 258 - - 182 - 328 - . — | 12 
- 169 - 111 - - 16 = 263 - 1 - 13 
189 ‘= 214 - - 63 = 335 - 5 - 14 
156 - 250 - - inv 163 - 242 = 1 - 15 
122 - 341 - - - 51 ce | 407 - 5 -| 16 
84 1,306] - 2] - 392 994 = 2) “=| 17 
51 146 - - - 46 150 - 1 - 18 
323 - 574 - - = 187 = 708 = 2 19 
125 30 234 26) 1 - 141 38 217 18 oe 20 
271 2,315 12 - 660 - 1,899 15 - 21 
373 5 998 8 1 - 243 7 1,117 6 5 22 
18 31 - 4 45 - 23, 
235 . 52 . - 112 - 643 : - | 26 
100 1 241 3 1 - 63 1 273 3 4 25 
4 4 28 5 - 10 6 22 3 ; 26 
16 173 - 54 - 134 uf -| 27 
953 3} 3,183) 7 5) - 927 3] 3,165 7 30] -| 98 
4 - 7) - - - - 11 . -| 29 
21 - 25 = 9 = 34 3 - | 30 
3 - 8 - - 4 ~ 7 -|- : - | 31 
39 _ 123 - : - 37 - , 124 - L -| 32 
754 - 2,485 - 3 - 784 - 2,423 - 29 -| 33 
120 - 430 - 2 - 75 - 470 - 3 -| 34 
6 3 86 5 ‘- 9 2 80 6 3 — | 35 
6 - 19 2 9 1 16 1 - — | 36 
1,877 173; 10,807 167 22 2| 3,042 269 ~ 9,556 69 64 -| 37 
6 = 14) - 3 zy 16 = 1} -| 38 
2 - 2 - - 1 - 3 - - -| 39 
467) - 1,524 - il 339 - 1,632 + 19 - ea 
302 157 419 163} : 2 2 218 256 498 62 3 - 
"1,028 sf 28717 19 2,428 = 7,260 = 38} -| 42 
47 - 50 - 27 - 69 - 1 -| 43 
1 = 3l - = 1 = 3 e = 44 
24 16 78 4 - 25 13 75 fe 2 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 


pations by Aggregat 


es, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 









































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 155,900 22,206 
2 IL Agriculture..................... .. I. Agriculture.................... . 69,035 961 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 97 3 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc... 53 2 
5 2. Labourers....…..s:..scsssose 2. POONA yoo. dre arme naan 44 1 
6| B. Ditching and irrigation works— | B. Travaux de drainage et d’irrigation 44 
1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc.... 2) 
i 2, Labouters. ss sueur 2. JOUPNAÏERS. cc fos avamraresgeus 42 - 
C. Farmers, general— C. Cultivateurs— 61,292 826 
9 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc. 44,143 826 
10 ec OR ee 2. DONNAIT. x4 cenn case Beh 17,149 
11 
‘6 D, Farmer s $00@i2<2+asasgg0 musee D. Fils de cultivateurs.............. 6,432 
13 E. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 91 8 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 28 3 
15 2. Labouters..; sr 2, JOUMBHOTS, 20 220002000n0er0en 63 5 
16 | F. Fruit growers— ‘F. Culture fruitiére— 3 3 
17 , 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc.... 2 1 
18 2. Labourers.........i..as 9, Jomaliens, ; sssuregecre avex 1 2 
19 | G. Gardners— G. Jardiniers— 583 32 
20 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc..... 363 21 
21 2. Labourers............... PR 2. Journaliers................... 220 il 
22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 493 29 
23 1. Owners, managers, etc.......... 1. Propriétaires, gérants, etc... 437 29 
24 21, LabOUTers:; ss coring sarees aces 2, AMINAOIS cc wcscenceeees che 56 - 
25 |II. Building Trades........... Renamer II. Construction, métiers............ 18, 582 22 
26 | A. Bricklayers...................... A. Poseurs de briques... 700 
27 | B. Builders and contractors..........| B. Constructeuis et entrepreneurs... 1,224 
28) } C2 Cappenters nacre os C. Charpentiers..................... 4,749 
29 | D. Conerete buiidété,, 4e e¢ecc as D. Constructeurs, béton............. 33 
30 | Be FléGiriciiné.... users FH. Éléctriciens., 4... 82 
31 F. Masons and stone cutters......... F. Macons et tailleurs de pierre...... 613 
32 G. Metal workers and roofers G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 524 - 
33 | H. Painters and decorators. H. Peintres et décorateurs.......... 1,406 6 
84 | I. Plasterers.................. AS] JL PIRI OTS: cai sna mnie see 545 
35 | J. Plumbers and steamfitters.......| J. Plombiers et poseurs d’appareils 774 
de chauffage. 3 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure...... 140 - 
37 L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 47 16 
38 | M. Labourers, building trades.......| M. Journaliers, construction......... 1,236 - 
39 N. Labourers general, n.0.8.......... N. Journaliers, généraux, n.a.s....... 6,509 
40 [[X. Domestic and personal service. .|[II. Service domestique et soins 5, 692 9,975 
: personnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 610 il 
42 | 3B. Boot BIOS uses B. Cireurs de bottes................ 10 - 
43 | C. Char workers...... eee OR qi C. Hommes et femmes de ménage. . 19 164 
44! D. Charitable institution workers...| D. Employés dans les institutions de 70 94 
. charité. 
45 || By. Chaufieur aii cscs cczcimnccaniow dd fo. Chanteurs, eee nement 65 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers........... 414 = 
AT) Ee CO0kSscmusmmesenmmrramemmes (Gir CAISSE vain armas energie aa 207 175 
48 | H. Detectives (private) Lan etes H. Police secrète (privée)........... 3 - 
49 | I. Hospital and asylum employees...! I. Employés d’hopitaux et d’asiles. 197'.- 390 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
: des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NAïTIVITÉ DES EMPLOYÉS. + 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


























Canadian Born Japisrents 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans “15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ene plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
64,474] 10,432] 91,426)11,774| 983) 457) 42,570) 11,950; 108,962] 9,555] 3,385) 244 1 
82,045 449) 36,990) 452] 381 — | 20,718 47 45,706 736) 2,230) 118) 2 
33 2 64 1 1 = 27 1 66 1 3 1], 3 
20 2 33 - - 10 . 41 - 2 1] 4 
13 - 31 1 1 17 1 25 - 1 5 
1 
13 - 31 - - - 16 28 - - 6 
1 - 1 - - - = - 2 ee = 7 
12 30 - - 16 26 - 8 
27,321 399) 33,971 427| 338 - 14,118 25 44, 692 691 2,144 110| 9 
21,525 399] 22,618 427 4 - 5,492 25 86,610 691) 2,037 110) 10 
5,796 — | 11,353 - 334 - 8,626 - 8,082 107 11 
4,167 2,265 = 38] - 6,351 - 43 - al =| 42 
24 3 67 5 - 18 7 71 1 2 -| 13 
7 1 21 2| -= = 3 26 = en 14 
17 2 46 3 - - 18 4 45 1 - -| 15 
2 1 1 2 - 2 2 1 1 - -| 16 
2 - . 1 1 1 1 - - 17. 
_ 1 1 1 - 1 1 1 - 18 
137 18 446 14 3 86 9 447 22 47 1] 19 
96 16 267 5 - = 39 : 290 20 34 1] 20 
41 2 179 9 3) = 47 9 457 2 13 21 
348 26 145 3 1 = 100 3 358 20 34 6] 22 
328 26 109 3 = 87 3 316 20 34 6} 23 
2 36 i - 13 - 42 - - 24 
6,183 16| 12,399 6 62 1) 4,106 15 14,072 6 342 — | 25 
125 575 . - 115 - 578 - at -| 26 
625) 599 2 = 124 - 1,066 - 32 -| 27 
1,623 3,126 1 = 786 - 3,880 - 82 — | 28 
8 25 — |: - 3 - 30] . - - - | 29 
15 67 - 22 - 60 - - - | 30 
156 - 457 . = 64 - 540 - 9 31 
252 272 - 8 209 - 297 - 10 32 
351 4 1,055 2 1 i 291 3 1,100 2 14 33 
167 ~ 378 - 2 105 . 434 - 4 -| 34 
260 - 514 - 5 243 523 - 3 35 
66 - 74 - 38 - 100 - 2 -| 36 
15 12! 32 4 1 11 12 35 4 - - | 37 
186 - 1,050 - 5 . 819 904 -| 38 
2,334 - 4,175 - 37 1,746 4,525 171 -| 39 
1,710) 2,972] 3,982) 7,003 80 312 1,403) 6,145 4,140) 4,391 69 97| 40 
309 6 301 5 i] | 185 7 423| : 4 il =| 41 
3 = dl 2 {| = 5 - 4 = - | 4 
7 43 12 121 - 10 3 72 16 80 . 2) 43 
48 47 22 47 - 4 13 21 55 68 2 1] 44 
22 - 43 - - 31 - 34) - - -| 45. 
170 - 244 - 1 - 104 - 303 - 6 46 
34 44 173 131 2 = 49 66 153 109 3 47 
= É Re = 1 = 2 = - 48 
52 172 145 218 = 1 29 155 163 234 5 49 
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ABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkKERS BY AGGRE- 









































GATES 
' TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations Occupations PLOYÉS 
Aggregate—Total 
3 M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
III. Domestics and personal service—|III. Service domestique et soins per- 
con, sonnels—suite. : : 
1 | J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hoteliers et propriétaires de mai- 429 222 
sons de pension. : 
2 | K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d’hotels et de maisons|. 1,327 1,063 
ployees.. de pension. 
| L Housekeepers A L. Ménagères.................... ne - 582 
4 | M. Janitors and caretakers.. M. Concierges et surveillants........ 368 , 29 
5| N. Launderers and laundresses... N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 749 500 
6 | O. Messengers and guides............|..O. Messagers et guides.............. 66 = 
7 | P. Nurses and nursemaids...........| P. Nourrices et bonnes d’enfants.... - 213 
8 | Q. Restaurant keepers............... Q. Restaurateurs................... 105 18 
9 R. Restaurant employees............ R. Employés de restaurants. 337 395 
10 | S. Seamstresses... S. Couturiéres...... ee - 113 
11 | T. Servants n.o.s.. T. Serviteurs n.a.s a 468 5,905 
19 |: Us Sexo same amendes en TU: Sacristains: sors parsugnegens 45 - 
13 V. Undertakers................ .... V. Entrepreneurs de pompes funèbres 31 - 
14} W. Other domestic and personal ser-| VW. Autres services domestiques. . 172 101 
vice. 
15 [EV. Civil and municipal government./[V. Employés du gouvernement et 4,755 195 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 1,454 163 
17 1. Officals and clerks......... .. 1. Fonctionnaires et commis... 1,372 154 
18 2. Labourefs…. xs. 2: JOUPNANEPS. server seeucis 82 9 
19 | B. Municipal— B. Municipal— ‘ 3,301 32 
20 1. Officials and clerks.. 1. Foncitonnaires et commis... 778 22 
21 2. Policemen and detectives. . 2. ane de police et police se- 294 - 
crète. 
22 §, Labourers.ssisssent sos 3. Journaliens..... desserte 2,229 10 
23 (V. Fishing and hunting...... gas V. Pêche et chasse.................. 425 3 
24 | À: Mishermienyes ccs. one sont À. RG GH eur gs a.sayy cxigicrnase vse ment 372 1 
25 | B. Hunters and trappers..... ..... CSSS. ue nue moe as 53 2 
26 (VI.Forestry......... ..... ....... SR FOR os cane smemevsumsemmnse ttes LÉ 272 3 
27 A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 19 
lumber camps. maîtres d’exploitation forestière. 
28 | B. River drivers................. : B. Employés au flottage............ 56 
29 | “GC: :Shanty Men... diese GC. BÜCHÉTONS.+ sus vue à euros 127 
20 | Le Wosdemenct: © Giesciecvese dent JD) PDO radeon 4m 66 - 
31 | E. Office employees................ E. Employés de bureaux............. 4 3 
32 |VII. Manufactures and mechanical VII Manufactures et arts mécani- 14,881 2,828 
industries. ; ques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 161 41 
ducts— . produits de la méme nature— 
34 1. Drugs and chemicals makers.. 1. Fabricants de drogues et pro- 28 2 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 30 25 
nettoyeurs. 
36 +. Glus Mines. issus 3. Fabricants de colle forte... ... 1 
37 4. Match makers................ * 4, Fabricants d’allumettes...... - - 
38 5. Oil (vegetable)............... 5. Huiles (végétales).. 3 
39 6. Paint and colour makers....... 6. aes de peintures et cou- 37 1 
eurs 
40 hs Photographic and ‘optical 7. Fabricants de produits photo- 3]. - 
supplies makers. — graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives makers 8. Fabricants de poudre et explo- 2 5 
sifs. 
42 9. Soap and candle makers...... 9. Fabricants de savon et chan- 21 5 
delles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées Ms 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 


’ 








WoRKERS BY Nativigy 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS 


D 2 
| AGRIC. ECON| 
Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES 























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
255 100 174 122 - 11 2 408 206 10 14 1 
411 307 916 756 11 17 357 709 949 335 10 2 2 
= 204 -| 378) - 2 - 124 = 440 - 16, 3 
90 2 278 27 4 - 50 4 304 24 10 1 4 
36 78 713 422 5 9 190 208 554 27 - 6 5 
23 - 43 - 30 - 30 - 5 - 1 - 6 
- 78 - 135 - 12) - 40 - 154 71 7 
23 ré 82 11 - 15 2 89 16 1 - 8 
51 123 286 272 3 8 125 264 209 122 1 9 
- 48 - 65 - 1 - 36 - 74 - 2) 10 
80 1,680 388| 4,225 21 278 168] 3,396 269 2,186 10 45| 11 
5 _ 40 - - - 1 - 37 - 7 - 12 
20 - 11 - - 5 _ 25 - 1 -| 13 
71 33 101 68 1 pa! 31 39 138 62 2 - 
1,342 136| 3,413 59 14 2 915 80 3, 684 112 142 if 15 
666 118 788 45| 3 2 266 67 1,119 93 66 1] 16 
635 114 1737 40 - - 254 66 1,057 87 61 1] 17 
31 4 51 5 3 2 12 | 62 6 5 “À 15 
676 18 2,625 14 11 - 649 13 2,565 19 76 19 
291 16 487 6 1 - 109 9 642 13 26 -| 20 
99 195 - - - 47 242 5 -| 21 
286 2 1,943 F 8 10 - 493 4 1,681 6 À 45 - | 22 
. 310 2 115 1 5 1 142 1 270 1 8 -| 23 
261 + 111 1 - - 129 1 237 - 6 - | 24 
49 2|, 4 . 5 1 13 - 33], 1 2 -| 25 
174 3 98 - - 75 2 194 i 3 -| 26 
ce 9 10 = = 3 > 16 -| 27 
47 9 - 18 3 : -—| 28 
70 57 - - 36 89 2 -— | 29 
45 - 21 - - 15 48 - 1 — | 30 
3 3 "1 - - - 1 2 3 1 # rl 31 
4,899 1,350| 9,982) 1,478) 146 51 3,804); 1,633 10,784; 1,133 147 11| 32 
54 9 107 32 5 - ot 28 119 13 -| 33 
12 1 16 1 - - 1 2) a - -| 34 
8 3 22 22 - = 8 15 22 10 - — | 85 
ini Bien as - - 1 a 36 
a Ces oe | AU LE = | BF 
1 - 2 - 3 - 38 
14 1 23 - 2 8 1 27 - 39 
- 3 = 1 2 : 40 
1 1 5 - = 5 2 = al 
9 2 12 3 - ~ 8 3 13 2 - 42 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 






































WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chemicals, drugs and allied products] Produits chimiques, drogues et ‘pro- 
GO duits de la même nature—suite. 

1 10. Other chemicals products 10. Fabricants d’autres produits 1 - 

makers n. @. 8................ chimiques. 

2 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux... ...... 4 3 

3 12. Labourers— 12. Journaliers— 31 - 

4 (a) Drugs and chemical works.. (a) Fabriques de drogues et pro- 8 - 

| duits chimiques. 

5 (b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes..... = - 

6 (c) Paint and colour works.. * (c) Fabriques de peintures et 8 - 

couleurs. 

7 (d) Powder and explosive ie (d) Fabr. de poudre et explosifs. 1 - 

8 (e) Other chemica Iworks...... (e) Autres fabriques de pro- 14 - 

duits chimiques. 

9 | B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 894 4 
10 1. Brick and tile makers 1. Fabri. de briques et tuiles... 174 - 
11 2. Cement makers... «20. sess os 2. Fabricants de ciment........ Hal - 
12 3. Pottery, glass and china 3. Fabricants de poterie, verre- 131 4 

makers. rie et porcelaine. 
13 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 6 - 
14 5. Labourers— 5. Journaliers— 562 - 
15 (a) Brick and tile works........ (a) Fabr. de briques et tuiles. 504 - 
16 (b) Cement works.............. (b) Fabriques de ciment...¢.... 32 - 
17 (c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, verre- 26 - 
works. rie et porcelaine. 
18 | C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la même 722 2,004 
nature. 
19 1. Button makers.. : 1. Fabricants de boutons.. à 1 - 
20 2. Clothing factories men’ sl 2. Fabriques de hardes ‘pour 36 65 
hommes. 
21 3. Clothing factories (women’s). 3. Fabriaues de hardes pour 9 31 
emmces. 
99 4. Clothing factories n.o.s........ 4. Fabriques de hardes, n.a.s.. 2 
93 &, Dresamakers. oc. c.s< cca ne 5. Modes (robes). 1,128 
24 6. Feather and flower makers... . %@. Fabricants de ‘plumes. et de 1 2 
fleurs artificielles. 
25 7. Felt makers.................. 7. Fabricants de feutre.......... - . 
26 8; BUrriersis:.4 masses ns 8: MOUTTCURS so3  sxaya undies pere à 17 6 
27 9. Hats, caps and gloves, makers 9. Fabricants de chapeaux, cas- 
quettes et gants. 22 9 
28 10. Hosiery and knitted goods 10. Fabricants de tricots et bis. . 2 10 
makers. ; 
29 Ti. Millinereivesce;e2cueras monde ve 11. Modistes (chapeaux.)......... 16 518 
30 12. Shirts, collars and cuffs ma- 12. Fabricants de chemises, cols 17 38 
kers. et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses......... 13. Tailleurs, hommes et femmes 581 186 
32 | . 14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtenemts 3 
33 15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 6 5 
34 16. Laboureres— 16. Journaliers— 11 
35 (a) Clothing factories.. (a) Fabriques de hardes.. 91 
36 (b) Hist caps and gloves facto- (b) Fabriques de chapeaux, cas- - 
quettes et gants. * 
37 (ce) Knitting factories.. Pere (c) Fabriques de tricots........ 2 - 
38 Dy FOCI MR nok cece ec Sa) D. Fabriques, n.a.s............ Far 809 190 
39 a nette Te de gear 1: PTOPHIÉTAITES esters ne arn 74 = 
40 2. Managers... esse à De: GOTANES manon eae oats 99 6 
41 Oo ABOU esse ns Oy APGUSi sic 40a s oes aekweete ans - = 
42 4, Operatives A. OQUVTICTS ennemis 385 170 
43 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 22 
44 6. Labourerssssesssssevenserurss 6. Journaliers................,.. 229 =F 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par proyinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Âge, 1911. 








Workers sy Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
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Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
“Nés au Canada Immigrés 10 4 14 ans 15 & 24 ans 25 & 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H L M—H F 
1 - - - - - 1 - - “4 
= 2 al fe 2 2 2 1 - al] 2 
8 23, - 3 19 5 3 
3 a 5  — = 3 5 = -| 4 
| : - - - - - ~ 5 
1 7 es = 1 7 à _ 6 
1 ee = - 1 - 7 
al 10 al 5 = 6 _ 8 
243 2} 651 2) 26) - 211 3 648 1 9 9 
80 -| , 94 | 30 3 141 2 10 
1l = 20 = À _ 2 - 19 . =) 4 
47 } 84 2 5  — 33 3 93 1 -| 12 
4 - 2 - = 4 de 2 = ; =. | fg 
111 = 451] - 20! - 142 = 393 = 71 -| 14 
108 - 396) - 16 125 = 356 - 71 - | 15 
1 2 Bt) ae = 10 = 22 2 = -| 16 
2 = 24 4 7 3 15 = - - | 17 
179] 1,073 543] 931 5 11 181] 1,010 528 973 8 10| 18 
= = fil. | oe ; - is 1 - - -| 19 
9 10 27 55 - 1 14 41 22 23 - -| 20 
3 5 6| 26 - = 3 22 6 9 - | 21 
2 ol = = - | 1 1 - - | 22 
- 597 -{ 531) - 4 - 484 - 631 = 9! 23 
a 1 1 i = = - 1 2 - -| 24 
- - es = = - - =| 4 = -| 25 
10 5 7 1] - 1 3 1 14 4 - -| 26 
6 3 16 6} | - 5 9 15 - - - | 27 
2 10 se = 1 8 pi 2 — | 28 
9 360 7| 158 5 3 314 13 198 a i] 29 
2 5 151 33 - - 3] 26 14 12 -| 30 
129 84 452| 102 al) & 137 100 433 86 8} -| 31 
1 1 2 3 - 2 2 1 2 - 32 
5 2 1 3 3 = 3 2 3l 3 - 33 
3 8 - 2 - i - 2 ad = 6 
a = 2 a i 2 sss = 
= = 2 = - 2 - - - -| 37 
2 35 564] 155] 11 1i 226 154 563 25 9! -| 38 
A oe Al eh 7| : 65 : 2, | 8 
55 4 44 2 = 7 3 90 3 2) 0CK a 
12 24} 65) 1460 2 11] 114] 140 264 19 | +2 
8 7 16 7| —- 7 il 15 3 = -| 43 
31 = 1981 - g = 91 = 129 aa - - | 44 


102 


CENSUS OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 





























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. “Occupations. A PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H 
MANITOBA. MANITOBA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1| E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 1,497 195 
de la méme nature— 
2 Ve ¢ Baker 8's- cases avsecaniracerns cece enh 2 Boulanger es ue nuns vos ae 412 7 
à vs and confectionery ma- 2. Pâtissiers et confiseurs....... 104 95 
ers. 
+ 3. Canners and curers fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 2 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat...... 4. 7 a de viande et viande 119 
salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de légu- 8 
mes. 
7 6. Coffee and spice mills........ 6, Café et épices, moulins à..... 11 2 
8 7: Tce:makers.s ii 2 engan any aeas 7. Fabricants de glace:.......... 3 - 
9 8. Milk and cream products 8. Produits du lait et dela crème 91 6 
10 9. Millers......... ....... 9. Meuniers.....................: 271 
11 |: 10. Pork packers............ 10. Conserves de porc salé.. k 16 
12 11. Stock yard saa ei 11. Employés de cours à bétail. 2 
13 12. Sugar refiners. . ae 12. Raffineries de sucre..../...... 7 = 
14 13. Tobacco and cigars. Reise ete 13. Fabricants de tabacset cigares 100 61 
15 14. Vinegar and pickle makers... 14. ent de vinaigre et ma- a 1 
rinades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits: 1 
n.e.s. alimentaires n.s.a. 
17 16. Office employees........ ..... 16. Employés de bureaux......... 40 23 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 305 
19 (a) Bakeries.................... (a) Boulangeries................ 66 
20 (b) Biscuits and confectionery ' (b) Fâtisseries et confiseries. . . 1 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish... .. (c) Conserves de poisson, pois- 
son salé et fumé. ; 
22 (d) Canning and curing meat.... (d) Conserves de viande et! 37 
viande salée. 
23 (e) Canning fruits and vegeta- (e) Conserves de fruits et de lé- 
bles. gumes. 
24 (f) Ice factories................ (f) Fabriques de glace......... 5 
25 (g) Milk and cream products. . (g) Produits dulait et delacréme 26 -) 
26 (h) Mills, flour and grain....... (h) Moulins à farine. .......... 145 
27 (i) Pork packing.... .......... (i) Conserves de porc salé...... ; 22 
28 (j) Sugar refineries.. (j) Raffineries de sucre......... 1 
29 (k) Tobacco and cigar factories. (k) Fabriques de tabacs et 2 
cigares. 
30 (1) Various food factories. .....> (1) Diverses fabriques de pro- 2 
duits alimentaires. 
31] Fr. Gold silver and fancy goods— F. Or, argent et objets de fantaisie— 76 10 
32 1. Gold and silver workers. ..... 1. Ouvriers en or et en argent... 18 1 
33 2. Watch, clock and jewelry 2. Fabrication et réparation de 55 5 
makers and repairers. montres, horloges et bijoux. 
34 3. Fancy goods and notions 3. Fabricants d'objets de fan- 1 4 
: makers. taisie et nouveautés. : 
35 4. Office employees... Es 4. Employés de bureaux... ...... - 
36 5. Labourers.................... 5. Journaliers..... ............. 2 
37 | G. Iron and steel— G. Fer et acier — 2,589 15 
38 A, Amilo sabe tite hui vus 1. Fabricants d’essieux.......... - : 
39 2. Blacksmiths... 2. 060.6625 000 S. FOTOS... cacagnaes cas 929 
40 ‘ 3. Boilermakers................. 3. Chaudronniers 93 
41 4, Engine builders............... 4! Constructeurs de machines à 56 
- vapeur. 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie.... ZL 
43 6. Iron and steel works n. 0. s..... 6. Ouvriers en fer et en acier 235 
n. a.s. : 
44 7. Iron lounders. sieurs Ts POROOUPS a5 4 2 suce ng eee 288 
45 8 8. Machinistes.... 584 = 


Ci, eee 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. , 








Workers sy Nariviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 









































Canadian Born , Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 anses plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

498 49 999 146) 14 15 400 153 1,067 27 16 - 1 

112 3} 300) 4 St 106 3 299 4 a «| 5 

43 16 61 79 1 6 34 80 68 9 1 - 3 

2 - 2 - - 4 

25 - 94 - 2 = 28 88 - 1 - 5 

’ 2 EX 6 = - 3 Es 5 = ri = 6 

7 1 4 All «= = 1 2 9 = Te 

1 : 2 = | à = à sl 2 él 2 à 

51 1 40 5 = - 21 2 69 , 4 1 - 9 

125 - 146 - = - 54 - 212 _— 5 -| 10 

1 2 15 | -|: - 1 = 1B) |. el 

1 = 1 -| “| - - = 2 = al, 442 

4 = 3 = = =i 2 = 5 = = = 13 

35 11 65 50 2 8! 45 51 52] - 2 1 — | 14 

3 - 2 1 - 1). 1 - 4 - ‘=f 15 

1 - 1 - - - - - - 16 

25 17 15 6 = - 22 15 17 8 1 17 

62 - 243 5 - 82 - 217 1 =} 18 

12 - 54 3) =| Bl ,37 il -| 19 

= 1 1 =" - 5 - - -| 20 

a = = - = es = - | 21 

3 34 - 7 - 30] =; af 22 

= = = = j = | 23 

1 gl =f = 2 1 2 £ - | 24 

8 18 - - 7 _ 19 + - - | 25 

36 ~ 109 - 33 _ 112 - - —| 26 

2 - 20 - 1 fh 14 = = S| 27 

= 1 ea - = 1 a - -| 28 

2 » = 2 # a = 29 

= 2 alt 4 = 1 _ - | 30 

26 5 50 1 - 24 2 50 1 1} 31 

7 1 11 - : - 4 1 14 - - ~ 32 

18 2 37 3 1 - 18 - 35 5 1 - | 33 

= 2 1 2 = 1 1 2 1l 34 

= = a ï à -| 35 

1 1 - 1 1 -| 36 

892 ul 1,607) 4/13) - 597 12] 1,958 3 ay -| 37 

381 548 al 154 761 dl =] 39 

20 73 - - 25 68 4 - 40 

21 35 fe 14 42 - 41 

16 5 1 - 4 16 . -| 42 

81 154 1 - 48 - 183 3 - |, 48 

83 205 _ 2 - 78 208 44 

- 215 369 - 2 - 160 418 - 4 45 
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TABLE V. Number of persons 10 of age years and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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WoRKERS BY AGGRE- 






































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
‘ Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Tron and steel—con. Fer et acier—suite. 
9. Pipe millsh.sss ss use osc 9. Fabriques de tuyaux!......... 5 
10. Rolling mills®....... 10. Lamineurs?................... 45 = 
11. Scale makers................. 11. Fabricants de balances. ...... 9 - 
12. Tools and cutlery makers..... 12. Fabricants d’outils et de cou- 13 - 
tellerie. 
18. Wire fence makers............ « WS. Tr6Bleries.o cack dann guess ate 13 = 
14. Office employees... ........... 14. Employés de bureaux......... 28 15 
15. Labourers— 15. Journaliers— 270 - 
(a) Blacksmiths................ (a) Forgerons.................. 21 - 
(D) Boiler works. scies ecu sud (b) Fabriques de chaudrons.. 4 
(c) Engine works................ (c) ee de machines à 3 
(d) Iron and steel works n. 0.s.. (d) Fabriques du fer et de 55 
l’acier n. a. 8. / 
(e) Iron foundries.….,....,::, (e) Fondériés....,... cess sims: 71 
(f) Pipe mills....... (f) Fabriques de tuyaux. , - 
(g) Rolling mills (g) Laminoirs.................. 115 
(h) Tools and cutlery factories.. (h) Fabriques d’ outils et cou- 1 
telleries. 
H. Leather and rubber goods— H. Re en cuir et en caout- 664 . 12 
chouc— 
1. Boot and shoe makers 1. Fabricants de chaussures..... 233 2 
2. Harness makers.. 2, DOTÉ nee nat e cape nus à à 379 . 
3. Other leather goods “makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 31 2 
dises en cuir. 
4. Rubber clothing and _ shoe 4. Fabricants de hardes et de 6 
makers. chaussures en caoutchouc. 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux. 4 8 
6. Labourers— 6. Journaliers— fi 
(a) Boot and shoe factories... (a) Fabriques de chaussures.. 1 - 
(b) Harness factories........... (b) Fabriques de harnais.. 5 
(c) Other leather goods facto- (c) Autres fabriques de mar- 3 
ries. chandises én cuir. 
(d) Rubber clothing factories... (d) Fabriques de hardes en 2 - 
i caoutchouc. 
I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 329 10 
Ve POP ane te nies nc» el 1. Embouteilleurs............... - 1 
2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbona- 153 7 
makers. tées et brasseurs. 
3. Distillers and rer sn 3. Distillateurs et rectificateurs. 1 
4. Wine makers.. 4. Fabricants de vins............ _ - 
5. Office employee: 2 5. Employés de bureaux......... 20 2 
G.. DBUOUTOIS 6.2.5 seus sews orware e's 6, JouUMAlIErS, <0. oes à data wes x 155 - 
J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— ‘ 593 23 
1. Agricultural implement ma- 1. Fabricants d’instruments ara- 225 - 
:_ kers. ; toires. 
2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises “27 
électriques. 
3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises 1 
émaillées. 
4. Lamp and lantern makers... 4. Fabricants de lampes et lan- - = 
ternes. 
5. Metal workers, n.o.s.......... 5. Ouvriers en métaux, n.a.s..... 146 - 
6. Model and pattern makers.... 6. Fabricants de modéles et 14 1 
patrons. 
1 Includes owners, managers and skilled workers. 1 Comprend les propriétaires, gérants et les 


employés expérimentés. 
? Includes making of bolts, nuts and ser 
rivets, vis, clous et fer en barre. 


ews, nails and rods. 


2 Comprend la fabrication de boulons, 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
0 des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers sy Natrviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Bom | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sas eb plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H r 
2 3, = - 1 - 4 - a 1 
‘8 - 37 - 2 17 = 26 - - 2 
5 = 4) — | 2 1 - 8 = 2 3 
5 = 8 | -| - 6 7 2 = 4 
5 - 8 - - 3 - 10 = - 5 
11 11 17 4 1 14 12 13 3 - 6 
39 - 231 - 4 72 194 - - - 7 
6 - 15 - - - 8 13 - - - 8 
és fs 4) = es 2 2 - A, «24 #0) 
- 3h = = 3 - = - | 10 
- 46 - 1 11 = 43 - 11 
9 * 6 - a] 18 51 2 12 
= a = 2 = ; = af à à = 13 
15 - 100 - 1 - 32 - 82 - 14 
= - ih) ce = a 1 = os = =] 15 
220 7 444 5 3 - 124 9 514 3 23 16 
49 1 184 1 - 22 d 195 il 16 - 17 
145 - 234 1 - 84 2 288 6 - 18 
16 - 15 2 - - 10 2 20 L — | 19 
4 - 2 - - a 5 - | 20 
2 6 2 2 - - 2 6 2 2 - | 21 
4 : 4 2 - 5 = 4 - - | 22 
= 1 = a 1 - - _ — | 23 
1 4 1 _ 2 = 2 = - - 24 
2 - 1 - - 2 - 1 - 25 
1 - 1 1 - - = 1 = - 26 
48 4 281 6 5 - 104 216 3 4 - | 27 
= 1 = = = = = = 1 : — | 28 
26 1 127 6 1 - 33 81" 117 2 2 29 
“4 1 - - - 1 - 7 30 
= = sl LS 2 = = 2 : 31 
10 2 10 1 - 6 2 12 = at 32 
12 - 143 3 - 65 - 86 - L 33 
317 16} 276] 7| 8 - 127) , 16 455) ‘7 3] -| 34 
158 67 - - 21 - 204 -|. - — | 35 
16 rl 1 - 10 - 16 - = -| 36 
1 re fe 1 - -| 37 
- - - - - - - - = | 38 
71 75 - 2 - 47 - 96 - 1 — | 39 
3 - 11 1 - 2 - 12 1 - | 40 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity,and Age periods, 1911. 








No. 


oS Go “I OR © D ul 


WoORKERS BY AGGRE- 


























, GATES. 
; ’ ToTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
0 Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suite. 
7. Musical instrument makers.. 7. Fabricants d’instruments de 41 
musique. 
8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 22 
9. Pump makers...............-. 9. Fabricants de pompes..... i 41 
10. Trunk makers..............:. 10. Fabricants de malles et valises 9 - 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 32 oe 
12, Labourers— 12. Journaliers— 35 
(a) aco Sesiag implement fac- (a) Fabriques d’instruments 17 - 
AA ASE aratoires. 
(b) Electrical supply factories.. (b) Fabriques de marchandises 8 
électriques. 
(c) Musical instrument factories. (c) Fabriques d’instruments de 
musique. 
(d) Metal work factories, n.o.s. (d) Fabrication enmétaux,n.a.s. , 15 
K. Pulp and ‘paper— K. Papier et pâte pour papier— 46 al 
1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boîtes et sacs 12 24 
. en papier. 
2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 23 2 
pour papier. 
3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 5 3 
4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de ten- = 
ture. 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 2 1 
6. Labourers..  .............. 6. Journaliers................... 4 - 
L. Textiles— L. Industries textiles— 32 44 
1. Bag and sack makers......... 1. Fabricants de sacs............ 11 41 
2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... 6 2 
3. Cordage and twine makers.... 2. ae us de corde, câble et = - 
celle. 
À L'ORÉAL « acco eeewd anne as 4, Filatures de coton!........... - - 
5. Woollen millst............... 5. Filatures de laine!............ 2 1 
6. Various textiles!, n.e.s......... 6. Divers textiles,! n.s.a......... a - 
7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 1 - 
8. Labourers.................... 8, JOUR RER oy ee sous ae 6 - 
M. Various manufactures— = M. Diverses manufactures— 2,202 222 
1. Abrasive goods makers!...... 1. Fabricants de matières à polir 71 * = 
2. Asbestos workers............. 2. Ouvriers en amiantel...... rer 8 - 
3. Awning and tent makers..... y 3. Fabricants d’auvents et tentes 37 10 
4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de paniers, balais 7 
| makers. et brosses. 
5. Bridge and elevator works! 5. Construction de Ponts et élé- 27 
vateurs.! 
6. Electricity and gas works!.... 6. Electricité et usines de gaz!.. 354 
7. Engineers and firemen, n.0.s... 7. Mécaniciens et chauffeurs, 169 
n.a.s. 
8. Mattress and hammock makers 8. Matelassiers et fabricants de 19 4 
hamacs. 
0, Mice workshcccscuncieas ances 9. Ouvrages en mica!............ 1 a 
10. Printers and engravers.. 10. Typographes et graveurs......| 1,223 171 
11. Surgical and orthopaedic ins 11. Fabricants d'instruments chi- 3 1 
trument makers. rurgicaux et orthopédiques. . 
12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et corroyeurs....... 14 = 
13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 48 36 
14, Labourers— 14. Journaliers— 285 on 
(a) Abrasive goods factories.... (a) Fabricants de matières à, 1 - 
; polir. 
(b) Asbestos works............. (b) Fabrication d’amiante..... a - 


See note page 36. Voir note page 36. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés. par totalités, nativités et périodes d’Âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers sy ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 



































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years | 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H LF MH, FMH + M—H F M—H F M—H F 
15 26) - 1 ‘4 - 36 = = 1 
9 - 18) -| 1] - 5 - 16 = = 2 
16 - 25 - - 8 = 31 - 2 3 
2 - 7 - 1 - 2 -| 5 a = oi 4 
17 16 15) 6 2 - 15 16 15 6 - - 5 
9 5 2%| - eal.) es 12 = 23 = ef | 2016 
4 - 13 - = - 5 - 12 a = 7 
yo 2 — = = 1 = 2 = es 8 
es = ns = = = = = , = = = 9 
4 = 11 - = 6 - 9 - _ 2 10 
13 9 33] 22 4 10 25 36 2 = 11 
4 5 8 19 2 3 21 9 1l: - 12 
5 1 18 2 1 7 2 16 = =<} is 
2 1 1 2 5|, a _ | 14 
5 : = = = “a = = 15 
| = 2 1 = | 16 
a ; 4 - - | 4; =: _| 17 
\ 
15 17 17 27 1 4 9 37 22 3 = = | 16 
3 16 8 25 1 4 3 34 : 3 - - aa 
2 2 = = a 
be 1 = si E = = eT as 
2 = = = = veri 22 
2 3 1 - Z 1 5 - = -| 2a 
2 1 - - 2 1 = -—| 24 
a = = - 1 = _ | 25 
1 1 
4 2 - - 2 4 = = | 26 
834 100 1,368 122 41 4 764 158 1,383 60 14 -| 27 
4 3 = = 4 3 -| 28 
3 : 5| - & = 2 x 6 à 29 
4 2 33 8 = 6 41° 30 6 1 - | 30 
5 2 - - 7 a | 
il - 16 - - 5 22 - | 32 
145 - 209 . - 130 223 1 - | 33 
63 - 106 1 31 134 3 - | 34 
4 2 15 2 1 - 11 4 6 1] \-| 35 
1 ade = os = = = 1 = _ 36 
503 69 720 102 31 4 463 122 723 45 6 -| 37 
1 1 2 - 1 1 2 - =| 38 
es wl -| -| - 3 =| 11 = -~| -| 39 
3 26 26 10 à - a 2 ie 9 i - me 
ae 8 al = = 
64 21) 8 D 2 8 : ab 
1 =! | = 1 - . - - 43 














‘108 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 





©. No on w Ne 





WoRKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
(c) Awning and tent factories... (c) Fabri. d’auvents et tentes,. 2 - 
(d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, balais s - 
factories. et brosses. 
(e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et 8 
élévateurs. 
({) Electricity and gas works... (f) Electricité et usines de gaz.. 251 
(g) Mattress and hammock (g) Fabriques de matelas et 4 
factories. hamacs. 
(h) Mica factories............ (h) Fabriques de mica - 
(i) Printing establishments. . (i) Imprimeries.......... joe 20 
(j) Tanneries................... (j) Tanneries................... 3 
N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par 2,837 2 
terre— 
1. Automobile and bicycle 1. Fabrication et réparation d’au- 59 
makers and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 
2. Car builders and repairers.... 2. Construction et réparation de 1,902 
wagons. l 
3. Carriage builders and repairers 3. Construction et réparation de i 
voitures. 
4. Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives.. 337 * 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux.. 13 2 
6. Labourers— 6. Journaliers— 415 
(a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d’ automobiles et 2 
factories. de bicyclettes. 
(bo) Car fastories.. 1? (b) Fabriques de wagons....... 344 
(c) Carriage factories... (c) Fabriques de voitures...... 16 - 
(d) Locomotive works.......... (d) Fabriques de locomotives.. 53 
O. Vehicles for water transporta- O. Véhicules pour transport par eau— 59 
tion—, 
1. Boat builders................ 1. Construction de bateaux... ... 35 
2. Sail makers and riggers. 2. Fabricants de voiles et eens 4 - 
3. Ship builders................, 3. Construction de navires.. 14 
4, Office employees.............. 4. Employés de bureaux.. er 2 
Ca ic. a asset Sy JOUPRALIONS, ou 5 ones cos tu 4 
P. Wood, manufactures of— P, Bois. manufactures du— 1,371 25 
1. Box and fruit basket makers. . : 1. Fabricants de boîtes et paniers 39 13 
à fruits 
2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers........ 213 1 
3. Coopers and stave makers.... 3. Tonneliers et fabricants de 45 
douves. 
4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 16 2 
makers, vitrines. 
5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et châs- 50 
sis. 
6. Saw and shingle mill oper- 6. Scieries et moulins à bardeaux 385 
tives. 
7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en bois et tourneurs.. 118 2 
8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux.. 22 4 
9. Labourers— , 9. Journaliers— 483 
(a) Cabinet and furniture (a) Fabriques de meubles... ... 6 
factories. | 
(b) Sash and door factories... . (b) Heb neues de portes et 20 - 
\ châssis. 
(c) Saw and shingle mills.. .... (c) Scieries et moulins à bar- 440 - 
eaux. 
(d) Other wood working (d) Diverses fabrication du 17 - 
factories. bois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers sy Nariviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 











Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sera cat plus 
.M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
1 - d ost af = - a. -| -] 1 
1 . - - 1 - - “| =| à 
- 2 - - - 1 ni - - - 3 
54 197 - - 71 - 180 - - - 4 
4 - - 4 - - - ee 5 
. - - - - - - - -| 6 
7 13 8 7 = 4 = él el 7 
= 3 = = 1 = 2 =} - 8 
718 2 2,119 3 = 630 - 2, 187 2 17 —-| 9 
24 - 35 - 19 40 - - 10 
494 — | + 1,408 1 1 - 380 - 1,511 - |, 10 - | 11 
sl- = 54 de 18 = 93 = - 12 
78 = 259} - 78 - 255 - 44 -]| 13 
2 2 11 - : - 3 - 10 2 . ~| 14 
63 - 352 2 132 - 278 - 3 -| 15 
1 y= 2 4 = - =e 16 
51 = 293) = 1 94 a _ 247 à a] | 17 
6 10 - 1 6 = 9 - . — | 18 
5 = 48 - 30 3 22 - 1} -| 19 
32 27 - - 8 - 48 - 3 -| 20 
20 15 - - 3 - 29 - 3 — | 21 
: = 4 - = - ‘4 - - -| 22 
7 ri - - 4 - 10 - - -| 23 
1 1) = - 1 - 1 = 2 -| 24 
4 = a 4 - 25 
565 11 806 14 10 2 352 19 990 4 19 26 
17 2 22 11 - 2 16 10 22 1 1 27 
60 1 153 - - 41 1 171 - l 28 
9 36 - 1 9 33 = 2 29 
3)” 1 13 1 1 8 2 7 - - 30 
27 23 1 - 11 38 - - 31 
194 191 1} - 82 295} 7] =| 33 
59 1 59 1 - - 32 2 81 - 5 33 
9 6 13 1 - - 6 4 16 3 -| * - | 34 
187 296 . 6 - 147 - at 3 35 
1 5 - - 4 - 2 . -| 36 
14 6 - 3 17 -| 37 
170 270 5 - 133 299 3 - | 38 
2 .15 - 1 7 9 -| 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces, engaged in gainful occu- 
pation by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








~ 
WORKERS BY AGGRE- 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
1 [VIII Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 915). 5 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
2 | A. Tirillers and borers…....csesssasal As FOreurts ve voa vues ur. 132]: 
3 | B. Operators and officials........... B. Propriétaires et fonctionnaires... 13 
4 | C. Miners— C. Mineurs— 29 - 
5 1. Asbestos mines 1. Mines d'amiante - = 
6 2. Coal mines..... 2. Mines de houille... 7 ~ = 
t 3. Copper mines....... 3. Mines de cuivre.............. 1 - 
8 4. Gold mines............. “4. Mines (Ot isascenes eeeus eaves - es 
9 5. Iron mines.................... 5. Mines de fer.................. = _ 
10 6. Mica mines................... 6. Mines de mica... ‘ - 
11 7. Nickel mines.................. 7 .Mines de nickel - - 
12 8. Silver-lead mines.............. 8. Mines d’ arg. minerai de plomb - - 
13 D. Cher mines. us sus are vu D. Autres TMS se scene 28 - 
14! D. Labourers— D. Journaliers de mines— ! 29 - 
15 1. Asbestos mines................ 1. Mines d’amiante.......5...... - _ 
16 2. Coal mines.................... 3. Mines de houille - = 
17 8. OPPOSER eus ase ge cow ns 3, Mines dé QUIVTÉ. ss cea es cea cs - = 
18 4. Gold mines................... 4, Mine d'os ivaces save ne 2 - 
19 Oy AOR MM nee dome pes 5. Mines de fer.................. - - 
20 6, Mica mines... conic usa evess 6. Mines de mica................ - - 
21 7. Nickel mines.................. « 7. Mines de nickel............... - - 
22 8. Silver-lead mines.............. 8. Mines d’argent minerai de - = 
P plomb. 
25 9. Other mines.................. 9. Autres mines................. 27 - 
24) E. Ouarrymen. oescxceeec cen seseeens Boe CAR code aed eat d 662 - 
25 | F. Oil wells and works operators....| F. Employés de puits d’huile.. 38 - 
26 | G. Salt wells and works operators..| G. Employés de puits de sel et fa- - = 
briques de sel. 
27 | H. Office employees mining industry] H. Employés de bureaux industrie 12 3 
miniére. 
28 (IX. Professional...................... IX. Professions. ..................... 4,803 4,306 
29 | A. ia music, drama— A. Art, musique et drame— 712 238° 
30 1. "Actors and theatrical employ- 1. Acteurs et employés de théâ- 169 15 
ees. tres. 
31 2. Architects.................... 2: .Arébitectest..ssmennes 107 _ 
32 3. Designers and sculptors... 3. Dessinateurs et sculpteurs... 4 1 
3a 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans......... 67 = 
34 5. Musicians and teachers of mu-| 5. Musiciens et professeurs de 138 184 
sic. musique. A 
35 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 7 55 -19 
36 7, Photographeres icc.n1 core sees 7. Photographes. .......,..,.... 172 19 
37 | B. Educational— B. Enseignement— 776 2,153 
38 1. Professors and lecturers: = 1. Professeurs et conférenciers. . . 65 28 
39 2. Teachers............... 2. INStHLOUTS sinus 711 2,125 
40 3. Other educationalists......... 3. Autres éducateurs...... ... ; - 
41 | Engineers— i C. Ingénieurs— 464 - 
42 ge GAVi Ligne emma 1. Génie civil..............,,... 133 i 
43 2. Electrical. . 2. Génie électrique............. 56 
44 3. Mechanical... 3. Génie mécanique............. 35 = 
45 Ax, MAN IDB icoerioeunnivRolsceusbaniunzsitiwta 4. Génie des mines......... 3 
46 5. Engineers nés coeegs ass 5. Autres ingénieurs ee 122 - 
47 6: SUPVEYOTS.46 sc moe 0, APPONTCULS une ced Bevan nn 115 - 
48 | D. Legal professions— D. Professions légales— 624 133 
49 1. Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires........... 376 1 
50 2. Law students................. 2. Etudiants en droit... 75 2 
51 3. Commis et sténographes... 173 132 














3. Clerks and stenographers...... 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 























Canadian Born , | Immigrants | 10-14 years | . 15-24 years ‘25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ene A plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H | F 
208 1 107 2 1 - 220 - 685 3 9 - 
60 - 72 - 1 " 26 - 101 - 4 - 
8 - 10 - 1 = 12 = = = 
AY 25 - = 6 = 2 = 1 = 
a a 1 | x 7 a 1 = 7 2 
Ss = Bl de 3 = 7 ‘ : ay LE 
“4 ne | re ed 6 i 21 = a) = 
1 - 28 - - ' 8 - 21 = - - 
a) & a eh el || “e 4 Er =] = 
1 26 - - 8 19 - _ 
120 542 - - 154 - 505 1 8 - 
16 22 - 19 18 1 - 
4 1 8 2 - - 6 - 6 3 - 
2,484) 3,152) 2,319) 1,154 6 9 945; 2,424 3,752} 1,862 ‘100 11 
224 136 488 102 2 2 170 95 534 141 6 - 
60 109 12 1 46 10 123 4 - 
gl, - #3 «| “dl = 20 = 84 = a = 
1 1 3 - - 1 4 - | = 
18 - 49 = ad - 25 - 41 - 1 - 
26 118 112 66 - 26 69 112 115 = 
16 6 39 13 — a 9 8 43 11 3 S 
69 8 103 11 1 1 44 7 127 11 = 
433| 1,753 343| 400 - 204] 1,259 557 889 15 5 
36 20 29 - 2 4 63 24 - : 
397| 1,733 314] 392 ~ 202) 1,255 494 865 15 5 
219 245 - 123 - 333 - 8 
61 72 - 33 - 95 - 5: 
22 34) - - il: = 45 = = 
16 - 19 = 6 - 29 - = 
1 - 2 = = = 3 ee = 
59} - 63 - 21 99 - 2 
60 55 - 52 62 - 1 
415 105 209 28 2 = 147 97 457 36 18 - 
267 1 109 - 18 - 357 1 6 - 
55 - 20 - : - 49 - 26 = = = 
93 104 80| 28 à 85 97 74 35 12 = 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. , Occupations. PLOYÉS. 
- Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Professional—con. Professions—suite. 
Medical— E. Médicales— 633 458 
Ds. DORI BUS! een d,, Debbie use 120 10 
2. NUPSBS: ges ramené et 2. Garde-malades..... re - 434 
3. Physicians and surgeons....... 3. Médecins et chirurgiens....... 419 14 
4, Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires......... 94 
F. Religious workers— F. Professions religieuses— 843 44 
1, Clore yet. cs cases ver nas 1. Prétes et ministres........... 732 - 
2. Missionaries.................. , 2. Missionnaires................. 28 8 
3. Salvation army. 3. Armée du salut........ pese 10 8 
4. Other workers. ............... 4. Autres professions religieuses. 73 28 
G. Various professional— G. Tia professions— 751 1,280 
1. Accountants 1. Comptables.................. 236 4 
2. Actuaries...... 2. Experts en statistiques. 2 - 
Fo AILVOERS une ena 3. Scaphandriers................ _ - 
4. Journalists, editors and repor- 4. Journalistes, éditeurs et rappor- 13 à 
ters. teurs. 
5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants......... 25 2 
6. Professional pursuits, n.e.s.. 6. Professions, n.8.2.............. 29 8 
7. Stenographers and typists, n. 7. Sténographes et dactylogra- 178 1,203 
0.5. phes; na: ne tecna.a 
8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 208 60 
pursuits. sions. 
X. Trade and Merchandising........ X. Commerce................ ....... 20,283 3,115 
A. Auctioneers and commissionmen-| A. Encanteurs et agents A commis- 225 Pe 
sion. 
1. Managers, Sanne fee 1. Gérants, surintendants........ 165 1 
2. Clerks. ral 9. COMMIS..................... 57 ll 
3. Messengers. ser eda Miaceice Nebte Frêne 5. MESSAQETS icy s mnveehaveweesed 3 
B. Banks— B. Banques— 1,125 63 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 210 - 
2. CIRrKS. eee... 2 COMB css en ennn cunpandbnrine 854 63 
3. Messengers..........,........ d M@SGAPOIS nee gesagé 61 
C, Bill Postée sous memes C. Poseurs d'affiches.............. : 45 - 
D. Brokers— D. Courtiers— 213 2 
Ts Stoke ta engeanene nasi woe : 1. Placements................... 27 
2. Not specified... .. ......... 2. Non spécifiés. te de sn eee 144 = 
Be Cler RS nee acer sista gegen Oe COMM nue ane ade ae te ou 42 22 
ii. Hucksters and pedlars........... E. Revendeurs et colporteurs........ 216 - 
F. Insurance companies— _ F. Compagnies d’assurance— 711 91 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants....... 103 - 
2. Agents, life and accident...... 2. Agents, vie et accident....... 261 1 
3. Agents, fire............ si de vents TO: ee F 146 - 
Ay. MCE EE ce akan peau sent ds COW à ed don aies a 193 90 
5. Messengers,etc................ 5. Messagers.................... 8 
G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties et 1,360: 131 
panies. | immeubles. 
1. Managers and supcrintendents. 1. Gérants et surintendants...... 903 a 
Ci BRON cao new uvien enek dieses 2: Apents: ccmacsyimacenarcamseen, 206 1 
Be CPR ini pokes a Rete pion RSS Re 243 125 
4. Messengers... ............... 4. Messagers.…..nsstsbecens ve 8 
H. Merchants and dealers'— H. Marchands'— 5,362 128 
1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes.. 32 - 


1 Under ‘‘Merchants and dealers’’are includes proprietors, managers and aunenntardiente of establish- 
ment. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


# 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—ÆMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


1 














Canadian Born | Immigrants | 10-14 years |: 15-24 years , 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |mM—H| F M—H F M—H F M—H |’ F 
: a 
489 229 144] 229 - - 42) 73 584 381 7 4 1 
99 7 21 - - 21 7 99 3 - - 2 
- 214 - 220 - - - 62 - 369 - 8l 3 
323 8 96 6 = = 13 4 401 9 5 1 4 
67 27 - - 8 - 84 : 2 - 5 
366 23 477 21 = 52 7 754 37 37 - 6 
326 - 406 - - - 35 - 665 - 32 - 7 
14 4 14 4 - 3 1 23 7 2 - 8 
5 2 5 6 — 2 1 8 7 - - 9 
21 17 52 11 - 12 5 58 23 3 - | 10 
338 906 413| 374 2 7 207 893 533 378 9 2 ii 
95- 3 141 ‘ 21 2 211 2 4 - | 12 
2 = BR) cc = 2 = ||! LS) ig 
_ - - _ - s - | - - -| 14 
35 1 38 2 - 7 1 64 2 2 | 436 
13 1 12 1 - 2 22 2 1 - 16 
16 8 13 a - 5 L 23 7 1 -| 17 
82 851 96 352 2 6 121 851 55 344 - 21 18 
95 42 113 18 - 1 51 38 156 21 1 19 
9,533) 1,828) 10,750) 1,287) 211 471 5,641 1,938 14,192) 1,127 259 * 3) 20 
127 10 98 2 1 42 10 176 2 6 21 
101 - 64 1 = 11 = 151 1 3 22 
25 10 32 1 = 30 10 24 1 3 23 
1 - 2 - 1 1 1 = 24 
647 52] 478] 11 4 - 610 36 505 27 6 25 
155 - 55 - = = 19 - 189 - 2) -| 26 
478 « 52 376 11 = 576 36 . 277 27 1 - | 27 
14 - 47 4 “= 15 - 39 - 3 - | 28 
ù 19 - 26 - - = 18 - t 27 - -| 29 
128 19 85 3 2 a 24 12 183 10 4 =| 30 
19) \ = 8 - - - - a7 = =| 31 
87 - 57 . 1 = 11 - 128 - 4 = | 32 
22 19 20 o| * À = 13]: 12 28 10 - | 33 
9 - 207 - - = 20 - 194 = 2 -| 34 
382 72 329) 19 5 143 61 543 30 20} -| 35 
62 = 41 = = a “À - 96 - 3 - | 36 
132 129 4 - - 29 - 223 1 9 -| 37 
87 - 59 - an “i 23 - 117 - 6 -| 38 
98 72 95 18 2 = 85 61 104 29 2 -| 39 
3 7 5 - 3) - 2 = 3 21 -| 40 
794 101 566 30 3 - 175 89 1,153 42 29 -| 4 
549 3 354, - = 50 2 834 1 19] -| 42 
122 1 84 _ - 41 = 161 1 4 - 43 
121 97 122 30 2 82 87 154 40 5 -| 44 
2 is 6) 1 2 4 1) -| 45 
2,747 60 2,615 63 415 10 4,830 111 117 2) 46 
16 = re = 2 - 30 = - | 47: 






































1 Sous le titre ‘“Marchands”’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisonn ile com- 
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. TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 














































\ 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. P LOYÉS. 
Aggregate—Total 
: M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchant and dealers— Suite. Marchands—Suite. 
1 2. Books and stationery.......:. 2. Livres et papeterie........... 113 5 
2 3. Boots and shoes.............. 3. Chaussures................. a 47 
3 4, Clothing and men’s furnishings 4, Vétements et merceries pour 84 1 
hommes. 
4 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 98 - 
5 6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries.......... 98 1 
6 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... - 168 2 
7 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 175 14 
8 9. Electrical supplies........... eal 9. Articles pour électricité Renee’ 35 - 
9 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains. 5 244 1 
10 By NO EE Se TL. Fruits iscisjccivacns cre 77 6 
11 12, Furniture... sa 12. Ameublements............... 76 2 
12 13. Groceries 15. Épiceries.., és ve 395 20 
13 14. Hardware and builders supplies 14. Quincaillerie.................. 329 1 
14 DB CC ssc cshcrtacessmnanare eritanto amen edanaee 15 Glace. serment cys adel dt 6 : 
15 16: DOWIE Yemen 16. BOX can naeustene 126 2 
16 17. Liquors and beverages........ 17. Liqueurs et breuvages........ 25 1 
17 18. Live stock.................... 1 ae 2) Se en wae et 177 
18 19: Lumibers savin ss at vaautidatnts 19. Bois de consfruction...... Boca 194 
19 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 172 
toires. 
20 21, Meatand Tay. ssssemursseuss 21. Viande et poisson............. 400 1 
21 22. Musical instruments.......... 22. Instruments de musique...... 22 1 
22 23. Retail merchants, n.0.8....... 23: Détail, nas 1,770 54 
23 24. Tobacco and cigars. ......... 24. Tabacs et cigares... 26 ‘ 
24 25; Lradér;:n OS rnannes 25. Commercants, n.a.s............ 345 7 
25 26. Wholesale,merchants, n.o.s.... 26. Commerce de gros, n.a.s...... 115 4: 
26 27. Other merchants, n.e.s........ : 27. Autres marchands, n.s.a...... 13 
27 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 7,963 1,758 
28 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes... 22 1 
29 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeteries........... 182 53 
30 3. Boots and shoes.............. 3. Chaussures. .................. 111 7 
al 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour 100 9 
hommes. : 
aD 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois............. 26 = 
33 6.- Dairy products............... 6. Produits de laiteries.......... 56 1 
34 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 266 51 
35 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ #489 291 
36 9. Electrical supplies. . see 9. Articles pour électricité. ..... 229 1 
a7 10. Feed, hay and grain... ses 10. Fourrage, foin et grains....... 129 6 
38 De BU iso sncidaradedaeaonnen’ “AL. Fruits............... ue 67 18 
39 12. Furnitures.................... 12. Ameublements ne 120 11 
40 13. Groceries..................... 19. Epicerie. x due cesse 631 53 
41 14. Hardware and builders 14. Quincaïllerie.................. 626 13 
supplies. | 
4 15. Jewelry....................... 15, BigOuxsscicard sac veoelne dns 137 23 
43 16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages........ 56 3 
44 17: LIV StOCK ay ne nememees V7 > -Bétall: ere aire wamnatenena ts 21 = 
45 18: Lumbérissss omega nl 18. Bois de construction... ....... 90 1 
46 19. Machinery and sTnpleE CHIE ai 19. Machines et instr. aratoires.. 181 2 
47 20. Meat and fish. : ivi’ 20. Viande et poisson............. 472 5 
48 21. Musical instruments 21. Instruments de musique...... 35 10 
49 » 22. Retail trade n. 0. 8... Dee DO Ne Bie Boys sentant + 2,273 1,069 
50 23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares.. 31 = 
51 24. Trade n. 0. 8.................. 24. Commerce n. a. 8. 916 96 
52 25. Wholesale trade n. o. Brevaainin 25. Commerce de gros n. a. s.. 665 22 
53 26: Other ny 080.655 noue 26. Autres n. s. a................. 32 12 
54 | J. Office employees... ... .........' J. Employés de bureaux... ...... 1,656 915 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et ‘au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers sy NarTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. . 















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada | ; Immigrés 10 à 14 ans | _ 154 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H | F |M—H| F | M—H Fr M—H F | MoH] + 
67 4 46 1 - 14 99 5 1 
, 38 14 - - 4 43 = 2 
43 41 1 - 6 78 1 - 3 
56 _ 2) os -| . 8 87 : 6 4 
18 - 80 1 9 88 1 1 - 5 
135 2 33 - - ,16 152 2 - 6 
86 8 89 6 - - 17 - 155 14 3 7 
14 - 21 - - 4 31 = 8 
140 - 104 1 10 - 229 1 5 9 
13 3] : 64 3 - 6 1) : 69 5 2 ‘10 
49 1 + 27 1 > 3 - 68 2 5 -} 11 
182 10 213 10 - 30 1 357 18 8 1l 1 
234 1 95 - = - 21 1 300 8 13 
3 - 3 - - - 1 - 5 - - ~| 14 
80 1 46 1 - - 11 1 111 1 4 = 15 
9 - |, 16 1 - - 1 - 21 1 3 -| 16 
98 = 79 - - 11 - 160 - 6 -| 17 
125 - 69 - 11 - 178 - 5 -} 18 
125 - 47 - - 6 - 163 - 3 - | 19 
172)" - 228 1 - 39 351 1 10 20 
14 - 8 1 = 1 20 1 alt 21 
776 26 994 28 136 6 1,597 47 37 1} 22 
12 - 14 - 5 20 - 1 23 
179 3 166 4 36 300 7 9 24 
60 1 55 3 - 10 105 4 = | 25 
8 5 - - 13 = =| 26 
3, 608 914 4,355 844 64 43 2,915} 1,128 4,936 587 48 ae 97 
- 1 - - 13 1 9 = = 28 
73 28 109 25 5 1 67 42 109 10 1 -| 29 
63 5 48 2 2 47 3 58 4 4 — | 30 
49 ‘4 51 2 1 39 4 60 5 ~| 31 
9 - 17 - - 6 - 19 1 — | 32 
14 1 42 - = 19 1 37) = -| 33 
173 19 93 32 5 - 150 37 111 14 à — | 34 
208 142 281| 149 2 6 182 179 303 106 2 — | 35 
93 1 136 - - 1 90 - 138 - 1 — | 36 
67 5 62 1 2 - 34 5 93 1 = - | 87 
21 10 46 8 À À 24. 13 42 4 — | 38 
53 4 67 7 - - 34 7 85 4 1 -| 39 
225 35 406 18 6 3 238 41 383 9 4 -| 40 
374 8 252 5 5 1 278 11 339 1 4 41 
74). 15 63 8 - 1 69 15 68 7 - 42 
33 2 23 1 ie - 13 21, , 43 1 43 
EE =, 9] - - - 10 - 10 - 1 44 
50 1 40 - - - 19 1 68 - 3 45 
125 2 56 = i Se 30 2 148 - 3 -| 46 
149 2 323 3 3 - 164 3 303 2 2 -| 47 
12 1 23 9 = 7 5 6 29 4 1 48 
935 551! 1,338} 518 2711 28 876 668 1,357 373 13 49 
13 = 18 = _ - 13 - 18 - - -| 50 
472 56 444 40 2 - 289 67 618 29 7 -| 51 
278 11 387 11 3 al 196 11 466 10 - 52 
16 8 16 4 - 10 9 22 3 - 53 
657 600 699! 315 16 4 680 592 945 318 15 1! 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkERS BY AGGRE- 









































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MANITOBA. MANITOBA. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1! XK. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs de voi- 1,407 a 
tures de livraison. 
2 |XI. Transportation................... XI. Transport....................... 16,257 855 
(Land transportation). (Transport par terre). 
8 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries et 2,653 15 
livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 610 
- écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 146 - 
6 3. Express company employees... 3. Employés de messageries..... 237 3 
7 4, Truck and cartagemen........ 4. Conducteurs d'attelages...... 1,641 3 
8 5. Office employees... .......... 5. Employés de bureaux... ...... 19 9 
9 . Steam railways— B. Chemins de fer — 9,627/; 172 
10 Agents....... À BON Can idve 6 users Cuan en 539 5 
11 2. Baggagemen 2. Préposés au bagage........... 124 
12 3. Brakemen and trainmen...... Be DETFEMEINGs + ; vise à mue nerrns #3 629 
13 4. Conductors................... 4. Conducteurs ; 270 
14 5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens. . 393 
‘15 6. Firemen, locomotive.......... 6. ‘Chau leurs. sésame va 486 - 
16 7, Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et con- 601 2 
foremen. tremaitres. 
17 8. Sectionmen and trackmen., 8. Cantonniers.................. 1,153 
18 9. Yardmen and roundhousemen 9. Hommes de cour.....,....... 268 = 
19 10. Railway employees n. 0. s..... 10. HManployés 1, ty Seis cous sseven 1,501 15 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 877 138 
21 12. :Dabourers ser nue names non 12. Journaliers................... 2,786 12 
of . Street railway— C. Employés de tramways— 853 5 
23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 61 - 
foremen. tremaitres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 605 = 
25 3. Street railway employees n.o.s. 3. Employés de tramways n.a.s. 104 - 
26 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 13 3 
27 D AID OULCLS en c envio Secusticva vines ta-avene _ 5 POUPNANCTS 2 2 men ere ones 70 
(Water trdnsportation). (Transport par eau). 
28 . Sail and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur— 199 
29 Do DREN esl ns aimee wien se Use Es OIE aa wins in Sores Wein Yt ss, 9 
30 2. Boat and canalmen........... 2. Bateliers et prép. aux canaux 16 
31 3. Freight handlers....2 6.445 e204 3. Préposés au bagage........... 19 
32 4. Lightermen................... 4, Gabariers............... 3 
33 5. Sailors and seamen............ De RSR sien eaten sn ones ; 145 - 
34 6. Stevedores and longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs...... 3 - 
35 7. Other employees 7. Autres employés.............. = 1 
36 8. Office employees. 8.. Employés de bureaux......... 4 = 
SOT . Various occupations allied to] E. Transport divers— 2,925 664 
transportation— . 7 
38 1. Bridge and gate tenders.. 1. Gardiens de ponts et barrières 9 - 
39 2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d'entrepôts à grain. 216 - 
40 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins... 1,319 = 
4. Telegraph and telbolions— 4. Télégraphe et téléphone— 
41 O)perntory ue suce 2x44 6% bein OPGYATOWRS ue una à 902 625 
42 Linemen......... se UD Employés de lignes.......... 348 9 
43 5. Transportation, n.0.8......... 5. Transport non spécifié........ 43 
44 6. Warehousemen....... sa 6. Employés d’entrepôts........ 18 - 
45 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 70 30 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


r 








Workers By NarTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 












































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés ‘| 10414 ans 15 4 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H | F |M—H] + M—H F ” M—H F M—H F 
415 992! 116 - 599 680 12 - 1 
4 à 
5,586 523| 10,671) 332 7 4] 4,601 665 11,503 183 16 8| 2 
1,220 12] 1,433 3 10 - 749 g| ~ 1,885 6 9 = 3 
345 265 yo 146 461 2 -| 4 
pal + = 92] - “ = 26 es 120 : = = 1135 
, 100 3 137 - 5 - 87 1 143 2 2 6 
712 3 929 - 4 - 483 2 1,149 1 5 7 
9 6 10 3 - - 7 6 12 3 - 8 
3,067 97; 6,560 75 47 1] 2,653 102 6,880 67 47 2| 9 
287 2 252 3 - - 135 "2 400 3 4 10 
65 - 59 - - - 20 - 104 - - | 1b 
403 _ 226 1 - 183 - | 4444 5 1 12 
146 - 124 - - 25 - 245 - - — | 13 
211 - 182 - - - 24, - 369) - - 14 
212 - 274, - - - 161 - 323 - 2 -| 15 
218 - 383 >) - 58 1 540 - 3 1) 16 
191 - 962 - 5 - 372 - 772 ~ 4 -| 17 
95 - 173 - 2 - 90 = 175 - 1 -| 18 
474 6) 1,027 9 4 1 356 3 1,128 10 18 1) 19 
309 89 568 49 4 - 394 92 475) 46 4 - | 20 
456 _ 2,330 12 31 - 835 4 1,905 8 15 — | 21 
212 2 641 1 1 - 191 3 657 - 4 - | 22 
‘24 - 37 - - - 9 - 51 - 1 — | 23 
/ 149 - 456 - - - 152 - 452 - 1 - | 24 
25 - 79 - 1 - 15 - 87 - 1 25 
8. 2 5 1 - - 3 3 10} ' - - -{ 26 
6 = 64 a = - 12 57 1 -| 27 
118 1 81 - - ‘ 48 1 144 = 7 — | 28 
4 5 _ - 2 7 5 = 29 
12) - 40 = - 11 5! —| 30 
13 6 = = 5 14 - | 31 
= 3 - =i 2 ue — | 32 
4 61 - 38 | ~ |- 33 
= x = = a - 2 - 1 — | 34 
: 1 = = = 1 ; = : -| 35 
2 a = 1 = 2 - 1) - | 36 
969 411} 1,956) 253 19 3 960) 550) 1,937 110 9 i] 37 
2 = | 4e 7 = 1 - 8 - -| -| 38 
141 - 75) - - - 37 - 178 - 1 39 
191 - 1,128 - 2 - 356 = 953 = : 8 40 
436] 237 5 3 361 523 536) 98 - 1] 41 
15 . 219 4 12 - 156 7 180 2 - 49 
"16 = 27 - - - 8 = 35 = - 43 
2 - 16 = = 4 = 14 - - -| 44 
22 18 48 12 - 37 20 33 10! - - | 45. 
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pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 


















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. à Occupations. PLOYÉS. 
Le Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 103, 275 16,491 
2 he ASTON occ cuves I. Agriculture.............. pce it 44,840 901 
3 A. Dairymen— A. Laitiers— 5 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc.. 5 - 
5 2, Viabourersinei ssc sae. seers ves Dy PORTIRIOT à dde cases gx - 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d’irriga- »« À NS 
tion. 
7 1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... 
8 2. Labourers..... Pcie tears alien wre 2. Joupnaliers., ss uns sséssuns hi 
9; C. Farmers, general— C. Cultivateurs— 39,148 889 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 32,617 889 
11 2: Labourers.: s case aces moment 25 Journaliers:: vecenexas samen rés 6,531 
12 | D. Farmers’ sons— D. Fils de cultivateurs— 5,515 
13 | E. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 35 5 
14 1. Owners, managers, ete sie a pes 1. Propriétaires, gérants, etc..... 19 Me 
15 Z. TROUT NE LT 2. JOUMALIÈTS. 44 cane neuen su 16 4 
16 | F. Fruit growers— F. Culture fruitiére— 12 3 
17 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete..... 5 - 
18 _ 2. Labourers.................... Du A QUPMBTIONS à ae 200% vases ex ff 3 
19 | G. Gardiners— * G. Jardiniers— 112 4 
20 1. Owners, m 1.- Propriétaires, gérants, etc..... 41 1 
21 2. Labourers 2: JourmAliers : res gcc3a x pene Bae 71 3 
2 H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 12 
2 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 2 = 
24 2 LADOUPETS. case vas spa pis De SOUPAPE. nain se mcm soc 10 - 
25 (I. Building trades................... IX. Construction, métiers............ 11,751 10 
26 | A. Bricklayers... ins A. Poseurs de briques............... 78 # 
27 | B. Builders and contractors..........| B. Constructeurs et entrepreneurs... 287 = 
28 | GC. Carpenters.........,.......,..... C. Chaïpentiers…................... 2,340 - 
29 | D. Concrete builders..... yen edues D. Constructeurs, béton............. 3 - 
AU À Ie. Blectretansics osca sess sacs rome d E. Electriciens.................. “i 18 - 
31 | EF. Masons and stonecutters.......... F. Macons et tailleurs de pierre...... 533 
32 | G. Metal workers and roofers........ G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 155 : 
33 | H. Painters and decorators......... H. Peintres et décorateurs........... 608 5 
34 en ee tone Ts PYQGPIGPB. cuis sun nos house past 34 
35 | J. Plumbers and ne tere J. Plombiers et poseurs d'appareils 248 
| de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure...... 113 . 
37 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 4 3 
38 | M. Labourers, building trades....... M. Journaliers, construction......... 298 
39 N. Labourers, general n. 0.s.........| N.Journaliers, généraux, nas... 7,032 
40 |D. Domestic and personal service. .. |. Service domestique et né per- 2,422 6, 642 
sonneis. 
41 | A. Barbers and hairdtessers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 383 1 
A! D, BOB PIRERS.. emacs unes sms à B. Cireurs de bottes. ............... a2 = 
43 | C. Char-workers.. C. Hommes et femmes de ménage... 2 109 
44 | D. Charitable institution workers. D. DHIOYÉS dans les institutions de 15 86 
charité 
451 By (Chaufteursiasciageqaee dates skeen ve Es CRAN EUTS:.. nerve sieus ma 16 
46 | F. Coachmen and grooms.. ...[ F. Cochers et palefreniers........... 224 = 
47 | G. Cooks........ Re seal hea © 1 1<) |) Se mnt cure pavés 122 124 
48 | H. Detectives (private)............. H. Police secrète (privée) 1 - 
49 I. Hospital and asylums employees.| I. Employés d’hépitaux et d’asiles.. , 63 194 
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Workers By Nativity. 
<r Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES: 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born , Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans “45 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ss Et plus 
M—H F M—H Fr [MH F M—H F MH. F M—H F 
! 95,975] 14,930) 7,300) 1,561) 606! 254 26,859] 8,057 68,443] 7,578 7,367; 602) 1 
4%, 821 766} 2,019; 135) 169 - | 10,764 22 29, 273: 643; 4,634) 236) 2 
5 = = - = - 3 - 2 - 3 
5 = = = - 3 - 2 4 
: - - - - - - - 5 
1 = = - - - - - 1) -| 6 
; = = = = - - 7 
1 = = = = - - 1 8 
37,298 756} 1,850) 133| 155 5,373 15 29,021 638} 4,599} 236) 9 
- 81,425 756| 1,192} 138 - - 2,643 15 25,596 638| 4,378] 236) 10 
5,873 - 658 - 155 - 2,730 - 3,425 - 221 -| 1 
5,403 - 112 - 14 - 5,363 - 138 | - - ia 
21 4 14 1 - - 6 4 24, . 1 5 -| 13 
11 1 8 - = 1 - 15 1 3} -| 14 
10 3 6 1 = - 5 4 9 = 2 - 15 
8 3 4 _ = - 3 2 8 1 1 - 16 
5 = = - - - 4 - 1 - 17 
3 3 4 - - 3 2 4 4 = = 18 
77 3 35 1 - 18 1 69 3 4 19 
29 1 12 - - 7 - 26 1 -| 20 
r 48 2 23 1 yo. 1 43 2 17 21 
| 8 4 - = 1 = 10 - 1 22 
2 - - - - 1 - 1 23 
6 14 - 1 - 9 - - 24 
10,962 10 789 tal —- 3,301 8 7,713 1 663 1, 25 
65 - 13 _ 7 - 10 = 64 - 4 — | 26 
256| - 31 - - - 25 - 227 - 35 -| 27 
2,225 115 - 2 - 274 - 1,821 ; 243 -| 28 
3 - : - 1] - 2 = = = 29 
18 = - ~ 9 9 = — | 30 
488 45 - 1 54 443 - 35 - | 31° 
142 13 - 1 44 105}. - 5 -| 32 
526 5 82 - 1 111 4 474 22 1] 33 
32 2 = - 4 28 2 — | 34 
233 - 15 - 3 95 148 2 - | 35 
104 - 9 - 14 - 91 : 8 —| 36° 
4 5 - - - 2 4 2 1 - -| 37 
s 267 - 31 - 1 83 = 199 15 — | 38 
6, 599 - 433 - 65 2,575 4,100 292) - | 39 
1,986) 5,821 436| 821; ‘41] 185 636] 3,391 1,605| 2,831 140) 235| 40 
356| > - 27 1 1 - 124 - 253 1 5 -| 41 
17 - 15 - 5 - 14 - 13 - - -| 42 
2 101 - 8 = 10 1 33 i 61 ~ 5} 43 
14 83 1 3 1 - 4 8 9 55 1 23| 44 
15 - if - - 6 - 10 - - 45 
194 = 30 - 1 - 59 - 151 - 13 = 46 
109 101 13l' 23 1 2 26 35 4 82 5 5 a 
- lux LA, = : - : - = - = 
37 182 26 12 1 3 8 96 51 93 3 21 4 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 






















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Domstic and personal services.—con. |Service domes Haine et soins person- i 
nels—suite. 
1 | J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 296 211 
* sons de pension. os 
2 | K. Hotel and boarding house em-| K:Employés d’hétels et de maisons 405 507 
ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers.................... ‘L. Ménagéres......... seems eneNe is - ~ 406 
4 | M. Janitor and caretakers.,......... M. Concierges et surveillants.. ..... 117 11 
5 | N. Launderers and laundresses.......| N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 157 347 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. 36 1 
7 | BP. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d'enfants... - 186 
8 | Q. Restaurant keepers... ........... Q. Restauratewrés: ses: vases genre sex 48 14 
9 R. Restaurant employees............ R. Employés de restaurants......... 57 120 
10 | S. Seamstresses............ ....... S. Couturières. = 90 
11 T. Servants, n.o.s.. T. Serviteurs. . 309 4,191 
12 | U. Sextons.. ‘U... SäcristAins..… cout sue 49 - 
13 | V. Undertakers..................... V. Entrepreneurs de pompes funèbres 47 = 
14 | W. Other domestic and personal W. Autres services domestiques... 43 44 
vice. 
15 [EV. Civil and Municipal Government|IV. Employés du Gouvernement et 1,913 159 
employés Municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 940 147 
17 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis... 877 138 
18 2. Labonpens. à sue ee 2. SOWPN DUES asa sion uses aa serons 63 9 
19 | B. Municipal— B. Municipal— 973 12 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis..... 233 11 
21 2. Policemen and detectives..... 2. Agents de police et police 116 al 
$ secrète. ï 
22 8. LADOMEÈLE 00 vere vous ends Ke de Journ litte sonex rame data es 624 ca 
23 |V. Fishing and Hunting............. V. Pêche ect Chasse.................. 2, 842 6 
24 | A. Fishermen....................... A. Pécheurs........ 2,810 6 
25 | B. Hunters and trappers B. Chasseurs 32 
26 JVI. Forestry.......................... VU FOR ORS save rames cuve verse dés d 4, 442 1 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 156 
Lumber camps. maitre d’exploitation forestiére.. 
28 | B. River drivers.................... B. Employés au flottage............ 190 
29 À Cu Sbantymen..ss sos vou vasa nee CT en er RERO ES 2,581 
30 D. Woodsmen, n.o.s...... ... D. Forestiers, n. a. 8....... ........ 1,504 . 
31 | E. Office employees... E. Employés de bureaux............ 11 1 
32 |VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 16,230 3,926 
industries. ques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 109 40 
ducts— ; produits de la même nature— 
‘34 1. Drugs and chemicals, makers.. 1. Fabricants de drogues et pro- 11 8 
duits chimiques. 
85 2. Dyers, bleachers and cleaners 2. Teinturiers, blanchisseurs et 16 5 
nettoyeurs. 
36 3. Glue makers.................. 3. Fabricants de colle forte... ... = : 
37 4. Match makers........... 4. Fabricants d’allumettes.:.... 5| r $ 
38 5. Oil (vegetable) 5. Huiles, (végétables).......... 1 
39 6. Paint and colour makers...... 6. Fabricants de peintures et cou- 14 
leurs. è : 
40 7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- 1 - 
plies makers. | graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives makers 8. Fabricants de poudre et ex- 
plosifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9 M ane de savon et chan- 21 14 
elles. sf 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes-d’âges,1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. | 





Canadian Born 




















Immigrants | 10-14 years 15-24 years * 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 110 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 dns et plus 
M—H F M—H F,|M—H| F M—H F M—H y F M—H F 

275) 194 21 17 - 5 3 258 185 33)’ 23 iL 
335 445 70 62 3 5 134 289 245 207 24 6| 2 
- 357 - 49 - qi - 116 - 253 - 36]. 3 
91 10 26 1 - - 10 1 92 10 15 - 4 
62 319 95 28 - - 37 77 118 239 2 31| 5 
28 1 8 - - 5 - 29 a 2 - 6 
- 165 - 21 4 - 40 - 124 - 18) 7 
41 12 7 2 - 4 1 43 11 1 2 8 
49 111 8 9 1 23 79 33 38 1 2 9 
= 85) - 5 - 1 - 22 - 66 = 1] 10 
250) 3,616 59] 575 28 158 156] 2,576 108} 1,378 17 79| 11 
32 - 17 - 4 - 37 - 8 - 12 
46 - 1 - - - 4 7 37 = 6 13 
33 39 10 5 1 12 15 26 27 4 2) 14 
1,722 146 191 13 4 1 283 51 1,358 93 268 14) 15 
877 135 63 12 1 1 123 45 670 88 146) 13} 16 
819 126 58 12 : - 104 43 635 84 138 11| 17 
58 9 5 1 1 19 2 "35 4 8 2) 18 
845 11 128 1 3 = 160 6 688 5 122 1] 19 
209 10 24 1 - = 23 6 181 4 29 1; 20 
109 1 (| | ed —- 3 = 104 1 9} | 21 
527 - 97 = 3 134 - 403 - , 84 22 
2, 184 6 58 f= | 9 751 2 1,964 4 118 — | 23 
2,752 6 58 = 745 2 1, 943 4 113 — | 24 
32 = = . 6 ° 21 - 5 — | 25 
4,292 150 1 17 - 1,859 2,483 1 83 =] "26 
154 2 - - 7 140 - 9 - | 27 
172 - 18 || ce 55 133 = 2 28 
2,510 - 71 - 8) *- 1,174 1,364 - 35 29 
1,446 - 58 9 - 620 - 839 - 36 - | 380 
10 1 i = 3 - 7 1 1 31 
14, 888| 3,710) 1,342] 216) 207 58| 4,711) 1,929 10,659} 1,896 653 43| 32 
° 95 38) 14] 2 17 7 87 13 5 -| 33 
10 8 il = = = 6 10 2 11 | eet. Be 
11 4 5 1 “ 2 2 14 3 — | 35 

5 5 - - 4 5 1 à 
1 - ep _ - . 1 = = 38 
14 - - 3 10 1 39 
1 = 2 1 = 40 
= re = - 41 
20 13 1 1 - - 2 10 17 4 2[ 42 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 



































WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. | PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NNUVEAU-BRUNSWICK. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
; Chemicals, ete.—con. Produits chimiques, etc.—suite. 
1 10. Other chemical products ma-| 10. Fabricants d'autres produits 2 i | 
kers, n.e.s. chimiques. 
2 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 7 F 
3 12. Labourers— 12. Journaliers— 31 
4 (a) Drugs and chemical works. (a) Fabriques de drogues et pro- 4 
1 duits chimiques. 
5 (b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes..... a4 
6 (c) Paints and colour works.. (c) Fabriques de peintures et 5 
. couleurs. 
i: (d) Powder and explosive works (d) Fabr. de poudre et explosifs. = 
8 (e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de produits 22 
chimiques. 7 
9 | B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie tt ciment— 113 2 
10 1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 20 
11 2. Cement makers........... ... 2. Fabricants de ciment......... 1 - 
12 3. Potery, glass and china makers 3. Fabricants de poterie, verrerie oi 2 
et porcelaine. 
13 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... = 
14 5. Labourers— 5. Journaliers— 65 
15 (a) Brick and tile works........ (a) Fabr. dé briques et tuiles. 5t 
16 (b) Cement works............. (b) Fabriques de ciment....... 2 
17 (ce), Potery, glass and china (c) Fabriques de poterie, ver 12 
“works. rerie et porcelaine. 
18 | C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la méme 422 2,298 
nature— 
19 1. Button makers.....> ‘ 1. Fabricants de boutons........ _ 16 
20 2. Clothing factories (men’ Bee. 1 2. Fabriques de hardes pour 3 18 
hommes. ° 
21 3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour 11 13 
femmes. ‘ 
22 4. Clothing factories, n.o.s....... 4. Fabriques de hardes, n.a.s... 2 3 
23 5. Dressmakers................. §, Modes (robes)... us 4 5 1,341. 
24 6. Feather and flower makers.... 6. Fabricants de plumes et. de 1 
fleurs artificielles. 
25 7. Beltema ers’ .4 se gta pages > 7. Fabricants de feutre.......... - 
26 8s FUTTIETS.. us acoueed sence à avoue 8. Fourreurs.................... 3 9 
97 9. Hats, caps and gloves, makers 9. Fabricants de chapeaux, cas- 7 6 
quettes et gants. 
28 10. Hosiery and knitted goods 10. Fabricants de tricots et bas. . 4 3 
makers. 
29 Ds MUNN Gre ue issus 11. Modistes (chapeaux).......... 28 435 
30 12. Shirts, collars and cuffs ma- 12. Fabricants de chemises, cols 1 5 
kers. et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes ° 337 417 
32 14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtements = a 
(coton et toile). * 
33 15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 2 7 
35 16. Labourers— 16. Journaliers— 18 = 
34 (a) Clothing factories.......... (a) Fabriques de hardes........ ir - 
36 (b) Hats, caps and gloves... (b) Fabriques de chapeaux, cas- - - 
factories. quettes et gants. 
oF (c) Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots........ 1 
38 D. Factory, n.o.s— D. Fabriques, n.a.s.— 885 10 
39 1. 1. Propriétaires................. 60 9 
40 2. Oe CGFANES ax acces avoue ces gs 26 1 
41 3. SAA BONUS non dnA ae State ae - a 
42 4, dx QUVTICLS wis « «es HOEY S poux 215 10 
43 5. Office employees.... 5. Employés de bureaux......... 15 9 
44 6. Laboulersy oran 6. Journaliers................... 569 —5 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








WorKERS BY Nartiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 






































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] + M—H F M—H F M—H | # 
1 1 1 - - - = - 1 1 1 1 
7 7 - - - - 2 5 5 2 - 2 
25 6) - re = 318 - 23 = S all g 
4 > à S = = 1 = 3 = = -| 4 
- - -| -| - = - - 5 
4 S i] - = - - - 5 - 6 
is = Sel) Se) el de - - = = 
17 5 = - - # - 15 = -| .8 
93 2 20} - 3, 29 1 75 1 6| -| 9 
19 - 1 - - - 1 - 15 = 4). -j} 10 
= - 1 =| =) - - 1 - -| -|u 
21 2 6 - 2 . = 6 1 19 1 — | 12 
- - -| -| - - - - - eh eel 8 
53 - ' 12 = 1 - 22 - 40 - 2 = 14 
40 = 11 - 1 - 15 = 33! | = 2 = 15 
2 - =| -| - : - 2 ~ -| =] 16 
11 = 1 - - 7 - 5 - - 17 
339 2,167 +83 131 7 5 113 889 280 1,369 22 35| 18 
- 16 = y = |" æ i 16 - - - 19 
2]. 14 it 4 = 1 - 11 3 6 = 20 
9 li 2 2 - - 4 9}. T 3 - 1] 21 
2 3 - - - - 2 2 - * at - — | 22 
5 1,284 - 87 - 1 1 409 4 940) © = 21) 23 
LL ET - = = - = = = — 1 24 
1 

- - =| =! | = 7 = 5 = - 25 
3 2 LE æl el 1 1 2 1 - 26 
5 5 2 1 - 2 4 5 2 _ 27 
3 2 1 1 1 2 2. 1 1} 28 
22 421 6 14 | | 15 264 13 161) , — 9! 29 
1 5 - - - - 4 1 1 = 30 
270 396 67 21 4 2 78 164 237 248 18 3| 31 
2 = - 2 - - 32 
2 6 ~ 1} - 1 3 i) 4 - - | 33 
14 4 2 9 5 - 2 -| 34 
13 4 2 8 5 - 2 -| 35 
= = = — | 36 
1 - 1 - |. 37 
828 105 57 4 10 3 285 67 555 38 35 1] 38 
52 = 8 1 : 6 1 48 - 6 - | 39 
21 1 5 . - 2 23 1 1 - a 
~ - - : 5 = = = = -|  -| 41 
196 99 19 3 3 53 63 152 35 10 1} 42 
15 5 = - - 4 3 " 9 2 2 43 
544 - 25 10 - 220 - 328 - 16 44 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 


























: - GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1] E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 1,146 376 
de la méme nature. 
2 3. BARBIES. . «coach sen a pie Ke BESS 1. Boulanwers, use veus ana + 154 30 
3 2; Dimon and confectionery ma- 2. Pâtissiers et confiseurs........ 98 111 
ers. 
4 3. Canners and curers, fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 189 172 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat..... 4. CAT de viande et viande 24 = 
salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. cee de fruits et de légu- 4 1 
7 6. Coffee and spice mills 6. Café. et épices, moulins à..... 10 9 
8 7 lee makete,...2 a9 4 ces 4 ramet 7. Fabricants de glace........... 6 : 
9 8. Milk and cream products..... 8. Produits du lait et de la crème a1 1 
10 D. MAR 5 nee ose use ARGUS S 9. Méuniérs..... ame 129 1 
il 10, Pork packersrc Leds e vag ecw ne 10. Conserves de pore salé.. 9 = 
12 11. Stock yard employees........ 11. Employés de cours à bétail. = “ 
13 12. Sugar refiners................. 12. Raffineries de sucre........... + - 
14 13. Tobacco and cigars........... 13. Fabricants de tabacs et cigares 18 29 
15 14. Vinegar and pickle, makers... 14. ee ns de vinaigre et ma- 7 9 
rinades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits 3 3 
n.e.8. alimentaires, n.s.a. 
17 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 12 17 
18 -17. Labourers— 17. Journaliers— 445 = 
19 (a) Bakeries................... (a) Boulangeries... ............. 22 = 
20 (b) Biscuit and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries. . 22 - 
factories. . 
21 (c) Canning and curing fish.... (c) Conserves de poisson, pois- 328 = 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing meat.. (d) Conserves de viande et vian- 8 3 
de salée. 
23 (e) Canning fruits and vegeta- (e) Conserves de fruits et de lé-| 2 = 
bles. gumes. | 
24 (f) Ice factories............... (f) Fabriques de glace.......... 3 = 
25 (8) Milk cream products... (g) goss du lait et de la 6 = 
créme. 
26 (h) Mills, “flour and grain...... (h) Moulins à farine............ 47 
27 (i) Pork packing.............. (à) Conserves de porc salé..... 3 
28 (j) Sugar refineries. . (j) Raffineries de sucre........ à 
29 (k) Tobacco and cigar fantories| (k) Fabri. de tabacs et cigares.| 1 
30 (1) Various food factories...... (1) Diverses fabriques de pro- 4 
duits alimentaires. 
31] F. Gold, silver and fancy goods— . Or, argent et objets de fantaisie— 22 7 
32 1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or et en argent... 7 i 
33 2. Watch, clock and jewelry 2. Fabrication et réparation de 9 2 
makers.and repairers. montres, horloges et bijoux. x 
34 3. Fancy goods and notions 3. Fabrication d'objets de fan- 3 5 
makers. taisie et nouveautés. 
35 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux... ..... _ 
36 5; LAabOurersiass à een ose wens 84 5. Journaliers........ Pare Piensed 3 
37 | G. Iron and steel— . Fer et acier— 2,145 15 
38 Le Aile ARTS. « cnsacs seca de wx 1. Fabricants d’essieux.......... = = 
39 2. Blacksmiths.................. 2. FOIROTONS.. 4 ie sruue gs canes 766 
40 3. Boiler makers, sans e vus à puces 4 3. Chaudronniers................ i 51 
41 4, Engine builders.......... Sl tee 4. Constructeurs de machines à il i 
vapeur. 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie.... 8 = 
43 6. Iron and steel works n.o.s.... 6. Ouvriers en fer et en acier 91 = 
n. a. s. 
44 7. Iron founders Us PONGOUTS scarce so rare 4 otin kg 599 = 
45 8. MABRINETES serez dnestness 8. Machinistes................ : 305 = 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








‘Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— [EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 












































Canadian Born Immigrants -| 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 104 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64-ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
1,033 361 113 15 30 23 353 253 719 98 44 2 
115 30 39] .— 2 33 14 104 14 15 2 
74 100 24 11 1 2 34 85 63 24 - 
182 s 171 7 1 18 44 107 142 47 3 - 
21 - 3] - 4 - 19 = | i) - 
2 1 Oh os - 1 4 - la 
9 ‘9 i - 3 8 7 1 = . 
6 - - - - - - 6 - - - 
31 - - 1 - 12 19 1 - - 
118 1 11 - - 21 1 91 - 17 - 
8 - 1 - - 8 1 - 
po Fe _ — _ . . _ À 
5 - P| ae 2 1 = 6 - 
13 27 5 2 - 2 5 22 “12 5 1 
6 2 1 - - 1). 1 1 6 - - =. 
2 3 1 - - 1 3 2 - 
11 17 1 - - - 8 11 4 6 - - 
430 - 15 - 27 - 186 - 226 6 - 
20 = 2 = - 8 14 = 
21 - 1 - 3 - il 8 a ee = 
322 - 6 - 24 - 140 159 5 - 
8 = = 7 = 1 7 =e 
2 = = = = 1 - 1 3 = 
2 _ = = 1! = 1 = = 
6 d = = = £ 3 = 3 = 5 
43 2 af = el 17 - 29 - i} os 
3 - =| = = 1 2 5 = = 
+ . - 7 = = 1 é = E 
2 = 2 - - = 2 2 = 7 
19 6 3 1 6 a 15 5 1 
5 - 2, - = = 2 3 5}. à a 
8 2 1 = - 2 2 -6 2 1 
‘ 3 4 | 1 2 2 3 - 
E , = a ae - 1 2 | = 
1,974 15 171 - 8 518 a 1,516 5 103 1 
722 a 4) =| 3 112 588 65 
49 - 2 - ji 9 39 2 
11 - Sf Ss 3 te 8 = ay en 
- 8 fs = et | cae 2 6 - = 
81 = 10! -| - 20 71 - 
mes 61 2 2 202 - 379 16 - 
Fe - 29 - 86 210 - 9 - 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 






























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. .PLOYES, 
L a 
Aggregate—Total 
M—H F 
| NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. F Fer et acier—suite. 
1 9. Pipe mills!............,....... 9. Fabriques de tuyaux!......... - 
2 10. Rolling mills?................. 10. Larmineurs?..!................ 16 
3 11. Seale’muakers. cc. cuves 11. Fabricants de balances....... 3 
4 12. Tools and cutlery makers..... 12. in d'outils et coutel- 46 
erie. 
5 13. Wire fence makers............ de, Vrenletieee.: disais esré 5 - 
6 14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux......... 20 15 
7 15. Labourers— , 15. Journaliers— 224 
8 (a) Blacksmiths................ (a) Forgerons.................. 19 -- 
9 (b) Bojler works... (b) Fabriques de chaudrons.. 4 
10 (c) Engine works (c) Fabriques de machines à 2 
vapeur. 
il (d) Iron and steel works n. o. s.. (d) Fabriques du fer et de 86 - 
: l’acier n. a. s. 
12 (e) Iron foundries ............. (e) Fonderies... MER 90 
13 (f) Pipe mills.................. (f) Fabriques de tuyaux. pate - 
14 (g) Rolling mills............... (g) Laminoirs................. 15 
15 (h) Tools and cutlery factories. (h) Fabriques d’outils et de 8 
coutellerie. 
16 H. Leather and rubber goods— H. ae en cuir et en caout- 642 74 
chouc— 
17 1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures. .... 470 64 
18 2. Harness makers../........... D Seliers vices ncuaaiursnalets sites ris 127 1 
19 3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres mar¢han- 20 1 
dises en cuir. 
20 4. Rubber clothing and shoe 4. Fabricants de hardes et chaus- - 
makers. . sures en caoutchouc. 
cal 5. Office employees... ........... 5. Employés de bureaux... ..... a 8 
22 6. Labourers— 6. Journaliers— 22 - 
23 (a) Boot and shoe factories... .. (a) Fabriques de chaussures... . 17 - 
24 (b) Harness factories .......... (b) Fabriques de harnais....... 3 - 
25 (e) Other leather goods factories (c) Autres fabriques de mar- 2 - 
chandises en cuir. 
26 (d) Rubber clothing factories... (d) Fabriques de hardes en - - 
caoutchouc. 
27 | I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 101 3 
28 1 Bottlers:scemesemamenenms is 1, Embouteilleuse,.. sos 3 - 
29 2. Brewers and aerated water 2.. Fabricants d'eaux carbonatées 45 2 
makers. et brasseurs. 
30 3. Distillers and rectifiers........ 3. Distillateurs et rectificateurs. 9) - 
31 4, Wine maker visio 4. Fabricants de vins. - 
32 5. Office employ 5. Employés de bureaux.. ‘ 4 1 
33 6. Labourers........ 6, JONEMA IEEE, sue 47 
34 | J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— 397 26 
85 1. Agricultural implement makers 1. Fabricants d'instruments ara- 47 
fe toires. 
36 2. Electrical supply makers..... 2. Fabricants de marchandises 3 = 
: électriques. ' 
37 3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises i = 
© émaillées. 
as 4. Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lampes et lan- - 
ternes. + 
39 5. Metal workers, n.o.s.......: ae 4, Ouvriers en métaux, n.a.s..... 224 16 
40 6. Model and pattern makers.... 6. Fabricants de modèles et 8 = 
patrons. + 


1 Includes owners, managers and skilled 


expérimentés. 





workers. 





1 Comprend les propriétaires, gérants et employés 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge. 

















Workers BY Nativiry. , 
| Peis Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. : 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés |,10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F6 [MH F | M—H F M—H, F M—H | F 
\ 
- _ - - - - 1 
16 - - 5 - 11]~ - ms 2 
1 2 - 1 = 2 = : 3 
43 - 3 - 9 ~ 35 7 2, | ae 
4 - 1 - 1 - 4 - - 5 
18 15 2 - 9 9 11 5 : 1 6 
207 - 17 - 4 - 59 - 152 |: 9 - 7 
17 - Al, = 4 - * 10 - 2 ~ 8 
3 & 1 - 1 - 3 - - 9 
2 = = = 2 : - 2 - | 10 
75 - 11 - f 18 — 64 - 3 - il 
90 - ~ 3 * 27 - 56 = 4 12 
- - - - - - - - - -| 13 
12 = 3 + = 7 3 2 12 - = -| 14 
8 - - 1 7 à - - | ,15 
586 71 56 3 4 - 143 47 416 26 79 1) 16 
427 61 43 3 1 co 99 37 ~ 297 26 73 Al, oF 
119 1 8 3 - 28 1 95 6 ‘18 
.16 1 4 = = | = 6 1 14 -| 91 
- - “ ë = = = = - - | 20 
2 8 1 - - 1 8 2 - -| 21 
22 - = = 14 > 8 = =| 29 
17 7 Dee APT Se 12 = . 5 - za ae 
3 eZ is = 2 = 1 - -| 24 
2 - - 4 - 2 - | 25 
= ST led ee 2 e 2 = =| |] 26 
93 as Cl || & 2] ‘1 71 2 5 27 
3 = ‘ = = = = a 3 - - 28 
44 2 1 - 1 10 1 32 1 2 29 
1 = i] 4) ei) oe is 2 S - 30 
‘ - ” : ; - - 31 
4 1 ’ = os 1 - 3 4] € = 32 
41 6 - 2 - 11 = 31 = 3 — | 33 
346 25 51 1 4 - 123 18 256 8 14 — | 34 
45 4 2 - = 7 40 1 = = 35 
| 2 1 - 1 ~ 2 - -| -| 36 
1 ME = = = = alt cy] BF 
. Z| led) sh) Al a) ol alé 
192 15 32 | 1 2 as 83 _13 136 3 3 -| 39 
6 2 al | à 5 5 2 1 40 






































#Includes making of bolts, nalts, screws, nails and rods. ? Comprend la fabrication de boulons, rivets, 
vis, clous et fer en barre. 
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pations by Aggregate, Nativity and Age periods, 1911. 
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Workers BY AGGRE- 





























1See note page 36. 


1Voyez note page 36. 











GATES. 
ï TOTALITÉ DES EM- 

Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 

M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suite. 

7. Musical instrument makers.. 7. Fabricants d’instruments de 17 - 

musique. 

8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 15 

9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes........ 1 
10. Trunk makers................ 10. Fabricants de malles et valises 3 im 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux.. 12 10 
12. Labourers— 12. Journaliers— 66 

(a) RAA implement fac- (a) Fabriques d'instruments 9 
aratoires. 

(b) oral supply factories. (b) Fabriques de marchandises 
électriques. 

Qc) Musical instrument factories (c) Fabriques d'instruments de Es 

: musique. 

(d) Metal works, n.o.s.......... (d) Fabrication en métaux, 57 

n.a.s. 
K. Pulp and paper — i Papier et pâte pour papier— 243 , 10 

1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boîtes et sacs 4 5 

en papier. 

2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 80 5 

pour papier. 

3. Stationery makers.......... Fam 3. Fabricants de papeterie....... 

4, Wall paper makers.......... 4. Fabricants de papier de ten- 

ture. 
5. Office employees... ........... 5. Employés de bureaux......... 6 
6. Labourers............. Sen 6. Journaliers................... 153 
L. Textiles— L. Industries textiles. . 781 715 

1. Bag and sack makers Pete 1. Fabricants de sacs............ = - 

2. Carpet and rug makers... 2. Fabricants de tapis........... 13 3 

3. Cordage and twine makers.. as Eabrsants de corde, câble et 2 # 

celles. 

4. Cotton millst................. 4. Filature de coton!............. 526 644 

5. Woollen mills!............ 5. Filatures de laine!............ 44 54 

6. Various textiles!, n.e.s..... 6. Divers textiles!, n.s.a......... Ps 4 

7. Office employees.......... 23 7. Employés de bureaux......... 9 10 

8. Labourers.................... 8. Journaliers. 185 = 

M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 867 ° 176 

1. Abrasive goods makers....... 1. Fabricants de matières à polir. 1 - 

2. Asbestos workers!........ ay 2. Ouvriers en amiantel......... he - 

3. Awning and tent makers 3. Fabricants d’auvents et tentes - 

4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de paniers, balais 110 40 

makers. et brosses. 

5. Bridge and elevator works!. 5. Construction de ponts et éle- RS 

5 vateurs!. 
6. Electricity and gas works!.... 6. Electricité et usine de gaz... 78 
"7. Engineers and firemen, n.e.s... 7. Mécaniciens et chauffeurs, 55 
i n.s.a. 
+ 8. Mattressand hammock makers 8. Matelassiers et fabricants de 14 3 
hamacs. 

9. Mica works!... ............ a 9. Ouvrages en mica!.. ss - mn 
10. Printers and engravers..... nest 10. Typographes et graveurs... sid 377 107 
11. Surgical and orthopaedic in- 11. Fabricants d'instruments chi- - 

struments. ; rurgicaux et erthopédiques. . 
12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et seca 72 = 
13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux. 21 26 
14. Labourers— 14. Journaliers.— 135 - 
(a) Abrasive goods factories... (a) Fabriques de matières à - - 
polir. 
(b) Asbestos works............. (b) Fabrication d’amiante..... _ - 
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WorKkErs By NaATiviry. . 
can: Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 

Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |[M—H F M—H F M—H F M—H F 
= é 
14 - 33 0C«~ - 3 13 - AT Sfr 
14 - 1 - - - 1 - 7 - 7 = 2 
iy = ey cel ep) sal) oe yo = -| 3 
2 - 1 = = - - - 3 - - 4 
9 9 3 - - 3 5 9 4 - - 5 
61 - 5 - 2 25 - 38 - 1 6 
9 2 = = = 2 - 7 = 7 
- = en = : - - -| =| 8 
F = = = = > : - = 9 
52 - 5 2 - 23 - 31 - 1 -| 10 
‘197 9 46 1 7 - 79 8 154 2 3 11 
4 1 1) -| - 2 3 2 2 12 
60 5 20 - 7 14 5 66 = = 13 
= 5 

= = - - - 14 
=| 2 = = = = -| 15 
4 - 2 |" - 6 - -| -| 16 
130 - 23 - 7 - 63 80 3 -| 17 
657 662 124 53 43 20 273 455 447 238 18 2| 18 
= : % = 5 = = — | 19 
12 2 1 1 = 6 2 7 i — | 20 
2 es = = - = 1 1] -| 21 
437 594 89 50 28 19 185 403 308 220 5 2] 22 
38 53 6 1 1 1 13 41 28 12 2 — | 23 
2 3 à 1 = 1 4 1 - — | 24 
8 10 1 - - 2 5 7 5 = — | 25 
158 - 27 14 66 = 95 - 10 — | 26 
786 171 81 5 11 4 283 112 555 60 18 - a 
- = | -| - - - - - -| -| 29 
4 _ - - - - - 4 - - 30 
101 37 9 3 4 1 53 30 52 9 1 31 
- - - - - - - 32 
67 - 11 - = 19 - 59 - = — | 33 
51 4 - 10 + 45 - 2 34 
12 3 2 - 5 1 9 2 - -| 35 
. 2 | ill) adh = de : = - = =| 36 
351 105 26 2] ‘4 3 136 64 230 40 7 
66 - 6 - - - 7 -. 63 - 2 -| 39 
18 26 3 - - 10 17 10 9 1 -| 40 
= = 3 - 43 - 84 - 5 -| 41 
eee - « ie = à * a ~| 49 
= 2 = - - _ - - - - -| 42 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WOoRKERS BY AGGRE- 





























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. ~ 
Aggregate—Total 
M—H F 
NEW-BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Manufactures—continued. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
1 |: (c) Awning and tent factories... (c) Fabriq. d’auvents et tentes i - 
2 (d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, balais 27 - 
factories. et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. (e) Constructions de ponts et - 
élévateurs. - 
4 ({) Electricity and gas works.. (f) Electricité et usines de gas. 24) 
5 (g) ie oy and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 2 
hamacs. 
6 (h) Miva esters D ine (h) Fabriques de mica ........ - 
7 -(i) Printing cstablishments - (i) Imprimeries 10 
8 (} Tanneries isis. ss scie G): “Tanneries ens es sears see 71 
9 | N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par 1,273 5 
terre. 
10 1. Automobile and bicycle 1. Fabrication et réparation d'au 10 
makers and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers.... 2. Construction et réparation de 784 
agons. 
12 8. Carriage builders and repairers 3. Construction et réphration de 183 
voitures. 4 
18 4, Locomotive builders.......... 4, Construction de de ae 134 + 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux.. . 18 5 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 144 
16 (a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d'automobiles et 2 
factories. de bicyclettes. 
17 (b) Car factories............... (b) Fabriques de wagons....... 118 
18 (c) Carriage factories........... (c) Fabriques de voitures...... 10 
1 (d) Locomotive works.......... (d) Fabriques de locomotives.. 14 
20 | ©. Vehicles for water transporta-| O. Véhicules pour transport par 302 
tion— eau— 
21 1. Boat builders................. 1. Construction de bateaux. ..... 93 = 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et pe 8 7 
23 3. Ship builders................. 3. Construction de navires. 83 = 
24 4. Office employees... 4, Employés de bureaux... - - 
25 5: Dabourersies « sesi-nsescno vn wescok as 5. Journaliers................... 118 = 
26 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 6,782| <3. 70 
27 1. Box and fruit basket makers. . Le Fabricants de boîtes et paniers 55 30 
à fruits 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers........ 62 2 
29 8. Coopers and stave makers.... 3. oe et fabricants de 89 = 
ouves. 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 5 = 
makers. vitrines. 
31 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et châs- 45 ei 
sis. 
32 6. pet and shingle mill oper- 6. Scieries et moulins à bardeaux 1,626 21 
atives. 
33 7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en‘bois et ne 176 10 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux. 36 7 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 4, 688 Le 
36 (a) un and furniture (a) Fabriques de meubles...... 2 = 
actor: 
87 (b) Sash and door factories. . (a) Here de portes et 9 = 
châssis. 
38 (c) Saw and shingle mills.. .... (c) Scieries et moulins à bar- 4,545] = 
eaux. 
39 (d) Other wood working (d) Diverses fabrications du 132 = 
factories. bois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Worxers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGH PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

1 = = |: ARS = - 1 -| -| 1 

24 - 3 - 2 - 13 11 - 1 - 2 

- - - - - - - - 3 

20 = 4l el 2 5 19 Srl Sey a 

2 - - - - 1 1 _ = 5 

= 5 = = = = = es = = ft 

8 - 2 - 1 - 8 _ 1 _ - rg 

60 - 11 - - - 16 - 51 4 8 

1,160 5 113 - 2 - 242 3 979 2 50 9 

7 - 3 - - 2 = 8 - -| 10 

712 - 72 - - - 141 - 615 28 — | 11 

166 - 17 - - 29 - 138 zs 16 - | 12 

124 10 - - 25 - 108 : 1 - 13 

17 5 1 - - 4 3 13 2 |. 14 

134 10 2 -|- 41 - 97 - 4 -| 15 

- 2 - - 1 = 1 - | 16 

110 - 8 - - 33 - 83 2 17 

10 - i - Bip per hes 5 1 -{ 18 

3 14 = il, ts 4 = 8 il -| 19 

281 Loc 21 - - 31 - 222 - 49 -| 20 

89 - 4 - - 15 - 67 11 - | 21 

5 - 3 - - 1 - 6 1 — | 22 

79 - 4 - - 2 _ 48 33 - | 23 

= 2 2 = = = = = = -| 24 

108 - 10 - - 13 - 101 4 =| 25 

6,401 70 : 381 - 75) 3 2,194 .87 4,312 29 201 1} 26 

55 30 - - - 1 14 13 38 15 3 1, 2 

54 2. 8 - 1 - 9 1 48 1 4 -| 28 

82 7 - - - 25 58 6 -| 29 

5 3. CURE = 4 1} -| 30 

40 = sl = 2 6 36 3] -| 31 

1,525 21 101 - 7 294 10 1,255 11 70 - | 32 

165 10 11 - - 1 31 9 137 : 8 — | 33 

32 7 4 = = zt 16 4 18 2 2 - 34 

4,443 - 245 - 67 - 1,799 2,718 - 104 -| 35 

2 a fad Hal 1 1 = - | 36 

9 es - - - 2 7 - - 37 

4,312 - 233 - 63 - 1,740 2,640 102 38 

120 ” ul - ä | à 56 a 70 = 2 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 













































WORKERS BY AGGRE- 
| ‘ GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
1 |VUI. Mining—Metaliiferous ores, (VIII. Industrie minière, minerai 831 - 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
2 A. Drillers and borers......... vod) Abs POPAUES eee tie nanan. etes ater ete 19 
3 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires... 34 
4 | C. Operatives— C. Mineurs— 169 
5 1. Asbestos mines.............. 1. Mines d'amiante - 
6 2; Goal, mines: : sic uses uns 2. Mines de houille... 66 
7 3. Copper mines............ .. : 3. Mines de cuivre. 2 
8 4. Gold mines... ....s 219149434 4. Mines d'Or ssmesré pos we 1 
9 By (roe AIRE. cs cos saura cues 5. Mines de fer...... .. ....... ‘ 20 a 
10 6. Mica mines................... 6. Mines de mica............... - 
11 7. Nickel mines................ 7. Mines de nickel.............. - = 
12 8. Silvcr-lead mines 8. Mines d’arg. min. de DIRE - = 
13 9. Other mines......... i ha 6 wha te 9. Autres mines. ai sien slash 80 
14 | D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines— 219 - 
15 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante....... ..... - 
16 2. Coal mines..... 2. Mines de houille.............. 90 
17 3. Copper mines................. 3. Mines de cuivre.............. À 
18 4. Gold mines................... 4. Mines d'or.................... 2 
19 5. Iron mines.................... 5. Mines: defers; six seat ee 36 
20 6. Mica mines.......,.......... “6. Mines dé mieñ......,....ss.. 
21 |- 1: Nickel MINBSu ics ce ces ances 7. Mines de nickel.............. 
02 8. Silver-lead mines... ......... 8. Mines d’arg. min. de plomb - 
23 9. Other mines.................. 9. Autres mines................. 90 
BA Bi. CO, nag oh & tied gee Hiwd Boy CATTIÈTS aie sastgcortaasnd Housse ous 360 
25 | F. Oil wells and works operatives...| I°. Employés de puits d’huile.. 26 
26 G. Salt wells and works operatives. G. Employés de Pee de sel et fabri- - 
| briques de sel. 
27 | H. Office employces, mining industry| H. Re es de bureaux, industrie 4 - 
minière. : 
28 (IX. Professional.......... ........... EX. Professions ..................... 2, 145 2,991 
29 | A. Art, music aid drama— A. Art, musique et drame— 218 230 
30 1. Actors and theatrical em- 1. Acteurs et employés de théa- 74 17 
i ployees. tres. | 
31 |” 2: Architects: sens va ass mu 2. Architectes. 20 
32 3. Designers and scupltors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs... : 
33 4. Draughtsmen.. 4. Dessinateurs de plans......... 7 - 
34 5. Musicians and teachers of mu- 5. Musiciens et professeurs de 57 199 
sic. musique. 
35 6. Puinters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 7 4 
36 7. Photographers................ 7: Photographes.. ............. 53 10 
37 B. Edueational— B. Enseignement— 410 2,041 
38 1. Professors and lecturers...... 1. Professeurs et conférencicrs. . . 55 9 
39 2: LOACRÈTS. hante sos dicate de 2. Instituteurs.................. 354 2,032 
40 3. Other educationalists...... : 3. Autres édueateurs............ 1 - 
41 C. Engineers— Cy Ingénieurs— 190 
42 de es eee eee ee à Ty COM EVIL, vases caren das a das à 56 
43 2. Electrical. 2. Génie électrique. .…............. 8 = 
44 3. Mechanical......... 3. Génie mécanique............. 6 
45 4, Mining. 24. os. 4. Génie des mines.............. - 
46 5. Engineers, ns... 5. Autres ingénieurs............. 39 
47 6. Surveyors.. ... ........ ... 6. Arpenteurs............... ... 81 = 
48 | D. Lezal professions— D. Professions légales— 223 66 
49 1. Lawyer and notaries..... .. ~ 1. Avocats et notaires........... 200 
50 2. Law students............... 2. Etudiants en droit............ 2 - 
51 3. Clerks and stenographers.... . 3. Commis et sténographes...... 21 66 
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des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 


2 








Workers By NaTiviry. 


LE Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 





















































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans : 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H I M—H F 
714 117 8 - 222 - 579 - 22 1 
19 re Se = 7 - 12 - 2 
18 - 16 34 - 3 
147 - 22 - 2 60 - 105 2, - 4 
= = = 5 = = = =| 8 
55 - 11 - - - 29 37 - : - 6 
2 = - - - 1 i = 7 
1 = . - - - 1 - = 8 
18 - 2 - - - 6 14 = = 9 
= = = - - -| 10 
= = es = = -{ 11 
= = 3 = = = - -| 12 
71 9 - 2 - 24 - 53 1 - 13 
173 - 46 = 3 76 - 136 - 4 14 
. . ai =] # ai" = : -] 15 
51 - 39 - 1 30 58 - 1 16 
1 - -| -| - 1|. - - - 17 
7,2 = : ee = x 4 2 = 18 
33 - 3 - - - 15 21 - -| 19 
- . - = - - -| -| 20 
= = = = ER = -| 21 
= 7 - - Zi - - -| 22 
86 4 2 - 30 - 55} 3 - | 23 
328 32 3 - 75 - 268 - 14 - | 24 
25 - 1 - 3 - 22 - 1 -| 25 
= = = = - - - = -| 26 
4 = a = = 1 e 2 È il =| 27 
1,833) 2,728 312] 263 1 2 332) 1,635 1,690, 1,329 122 25| 28 
166 203 52 27 - 1 45 87 166 137 7 5| 29 
57 9 17 8 - 1 17 9 56 6 1 1; 30 
17 - - - 5 15 - 31 
- 3 - - - : = 32 
5 is 2 = 2 1 E 6 . ~ -| 33 
38 180 19 19 - - 12 70 44 125 1 4| 34 
5 4 2 - - - - 4 4 3 =| 95 
44 10 9 = 10 8 41 2 2 36 
\ 
377 33| 185 141| 1,200 261 832 8 9| 37 
4 ue: 15) — 7 3 49 2 38 
337 1,847 17 185 137 1,197 211 826 6 9! 39 
= 1 = = 1 - = 40 
1 = - - 51 131 8 41 
20 ë 4 = a 17 38 1 42 
Lo) Serene os :|¢ 
Se Et | SS a “ee 5 | i 4 
- - - - 12 - 27 - - - 
7 = : - - - 17 - 57 7 - | 47 
- - 14 54 200 12 9 -q 48 
oe os ; = - 7 - 184 - 9 49 
9 E ; a = = 1 - 1 - 50 
19 64 2 2 - - 6 54 15 12 - 51 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 





















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Professional—con. Professions—suite. 
1 Medical— E. Médicales— 391 331 
2 Le Dentistsivncuw sawns spans arenes Be Den tistes ic: sicaninccsiaiwis cones ove 91 7 
3 Bi, INUPSES oxi. scents ensciae waieanadecaie 2. Garde-malades...:. nine * 3 315 
4 3. Physicians and surgeons....... 3. Médecins et chirurgiens. i 272 9 
5 4. Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires......... 25 - 
6 | F. Religious workers— F. Professions religieuses— 518 31 
7 1. Clergymen... 1. Prétes et ministres........... 481 - 
8 2. Missionaries 2. Missionnaires... . |: 7 5 
9 3. Salvation army............... 3. Armée du salut............... 10 5 
10 4. Other workers................ 4. Autres professions religieuses. 20 21 
11 | G. Various professional— G. Diverses professions— 195 292 
12 JL AÉCONDAR ES say axeerpcesay 1. Comptables... usa 80 4 
13 2. Actuaires... 2. Experts en statistiques....... _ - 
14 ds DIVERS; sommes overs’ 3. Scaphandriers................ 1 - 
15 4. Journalists, editors and repor- 4. Journalistes, éditeurs et re- 33 - 
porters. porteurs. 
16 , 5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants.. 19 3 
17 6. Professional pursuits, n.e.s..... 6. Professions, n.s.a.. 8 3 
18 7. Stenographers and typists, 7. Sténographes et dactylogra- 24) 271 
,; 120.8... graphes, n.a.s. 
19 8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 30 11 
pursuits. sions. 

20 |X. Trade and merchandising. ....... X. Commerce........................ 8,087 1,660 
21 A. Auctioneers and commissionmen—| A. Encanteurs et agents à commis- 51 1 
sion— 

22 1. Managers and RIAA. 1. Gérants et surintendants... 28 - 
23 LRO] LS d'en le 2. COMMAS, ears sec sasewimanodin 21 1 
24 3. Messengers................... 3. Messagers.................... 2 - 
25 | B. Banks— B. Banques— 450 20 
26 1. Mandgers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 88 - 
27 De Glérk Ses cis discs enarecec a anders 2: Commis. cure sens 34 20 
28 3. Messengers................... 3. Messagers..............,..... 18 - 
291 Gy Bill posters: ssc cicesavars verse C. Poseurs d'affiches... ............. 16 - 
30 | D. Brokers— D. Courtiers— 67 11 
31 1, SOC Raronmernversermianmere 1. Pladementsrsssosmiseunanens 11 - 
32 2. Not specified 2. Non spécifiés. sa 45 - 
33 3. Clerks de COMME, apex seeds weed een 11 11 
34 | E. Hucksters and pedlars........... E. Revendeurs et colporteurs........ 129 17 
35 | F. Insurance companies— F. Compagnies d’assurance— 239 57 
36 1. Managers and superintendents 1. Gérants et surintendants...... 24 - 
ar 2. Agents life and accident....... 2. Agents, vie et accident....... 111 4 
38 3. Agents fire |. 3. Agents, feu 55 - 
39 4, Clerks........ 4. Commis...... 46 53 
40 5. Messengers 5. Messagers..............,..... 3 - 
41{ G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de préts, garanties 39 5 

panies— et immeubles— 
42 à Mess and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 19 1 
43 A 8 
44 8. Clerks 12 4 
45 4. Messengers 
46 | , H. Merchants and dealers— H. Marchands — 2,755 201 
47 1. Automobiles and bicycles.. 1. Automobiles et bicyclettes... 3 - 





1Under ‘‘Merchants and dealers” are ‘inched. proprietors, managers and superintendents of establish 
ments. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des-emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NaATIviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 a 14 ans 15 a 24 ans 25464 ans - | 65 aire plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
seal 304 271 a7] - 16 96 339| 230 36,  5| 1 
84 7 7 - 6 6 79 1 6 -| 2 
3 290 = 25| — - = 85 3 226 = 4] 3 
252 7 20 2 OC - 9 5 234 3 29 1] 4 
25 - _ - - - 1 - 23 - 1} -| 5 
365 24] 153] .7| - - 25 5 448 20 45 6| 6 
345 - 136| — - - 21 a 422 - 338} “-| 7 
4 4 3 yy = a 1 2 = 5 4) 8 
2 2 8 3 - - 2 2 8 3 a -| 9 
14 18 6 3h os = 2 2 16 17 2 2} 10 
174 277 21 15 1 1 40 193 145 98 9 11 
73 4 7 = = 10 - 64 4 6 te 
7 : = oe En 2 a 1 = is 14 
27 - 6 - 1 = 30 - 2 15 
16 1 3 2 - 2 = 17 3 - - | 16 
8 3 = = - | = = 7 3 i} =} Ee 
21 259 3 12 1 16 189 8 81 - | 18 
28 10 2 1 1] - 11 4 18 7 - | 19 
2,221] 1,557 866} 103] 61) 7 2,231 893 5,396 716 399} 44] 20 
50 1 1 - - - 6 1 42 - 3 -| 21 
21 1 = = - - 5 1 - - 
2 = = = = 1 1 = - | 24 
402 20 48 7 2 = 294 12 147 8 71 = | 25 
74 = 14,  - - - 16 - 69 - 3} —| 26 
317 20 27 = De ee 270 12 69 8 3] 1.27 
11 zi 7) - = = 8 9 - 1) -| 28 
14 - 2) - - 1 - 14 - i) -| 29 
62 10 5 1 - ~ 9 6 + 53 5 5} | 30 
7 = 4) - = - 1 7 - 3 31 
45 a = = - - 4 - 39 . 2 32 
10 10 1 1 - ~ 4 6 7 5 ~ 33 
25 5 104) 12 = - 22 7 103 10 4 34 
215 57 24] 3 — 40 34 178 23 18 3s 
24 = = = 2 = = = = 
94 4 17) = = - 12 - 84 4 15 37 
4 Bl, ah) Sg er > ie À 1 
= 1] - 20 3 
e 53 2 = ae 2 3 2 a | 14 
38 3 1 a - - 5 4 31 1 3 41 
# = 2 eS & 18 1 1 42 
di 8 e | ud = = = = 6 2 48 
= ss 5 4 7 - 
2 3 = A : 5 É k 7 = _| 45 
2,437 178 318} 23} - - 162 8 2,337 161 256] 32] 46 
3 = = aa - - 1 - 2 - - 47 


























1Sous le titre ‘Marchands’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de com- 


merce, 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








CONRAN Whe 


Workers BY AGGRE- 










































GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU-BRUNSWICK. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. ~ 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. : 
2. Books and stationery......... 2. Livres et papeteries........... 42 3 
3. Boots and shoes.............. + CHAUSSURES. ose sc uuspevagee ge 41 6 
4, Clothing and men’s furnish- 4. Vétements et merceries pour 39 
ings. hommes. 
5. Coal and wood.…............... 5. Charbon et bois.............. A 23 1 
« 6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries.......... 19 - 
7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 102 7 
È 8. Dry goods and furs..... ..... 8. Draperies et fourrures........ 131 9 
9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité... 14 : 
10. Feed, sie ae and grain 10. Fourrage, foin et grains 15 : 
11. Fruits... Thy, Fruits: css ss 30 1 
12, Furniture... 12. Ameublements 26 - 
13. Groceries 13. Epiceries....... 492 82 
14. Hardware and builderssupplies 14. Quincaillerie... 93 1 
TDs Tee. us hair Bees POE 15: Glatée.s oo s6 i 
1G, SOW us cesarean a ware nied 1G. BOL ue roc sus meen: 74 . 
17. Liquors and beverages........ 17. Liqueurs et breuvages........ 60 5 
28, Live SOCK screens TS, D bon sara veya seen van a 6 
19. LUMPER; eo nwesrwarins ceudedundhind ét 19. Bois de construction.......... 91 
20. Machinery and implements... 20. Machines et instruments ara- 15 
toires. 
21. Meat and fishes: «sccvevesae ey 21. Viande et poisson............. 216 
22. Musical instruments........... 22. Instruments de musique...... 7 - 
23. Retail merchants n. 0. s....... 23. Détail n.a.s.......... ...... 1,040 83 
24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares............. 10 . 
20» LPAOES Te. nan danas ve 25. Commerçants n. a. 8.......... 122 2 
26. Wholesale merchants n. 0. s... 26. Commerce de gros n. a. s..... 28 1 
27. Other merchants n. e. 8....... 27. Autres marchands n. s. a..... 9 
I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 3,170 978 
1. Automobiles and bicycles.. 1. Automobiles et bicyclettes. . 2 - 
2. Books and stationery.’........ 2. Livres et papeterie........... 79 31 
3. Boots and shoes.............. By GHAUSSUPES nues à neuve ete à 69 16 
4. Clothing and men’s furnish- 4. Vêtements et merceries pour 70 13 
ings. hommes. 
5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 28 - 
6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries........... 18 il 
7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfuns............ 186 22 
8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 410 294 
9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité....... 40 - 
10. Feed, hay and grain......... an 10. Fourrage, foin et grains. PA 15 = 
Ds Re semis mere TL, ETUIS cu sante See aus 29 il 
12. Furniture 12, Ameublements 47 6 
13. Groceries 13. Epiceries..... 552 164 
14. Hardware and builders supplies 14. Quincaillerie.................. 230) 7 
15: Dewelvys- sus ses waving 149% 15, Buy OuUxicss sean Agar: evesecoen-e 36 12 
16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages........ 40)" 6 
17. BAVe stock sc« ce car néons 17 ME ne PANNES 4 = 
18: DUMPEN.. sec avai à sense 18. Bois de construction.......... 28 $ 
19. Machinery and implements 19. Machines et instruments ara- 4 2 
toires. 
20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson... .......... 134 6 
21. Musical instruments... ........ 21. Instruments de musique...... 6 2 
22. Retail trade, n.o.s............ 22, Détail, naissscocscnocesvesaee 776 339 
23. Tobacco and cigars 23. Tabacs et cigares............. 9 4 
24 Tiadé, NOGiwa a sccxn oeeay cena 24. Commerce, n.a.8............. 223 24 
25. Wholesale trade, n.o.s......... 25. Commerce de gros, n.a.s...... 85 6 
26. Other, n.e.s................... 20, ADÉTES, DS seau s came 7 13 2 
J. Office employees.................. J. Employés de bureaux........... 490 370 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
~ des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 






































Workers By Nativity. 
= Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and ovei|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans: 65 ans et plus 
M—H F M—H 6 |M—H| F |.M—H F M—H F M—H F 
39 3 3 - 3 36 3 3 #1 À 
37 6 4 - - - 39 5 2 1] 2 
30 - 9 - - 5 31 3 3 
23 1 - - - 1 21 1 1 4 
17 - 2 - - - 2 16 1 - 5 
94 4 8 - - - 11 85 5 6 1 6 
96 9 35 - - - 9 1 109 8 13 7 
12 : 2 - - 2 - 12 - 8 
14 : 1 - - 2 10 3 9 
15 1 15 - - 1 26 1 3 10 
18 - 8 = - 2 21 - 3 - 11 
447 ‘68 45 14 - 28 1 398 68 66 13| 12 
89 1 4 = - 1 - 87 5 1} 13 
7 as - 2 - 5 - 14 
55 19 - 4 - 57 13 15 
55 4 5 1 - 1 - 53 4 6 i] 16 
5 = 1l ~ = 1 - 5 = fc 17 
76 - 15 - - - 83 8 18 
18 - 2 = 1 - 12 ~ 19 
191 - 25 - - 18 - 185 - 13 20 
6 - 1 - - - 2 - 4 - 1 -| 21 
946 75 94 8 - 46 5 903 65 91 13| 22 
7 - 3 - - 1 - 8 - 1 23 
108 2 14 - - - 14 - 101 1 7 1] 24 
26 1 2 - - — 1 - 23 1 4 - | 25 
8 = 1 - - 3 5 - 1 -| %6 
2,893 926 277 52 18 6| 1,236 577 1,849 384 67 11| 27 
= ; = = = = = = -| 28 
76 28 3 3 2 33 16 39 15 5 29 
66 16 3 1 = 30 5 36 11 2 30 
61 12 9 1 - - 31 6 39 di - 31 
28 - - - 7 - 19 2 — | 32 
16 10 2 1 -| c- 10 5 8 6 - -| 33 
173 22 13 - 1 - 108 16 76 6 1 -| 34 
362 273 48 21 5 - 168 157 232 136 5 11 35 
36) 4 - - 21 - 19 - -| 36 
12 - 3 - 6 - 9 = -| 37 
23 11 6 2 - 13 11 14 - - - | 38 
40 7 - - - 12 3 34 3 1 -| 39 
506 153 46 11 5 4 247 97 287 56 13 7| 40 
213 17 1 - 95 5 133 2 1 41 
34 12 2 - 17 6 16 5 3 1] 42 
36 6 4 - - 9 5 31 1 - 43 
4 = = = - - - 4 = = 44 
‘26 - 2 - - 7 - 20 - 1 45 
36 2 5 - - 5 1 36 1 - 46 
11 = 41 3 90 3 3 47 
a By) eal wi) ce 1 6 _ 48 
718 327 58 12 1 2 303 218 449 118 23 1] 49 
à : Al | gs 16 166 3 “9 à 
1 23 24 1 55 - | 5 
73 4 10 2 13 3 69 2 3 1 52 
13 2 = 1 2 10 2 - | 53 
457 357 33 13 2 1 187 244 281 124 20 1] 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkKERS BY AGGRE- 











































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
F PLOYÉS. 
Occupations. Occupations. 
: Aggregate—Total 
M—H F 
NEW BRUNSWICK. NOUVEAU BRUNSWICK. a 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1 | K. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs de 681 - 
voitures de livraison. 
2 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 7,772 195 
Land transportation. Transport par terre. 
3 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries et 846 6 
livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 171 - 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 12 - 
6 3. Express company employees... 3. Employés de messageries..... -90 - 
7 4. Truck and cartagemen........ 4. Conducteurs d’attelages...... 572 1 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 1 4 
9 . Steam railways— . Chemins de fer— 4,113 15 
10 Lo Agents sieurs vacates a ALES ah shes cede ras 227 3 
11 2. Baggagemen.................. 2. Préposés au bagage........... 35 
12 3. Brakemen and trainmen...... 3. Berrefreing... ss. sssscs sauvés 454 
13 4. Conductors................... 4. Conducteurs.…................. 153 
14 5. Engineers, locomotive. ess 5. Mécaniciens.................. 228 
15 6. Firemen, locomotive.......... 6. Chauffeurs................... 180 
16 7. Managers, superintendents, 7. Gérants, surintendants et con- 219 - 
foremen. tremaitres. 
17 8. Sectionmen and trackmen..... 8. Cantons sua aves a vase t 374 
18 9. Yardmen and roundhousemen. 9. Hommes de cour. 98 
19 10. Railway employees, n.0.8..... 10. Employés, n. a.s...... 481 - 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux Fa 375 9 
21 12. Labourers... 2... 12. Journaliers................... 1,289 3 
22 . Street railway— . Employés de tramways— 190 5 
23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 12 
foremen. tremaitres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 117 : 
25 3. Street railway employees, n.o.s 3. Employés de tramways, n.a.s. 29 1 
26 4, Office employees.............. 3. Employés de bureaux......... 8 4 
27 5. Labourers.................... 5. Journaliers................... 24 
Water transportation. Transport par eau. 
28 . Sail and steamship— . Navires à voiles et à vapeur— 1,673 6 
29 1, Agents codes ue Ly, Agents sara some evene 4 4 - 
30 2. Boat and canalmen 2. Bateliers et préposés aux ca- 40 - 
naux. 
31 8. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage 156 - 
32 4, Lightermen.......... 4. Gabariers............ 102 - 
33 5. Sailors and seamen Be MINE uen amie eee teers à 1,128 - 
34 6. Stevedores and longshoremen 6. Débardeurs et arrimeurs...... 243 i 
35 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. - 4 
36 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... - 2 
37 . Various occupations allied to} E. Transport divers— 950 164 
transportation— » 
38 1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de pontset barrières 9 
39 2. Elevator employees (grain).. 2. Employés d’entrepôts à grain 6 
40 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins... 505 
41 4, Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
Operators.................. Opérateurs................. 352 146 
42 Linemen...... Employés de lignes......... 47 ms 
43 5. Transportation, n.o. ss 5. Transport non spécifié........ 21 - 
44 6. Warehousemen................ 6. Employés d’entrepéts..... ini 4 = 
45 rg 7. Employés de bureaux......... 6 18 


. Office employees.............. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 
































Workers sy Natrvrry, 4 
Sn Workers By AGE PErIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. ’ 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 SES plus 
M—H_ F M—H F |M—H{ F M—H F M—H F M—H 1: 
628 - 53 - 36 - 269 - 361 - 15 1 
6,752 186] 1,020 9 15 1, 1,769 126 5,723 64 265 4, 2 
797) 5 49 - 4 - 184 À 601 3 57 1), 3 
161 - 10 - 1 - 34 - 132 - 4 - 4 
10 - 2 - - 1 = 10 - 1 - 5 
85 - 5 - - 29 - 47 - 14 - 6 . 
540) 1 32 3 - 119 - 412 - 38 1] 7 
1 4 ~- - - i 1 - * 4, - - 8 
3,709 13 404. 2 6 - 1,051 i 2,974 14 82 - 9 
211 2 16 1 - 40 st 184 2 3 -| 10 
33 2 - - % = 28 - - -| 11 
432 - 22 - - 129 - 324 - 1 -| 12 
146 - 7 - - - 1 - 148 - 4 -| 13 
212 - 16 = - - 14 - 208 - 6 =}, ae 
172 - 8 - - 49 - 131 - - -| 15 
, 204 - 15) - 14 = 197 = 8 16 
326) - 48 - 1 - 72 - 296 - 5 17 
86 - 12 - - - 17 - 77 - 4 18 
449 - 32 - - - 120 - 348 - 13 -|} 19 
343 9 32 - 2 - 145 - 223)" 9 5 20 
1,095 2 194 1 3 - 443 - 810 3 33 -| 21 
173 5 17 - - ee 36 2 152 3 2 22 
- 3 - - 2 - 10 - - -| 23 
108 - 9 - - — 23 94 - -| 24 
27 1 2 - - 4 23 1 2 — | 25 
. 8 4 - - - 2 2 6|- 2 ~| -| 26 
21 - 3] - - 5 - 19 - -| 27 
1,509 “4 164 2|* 1 - 278 3 Le 3 102 - e 
39) Al A fl 1 2 33 = 6} | 30 
142 - 14 - 35 118 3 -| 31 
98 4 - 15 - 83 - 4 - | 32 
1,008 120 1 = 210 - 847 - 70 — | 33 
218 . 25 - 17 . 207) - 19 -| 34 
= 2 - 2 - - i | 3 -| 35 
= 2 = = = = = 2 - - | 36 
564 159 386 5 4 1 220 119 704 41 22 3] 37 
: 3 2 ae -| -| 38 
3 = 4 - - 5 1] -| 39 
168 - 337 - = 47 - 442 - 16 -| 40 
321 143 31 3 1 1 138 105 209 37 4 3) 41 
36 - 11 3 = a Le 1 - a 
rl 7 | | iS 2 4 es ail ee eV 
5 16 1 2 - 2 14 4 4 -' 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 












































I. Employés d’hépitaux et d’asiles. . 





GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
: Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
All occupations. Toutes les occupations. 148,991 24,370 
I. Agriculture. ....................... I. Agriculture........................ 47,167 1,546 
A. Dairymen— A. Laitiers— 18 3 
1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 11 2 
2. ADM ne aan biens be 2. JOUPMANCTS,. sisi... 7 1 
B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d’irriga- 5 
tion— 
1. Contractors, managers, etc... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... = 
2, LANOUPETS... ay cease ve hé se 2. JOURNAICTNS ix 2 eas eons: wade He 5 
C. Farmers general— C. Cultivateurs— 42,117 1,532 
Owners, managers, etc....... 1. Propriétaires, gérants, etc..... 36,405 1,532 
2. Labourers"................... 2. Journaliers................... 5,712 - 
Ty. FarMers SON... use use vans on D. Fils de cultivateurs..-........... 4,729 . 
E. Florists and nurserymen.......... E. Fleuristes et pépiniéristes........ 90 7 
1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 29 3 
Oy, Labouters. 024 aps 22444 seards 2. Journaliers................... 61 4 
F. Fruit growers— F. Culture fruitière— 14 1 
1. Owners, managers, ete. reece 1. Propriétaires, gérants, etc... 5 . 
2, Labourers... ot siete 2. JOUPMALIBRS, su. 9 A 
G. Gardeners— G. Jardiniers— 183 3 
1. Owners, managers, etc........ 1. Prepriétaires, gérants, etc... 57 2 
D LÉO ve à cae sie rame 2. JOUTRAHEPS. déesse 126 1 
H. Ranchers and stock raisers— H. Elévage— 11 
1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete ... uh - 
2. Labonrers. suis pass 2. Journaliers................... + 
Wi. Building Trades.... ....... .. .. II. Construction, métiers............ 12,544 7 
A. Bricklayers...................,.. A. Poseurs de briques............... i 238 = 
B. Builders and contractors..…........| B. Constructeurs et entrepreneurs... 339 
D CAPES oc ties x à ones de » 6h x Charpentier. cine een e ronan es 3,992 - 
D. Concrete builders D. Constructeurs; béton. ......... 11 - 
E. Electricians...................... E. Electriciens. ..........,.......... 28 - 
F. Masons and stone cutters......... F. Macons et tailleurs de pierre...... 504 - 
G. Metal workers and roofers.... ....| G. Ouvriers en métaux et couvreurs . 156 
H. Painters and decorators.... ......| H. Peintres et décorateurs.... . 891 4 
Te PLAStOre rg one tenses. ase ences Tie PRU ATIOT Siva teats snd aos pean weds gees 99 
J. Plumbers and steamfitters........ J. Plombiers et poseurs d’appareils ‘492 
: de chauffage.. 
K. Structural iron workers.......... K. Ouvrirs en fer de structure....... 97 ' 
L. Office employees................ L. Employés de bureaux............ 14 3 
M. Labourers, building trades.......| M. Journaliers, construction. ........ 306 
N. Labourers, general n. 0.s.........| N. Journaliers, généraux, n.a.s...... 5,447 
IIT. Domestic and personal service... III. Service domestique et soins per- 2,945 11, 205 
; sonnels. 
A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 453 4 
B. Boot blacks... sus sates ts B. Cireurs de bottes................ 29 = 
C. Char workers.................... C. Hommes et femmes de ménage. - 149 
D. Charitable institution workers D. Employés dans les institutions de 16 56 
charité. 
Ee CSI sone co ddr a in aus E. Chauffeurs...................... 12 
F. Coachmen and grooms F. Cochers et palefreniers 330 - 
G. Cooks......... ME wis G. Cuisiniers....................... 173 180 
H. Detectives (private) H. Police secréte (privée) - - 
I. Hospital and asylum employees... 125 415 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





Canadian Born Immigrants 









































10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and ove|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H J F 

132,456 22,437| 16,535| 1,933} 1,127) 373) 37,616) 11,970 97,706| 10,973) 12,542) 1,054) 1 
45,762| 1,504; 1,406 42| 206 10,017 $ 29,487] 1,096) 7,457) 441) 2 
‘18 2 - i} - - 3 15 3 =| 3 
il 2] -| —- - 2 = 9 2 = 4 

7 = 1] - ts 1 7 6 1 -| 5 

5 , - - 2 - 3 - 6 

4 a PY es 2 = = = = 7 

5 a = - 2 - 3 = = 8 
40,888 1,493 1,229 39 154 5,297 7 29,249 1,085 7,417 440 9 
35, 593 1,493 812 39 3 2,875 7 26,393 1,085 7,134 440| 10 
5,295 - 417 151 2,422 = 2,856 = 283 - | 11 
4,629 100 - 49 4, 648 - 32 = - - 12 
64 6 26 1 2 27 2 56 5 5 - 13 

19 3 10 - = 1 - 25 3 3 = 14 

45 3 16 1 2 26 2 31 2 2 - 15 

11 1 3 - - = 6 6 1 2 - 16 

3 - 2 - - 3 1 - 1 17 

8 1 1 & = 3 5 1 1 18 

137 2 46 1 1 - 29 Fa 120 2 33 1l 19 

38 ÿ 2 19 = 6 - 36 1 15 1] 20 

99 27 1 1 - 23 84 1 18 21 

9 2 = 5 6 - 22 

ri - a 3 4 7 23 

2 = 2 2 2 = = 24 
11,616 7 858 70 = 3,106 4 8,383 2 991 1) 25 
194 = 44 - 47 - 178 15 26 
201 = 38 = - 24 - 284 31 27 
3,783 = 209 = 5 517 - 3,006 464 28 
9 2 = 2 _ 9 = 29 

24 - 4 - - 12 - 16 = 30 

470 - 34 = 1 68 - 384 51 31 
145 - 11 - -, 46 - 99 : 11 - | 32 
790 4 101 - 1 - 186 2 674 1 30 1] 33 

92 = 7 = 1 14 - 80 4 - | 34 

378 = | 2 186 à 230 = 4 35 

= 12 ss 1 21 66 = 9 - | 36 

5 3 2 = - 3 2 10 1 1 -| 37 

277 - 29 - 4 83 203 16 - | 38 
5,086 361} — 55 1,891 3,144 = 357) | 39 
2,411, 19,008 534| 1,197 70 282 733 5,791 1,955 4,725 187 407} 40 

5 : a7 1 3 Lu 158 3 284 1 8 41 

= bi gl - 3 14 = 12 > 2 - | 42 

È 142 , a 1 39 - 97 = 12| 43 

14 45 2 11 - - 13 15 42 1 1] 44 

1 3 - 4 8 = 45 

283 - 47) = iy - 73 = 207 - 431 «| 46 
15i 148 22] 32 36 59 132 116 5) 8 a 
ios! 2871 20 28 ‘al 2sl 207 89! 203 sl 2 49 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
- M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
Domestic and personal service—con. [Service domestique et soins per- 
sonnels—suite. 
1| J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 318 396 
: sons de pension. 
2 | K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d'hôtels et de maisons 429 712 
ployees. de pensions... 
3 | L. Housekeepers.................... L. Ménagères...7.................. - 817 
4! M. Janitors and caretakers..... M. Concierges et surveillants........ 208 21 
5 | -N. Launderers and laundresses N. Blanchisseurs et clanchisseuses... 214) 561 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. 36 - 
7 | P. Nurses and nursesmaids..>....... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... - 260 
8 | Q. Restaurant keepers........... ..| Q. Restaurateurs............. Bh shai 57 48 
9 | R. Restaurant employees............] R. Employés de restaurants... . 64 180 
10 | S. Seamstresses................ S. Couturières..............., ss = 186 
11} T. Servants n. 0. 8................... T. Serviteurs n. a. 8................ à 313 7,162 
12:| Ue Sextonsis cscs sussex vase one eme U.. Sacristains cs 4. sec puise seen + 67 
13 | V. Undertakers..................... V. Entrepreneurs de pompes funèbres 49 - 
4] W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques.... 52 58 
vice. 
15 (IV. Civiland municipal government.|IV. Employés du Gouvernement et 4,450 227 
employés municipaux. | 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 3,081 201 
17 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis..... 2,973 199 
18 2 EAB DORRET Ses cx scorn pees dues Gun 2. Journaliers................... 108 2 
19 |! B. Municipal— B. Municipal— 1,369 26 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis... 245 22 
21 2. Policemen and detectives..... 2. Agent de police et police 198 - 
secréte. - 
22 Bs LaWOURETS 4 eves eus po 3. Journaliers................... 926 4 
23 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 14,666 32 
24 | A. Fishermen....................... A. Pêcheurs........................ 14,631 32 
25 | B. Hunters and trappers B. Chasseurs 35 = 
26 |VI. Forestry.......................... VI. Forêts........................... 8,211 1 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 245 - 
F lumber camps. maîtres d’exploitation forestière. 
#8 | By River diiVere. sas cans some B. Employés au flottage............ 11 - 
29 | C. Shantymen............. MES thee C. Bacherons. ................,.... 2,378 - 
30 | D. Woodsmen n. 0.s................. D. Forestiers n. 2. 8................. 572 - 
31 | E. Office employees......... Ron e iets E. Employés de bureaux............ 5 1 
32 [VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 21,601 4,524 
industries. ques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 133 12 
ducts— . produits de la même nature— ~ 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 22 3 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 10 1 
nettoyeurs. 
36 By GE ARETE us exes à eus era 8. Fabricants de colle forte...... 2 -. 
37 4. Match MAKETS es sue Sta à 4. Fabricants d’allumettes...... 1 3 
38 5. Oil (vegetable) 5. Huiles (végétales)... ......... - 
39 6. Paint and colour makers,..... 6. Fabricants de peintures et 30 
: : couleurs. 
40 7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- 2 - 
plies makers. : . graphiques et optiques. 
41 8. Powder‘and explosives makers 8 .Fabricants de poudre et explo- 7 - 
sifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9. Fabr. de savon et chandelles 7 - 
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TABLEAU V. No abre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces FRA dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 

































































Workers BY NATIviIry. 
ee WonKkers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years (65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
278 “3538 40 43 - - 5 7 270 337 43 52 1 
363 651 66 61 5 14 148 387 263 301 13 10| 2 
- 766 - 51 - 2 - 187 - 554 - 74) $ 
168 17 40 4 - - 34 155 18 19 2) 4 
84 527 130 34 2 2 53 127 158 405 1 27) 5 
31 - 5 = 6 - 11 - 18 - i a 6 
- 232 - 28 9 73 - 163 15, 7 
47 40 10 8 - 2 15 52 32 3 1], 8 
47 168 17 12 1 19 119 43 61 1 - 9 
- 176 - 10 - - - 69 - 92 — | 25) 10 
256) 6,302 57| 860 40) 251 126) 4,472 129) 2,263 18 176) 11 
45 - 22 - = 3 49 - 15 -| 12 
47 - 2 - = 5 - 38 - 6 -| 13 
44 51 8 7 3 14 13 33 40 2 5) 14 
2,861 214) 1,589 13 14 - 998 74 3,099 140 339 13| 15 
1,645 191 1, 436) 10 9 - 759 64 2,085 126 228 11) 16 
1,563 189 1,410 10 - - 741 63 2,021 126 211 10| 17 
2 2 26 9 = 18 1 64 17 1) 18 
1,216 23 153 3 5 - 239 10 1,014 14 lil 2| 19 
2 20 23 2 - - 20 9 194 12 31 1] 20 
176 - 22 - 1 - 15 - 175 7 21 
818 3 108 1 4 és 204 1 645 2 73 1| 22 
14,458 32 208 - 203 3, 744 7 9,847 18 872 4 23 
4,423 32 208 - 203 3,740 7 9,820 18 868 7| 24 
: 35 - - - = 4 - 27 - 4 -| 25 
3,151 1 60 = ii 1,122 - 1,989 1 89 — | 26 
239 - 6 - = 9 - 216 = 20) -| 27 
ae 3a) | ee ee | _ | 20 
2,339 = 39, - 9) - 934 7 4, = = 
558 - 4, - | € 174 385 - 11] -| 30 
4 1 1 = - = - - 5 1 - -| 31 
17,544, 4,263] 4,057) 261) 205 82| 6,123] 2,232 14,270) 2,125) 1,008 85} 32 
96 ll 37 1 1 4 31 6 96 2 5 as 
15 3 7 - = 1 5 1 15 1 2 34 
9 1 1 = - 4 1 5 - L 35 
: ÿ 2 - - - - 2 - = = a 
= _ - 2 1 1 = 
1 3 | 7 =“ a = -| 38 
24 = 6 - 7 - 23 = — | 39 
2 = - - - 2 - - -| 40 
4 a - = 1 - 5 - 1] -| 41 
7 e - 1 - 6 - -' =| 4 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 






































WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA-SCOTIA. NOUVELLF-ECOSSE. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chemicals, ete.—con. Produits chimiques, etc.—suite. — 
1 10. Other. chemical products 10. Fabricants d’autres produits 10 
makers n. e.s. chimiques n. s. a. 
2 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux. 2 5 
3 12. Labourers— 12. Journaliers— 40 
4 (a) Drugs and chemical works. (a) Fabriques de drogues et 13 - 
produits chimiques. 
5 (b) Match factories... . 0.04... (b) Fabriques d’allumettes.. - - 
6 (c) Paint and colour works... .. (c) Fabriques de peintures ‘et 18 - 
coulcurs. 
7 (d) Powder and explosives work (d) Fabriques de poudre et 4 - 
explosifs. 
8 (e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de pro- 5 
duits chimiques. 
9 | B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 363 1 
10 1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 140 
11 2. Cement makers............... . Fabricants de ciment.. ; 18 . 
12 3. Pottery, glass and china À Poterie, verrerie et porce- 47 1 
makers. laine. 
13 4. Office employees............ = 4. Employés de bureaux......... à 
14 5. Labourers— 5. Journaliers— 156) 
15 (a) Brick and tile works........ (a) Hetmaues de briques et pe | 
tuiles 
16 (b) Cement works............. aut (b) Fabriques de ciment. ..... 23 
17 (c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, ver- 12 
works. rerie et porcelaine. 
18 | C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la même 760 2,875 
nature. 
19 1. Button makers................ 1. Fabricants de boutons.. 1 - 
20 2. Clothing factories (men’s)..... 2. Fabriques de hardes pour 16 17 
hommes. 
21 3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour 12 10 
femmes. 
22 4, Clothing factories n. e. s....... +. Fabriques de hardes n. s. a... - 
23 5. Dressmakers, occas case ines sds 5. Modes (robes)................ _ 1,547 
24 6. Feather and flower makers.... 6. Fabricants de plumes et de 5 
fleurs artificielles. ‘ 
25 7. Meltimakersia. ssn. sean à dures ae 7. Fabricants de feutre 
26 D PUETIONS si). sid iS aslo ant onaese 8. FOUTTEUTS 4 cons sans aus ae - 1 
ar 9. Hats, caps and gloves makers. 9. Fabricants de chapeaux, cas- 61 45 
quettes et gants. 
28 10. Hosiery and knitted goods, 10. Fabricants de tricots et bas. 34 37 
makers. 
29 11, MARS ua eus ossi uoss es 11. Modistes (chapeaux)... ... 18 464 
30 12. Shirts, collars and cuff makers 12. Fabricants de chemises, cols 
et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses.... ... 13. Tailleurs, hommes et femmes 585 743 
52 14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtements - 2 
(coton et toile) 
33 15. Office employees... 15. Employés de bureaux........ 2 8 
34 16. Labourers— 16. Journaliers . ..... is 26 
35 (a) Clothing factories........... (a) Fabriques de hardes...... 17 
36 (b) Hats, caps and gloves (b) Fabriques de chapeaux, cas- 1 
factories. : quettes et gants. : 
37 (c) Knitting factories........... (c) Fabriques de tricots....... 8 
38 D. Factory n.u.s... ...... .. .. ..| D. Paliiaues Ty Bi: Sige wee ell phases 859 163 
39 A 2 fou icw es whee doen 4 . Propriétaires. . ; is 102 4 
40 2. 2 Garratt’, ...gadetess sabie case 43 1 
41 3. Bi RO enc us anys pe eee eee : 4 
42 4. SR Sarah 4. Ouvriers ... 00. 00s... eee. 312 146 
45 5. Office He ees.. 5. Employ e bureaux PT 21 12 
44 6. Labourers. . 6. Journaliers..... 377 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


 Narrviré DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born 












































Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years . |65 yrs and over No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sd plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F MH F 
- é 

4 = 6 cl, el, 2 - 8 -| oc U- 1 
“2 5 - = 8 2 2 = es 3 2 
28 12 1 - 9 - 29 - 1 3 
5 = 8 - = = 3 = 9 = 1 4 
= = = 2 : = > = = = js 5 
14 = al, = | = 4 - 13 - - 6 
4 = = = - ; - “4 - = 7 
5 - - - = 2 3 - - 8 
329 1 34 - 3 - “145 8 1 7 9 
135 - 5 - = - 44 3] - 3 10 
ll - 7 - - - 8 10 8 11 
42 1 5 - eS 3 31 1 2 12 
1 1 -| ml = = - 2 - - | 13 
140 F 16 2 - 80 72 2 -| 4 
115 6 1] - 63 - 55 2 15 
16 7 à - 11 - 12 - | 26 
9 3 ee | 6 - 5 - = | 17 
613) 2,736 147| 139 14 9 194} 1,228 501| 1,572 51 66| 18 
1 - - - - - 1 - | 19 
12 17 4 - 4 13 12 4 = - | 20 
10 9 62 1 - 2 4 10 6 |) sek 
Z à A ah si = = = =] 92 
= 1,481 - 66 - 1 513 = 995 - 38| 23 
4 1 - - 2 1 3 - | 24 
7 7 id ele - : _ | 25 
- 1 = ss = = E Ss 1 : - | 26 
49 35 12 10 1 26 37 31 8 3 =| 27 
29 35 5 2 2 2 13 25 18 10 1 28 
18 449 15 2 3 244 15 209 - 9 . 
463 698 122 45 7 4 136 385 398 se 44 19 a 

“2 = - = a = 
2 8 = - - 7 2 1 - | 33 
25 ee | 4 - 10 - 12 - -| 34 
16 1 4 = 4 - 9 - -| 35 
1 - . - 1 - - - -| 36 
el = - 5 = 3 = “| se) 487 
> 783 156 76 7 17 9 271 100 542 52 29 2| 38 
87 3 15 1 : 4 - 89 3 9 1) 39 
36 1 7 - 1 38 1 4 40 
4 = a = : 2S - = 4 - = -| 41 
280 140 32 6 7 9 109 91 191 45 , 5 1} 42 
20 12 1 - - - \ 9 9 11 3 1 - | 43 
356 - 21 - 10 - 148 209 10 - | 44 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful oecu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA NOUVELLE-ECOSSE- 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1] E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 1,787 454 
de la même nature— 
2 1: Bakerst sms Ts OU aN LOTS éminent 296 48 
3 2. Biscuits and confection.makers 2. Patissiers et confiseurs... .... 102 179 
4 3. Canners and curers, fish.. 3. Conserves de poisson, poisson 331 182 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat..... 4. se pap de viande, et vian- 29 - 
; e salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de lé- 5 - 
gumes. 
vi 6. Coffee and spice mills..... 6. Café et épices, moulins à..... 5 4 
8 7. Ice makers.....ssasscs 7. Fabricants de glace........... 9 - 
9 8. Milk and cream products 8. Produits du lait et de la créme 27 8 
10 Dic Mere wrens: mue mas mamans D, Megniertscnsccsseocesxvenseaey 101 - 
11 11. Pork packers................. 10. Conserves de porc salé. 17 oF 
12 11. Stock yard employees........ 11. Employés de cours à bétail. Le - 
13 12. Sugar refiners................- 12. Raffineries de sucre...:. ..:.. 121 4 
14 13. Tobacco and cigars makers... 18. Fabricants de tabacs et cigares 25 8 
15 14. Vinegar and pickle makers.... 14. Fabricants de vinaigre et -: 7 - 
7 marinades. ” 
16 15. Various food products makers 15. Fabricants de produits ali- 12 6 
n. e. S. mentaires, n. 8. a. 
17 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 43 13 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 657 = 
19 (a) Bakeries.............. rats (a) Boulangeries............... 46 - 
-20 (b) Biscuit and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries .. 30 = 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish..... (c) Conserves de poisson, pois- 296, - 
à son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing, meat... (d) Conserves de viande et 10 - 
is viande salée. 
23 (e) Canning fruits and vege- (e) Conserves de fruits et de 2 - 
tables. égumes. 
24 (f) Ice factories................. (£) Fatigue de glace.......... 1 “= 
25 (g) Milk and cream products... (g) Produit du lait et de la 5 - 
: créme. 
26 (h) Mills, flour and grain....... (h) Moulins à farine. ........... 16 
o7 (i) Pork packing................ (i) Conserves de porc salé..... 3 = 
28 (j) Sugar refineries.......... ee (j) Raffineries de sucre......... 226 - 
29 (k) Tobacco and cigar factories. (k) Fabriques de tabacs et 5 = 
igares. 
30 (1) Various food factories....... (1) Fabriques de divers pro- 7 - 
. duits alimentaires. 
81 | F. Gold, silver and fancy goods— F. Or, Argent et objets de fantaisie— 53 4 
32 1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or et en rgeat.. 5 = 
33 2. Watch, clock and jewelry 2. Fabrication et répa:atioa de 45 2 
makers and repairers........ montres, horloges et bijoux wu 
34 8. Fancy goods and notions 3. Fabriques d’objets de fan- 0) 2 
makers. taisie et nouveautés. 
35 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux pc - = 
36 Gs LADOUTENS:. vis diesnipinaveseneeneviensaiees 5. Journaliers................... 1 
37 | G. Iron and steel — G. per et acier— 8,316 51 
38 1. Axle makers... 1. Fabricants d’essieux...,...... 3 
39 2. Blacksmiths. 2x MOtser0nGesvexncvaxs< 1, 237 
40 8. Boiler makers................ 3. Chaudronniers 159 = 
41 4. Engine builders............... 4. Constructeurs de machines à 97 
vapeur. - 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie.... 13 - 
43 6. Iron and steel works, n.o.s.... 6. Ouvriers en fer et en acier n.a.s. 2,452 li 
44 7. Iron founders................. iis TLONG GUYS eue an arcs 710 - 
45 8, Machitistsinsconcneravaseas 8. Machinistes................,. 578 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 









































Workers BY Nativiry. 
—= Worxers BY AGE Perniops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. % 
Canadian Bom Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years  |65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H LT M—H F 
re Fi 
1,574 431 213 23 44 33 540 326 1,128 89 75 6} 1 
225 42 71 6 5 2 103 25 175 19 13 21 2 
88 165 14 14 - il|- 45 141 55 27 >; - 3 
313 181 18 1 6 19 63 132 248 28 14 3 4 
24 -| a - 1 8 - 20 - - -| 5 
5 - = = - 4 = 1 Sch) SB 
3 4 2 - - - 4 4 - 1 - 7 
9 = = Nik ae 3 6 5 iS -| 8 
25 8 gl al oe 9 4 15 4 3} -| 9 
96 - 5 - - 15 . 74 12: - | 10 
12 2 5 - - 2 1 14 - 1 1 5 
101! 3 2 À =} : 15 1 100 3 | <| 1 
20 8 5 - 2 1 9 6 13 1 1 - 14 
6 - 1 - - 3 4 - - | 15 
11 5 1 1 - - 2 3 9 3 1 16 
40 13 3 - - - 15 9 28 4 - if 
596 = 61 - 30 - 248 359 20 18 
43 - 3 as - - 26 20 - - 19 
25 5 He 2 17 12 = 4 20 
288 - 8 -| - 29 - 138 121 8} = 21 
10 — - 3 = v = — | 22 
2 “| = = 2 = - | 23 
10 1 - 3 - 8 - -| 24 
5 - = - 2 - 3 - -|{ 25 
15 SI SCA) ce : = 7 - 9 - -| 26 
3 Z| ef el = 1 - 2 - | -| 27 
184 42]. - = 48 - 166 - 12] - | 28 
5 -| - - - - 5 - -| =] 29 
6 “ah ss = 3 - 4 - - 30 
42 4 - 8 - 42 3 31 
2 = as 2 - 3 - - 32 
37 2 a ee LE 6 < 36 2 3 33 
2 2 a - = 2 = = 34 
= # = = = 2 - - 35 
1 = 21 | ge) es 1 =| 21-36 
5,535 46| 2,781 5 37 1] 2,436 28 by ms 22 236 - a 
1,192 oe |e ee ee fe 212 = 900 = 123) -| 39 
138 - 3 - = = 37 - 117 - 5|> - | 40 
83 - 14 - - - 33 _ 63 - 1 -| 41 
‘ie ir À | Ù 1 ml à a |4 
1,80 1 7 ji 656 ‘ 
838 [ he - 3 - 241 - 447 19 44 
510 - 68 - 4 al 195 - 358 - 21 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 





GATES. 
' TOTaALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
‘ Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ÉCOSSE. * 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Tron and steel—con. Fer et acier—suite 
1 9. Pipe Mills... ss xarea ve 9. Fabriques de tuyaux!......... 24 
2 10, Rolling mills?, . 4.434 see. ee5 10, Leamiimetirs®..4, sss ecie cea. i. 63 - 
3 11. Seale makers................. 11. Fabricants de balances:...... 3 = 
4 12. Tools and cutlery makers..... 13; ROSE d'outils et coutel- 13 = 
‘ erie. 
5 13. Wire fence makers............ 19, MTÉRICTIES.. us sus wecasw hs ; = = 
6 14. Office employeds.............. 14. Employés de bureaux......... 76 40 
7 15. Labourers— 15. Journaliers— 2,888 - 
8 (a) Blacksmiths....:........... (a) Forgerons.................. 26 - 
9 (b) Boiler works.... (b) Fabriques de chaudrons.... 7 > 
10 (c) Engine works (c) Fabriques du machines à 21 # 
vapeur. ' 
11 (d) Iron and steel works, n.o.s.. (d) Fabriques du fer et de l’a- 2,585 - 
CIOL), MAS sav semer aoe 
12 -(e) Iron foundries............... fe) Fanderies.. ccc acs cime se 161 
13 (£). Pipe mill stax ci9 2 seve ¢ yaa cage (f) Fabriques de tuyaux....... 21 = 
14 (g) Rolling mills............. (2) Laminoirs.ecis 4 uma cas à 6 de 66 
15 (h) Tools and cutlery factories. (h) ue d'outils et cou- i = 
Tellériess ss ous nimes = 
16 | &. Leather and rubber goods— H. mu en cuir et en caout- 896 90 
chouc— 
17 1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaugsures..... 706 85 
18 2. Harness makers.............. Di DOTÉ unes rue dress dre ~ 128 1 
19 3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 16 3 
$ dises en cuir. 
20 4. Rubber clothing and shoes, 4. Fabricants de hardes et chaus- ee 
; makers. sures en caoutchouc. : 
21 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 3 1 
22 6. Labourers— 6. Journaliers— 37 
a3 (a) Boot and shoe factories... .. (a) Fabriques de chaussures.. 31 
24 (b) Harness factories........... (b) Fabriques de harnais... - 4 iF 
25 (c) Other leather zoods factories (c) Autres fabriques de mar- 2 
chandises en cuir. 
26 (d) Rubber clothing factories. (d) Fabriques de hardes en _ = 
caoutchouc. 
27 | I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 165 oF 
28 Ly Bottle notons eae senc 1. Embouteilleurs............... 17 2 
29 2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbona- 80 5 
makers. tées et brasseurs. 
30 3. Distillers and rectifiers....... 3. Distillateurs et rectificateurs. = 
31 4, Wine makers... ccc vues vas à à 4. Fabricants de vins............ = ; 
32 5. Office employees............... 5. Employés de bureaux. se 10 2 
33 5; Labourers. ua sua seu 6. Journaliers.......... ........ 58 = 
34 | J. Materials gencral and undefined—| J. Matériaux non définis— 207 7 
35 1. Agricultural implement ma- 1. Fabricants d'instruments ara- 22 
kers. toires. 
36 2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises 8 1 
électriques. 
37 3. Enamel ware makers......... 3. Fabricants de marchandises 8 
émaillées. 
38 4. Lamp and lantern makers...... 4. Fabricants de lampes et lan- 6 
ternes. 
39 5. Metal workers, n.o.s.. 5. Ouvriers en métaux, n.a.s. 69 3 
40 6. Model and pattern makers. . 6. Fabricants de modèles et pa- 23 
trons. ’ 








1Includes owners, managers and skilled employees. 


expérimentés. 


vis, 


Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 


clous et fer en barre. 














1Comprend les propriétaires, gérants et employés 


2Comprend la fabrication de boulons, rivets, 
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TABLEAU V. Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








sy t 
WorKERs BY Nattviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE Prriops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 














Canadian Born Immigrants "10-14 years 15-24 years 25-64 ycars 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aise plus 
M—H F M—H F |[M-H| F M—H F M—H F M—H F 
19 5 - - 6 - 18}. - - - 1, 
52 - 11 - - 17 - 45 - 1 - 2 
1 OP = = = .1| is 2 : ee 
10 3 - - 2 - 11 = - 4 
= = = = a = a = = ; -| 5 
62 36 14 4 - - 36 21 3 19 3 - 6 
1,017 - 1,871 21 - 993 - 1,842 32 - 7 
25 ae - = 13 7 12 1} -| 8 
5 2 = = = 7 -| 9 
19 2 = - 9 = 12 _ 10 
758 1,827 18 865 — | 4 1,680 22 11 
132 29 A - 80 = 74 5 -12 
18 3 $ = ; 9 - 11 1 13 
59 7 = 1 - 17 - 45 3 14 
1 - - - - = - 1 - 15 
777 88 113 2 10 5 156 59 591]. 26 133 16. 
614 83 92 2 6 5 113 55 469 25 118 17 
114 1 14 1 - 18 - 94 1 15 18 
12 3 4 - - 3 3 13 - 19 
= = - - = 20 
3 1 - = 1 1 2 - 21 
34 3 3 - 21 - 13 - 22 
29 = 2 2 17|° 12 - 23 
, 4 il = 3 ; = 24 
1 1 eS S 1 1 = 25 
er = = = - 26 
141 8 24 1 2 = 44 8 114 1 5 27 
14 2 3 = - - cA 1 10 1 - 28 
66 4 14 1 = 7 16 5 60 4 29 
a = es = = e = | 30 
a | & is ah “hs = 31 
Q 2 1 - - 2 2 8 = 32 
22 = 6 - D 19 - 36 1 33 
ist 7 23 2 60 4 132 3 13 34 
22 os ~ - ne 7 14 1 - | 35 
: 1 al | *e 3 1 4 1] =| 36 
s = = = - 2 7 6 -| 37 
5 = 1 = - 4 2 -| 38 
32 5 = 1 16 1 48 2 4 39 
di 3 9 11 3 40 
i) 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
: TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 2 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suite. 
1 7. Musical instrument makers,... 7. Fabricants d’instruments de 29 - 
musique. 
2 8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 13 
3 9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes........ 2 | 
4 10. Trünk makérs.............s. 10. Fabricants de malles et valises 6 1 
5 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 1 2 
6 12. Labourers— 12. Journaliers— 20 
7 (a) Agricultural implement fac- (a) Fabriques d'instruments 8 - 
tories. 1 aratoires. 
8 (b) Electrical supply factories... (b) Fabriques de marchandises - - 
électriques. 
9 (c) Musical instrument factories. (c) Fabriques d’instruments de 2 - 
musique. 
10 (d) Metal works, n.o.s........... (d) Fabrication en métaux n.a.s. 10 - 
11 K. Pulp and paper— K. Papier et pâte pour papier — 198 4 
12 1. Paper box and bag makers... 1. Fabricants de boites et sacs - 3 
s en papier. 
13 2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte val - 
pour papier. 
14 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 2 - 
15 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de ten- - - 
5 ture. 
16 5. Office employees: sous rorsessse 5. Employés de bureaux......... 2 is 
17 6, LADOUTETS «5:0 se0 ane soda 6, JOUPRAETS... uns ae 123 - 
18 | L. Textiles— L. Industries textiles— 622 601 
19 1. Bag and sack makers......... 1. Fabricants de sacs............ - 
20 2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... 4 2 
21 3. Cordage and twine makers... . 9 Egbrieants de corde, cAble et 23 9 
celle 
2 “Ay, Cotton MUSE, sceau 4. Filatures de cotont........... 215 299 
23 5. Woollen millst..sssssssisssc.s 5. Filatures de lainet............ 158 271 
24 6. Various textilest, n.e.s......... 6. Divers textiles!, n.s.a......... 13 9 
25 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux. sé 15 11 
26 8. Labourers.................... 8. Journaliers................ veu 194 - 
27 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 984 183 
28 .1. Abrasive goods makers....... 1. Fabricants de matières à polir - 
29 2. Asbestos workers.! 2. Ouvriers en amiante.......... “I . 
30 3. Awning and tent makers...... 3. Fabricants d’auvents et tentes 6 1 
31 4. Basket broom and brush ma- 4. Fabricants de paniers, balais 10 24 
kers. et brosses. 
32 5. Bridge and elevator workst.. 5. Construction de ponts et élé- ri 
: vateurs. 
33 6. Electricity and gas works.... 6. Electricité et usines de gaz... 192 
34 7. Engineers and firemen, n.o.s.. 7. Mécaniciens, et chauffeurs, n. 79 
as. 
35 8. Mattress and hammock ma- 8. Matelassiers et fabricants de 10 2 
kers. hamacs. 
36 9. Mica works................... 9. Ouvrages en mica............ 1 - 
37 10. Printers and engravers.. 10. Typographes et graveurs.. 512 123 
38 11. Surgical and orthopaedic in- 11. Fabricants d'instruments chi- 5 - 
struments makers. rurgicaux et orthopédiques. 
39 12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et corroyeurs....... 92 = 
40 13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 10 33 
41 14. Labourers— 14. Journaliers— 59 - 
42 (a) Abrasive good factories..... (a) Fabriquesde matières à polir - 
43 (b) Asbestos works............. (b) Fabrication d’amiante...... 


tSee note page 36 Voir note page 36 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By NaATIviry. 


NAïTIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


’ 









































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ds plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
1 
22 = qs = = 3 = 24 à a -| 1 
13 = = - - - 5 - 8 - - -| 2 
2 2 = = cal oes > : 2 = = =] 3 
6 i - - - 2 1 4 - - 4 
1 2 = = = = 1 1 1 A cl 3m 
18 |: 2 - L - 9 = 8 2 6 
7 - 1 - 1 - 5 - 2 - 7 
= - = el 2 = = - = 8 
2 2 = 1 e 1 = 9 
9 - 1 - - 3 - 5 2 10 
192 3 6 1 1 - 67 2 127 2 3 11 
7 a | = = 2 es 1 2 12 
71 - - 1 - 19 - 51 - 13 
1 - 1 - - 1 - 1 - 14 
- - = = = = = = = - | 15 
1 i i] — = = 1 = 1 1 = - | 16 
119 - 4 - - - 46 74 3 17 
510 528 112 73 15 20 253 328] . 339 249 15 4 a 
4 2 -- _ 3 = - “= 3 1 1 1] 20 
20 9 3 - 1 - 2 7 17 2 3 -| 21 
, 

175 269 40 30 4 12 90 114 119 172 2 1| 22 
127 228 31 43 5 8 53 198 95 63 5 2| 23 
13 9 = - = = 5 2 8 it: = - | 24 
12 -11 3 - - 4 7 11 4 - -| 25 
159 - 85 - 5 99 : 86 4 —| 26 
843 176 141 7 9 1 322 112 621 67 32 3 a 
1 = aile sd | 43 , 1 = 29 
5 1 1 - - - 1 3 - 3/ -| 30 
10 24 - - - = 1 4 7 17 2 31 31 
7 - - - 3 4 - - 32 
156 - 36 - - 58 - 130 - 4 33 
61 - 18 - - 13 64 - | 2 34 
10 2 - + 2 9 - - 35 
7 ae) Ss sl S = 2 = 1l -| 36 
450 119 62 4 Ah 1 207| : 88 289 34 9 37 
5 2 = sa à à = - 5 = = 38 
83 _- 9 . = = 17 - 68 - 7 39 
6 80) - 4 3 - Lol 3 17 7 16 - - | 40 
48 - 11 - 2 - 19 - 34 - 4 =| 41 
= = = - - - - - - - »| 42 
2 = = - - - - Cd - - - [43 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
b 


pations 


y Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








_[WorkKERS BY AGGRE- 


























GATES.- 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
4 M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. , 
Manufactured—con. Manufactures—suite. | 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories. . (c) Fabriq. d'auvents et tentes - 
2 (d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers,balais - 
factories. et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. °(e) Construction de ponts et 3 
élévateurs. 
4 (f) Electricity and gas work. . (f) Electricité et usines de gaz. 27 - 
5 (g) Mattress and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 1 - 
- tories. hamacs. 
6 (h) Mica factories.............. (h) Fabriques de mica.’ 3 - 
ii (i) Printing establishments.... (i) Imprimeries. Ë Br 12 - 
8 iii Tanneries smart (j) Tanneries…. 13 
9 | N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par 1,318 6 
terre— 
10 1. Automobile and bicycle 1. Fabrication et réparation d’au+ 27 - 
makers and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers... . 2. Gonstruction et réparation de 626 - 
wagons. : 
12 3. Carriage builders and repairers 3. Construction et réparation de 3827 - 
‘< voitures. 
13 4. Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives. 34 - 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 21 6 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 223 - 
16 (a) Automobile and bicycle fac- (a) Fabriques d’automobiles et 1 ~ 
tories. de bicyclettes. 
17 (b) Car factories................ (b) Fabriques de wagons....... 183 - 
18 (ce) Carriage factori (c) Fabriques de voitures...... a 
19 (d) Locomotive works.......... (d) Fabriques de locomotives. . 2 
20 | O. Vehicles for water transportation— O. Véhicules pour transport par eau— 900 2 
21 1 Boat bulldèrs. à... 1. Construction de bateaux... ... 211 
29 2. Sail makers and figgers....... 2. Fabricants de voiles et Bronte . 46 
23 3. Ship builders................. 3. Construction de ee 583 . 
24 4. Office employees...........-.. 4. Employés de bureaux.. - 2 
25 5. Labourers..…......,.sss. 5. Journaliers................... 60 
20 PF wees manufactures of—......... P. Bois, manufactures du—.. 4,051 62 
27 iL, Box and fruit basket makers. . i Ne de boîtes et paniers 85 53 
à fruits 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers.. 209 6 
29 3. Coopers and stave makers.... 3. Tonneliers et fabricants de 689 - 
douves. 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 13 - 
makers. vitrines. . 
31 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et 31 - 
” châssis. 7 
32 6. Saw and shingle mill opera- 6. Scieries et moulins à bardeaux 1,172 
tives. : ' 
33 7. Wood workers and turners.. 7. Ouvriers en bois et tourneurs.. 277 3 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 17 - 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 1,558 
36 (a) Cabinet and furniture fac- (a) Fabriques de meubles...... 15 
tories. 
at (b) Sash and door factories..... (b) Fabriques de portes et 3 - 
| : . châssis. 
38 (ce) Saw and shingle mills....... ’ (ce) Scieries et moulins à bar- 1,487 - 
eaux. 4 
39 (d) Other wood w orking facto- (d) Diverses fabrications du 53 - 
Ties. bois. 





s 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By Nariviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 


4 


2 






































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M-—H ¥ |[M—H) F M—H F «M—H F M—H F 
- - - - = ~ 1 
- - - = = = = - 2 
3 - - - 1 1 1 = 3 
20 - 7, O- - - 7 18 2 “| 4 
1 2 = = _ 1 - 5 
# 
3 é 7 = 1 2 sul 8 
11 1l 2 - 7 2 1 -| 7 
10 3 - - 3 10 = =) 338 
° 
1,175 6 138 + | 235 2 1,006 4 70 - 9 
25 + 2 - - 15 - 12 S - | 10 
546 80 1 - 81 - 528 16 11 
356 26 1 = 40 298| * 43 - 12 
33 1 - - - 8 - 22 4 =| 13 
18 6 3 = - 5 2 14 4 2 -| 14 
‘197 - 26). - - 6 - 132 5 -| 15 
>| es nc eT el A1 € i RS. 
160 _ 23 = 61 = 117 5 - 17 
34 3 = 23 = 14 - - | 18 
2 = = = = 2 = = 19 
850 2 50 = 3 = 103 2 645 149 -| 20 
198 - 13 - 1 - 23 - 159 - 28 =| 21 
41 - 5) - - - 8 - 29 - 9} -| 22 
557 = 26 Le 1 - 48 = 422 - 112 - 23 
; = 2 -| - “| = = 2 - - -| 2 
54 - 6 = 1 - 24 - 35 -| 25 
151 2] 45) -] 1,258 27 2,571 31 177 4) 26 
aes it 4 2 4 17 23 55 26 9] 4! 27 
1 6 16 2 61 2 140 4 6 — | 28 
a - 12 8 145 = 477 7 59 -| 29 
12 - 1 = - - 3 = 9 = 1 — | 30 
28 “ Bt Sr 6 Ol ~ 2 2 d is 
1,119 - 53 = 8 296 = 823 = 45 32 
- 2 - 40 2 203 1 32 -| 33 
4 sl 2e ie Es ies (es 
1,512 - 46 - 21 684 - ) 882 - 21 -| 35 
"12 7 3, - 7 = 8 = -| 36 
3 = = - = 1 = 2 = -| 37 
1,447 - 40 - 19 657 793 = 18 33 
50 - 3 - 2 19 29 = 3 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 


pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 











GATES AND 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
1 (VII. Mining—Metalliferous ores, |[VIII. Industrie ee ce 17,134 12 
fuel, salt and stone. re nl combustible, sel e 
pierre. 
2 | A. Drillers and borers............... ty, FOCUS sua termes rook cnrs 22 - 
3 Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires... 366 - 
4|/ C. Miners— C. Mineurs— 11,958 - 
5 . 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante.............. - 
6 2. Coal mines................... 2. Mines de houille.............. 10, 960) - 
7 3. Copper mines................. 3. Mines de cuivre He 17 
8 4. Gold mines.................. 4, Mines d'Or esse sense 357 
9 5. Iron mines................... 5. Mines de fer................. 119 
10 6. Mica mines... - 6. Mines de mica............... = 
11 7. Nickel mines..... 7. Mines de nickel..... santé - = 
12 8. Silver-lead mines.............. 8. Mines d’arg. minerai de plomb 62 L 
13 9. Other mines...... Rasa 9. Autres mines................. 441 
14 | D. Labourers in and about mines— | D. Jo urnaliers de mines— 3, 609 - 
15 1. Asbestos mines............... 1. a = 
16 2. Coal mines................... 2 3,438 - 
17 3. Copper mines. . 8. 1 - 
18 4. Gold mines 4. 65 - 
19 5. Iron mines. 5. 12 - 
20 6. Mica mines 6. - 
21 7. Nickel min es - - 
22 8. Silver-lead mines 8. Mines d’arg. minerai de plomb 3 fk 
23 9. Other mines...............:.. 9. Autres mines................. 90 - 
24 | KE, Quarrymen...................... Bi CAITISTE enormement mu 1,108 - 
25 | F. Oil wells and works operatives....| F. Employés de puits d’huile.. _ 
26 | G. Salt wells and works operatives..| G. Employés de puits de sel et fa. 
briques de sel. 
27 | H. Office employees mining industry| H. pence So hg de bureaux, industrie 71 12 
- minière 
28 |EX. Professional. .....,............... IX. Professions...................... 2,930 4,039 
29 | A. Art, music, drama— A. Art, musique et drame— 283 279 
30 1. Actors and theatrical em- 1. Acteurs et employés de thé- 62 15 
ployees. Atres. 
31 2. Architleetiinescesavy ase esse 2. Architectes.....:.......,...... a - 
32 3. Designers and sculptors. 3. Dessinateurs et sculpteurs. 2 - 
33 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans... 19 - 
34 5. Musicians and teachers of mu- 5. Musiciens et professeurs de 81 230 
sic. musique. 
35 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes........... 10 13 
36 7. Photographers................ 7. Photographes................ 86 21 
87 | B. Educational— B. Enseignement— 606 2,912 
38 1. Professors and lecturers....... 1. Professeurs et conférenciers... 78 14 
39 ‘2. Teachers................. = 2. Instituteurs.................. 525 2,898 
40 3. Other educationalists 3. Autres éducateurs............ 3 - 
41/ C. Engineers— C. Ingénieurs— 279 - 
42 PeaCivillss -L. ratée 1. Génie civil................... 78 - 
43 2. Electrical.......... ee 2. Génie électrique.............. 34 
44 3. Mechanical..... TR SRN 3. Génie mécanique............. 39 
45 By Minimum nec 4. Génie des mines.............. 20 
46 5. Engineers, n.5............. ex 5. Autres ingénieurs............. 54) 
47 O, RUPE rer ex set 6. Arpenteurs................... 54 
48 | D. Legal professions—............... D. Professions légales— 281 72 
49 Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires..... 248 1 
50 2. Law students................. 2. Etudiants en droit... ss 1 - 
51 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes.. an 32 71 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans .25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr [Mou F M—H F M—H F M—H F 

12, 354 11! 4,770 1, 218) - 5, 428 5 11,143 7 345 - 1 

21 = 1 = 8 = 14 = = =| 2 

280 - 86 - 31 - 318 - 17 - 3 

5618 = 3,340 84 - at - aa 2 191 - ; 

£ 7,667 - 3,293 83 - 2,947 - 7,760 - 170 - 6 

L w17 - = =| = 2 = 15 2 | oat % 

347 - 10 ‘. - 87 -. 262 - 8 - 8 

115 - : 4 - - 40 - 79 - - - 9 

=) (s = = a 2 À  -| 10 

- - : - - - - - - 11 

60 = 2 = = - 19 - 42 1 12 

411 - 30 1 - 121 - 307 12 13 

2,510 1,099 115 - 1,696 - 1,689 109 be 

2,344 1,094 112 - 1,634 - 1,587 - 105 -| 16 

1 Es ; = 1 = 5 = = =| 17 

65 - - 2 - 16 - 46 - 1 -| 18 

11 - ak - a - 2 - 10 - - | 19 

= alow ef 2 = = = 5 és -| 20 

= eS a = = iS = = = = -| 21 

8 - - - 3 - - = -| 22 

86 4 1 - 40 - 46 oo 3 - | 23 

869 - 239 - 19 - 451 - 614 - 24 - ae 

~ 5 Sal | es 2s = 7 : e | 26 

66 11 5 1 - 25 5 42 7 4 -| 27 

2,479; 3,798 451| 241 2 498| 2,271 2,255, 1,719) 175 49| 28 

227 257 56] 22 2 69 108 199 161 13 10) 29 

49 13 13 2 1 - 23 5 36 5 2 5] 30 

19 - 4 - - 4 - 17 - 2 =| BL 

2 - | elie. = - = 1 2 f 12 

16 = 3] eel) oe 11 = 8 = «| ee 

61 213 20 17 - 18 91 58 135 5 4] 34 

8 12 2 al - — 2 10 10 - 1} 35 

72 19 14 2 1 - 13 10 69 11 3 ~~} 36 

514 2,776 92 136 = 222 1,784 363 1,105 21 23| 37 

45 1 33 - 2 3 "7 11 3 - 38 

468] 2,763 57 135 220 1,781 287 1,094 18 23| 39 

1 = s S i = 3 a s/o 40 

239 40 - - 62 - 205 - 12 -| 41 

66 12 = 21 - 54 - 3 -| 42 

31 3 = 9 - 24 - 1 -| 43 

31 3) - Si 5 = 31 = 3] -| 44 

17 - 3l - - 2 - 17 = 1] -| 45 

43 il - 9 - 45 - -| 45 

51 3 - - 16 - 34 - 4 -| 47 

12 6 - 28 48 234 24 19} .-| 48 

338 t , | - 13 1 216 = 1) -| 4 

ao &l 2 € ul 7 al 4 ees ae 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
. WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
. M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
Professional—con. Professions—suite. 
1| E. Medical— E. Médicales— 562 425 
2 1. Dentists Lee Dentistes. seance 120 5 
3 rr 2. Garde-malades..... ree ag 17 412 
4 3. Physicians and surgeons. 3 3. Médecins et chirurgiens ae 400 8 
5 4. Veterinary surgeons........... 2e 4. Médecins vétérinaires......... 25 
6 | F. Religious workers— F. Professions religieuses— 702 31 
7 À ÉTÉ MICK. cuca co as acon’ ae 1. Prétres et ministres.......... 652 - 
8 2. Missionaries.................. 2. Missionnaires................. 6 3 
9 3. Salvation army....... ....... 3. Armée du salut............... 19 16 
10 4. Other workers................ 4. Autres professions réligieuses.. 25 12 
11 G. Various professional— G. Diverses professions— 217 320 
12 1: Accountants.: ses messes 1. Comptakles............ re 75 8 
13 D ACHIEFIESS,. « une vos | 2. Experts en statistiques. pen - 
14 Be TITEL C sau oman stgiete ocinm a mére 3. Scaphandriers................ 11 : 
15 4. Journalists, editors, reporters.. 4. Journalistes, éditeurs et re- 46 3 
© porteurs. 
16 5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants......... 26 1 
17 6. Professional pursuits, n.e.s..... 6. Professions, n.s.a.. 13 3 
18 7. Stenographers and typists, n. 7. Sténographes et dactylogra- 36 292 
0.8. phes, n.a.s.. 
19 8. Office employees, professional 8. Employés de ‘bureaux, profes- 10 13 
pursuits. sions. 
20 |X. Trade and Merchandising— X. Commerce. ........................ 11,245 2,436 
21 | A. Auctioneers and commission men-| A. Encanteurs ctagents à commission 92 10 
22 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 73 - 
23 D MOP ancy execs xara aera sce esse à Dy CHOI cv aaenncomeanmanarcnen® 18 10 
24 3. Messengers .................. 3. Messagers........... ....... P| 1 
25 | B. Banks— B. Banques— 630 28 
26 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 110 : 
F4 PR nes re regarnen seat Ze COM Siar cca e cae ee domed 489 é 
28 3. Messengers................... 3. Messagers.,.,......,.4 ui 31 à 
on | Ce PU POSER. à communs menacé à C. Poseurs d'affiches. ......... .... 15 
30 D. Brokers— D. Courtiers— 118 14 
31 1. Stock. RATÉ. Ar à 1. Placements................... 12 
32 - 2. Not specified. idea  . : : Nomspét iris mes cane 76 - 
33 Bi OEE RE RAR EEE 3. Commis. .... nee Rise de 30 14 
34 E. Hucksters and pedlars med anata E. Revendeurs et colporteurs........ 141 7 
35 | F. Insurance companies— F. Compagnies d’assurance— 333 40 
36 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 28 - 
3 D: Agents, life and accident... . 2. Agents, vie et accident....... 149 1 
38. De PONS, MB ouh me pe due de AMOR: PAR cance cenoweuas 96 = 
39 4. Clerks!..... aha acti als E-CoMMIS ES oem sha fut nee 59 39 
40 5. Messengers, ¢ te. 5. Messagers................ ... 1 
#1 G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties ct 87 7 
panies— : immeubles— 
42 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 64 
43 D Ares gs dedhshdyunices waste cocinousield dans Dis. SR EN ES! cet aan él ill ’ 
44 Be MOOR RS uen abonné 3. Commis. . 12 7 
45 4. Messengers............... . : 4. Messagers...... 
46 H. Merchants and dealers!— H. Marchands!— 4,484 337 
47 1. Automobiles and bicycles... .. 1. Automobiles et bieyelettes. . 4 





Under ‘Merchants and dealers” 


inents { 
i 








\ 
are included proprietors, managers and superintendents of establish- 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par province engagées dans 
des emplois rérnunérés, par totalités, nativité et périodes d’âge, 1911. 


+ 








: 
Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ.DES EMPLOYÉS. 


3 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 














, Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

532 371 30 54 - 26 124 498 287 38 14] 1 
114 5 6 - - 10 1 106 4 4 - 2 
18 358 4 54 - 5 123 9 275 3 14, 3 
383 8 17 - 10 - 360 8 30 4 
22 3 - 1 - 23 ~- 1 5 
504 25 198 6 - 34 9 613 21 55 1] 6 
480 : 172 - 29 a 571 - 52 7 

3 2 3 1 = = 2 = 4 2 2 1 8 

10 li 9 5 - 3 7 16 9 - 9 

11 12 14 - 2 2 22 10 1 10 
194 303 23 17 - 57 198 143 121| 17 1) 11 
63 8 12 - 13 4 56 4 6 = HA 

11 - - - - 9 2 - - 140 
42 3 4 - - 7 33 3 6 a 15 

22 1 4 - - 7 16 1 3 16 

12 3 al - - 2 - 10 3 1 - 17 
35 275 1 17 - 15 185 21 106 - 1] 18 

4 

9 13 1 - - 4 9 5 4 1 - 19 
9,751) 2,270] 1,494) 166 81 71 3,058) 1,372 7,471] 1,008 629 49} 20 
85 10 7 - - - 17 7 69 3 6 - | 21 

70 - à] - - - 7 . 61 - 5 -| 27 
14 10 4 - - - 10 7 7 3 1} =| 23 

a 1 = = ~- - = 1 : _ - | 24 
567 24 63 1 - - 433 15 193 10 4 -| 25 
94s = 16} - = - 8 - 100 = 2) -| 26 
453 24 36 1 - = 415 15 73 10 1 - 27 
20 = 11 - - = 10 20 1 - 28 
14 - 1 - so = 4 à 10 - 1 - 29 
105 14 13 - - - 15 9 95 5 8 -| 80 
12 AL el ee = - 1i 1 -| 31 

65 - 11 - - 2 - 1 67 - 7 - 32 

28 14 2 - - 13 9 17 5 -| 3 

31 1 110 6 1 - 34 2 101 5 5 -| 34 
288} : 40 45 1 - 51 25 257 15 24 -| 35 
22 : 6 = - - - 28 - - -| 36 
124 1 25 - - 13 - 121 1 15) - | 37 
86 - 10 - - 8 - 82 - 6 -| 38 

55 39 4 1 - 29 25 26 14 3 - | 39 

1 = a < = 1 = = = - = 40 

73 7 14 - = 9 3 62 4 16 41 

55 A 9 = = 4 - 45 = 15 42 

7 = : ; E à “4 : Fe 

ss - 4 3 = 

10 a 2 = . = 3 5 sou 3 = 4 
3,829 279 655 58 - - 250) 24 3,795 268 439 45) 46 
“4 = - - 1 - 3 - = 47 






































x * 2 Ps 
iSous le titre ‘‘Marchands” sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 
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TABLE V. Number of persons 10 years and over by provinces engaged in gainful occu-of age 


pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


DOI OH Whe 





WORKERS BY AGGRE- 














GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
: Aggregate—Total 
M—H F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
Trade and merchandising—con. |Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. 
2. Books and stationery 2. Livres et papeterie........... 85 9 
3. Boots and shoes...... 3. Chaussures................... ) . 92 3 
4. Clothing and men *s furnishings 4, Vétements et merceries pour 76 2 
hommes. 
5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 83 2 
6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries.. 58 . 
7. Drugs and perfumes, 7. Drogues et parfums........... 128 1 
8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 270 36 
9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité....... 10 
10. Feed, hay and grain 10. Fourrage, foin et grains....... 21 - 
AL SEE UL en een eh Ga sh 11 MU tS, cases nes 76 13 
12. Furniture 12. Ameublements............... 41 1 
13. Groceries Le PDO nes eenene 691 85 
14 ons and builders supplies 14. Quincaillerie.................. 129 1 
TU DO Bices wy al oe ann SES ER ORES 15; Glacepacaersccuepesezsaenss de 21 1 
16. Jewelry ROSE TEEN ue i, DOOR ancre cons 113 3 
17. Liquors and beverages........ 17. Liqueurs and breuvages 46 4 
18. Live stock............ à 18: Betall nase. scaacnss 21 
19s. LUMPER:.. caspases snd boven cw ae 19. Bois de construction 68 t= 
20. Machinery and implements 20. Machines et instruments ara- 28 - 
toires. 
21, Meatand fish wdssin'siacnaled ae 21. Viande et poisson............. 354 _ 
22. Musical instruments........... 22. Instruments de musique...... 16 - 
23. Retail merchants, n.0.8.. ..... 28. Détail, n. a.8................. 1,761 166 
24. Tobacco and cigars........... 124. Tabacs et cigares... 16 - 
25: Trades) DO Bia... sin enr 25. Commerçants, n.a.8.......... 244 9 
26. Wholesale merchants, n.0.8..... 26. Commerce de‘gros, n.a.s...... 17 = 
27. Other merchants, n.e.s........ 27. Autres marchands, n.s.a...... 15 1 
I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 3,919 1,519 
1. Automobiles and bicycles... .: 1, Automobiles et Den. 7 1 
2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie. : 123 54 
3. Boots and shoes.............. : 3. Chaussures................... 66 32 
4. Clothing and men’s furni- 4. Vêtements et merceries pour 88 9 
shings. hommes. 
5. Coal and wood........ 5. Charbon et bois........... La 132 5. 
6. Dairy products 6. Produits de laiteries.......... 14 1 
7. Drugs and perfumes... 7. Drogues et parfums......... Me 183 26 
8. Dry goods and furs... 8. Draperies et fourrures 365 424 
9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité 56 ‘ 
10. Feed hay and grain............ 10. Fourrage, foin et grains 12 1 
Dts HUTT SR ER RU dS ÉTUISS meet 32 42 
12: Furnituten ss sacre 12. Ameublements 53 4 
13: GTOCENES, us magie 13. Epiceries............ 603 139 
14. Hardware and builders sup- 14. Quincaillerie = = 
plies... 206 10 
15; Jewell Views isorsenene ens 15, Bijoux... gas eae lg ds Se 60 16 
16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages nn 46 
17 Live stotk..........s. sit Ds lon page meek Maw eg 3 
18. Lumber Waunewans + Seen as 18. Bois de construction 31! 
19. Machinery and implements... . 19. Machines et instruments ara- 16 
toires. 
20. Meat and fish.. es 20. Viande et poisson.... ........ 194 2 
21. Musical instruments 21. Instruments de musique....!. 15 6 
22. Retail trades, n.o.s. 22. Détail, n.a.8.......,.......... 1,118 680 
23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares............. 19 1 
24. Trade, ROSE navy eerie crus 24, Commerce, n.a.8............. 349 48 
25. Wholesale trade, n.o.s......... 25. Commerce de gros, n.a.s...... 92 3 
26. Other, n.e.s................... 26. Autres, n.S.2.................. 36| . 15 
J. Office employees..…................ J. Employés de bureaux............. b21 477 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H r M—H F M—H F M—H F 
78 9 7 - - 9 2 69 3 7 4, 1 
86 3 6 - 3 J 85 3 4 2 
49 1 27 1 6 1 68 1 2 3 
73 2 10 - - 4 - 65 2 14 4 
51 - 7 -f - 3 - 45 - 10 5 
116 1 12 - - - 11 - 109 il 8 : 6 
181 28 89 8 - 16 3 235 27 19 6| 7 
10 - - - - - 1 9 - - 8 
21 - = - - - 4 - 13 - 4 9 
45 7 31 6 - - 5 3 65 9 6 1, 10 
33 1 8 - - - 2 - 35 1 4 - 11 
597 75 94 10 - - 38 1 579 73 74 11) 12 
120) — 1 9 - 6 - 116 - 7 1} «18 
- 21 1 - - - - 2 - 19 1 - -| 14 
94. 2 19 1 - 6 1 102 1. 5 1, 15 
38 3 8 1 - - 1 - 41 3 4 1] 16 
20 - 1 - - - - of = : - | 17 
59! - 9 - - 3 - 59 - 6 -| 18 
21 - 7 - 1 - 27 = -| 19 
322 - 32 - - 35 - 297 - 22 -| 20 
12 - 4 - - - - 15 = 1 -| 21 
1,538 136 223 30 - 72 12 1,474 134 215 20) 22 
11 - 5 - - - - 14 - 2 =} 2 
199 8 45 1 - 21 - 202 9 21 -| 24 
17 - - = = ‘ 15 = 2 - | 25 
13 1 2 — - 1 13 - 2] - | 26 
8,478} 1,437 441 82 46 es |e a 991 2, 19 a 83 1 a 
7 1 - - 1 - - - - 
105 50 18 4 3 - 53 32 65 22 2 29 
64 31 2 1 - - 39 20 27 12 - 30 
74 9 14 3 - 42 5 41 4 2 31 
124 5 8 - 37 3 93 2 2 32 
13 1 1 - - - 4 - 10 1 - 33 
158 25 25 1 2 - 113 12 67 14 1 34 
310 403 55 21 3 2 184 268 173 154 5 35 
51 = 5 - . - 22 - 34 - - - | 36 
11 1 1 - - 3 1 7 - 2 - | 37 
26 37 6 5 15 34 16 8 1 - | 38 
47 4 6 - : - 24 1 28 3 1 -| 39 
546 125 57 14 8 2 274 96 309 41 12 -| 40 
189 10 17 3 92 5 109 5l ., 2 -| 41 
2 2 - 26 8 31 8 3 -| 4 
20 os - - 8 - 37 - 1 - | 4 
2 - 1 - 1 - 2 - - -| 44 
25 - 6 - 11 16 - 4 - | 45 
£ 15 - 1 - - 16 - - - | 46 
1 2 65 2 120 vi 47 
ei : i À = : 1 2 13 4 1 -| 48 
1,003 648 115 32 17 2 #9 etl 214 24 1 
19 1 - - - = = | 
2 Al 3 92 27 243 21 11 51 
"30 % - - . 16 2 74 il ~ 2 -| 52 
31 15 5 - - 1 11 9 25 5 -| 53 
456 458 65 19 1 - 181 296 316 178 23 3) 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 















































7 WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
| MH F 
NOVA SCOTIA. NOUVELLE-ECOSSE. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1! K. Labourers and drivers. ....... .| K. Journaliers et conducteurs de 905 
voitures de livraison. 
2 |XI. Transportation. ................. XI. Transport...................... 11,098 341 
(Land transportation) ( Transport par terre) 
3 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries 1,452 9 
: et livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 283 - 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 109 - 
6 3. Express company employees 3. Employés de messageries..... 86 1 
7 4. Truck and cartagemen........ 4. Conducteur d’attelages....... 969 - 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 5 8 
9 | B. Steam railways— B. Chemins de fer — 3,534 38 
10 1: Agents: urnes outs aes? À De ABÉNTSS sur dou seau itihon eds 266 14 
11 2. Baggagemen.................. 2. Préposés au bagage 81 
12 3. Brakemen and trainmen...... 3. Serrefreins.......... 415 
13 4. Conductors................... 4. Conducteurs......... 179) - 
14 5. Engineers, locomotive ....... 5. Mécaniciens.... . XG Sadan ASE hs 223 ces 
15 6. Firemen locomotive.......... 6." Chauffeurs................... 246 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et 226 
foremen— contremaitres.. 
17 8. Sectionmen and trackmen..... 8. Cantonniers.................. 449 
18 9. Yardmen and roundhousemen 9. Hommes de cour. .. 8 178 : 
19 10. Railway employees, n.o.s..... 10. Employés, n.a.s.............. 331 9 
20 11. Office enployees... abe 11. Employés de bureaux.. ~ 100 15 
_ 21 12: Labourerss.s: nus way cine 12; Journaliers =... 840 
22 | C. Street railway— C. Employés de tramways— 495 8 
1.23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 28 
foremen. tremaitres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 164 =" 
25 3. Street railway employees, |’ 3. Employés de tramways non 180 
0.0.8. spécifiés. 
26 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 8 8 
27 5. Labourers, : 424 nea a ste yen 5. Journaliers................... 115 
(Water transpor tations) (Transport par eau) 
25. | I, and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur— 4,768 26 
29 DL Agents sense s note des LH ALLONS 2 Seinen ctiaire cvpse dons 10 
30 2. Boat and canal men........... 2. Bateliers et préposés aux 95 
canaux. 
31 3. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage 6 
32 4. Lightermen........... 4, Gabariers........... re) 
33 5. Sailors and seamen De MAN à LEE Nous 3,652 
34 6. Stevedores and long shoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs..... . 855 # 
35 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. 53 21 
36 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 20 5 
37 | E. Various occupations, allied to| E. Transport divers— 849 260 
transportation— 
38 1. Bridge and gate tenders.. 1. Gardiens de ponts et barriéres 8 
39 2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d’entrepôts à ss 3 - 
40 8: Road buildets.. co. sue se cet à 3. Constructeurs de chemins. 65 = 
4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— _ 
41 Operatorses sors ue Opérateurs................ 608 246 
42 Linemen. eri ea dee Employés de lignes........ 129 1 
43 5. Transportation, n.o,s.. teed 5. Transport non spécifié........ 22 = 
44 6. Warehousemen................ 6. Employés d’entrepéts........ - = 
45 7. Office employees.............. - 7. Employés de bureaux....... Lu 14 13 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








WorRKERS BY Nattviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 












































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada | ‘Immigrés ‘| 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H | F M—H F M—il F 
825 - 80 - 32 - 433 420 20 
10,030 329} 1,068 12 47 2| 2,795 205 7,801 132 455 2 
1,370) 9 go) | at) oe 416 6} ~ —-950h 3, 7 - 
267 16 1 - 54 214 - 14 = 
107 2 1 _ 18 = 80 - 10 - 
82 1 4 1 - 41 1 41 - 3 = 
910 » 59 8 - 301 - 612 = 48 = 
4 8 1 - 2 5 3 3 su “= 
3,268 36 266 2 8l  — 829 14 2,606 24 91 = 
250 14 16 1 - 48 5 212 9 5 = 
17 — 4 = - 19 = 62 = = 
380 = 35 = _ 110 = 301 4 = 
165 = 14 - 12 - 167 = = = 
199 = 24) = = 25 = 192 6 = 
224 = 22 - - 69 = 174 3 
200 = 26 = = 16 = 205 - 11 = 
430 = 19 = = 78 - 358 13 
163 = 15 = 1 = 42 - 129 - 6 
306 7 25 2 = 85 2 230 xi 16 
93 15 7 - - -. 35 7 63 8 21. 
781 - 59 = 6 = 296 = 513 - 25 
405 8 90 7 3} 149 2 333 6 10 
20 - 8 = 2 - 25 1 = 
129 = 35 = - 45 = 119 = 
156 = 24 - = = 56 = 118 6 
8 8 - - - - 5 2 3 6 - 
92 - 23 = 3 = 4] = 68 3 
4,275 23 493 3 11 1 1,100 12 3, a 12 254 1 
9 om 1 = = 2 = iB 
85 - 10 - 16 - 71 8 
6 = sl e 4 - 1 1 
60 - 17 - - - 19 - 48 10 
3,346 - 306 - 8 ~ 901 - 2,552 191 
707 - 148 - 3 - | 148 = 660 - 44 = 
43 18 10 3 1 2 8 46 11 - 1 
19 5 1 - - 3 4 17 1 - 
712 253 137 7 14 1 301 171 509 87 25 1 
= = 2 = 6 2 = 
; 4 = = 1 = 1 1 
62 3 6 - 53 6 - 
494 239 114 7 i 1 214 162 374 82 13 1 
115 1 14 «7 = 62 ~ 56] . 1 4 = 
19] ° - 3 6 = 15 ail = 
il 13 ER 10 9 4 4 e 
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“TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 















































GATES. 

TOTALITÉ DES EM- 

No. Occupations. ' Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H if oF 
ONTARIO. ONTARIO. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 836,135 154,878 
2 IT. Agriculture. ...................... I. Agriculture.......... ones 301,347 5,690 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 250 22 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc.. 156 16 
5. Be LEDOUTETS unies roues 2. Journaliers................... 94 6 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d'irrigation 232 - 
is 1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc.... 38 - 
8 2. Labourers.........,.......... 2. Journaliers................... 194 - 
9 | C. Farmers general— C. Cultivateurs— 258,995 5,270 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 204,171 5,270 
11 Dy. LHDOMTELS. nas sms vavieas 2. Journaliers................... 54,824 - 
12 | D. Farmer's sons.................... D. Fils de cultivateurs.............. 33,118 - 
13 | E. Florists and nurserymen..— E. Fleuristes et pépiniéristes— 1,252 129 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete... 417 57 
15 2: Labourérs.sssisrsimurerentes 2. Journaliers................... 835 72 
16} F. Fruit growers— F. Culture fruitière— 1,273 79 
17 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 1,014 56 
18 B. LAUGUTORS. Less never 2. Journaliers................... 259 23 
19 | |G. Gardeners— G. Jardiniers— 5,585 184 
20 1. Owners, managers. etc... 1. Propriétaires, gérants, etc.... 3,500 152 
21 2 ab OUrOEss esses acre ccvsraisisn eat ve Be A OUTRAMETE su po cen dde ROUE k 2,085 32 
22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— i 642 6 
23 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 503 5 
24 Be EADOULCES (sn cae sua een te 2. Journaliers................... 139 1 
25 (IT. Building trades................... II. Construction, métiers............ 83,154 123 
26 | A. Bricklayers....................., A. Poseurs de briques.............. 3,942). 
27 | B. Builders and contractors.......... B. Constructeurs et entrepreneurs... 5,377 a 
28 C. Carpenters....................... C. Charpentiers.....,............... 19,468 - 
29 | D. Concrete builders................ D. Constructeurs, béton............. 689 = 
30 | E. Electricians. .... 4,4 users Fi. Electriciens... issus 192 - 
31 F. Masons and stone-cutters......... F. Macons et tailleurs de pierre.... 4,056 - 
32 | G.Metal workers and roofers G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 2,278 - 
33 H. Painters and decorators... H. Peintres et décorateurs.......... 8,001 18 
VO Ws Plasterer sicaisiscnsmenadauanatavenee Tig PATES done nue soon à 2,145 = 
35 | J. Plumbers and steamfitters........ J. Plombiers et poseurs d’appareils 3,982 - 
de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure...... 965 - 
37 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 139 105 
38 | M. Labourers, building trades....... M. Journaliers, construction......... 7,127 - 
39 N. Labourers, general n. 0. s......... N. Journaliers, généraux, n. a. s...... 24,793 - 
40 |. Domestic and personal service. . .|TIE. a domestique et soins per- 26,180 52,415 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 3,516 15 
49 | D. BOOt-Dlaeheec.. uses sue exe B. Cireurs de bottes................ 169 - 
43 GC: Char-workers. EL ity C. Hommes et femmes de ménage... 108 1,100 
44 | D. Charitable institution workers...| D. Eup ore dans les institutions de 343 936 
charit 

45 || Jhy (Chauffeutslc: acc sonne E. Chauffeurs...................... 311 - 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers 1,880 - 
47 | G.Cooks........ D Essa nasrick Yale G. CUISINIER... se uses 723 1,000 
48 | H. Detectives (private)............. H. Police secrète (privée) — 
49 | I. Hospital and asylum employees...| I. Employés d'hôpitaux et d’asiles.. 1,010 2,753 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nattviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





Canadian Born 


























Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F | M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
d | 

595,622] 119,337] 240, 513/35, 541) 6,935) 3,167] 211,861] 76,705) 575,794] 71,481] 41,545] 3,525) 1 
255,791 | 4,616] 45,556] 1,074] 2,669] 15] 77,265 123] 198,200] 4,197] 23,213] 1,355) 2 
151 18 99 4 | & 52 3 188 13 8 6| 3 
102 14 54 2 ; = 23 2 126 9 7 5l 4. 
49 4 45 2 2] 29 1 62 4 1 1] & 
123 - 109} - - 31 - 186}: = 15 -| € 
93 - 15 - 4 - 31 3. eh 
100 - 94! - = 27 = 155 > 12) -| 8 
218,026| 4,300] 40,969] 970| 2,432) -| 44,293 48} 190,298] 3,941] 21,972] 1,281] 9 
181,841} 4,300] 22,330) 970 6| —'| 19,793 48] 164,157| 3,941] 20,215] 1,281] 10 
36,185 — | 18,639! —|2,426| -| 24,500 = 26,141 -| 1,757) -| 11 
32,312 - 806 - 176 -'| 31,579 - 1,358 - 5 -| 12 
595 105 657| 24 9 8 260 51 883 67 100 3| 13 
219 51 198 6 : 5 36 16 326 33 55 3] 14 
376 54 459| 18 9 3 224 35 557 34 451 -| 15 
955 64 318] 15 6 6 226 5 940 52 101) 16} 16 
798 47 216 9 . = 122 = 798 41 94! 15) 17 
187|. 17 102 6 6 6 104 5 142 11 7 1] 1& 
3,070 125] 2,515) 59} 42 1 776 16 3,815 120 952] 47| 19 
2,165 105) 1,335] 47 6) — 286 4 2,514 102 694] 46] 20 
905 20| 1,180) 12) 36/- 1 490 12 1,301 18 258 1) 22 
559 4 83 2 7 48 - 532 4 60 2) 22 
452 4 51 1 - - 21 = 436 4 46 1] 23 
107 = 32 1 | 4s 27 = 96 14 1] 24 
51,347 106| 31,307] 17) 380) 12] 16,935 67| 61,713 44] 4,126 25 
1,645 -| 2,297) - 8. — 681 - 3,143 110 26 
3,702 — | 1,675) - 3, = 396 = 4,718 260 27 
12,914 — | 6,554| - 19) -| 2,593 - 15,586 1,340) -| 28 
439 = 250) - 2) = 82 - 585 20 - | 29 
140 - 52, - : - 74 - 117 1 30 
2,342 -| 1,714] - 2 399 - 3,438 = 217 31 
1,717 - 561} - 17}  - 753 - 1,429 - 79 32 
4,695 16] 3,306 2} 24 -| 1,526 7 6, 206 11 245 33 
1,028 -| 1,117] - 6| — 410 - 1,638 91 34 
, 2,625 - | 1,357 30| -| 1,727 = 2,195 30 35 
633 = 332) - fil; = 198 = 751 = 15} -| 36 
99 90 40) 15] - 12 53 60 86 33 = ST 
3,296 — | 3,831 = 26} —| 1,599 =: 5,368 134 38 
16,072 - 8,721 242 - 6,514 = 16,453 1,584 39. 
15,136] 34,284) 11,044/18,131| 365] 1,732] 5,906] 23,925) 18,937] 26,408 972] 1,350} 40: 
2,932 10 584 51 11) | 1,032 4 2,437 11 36) -| 4 
56 2 13l - io} = 88 = 71 = - -| 42 
70 669 38] 431 2] 58 20 354 75 646 11) 42) 43 
174 628 169} 308 2 4 53 244 253 649 351 39] 44 
141 = 170 - = 127 = 184 a - - | 45 
1,246 - 634) ~ 18) - 477 = 1,331 - 54] - | 46 
383 518 340) 482 2 4 147 221 558 764 16| 11 He 

4 5} — - - - - 9 - - - 
452! 2,198 558! 625 4 9 200 1,239 7641 1,476 42 ag! 49 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 


GATES. 





TOTALITÉ DES EM- 




































No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Domestic and personal service—con.|Service à 2 vu et soins person- 
nels—suite. 
1 | J. Hotel and boarding house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 2,372 1,363 
sons de pension. 
2 | K. Hotel and boarrding house em-| K. Employés d'hôtels et de maisons 6,775 4,636 
: ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers.......... ......... Le MO eave wee ca cewemneuaenaes a 2,598 
4 M. Janitors and caretakers...........| M.Conciergeset surveillants........ 1,165 149 
5 | N, Launderers and laundresses.......} IN. Blanchisseurs et blanchisseuses.. 2,640} - 2,683 
6 | O. Messengers and guides........... O. Messagers et guides.............. 218 2 
7 | BP. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... = 1,393 
8 | Q. Restaurant keepers...... Q. Restaurateurs... os. 00ce+, 556) 116 
9 R. Restaurant employees... R. Employés de restaurants. 1,049 1,342 
10 | S. Seamstresses.. . .... ... ....... A OTe Seo esas wkareseayeeenee - 469 
TL | “Es SSFVANGSN.OyS cesses mineur T.. ServilOurd WAS occ scence veces es 2,254 30, 962 
12} Ti Sextonsiccuse eme TU Satristainssues sum esse 569 — 
13 | V. Undertakers V. Entrepreneurs de pompes funèbres 599 - 
14] W. Other domestic and personal] W. Autres services domestiques..... 914 898 
service. 
15 |[V. Civil and municipal government IV. Employés du gouvernement et 23,812 2,211 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 11,878 1,924 
17 1. Officials and clerks.... 1. Fonctionnaires et commis..... 10,098 1,808 
18 2. LADOUTÉPS. suisse 2 SORTA ETS ae x sa como 1,780 116 
19 | B. Municipal— B. Municipal— 13,434 287 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis..... 3,308 249 
21 2. Policemen and detectives...... 2. Agents de police et police 1,303 13 
secrète. 
22 8: Labourers.ssssssn noms sen Bo JMS une ewan Gens 8,823 26 
23 |V. Fishing and hunting... V. Pêche et chass2................... 3,639 86 
24 | À PS Meranen eme nada À: PéCheltsserssasrns paniers 1,488 9 
25 | B. Hunters and trappers............ By CnsseURs nes ronsas amas 2,151 77 
26 |VI. Forestry......... ..... .. ... Re ORO. assumer 10,615 5 
27 | A. Owners, managers and foremen A. Propriétaires, gérants et contre- 621 - 
lumber camps— maîtres d’exploitation forestière 
28 | B. River drivets..sssiuiuus dus ex B. Employés au flottage............ 781 - 
20) SAN EI... eue dde Ce BUGS OR nus dans mine tasse 6,094 
30 | D. Woodsmen, n. 0. 8...... D. Forestiers n.a.8.................. 3,025 Û 
31 E. Office employees... E. Employés de bureaux............ 94 5 
32 [VII Manufactures and mechanical VII. Manufactures ct arts méca-| 183,153 47,589 
industries. ‘ niques. | —— 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 2,074 569 
ducts— produits de la même nature— d 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 539 182 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners 2. Teinturiers, blanchisseurs et 247 96 
nettoyeurs. 
36 3. Glue makers........ . ...... 3. Fabricants de colle forte... ... 43 3 
a7 4. Matels maliers. sueur 4. Fabricants d’allumettes....... 31 10 
38 5. Oil (vegetable)................ 5. Huiles (végétales)............ 46 - 
39 6. Paint and colour makers....... 6. Fabricants de peintures et 199 23 
: ! couleurs. 
40 7. Photographie and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- 116 > 61 
plies makers. | graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives makers 8. Fabricants de poudre et explo- 39 14 
sifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9. Fabricants de savon et chan- 145 62 
elles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


Roa f Workers BY ÂGE Periops—EMPLoyts PAR PERIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 mame plus 
MH | + M—H F |M—H] F M—H F M—H F° M—H F 

1,965| 1,054 407} 309 - - 52 17 2,180| 1,204 140} 142} 1 

3,547| 3,304) 2,228] 1,332 38 50) 1,385) 2,549 4,157; 1,988 195 49| 2 

- 1,931 - 667 - 5 - 356 - 2,033 - 204, 3 

553 82 612 67 6 - 98 18 916 120 145 11] 4 

404 1,733) 2,236) 950 22 34 651 633 1,954! 1,886 13) 130) 5 

179 1 39 1 40 1], 88 - 83 1 7 - 6 

- 993 - 400 - 37 - 249 - 1,040 - 67| 7 

224 80 332 36 - - 62 8 478 103 16 5 8 

344 861 705] 481 8 16 367 793 670 529 4 4] 9 

- 385 - 84 - 3 - 113 = 331 - 22; 10 

1,061] 19,317 1,193}11, 645 190} 1,503 764| 16,921 1,199) 11,997 101) ~541} 11 

300 269 - 44 - 430 95 12 

529 70 - - 83 482 - 34 -| 13 


5721 500! 342] 308 12] s| 168] 206 706| 630 98] 54] 14 
15,058! 2,015! 10,254| 196 52] 6l 4,152 696! 19,044] 1,443] 2,064] 66| 15 
8.772] 1,760; 3,106 164! 24) al 1,82] 583] 8,901] 1,278) 1,121] 59| 16 

4 

2 

1 





7,773| 1,665) 2,325) 143 - 1, 466 567 7,628} 1,187] 1,004 54| 17 
999 95 781 21 24 366 16 1,273 91 117 5| 18 


] 
6,286 255| 7,148 32 28 2,320), 113 10, 143 165 943 7| 19 
2,257 227| 1,051 22 1 392 111 2,595 132 320 5| 20 
































787 10 516 2 164 2 1,078 10 "61 - | 21 
3,242 18] 5,581 8 27 1, 1,764 6,470 23 562 2| 22 
3,399 86 240 38 = 705 2 2,718 71 178 7 23 
1,289 9 199 6 - 296 1 1,115 4 71 4] 24 
2,110 77 41 = 32 - 409 1 1,603 73 107 3| 25 
8,713 4] 1,902 1 34 - 3,637 3 6,751 2 193 26 

541 - 80 20 = 577 zi 24 - | 27 

702 : 79 à - 342 = 427 - 12 -| 28 
4,970 1,124 - 20 2,238 = 3,740 = 96 -| 29 
2,426 599 - 14 1,010 = 1,940 = 61 - | 30 

74 4 20 1 = 27 3 67 2 - | 31 
112,812] 37,183] 70,341/10,406| 2,038] 1,129] 49,828) 26,441 126,163) 19,635) 5,124) 384) 32 
1,210 423 864) 146 17 21 517 361 1,500 187 40 33 
350 146 189 36 1 3 118 121 414 58] 6 - | 34 
113 63 134 33 2 5 52 47 188 44 5 35 
26 2 17 1 == 8 3 33 2 36 

25 9 6 1 1 6 8 25 1 - - | 37 

19 = 27 = 8 = 35 3 - | 38 
125 14 74 9 1 32 16 162 7 4 - | 39 
69 42 47 19 1 35 43 80 17 1 -| 40 

23 13 16 1 3 6 11 33 = = al 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


Ce 


oo TI Hor POL 


WoRKERS BY AGGRE- 


























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chimicals, etc.—con. Produits chimiques, etc.—suite. 
10. Other chemical products ma- 10. Fabricants d’autres produits 102 18 
KG YS) NiO Sie ren pass scan ~ chimiques, n.8.2......,..... 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 56 100 
12. Labourers— 12. Journaliers— $11 - 
(a) Drugs and chemical works.. (a) Fabriques de drouges et 255 - 
works. pro duits chimiques. 
(b) Match factories............ (b) Fabriques d’allumettes.. 15 
(c) Paint and colour works..... (c) Fabriques de peintures et 43 = 
couleurs. 
(d) Powder and explosives (d) Fabriques de poudre et 25 
ia explosifs. \ 
(e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de pro- 173 
duits chimiques. 
B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 6,096 74 
1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 1,274 
2. Cement makers............... 2. Fabricants de ciment......... 374 - 
3. Pottery, glass and china makers 3. Fabricants de poterie, verrerie 921 50 
4 et porcelaine. 
4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 49 24 
5. Labourers— 5. Journaliers— 3,478 
(a) Brick and tile works....... (a) ne de briques et 2,306 
tuiles 
(b) Cement works............. (b) Fabriques de ciment.. 908 
(c) Pottery, glass and china (c) Fabriquesde poterie, ver. 264 - 
works. rerie et porcelaine. 
C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la méme 11,342 27,837 
nature— 
1. Button makes... 1. Fabricants de boutons........ 156 111 
2. Clothing factories (men’s)... . 2. Fabriques de hardes pour 873 1,018 
hommes. 
3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour 495 944 
femmes. 
4. Clothing factories, n.o.s....... 4. Fabriques de hardes, n.a.s.... oe 30 
5. Dressmakers................. 5. Modes (robes)................ 49 10,475 
6. Feather and flower makers...|- 6. Fabricants de plumes et de 89 189 
fleurs artificielles. 
da PETITE canons 7. Fabricants de feutre.......... 150 76 
8: Furriers:. rss sacrement 8. Fourreurs.................... 332 245 
9. Hats, caps and gloves, makers 9. Fabricants de chapeaux, cas- 587 447 
: : quettes et gants. 
10. Hosiery and knitted goods, ‘10. Fabricants de tricots et bas. . $31 1,579 
makers. 
11: Millinersisrmrssrenvaemmenene 11. Modistes (chapeaux).......... 213 5,354 
12. Shirts, collars and cuffs, ma- 12. Fabricants de chemises, cols 406 966 
kers. et manchettes. 
13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes 6,640 4,645 
14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtements 252 1,566 
(coton et toile). 
15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 101 192 
16. Labourers— 16. Journaliers— 436 
(a) Clothing factories.. (a) Fabriques de hardes....... 323 
(b) Hats, caps and gloves fac- (b) Fabriques de chaperux, 25 
tories. : casquettes et gants. 
(c) Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots....... / 88 
D. Factory, n.o.s.— D. Fabriques, n.a.s.— 17, 150 4,426 
Ds OWnETS rennes 1. Propriétaires................. 1,081 38 
D MTS vu ce raie DA GLS Eh UE PR TE 768 83 
8: Agents. supers By PRONE ous ns er SSSR -180 2 
4, ODETALIVES.. esse A. OUVÉIETS oui caters dyed ercereeirinvcars nel 7,442 3,806 
5. Office employees es 5. Employés de bureaux......... 620 497 
6: Éabourers,..s saisons 6. Journaliers................... 7,059 - 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 
i 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


‘ 


Workers By ÂGE Preriops—EMPLOY&S PAR PÉRIODES D’AGE. 












































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H,) F M—H F M—H F M—H F 
69 11 33 fé 3 16 9 78 9 5 - 
43 92 13 8 = 1 22 60 34 39 : - 
258 - 253 - 9 191 303 -" 8 - 
149 106 7 - 93 151 4 _ 
12 3 - - 10 - 4 1 - 
27 16 2 - 18 - 22 1 - 
17 8 - - 5 - 20 
53 - 120 - - 65 - 106 = 2 - 
3,405 61 2,691 13 92 6| 1,546 40 4,348 27 110 1 
764 - 510 - ~ il - 237 - 993 = 33 - 
269 = 105 - 2 - 56 - 309 - 7 - 
498 41 423 9 6 6 267 27] 633 16 15 1 
41 20 8 4 = 26 13 23 11 - - 
1,833 - 1,645 ‘- 73 960 - 2,390 - 55 - 
1,231 - 1,075 - 57 676 - 1,587 - 36|- — 
446 - 462 - 3 - 181 - 709 ra 15 - 
156 - 108 - 13 - 103 144 - 4 
5,795 22,866] 5,547] 4,971 156} 391] 3,211) 13,477 7,712] 18,718 263) 251 
113 97 43 14 3 7 56 79 91 25 6 
396 714 477| 304 7 31 302 665 554 318 10 4 
176 636 319 308 8 18 192 547 293 376 2 78 
19 28 13 2 1 7 19 23 10 2 - 
36] 9,046 13| 1,429 5 51 12] 3,531 37| 6,756! : 138 
52 105 37 84 2 14 22 119 64 55 1 1 
124 73 26 3 1 3 50 58 99 15 - - 
214 195 118 50 3 3 110 117 214 128 5 2 
304 342 283 105 13 5 166 296 398 145 10 1 
335 1,127 196} 452 22 61 204) 1,094 292 417 13 7 
158) 4,883 55 471 3 60 Ë 55| 3,106 146| 2,141 9 47 
296 780 110 186 6 22 156 603 239 339 5 2 
3,055] 3,502) 3,585) 1,143 39 74 1,603) 2,125 4,815) 2,401 183 45 
160 1,163 92) 403 3 38 80 987 166 540 3 1 
73 175 28 17 = 3 42 131 58 58 | 
284 - 152 - 46 - 154 - 223 - 13 
211 - 112 - 34 - 113 = 168 - 8 
17 8 - 5 - 5 - 13 - 2 
56 - 32 a ui 36 - 42 - 3 
9,891 3,097} 7,259) 1,329] 247 144, 4,906} 2,859 11,516 1,396 481 27 
770 29 311 9 = 44 - 943 30 94 8 
505 65 263 18 = = 58 35 696 47 14 1 
129 - 51 2 - - 24 - 153 2 , à - 
4,305] 2,552) 3,137] 1,254 75 141 2,263) 2,503 4,945 1,144 159 18 
442 451 178 46 5 3 248 821 355 173 12 - 
3740 - 3,319 - 167 2,269 - 4,424 = 199 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 


























GATES. 
- TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
L2 LS 
Manufacturers—con. Manufactures—suite. $ 
1 | E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 15,287 3,126 
de la même nature— 
2 1, Bakery coco vege sye see ve L. Boulaneeté cs cace cenye saws es 3,305 180 
3 2. Biscuit and confectionery 2. Pâtissiers et confiseurs....... 1,384 1,420 
makers. 
4 3. Canners and curers, fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 53 66 
salé et fumé. 
5 , 4. Canners and curers, meat..... 4. Conperees de viande et viande 607 29 
salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de lé- 198 156 
gumes. 
7 6: Coffee and spice mills......... 6. Café et épices, moulins à..... 131 30 
8 7. Ice makers. ss à dns 7. Fabricants de glace........... 56 95 
9 8. Milk and cream products...... 8. Produits du lait et de la crème 2,032 - 
10 Miller sas cme ste saduent 9: Meunier ane pes 2,151 35 
11 10. Pork packers................. 10. Conserves de porc salé.. 321 9 
12 11. Stock yard employees. ....... 11. Employés de cours à bétail. 86 - 
13 12. Sugar refiners................. 12. Raffineries de sucre.......... 100 7 
14 13. Tobacco and cigar makers.... 13. Fabricants de tabacs et cigares 1,637 670 
15 14. Vinegar and pickle makers... . 14. sored de vinaigre et ma- 4 64 
rinades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits 97 109 
n.e.s. alimentaires, n.s.a. 
17 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 206 256 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 2,849 - 
19 (ay Baker (a) Boulangeries............... 639 - 
20 (b) Biscuit and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries... 246 - 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish..... (c) Conserves de poisson, pois- at - 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing meat... (d) Conserves de viande et 244 - 
viande salée. 
23 (e) Canning fruit and vegeta- (e) Conserves de fruits et de- 207 
bles. légumes. 
24 (f) Ice factories................ (f) Habnques de glace.. 64 
25 (g) Milk and cream products... (g) Produits du lait et de la 248 
‘ créme. 
26 (h) Mills, flour and grain.. (h) Moulins 4 farine.. 685 
27 (i) Pork packing.. (i) Conserves de pore salé. 182 
28 (j) Sugar refineries. . (j) Raffineries de sucre.. 127 
29 (k) Tobacco and cigar factories. (k) Fabriques ‘de tabacs et 51 
cigares. 
30 (1) Various food products...... (1) Diverses fabriques de pro- 119 
5 duits alimentaires. 
31 | F. Gold, silver and fancy goods— F. Or, argent et’ objets de fantaisie— 1,451 350 
32 1. Gold and silver workers...... 1. Ouvriers en or ct argent....... 628 85 
33 2. Watch, clock and _ jewelry 2. Fabrication et réparation de 486 67 
makers and repairers. montres, horloges et bijoux. 
34 3. Fancy goods and notions 3. Fabriques d'objets de fan- 211 172 
makers. taisie et nouveautés. 
35 4. Office employees... ........... 4. Employés de bureaux... ...... 19 26 
36 De RATÉ oy x nace née Wage the 5. Journaliers................... 107 = 
37 | G. Iron and steel— G. Fer et acier — 38,985 603 
38 1, Axloamiakettincanzcsuxcneaces 1. Fabricants d’essieux.......... 25 - 
39 2. Blacksmiths.................. 2. Forgerons.........,.......... 5,926 - 
40 Ge DOUOTRIO ROT onus vewne nee 3. Chaudronniers.…..…..:.......,. 802 - 
41 4. Engine builders............... 4. Constr. de mach. à vapeur. 648 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie... 190 5 
43 6. Iron and steel works n. 0.5... 6. Ouvriers en fer etenacier n.a.s. 2,254 8 
44 7. Iron FOURS... use sun ee Vs PONGCQUIB cass casas ae san à 10,800 138 
45 Rs MACON ics nex tante mere 4 ace 8: Maohinistes.,. ossi senna ___ 5,949 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WorKERS BY AGE PERI10ODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 

















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years ‘25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada . Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans ~ 65 ans et plus 
“M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
10,376) 2,171] 4,911) 955) 118) 163) 4,057) 1,992 10,777 945 335 26 
1,963 140| 1,342 40 19 6 895 84 2,332 83 59 7 
861 1,031 523 389 29 102 427 986 900 330 28 2 
42 15 il 51 3 6 47 45 16 2 - 
327 16 280 13 6 3 136 16 458 9 7 1 
"119 97 79) 59 2] 10 36 85 155 55 5 6 
83 27 48 3 - 32 21 96) 9 3 - 
43 - 13 - - - 11 - 44 - 1 - 
1,794 82 238 13 9 - 684 63 1,309 30 30 2 
1,622 29 529 6 - - 269 ‘25 1,781 9 101 1 
158 6 163 3 2 - 54 5 253 4 12 
61 25 - _ 22 - 63 1 
77 4 23 3 - - 13 5 87 2 = 
1,193 418 444 252 9 19 437 401 1,173 245 18 5 
47 42 27 22 1 9 11 30 56 25 6 
70 30 27 79 4 10 19 64 71 33 3 2 
159] 234 a7l 2%] - 1 87| 160 115 95 4 = 
1,757 - 1,092 - 37 - 918 - 1,839 - 55 - 
390 - 249 - 10 229 - 392 - 8 - 
127 - 119 À 76 - 155 - 8 - 
23 - 14 - 13 - 22 - 22 - 
119 - 125 - 2 65 Wij“ = 6 - 
120 - 87 = 3 69 132 - 3 
54 - 10h - - - 23 Al = 
193 - 55 - - 123 122 3 = 
465 - 220 = 2 - 171 404 - 18 
83 - 99 - 1 - 53 125 or 
67 - 60 1 - 38 87 1 
41 10 - 4 = 21 26 - 
75 2 44[ 7 37 72 3 
882 249 569 101 18 9 449 200 957 138 27 3 
374 59 254 26 8 3 201 56 412 25 7 1 
322] | 48 164 19 2 = 160 44 306 23 18 
Là 
125 119 86 53 5 6 43 88 161 76 2 2 
14 23 5 3 - - 10 12 9 14 = 
47 60 3| = 35 - 69 ë = 
21,427 446| 17,558 157 215 14) 10, i 390 27, 199 1,007 = 
17 = _ ~ £ = Sa = 3 
4,475 1,451 4 - 846 - 4,729 ~- 347 - 
405 397 3 - 196 - 586 - 17 - 
370 278 - 8 - 168 - 458 14 - 
145 4 45 1 J 1 46 2 141 2 2 - 
1,174 2 1,080 6 8 1 590 4 1,627 3 29 - 
6,309 66] 4,491 72 44 3 2,687 85 7,859 50 210 — 
83,694! 2,255 41 - 1,680 - 4,086 - 142 - 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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., LAN ROE 


WorKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H Fr 
ONTARIO. ONTARIO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 

9. Pipe millst.. ... see 9. Fabriques de tuyaux! 132 - 
10. Rolling mills?........... or 10, Laminéenrs............. 1,056 137 
il. Seale Makets.. siascrreivemenx 11. Fabricants de balances 130 - 
12. Tool and cutlery makers...... 12. ae d’outils et coutel- 863 16 

erie. 
13. Wire fence makers............ 18. Tréflenion. savane 131 - 
14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux......... 493 299 
15. Labourers— 15. Journaliers— 9, 586), - 
Ca) Biachemithé..s sue. (Al FOfPHÉTOIS.....uiensns 132 
(b) Boiler works (b) Fabriques de chaudrons. . . 64 - 
(c) Engine works............... (c) Fabriques de machines à 145 - 
vapeur. 
(d) Iron and steel works n. 0. s:. (d) Fabriques du fer et de 2,479 
l'acier n. a. 8. 
(e) Iron founders le} Fondéeries... sis 5,522 
(f) Pipe mills.. ({) Fabriques de tuyaux.. 21 - 
(g) Rolling mills... (e) Lam in Oirs serres 717 - 
(h) Tool and cutlery factories... (h) ag a d’outils et coutel- 296 
ere. 

H. Leather and rubber goods— H. Marchandises en cuir et en caout- 7,399 1,462 

chouc— 

1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures..... 3,807 723 

3. Harness makers.............. D: BONNETS 3555s nue Reka eee 1,683 38 

3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 1,073 430 

dises en cuir. 

4. Rubber clothing and shoe 4. Fabricants de hardes et 235 167 

makers. chaussures en caoutchouc. 

5. Office employees............. 5. Employés de bureaux......... 77 104 

6. Labourers— 6. Journaliers— 524 - 

(a) Boot and shoe factories... . (a) Fabriques de chaussures. . 150 - 
(b) Harness factories.......... (b) Fabriques de harnais.. 52 - 
(c) ape leather goods facto- (c) Autres fabriques de mar- 281 - 
chandises en cuir.» 
(d) abbot clothing factories. (d) Fabriques de hardes en 41 = 
: caoutchouc. 

I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 2,161 106 
ls BOttlers:,, sas oiceerieaevay 1. Embouteilleurs............... 41 23 
2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbonatées “ 945 30 

makers. : et brasseurs. . 

3. Distillers and rectifiers....... 3. Distillateurs et rectificateurs. 191 27 
4. Wine makers.............,.... 4. Fabricants de vins............ 5 - 
5. Office employees 5. Employés de bureaux......... ai 26 
6: TEADOULCTS iiss ss css 6. Journallers sets imennesmune 902 - 

J. Materials general and undefined—| J. Matériaux non définis— 13,930 939 
1. Agricultural implement makers 1. Fabricants d’instruments ara- 2,829 \ 21 

toires. 

2. Electrical supply makers..... 2. Marchandises électriques... 1,205 316 
3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises 31 4 

émaillées. 

4. Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lampes et lan- 62 121 

ternes. 

5. Metal workers, n.o.s.......... 5. Ouvriers en métaux, n.a.s..... 2,934). 135 
6. Model and pattern makers.... 6. Fabricants de modéles et 246 20 





patrons. 


1Includes owners, managers and skilled workers. *Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








> 
Workers By NaATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
. MA F M—H F |m—H| F M—H P M—H F M—H F 
57 - 75) = ly) - "33 - 96 - 2 1 
622 87 434 50 15 8 271 91 753 38 i? 2 
91 - 39 : 1 - 21 - 106 - 2 3 
539 10 324 6 6 1 229 11 604 4 24 4 
93 - 38 - 1 - 26 - 101 - 3 - 5 
359 277 134 22 1 - 228 197 263 102 1 - 6 
3,077 6,509 81 - 3,056 = 6, 252 - 197 = 7 
82|° 50 1 - 46 - 81 - 4 - 8 
37 = 27 = - 15 - 48 a 1 = 9 
59 86 1 - 48 - 91 - 5 -| 10 
630 1,849 18 - 816 - 1,601 = | 44 -| 11 
1,778 - 3,744 42 - 1,709 - 3,655 - 116 -| 12 
39 192 3 - 77 - 147 - 4 -| 13 
282 435 8 - 256 - 434 - 19 -| 14 
170 126 8 - 89 - 195 = 4 = 15 
4,584 1,112 2,815 350 93 52 1,757 1,013 4,964 393 585 4] 16 
2,090 553 1,717 170 41 33 805|. 498 2,544 190 417 2) 17 
1,302 27 -381 11 8 - 264 23 1,275 15 136 -| 18 
653 319 420 111 14 12 368 315 678 102 13 di], 219; 
171 118 64 49) 7 78 111 154 48 3 20 
61 95 16 9 i - 37 66 38 38 1 - | 21 
307 - 217 - 29 - 205 - 275 - 15 22 
101 49 17 - 70 - 56 - 7 - | 23 
35 17 = - 11 - 38 = 3 — | 24 
149 —* 132 12 - 109 - 155 = 5 — | 25 
22 19 - - 15 - 26 - 26 
1,335 95 826 11 6 3 387 76 1,679 26 89 | ‘27 
26 21 15 2 : 2 13 15 28 6 - 28 
582 24 363 6 1 137 25 763 5 44 29 
122 25 69 2 1 14 18 165 8 12 — | 30 
3 - 2 - : 1 - 4 - - -| 31 
64 25 13 1 1 - 22 18 53 7 1 1) 32 
538 - , 364 4 200 666 - 32 - | 33 
8,341 749| 5,589) 190] 168 32) 3,963 658 9,512 248 287 1] 34 
1,791 14] ‘1,038 i 16 568 9 2,197 12), 48 -| 35 
654 253 551 63 9 13 394 241 789 61 13 1] 36 
16 2 15 2 1 5 2 25 2 - -| 37 
38 88 24 33 2 7 23 82 37 32 — | 38 
1,758 107} 1,176 28 22 6 811 98 2,049 31 52 -| 39 
151 11 95 9 3 - 60 13 173 7 10 -| 40 





























1Comprend les propriétaires, gérants et les employés expérimentés. 2Comprend la fabrication de bou- 
lons, rivets, vis, clous et fer en barre. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








en 


oO ao NO Oe CO Do 


WORKERS BY AGGRE- 


GATES. - 


TOTALITÉ DFS EM- 




















Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con. [Matériaux non définis—suite. 

7. Musical instrument makers.... 7. Fabricants d’instruments de 2,510 67 

musique. 

8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 406 49 
9. Pump makers................- 9. Fabricants de pompes........ 242 = 
19; Trunk makers. sui 10. Fabricants de malles et valises 241 43 
11. Office employees... ......... 11. Employés de bureaux... ...... 253 163 
12. Labourers— 12. Journaliers— 2,971 sa 

(a). Agricultural implement fac- (a) Fabriques d'instruments 1,461 
tories. aratoires. 
(b) Electrical supply factories.. (b) Fabriques de marchandi- 431 
: ses électriques. 
(c) Musical instrument fac- (c) Fabriques d'instruments 194 - 
-tories. de musique. 
(d) Metal works, n.o.s....... 2. (d) Fabrication en métaux, 885 i 
n.a.s. 
K. Pulp and paper — . Papier et pâte pour papier — 2,487 591 

1. Paper box and bag makers.... ne Fabricants de boites et sacs 214 255 

en papier. 

2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 955 188 

pour papier. 

3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 101 111 

4. Wall paper makers.......... : 4. Fabricants de papier de ten- 36 1 

ture. 

5. Office employees........... .. 5. Employés de bureaux......... 56 36 

D LADONPETS. 0064 conas bags aOR S 6. Journaliers................... 1,128 =. 

L. Textiles— L. Industries textiles— 4,676 3,766 

1. Bag and sack makers......... 1. Fabricants de sacs............ 42 31 

2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... 444 220 

3. Cordage and twine makers. . 3. Fabricants de câbles, corde, 178 100 

et ficelles. 

4. Cotton milisl vise 4. Filatures de coton! .......... 862 1,024 

5. Woollen mills!................ 5. Filatures de laine!... 1,694) ° 1,938 

6. Various textiles, n.e.sl......... 6. Divers textiles, n.s.a 296 370 

7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux.. pee 15 83 

8. LABOURERS. . 4 Liu as mers mes 8. Journaliers................... 1,085 

M. Various manufactures— . Diverses manufactures— 17,789 2,527 

1. Abrasive goods makers....... 1. Fabricants de matières à polir 40 * 

2. Asbestos workers!........... 2. Ouvriers en amiantel......... 14 6 

3. Awning and tent makers...... 3. Fabricants d’auvents et tentes 117 63 

4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de paniers, balais 525 89 

makers. et brosses. 

5. Bridge and elevator works..... 5. Construction de ponts et élé- 324 

vateurs!, 

6. Electricity and gas works!.... 6. Electricité et usines de gaz!... 3,603 = 

7. Engineers and firemen, n.o.s... 7. Mécaniciens et chauffeurs, 1,102 = 

n.a.s. | 
8. Mattress and hammock mak- 8. Matelassiers et fabricants de 185 40 
_ ers. hamacs. 

9. Mica works!........... 5 en 9. Ouvrages en mical............ 49 209 
10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs..... 7,161 1, 633 
11. Surgical and orthopaedic ins- 11. Fabricants d’instruments chi- 63 14 

trument makers. rurgicaux et orthopédiques. 
12. Tanners and curriers.......... 12. Tanneurs et corroyeurs....... 1,425 - 
13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 405 473 
14. Labourers— 14. Journaliers— 2,776 = 
(a) Abrasive goods factories... (a) apse de matières à 19 = 
polir. 
(b) Asbestos works........... (b) Fabrication d’amiante.... 9 = 





See note page 170.—Voir note page 171. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NaTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





15-24 years 








Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 et plus 
M—H LE M—H F | M—H| F M—H F M—H F M—H F 
1,802 49 708 18 38 5 739 44 1,677 23 56 = 
249 43 157 6 5 3 122 25 277 21) 2] — 
199 = 43 - : 5 22 - 192 = 28 - 
187 28 54 15 8 3 129 29 101 11 3 - 
186 154 67 9 1 120 115 125 48 7 = 
1,310 = 1,661 = 63 970 = 1,870 = 68 = 
519 = 942 - 18 437 = 972 - 34 - 
216 - 215 - 8 - 145 271 - 7 
116 78 = 7 - 67 112 = 8 = 
459 426 30 - 321 515 - 19 - 
1,512 427 975 164, ° 19 27 797 416 1,636 147 35 1 
151 168 63 87 13 80 196 132 45 2 1 
602 146 353 42 8 6 222 127 715 55 10 - 
63 78 38 33 1 8 25 72 72 31 3 
23 1 13 - - 13 - 23 1 - 
41 34 15 2 - - 24 21 31 15 | 1 
632 - 493 - 10 - 433 - 663 19 
2,664 2,428 2,012) 1,338 149 167 1,473 2,432 2,887 1,138 167 29 
27) 18 15 13 - 1 12 23 29 7 1 - 
144 108 300 112 12 4 123 130 301 79 . 8 ri 
102 45 76 55 4 3 51 78 118 19 5 - 
555 588 307 436 27 52 308 649 512 321 15 2 
1,046 1,382 648 556 62 91 504 1,254 , 1,048 580 80 13 
172 215 124 155 2 14 66 2 217 102 il 7 
55 72 20 11 - 2 18 51 54 30 3 - 
563 522 42 - 391 608 - 44 = 
11,170 2,104 6,619 423 204 64 5,327 1,763 11,941 688 317 12 
27 : 13 = - 6 - 34 - - 
8 6 6 - = - 2 5 12 1 3 - 
73 43 44 20 1 16 37 96 25 5 - 
404 77 121 12 6 3 163 54 332 28 24 4 
177 - 147 - 93 - 226 - 5 - 
2,221 | 1,382 g) — 953 = 2,613 28 
666) - 436 1 - 125 - 938 38 
120 31 65, 9 3 2 66 21 114 17 2 
37 195 12 14 - 18 14 175 35 16 - : 
5, 083 1,318 2,078 315 127 37 2,679 1,162 4,239 428 116 6 
50 9 13 = 17 46 5 - 
798 - 627 - 5 - 276 - 1,098 - 46 - 
287 425 118 48 4 3 182 300 215 168 4 2 
1,219 - 1,557 - 49 735 - 1,943 - 49 - 
= 11 = 4 - 14 - ji - 
6 - 3l - 2 7 i = = 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 






























WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufacturers—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories.. (c) Fabriq. d’auvents et tentes. 9 - 
4 (d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, 87 - 
factories. balais et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et 217 - 
élévateurs. 
4 (f) Electricity and gas works. (f) Electricité et usines de gaz 1,416 - 
5 (g) Mattress and hammock (g) Fabriques de matelas et 32 
factories. amacs. 
6 (bh) Mica factories.. (h) Fabriques de mica. ....... 18 - 
7 (i) Printing establishments... (D Tmpriméries.. sans so 196 - 
8 (i) Tanneries. sue sei causes {j) Tanneries. ss s cree es 773 - 
9 N. Vehicles for land transportation—| N. Véhicules pour transport par terre—| 10,515 132 
10 1. Automobile and bicycleJmakers 1. Fabrication et réparation d’au- 1,174 10 
and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers..... 2. Construction et réparation de 3,460 - 
wagons. 
12 8. Carriage builders and repairers. 3. Construction et réparation de 3,297 44 
voitures. 
13 4, Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotive... 584 - 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 167 78 
15 6. Labourers— : 6. Journaliers— 1,833 - 
16 (a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d'automobile et 407 - 
factories. de bicyclettes. 
17 (b) Car factories.. (b) Fabriques de wagons. .... 571 - 
18 (c) Carriage factories. . (c) Fabriques de voitures..... 726 - 
19 (d) Locomotive works.. (d) Fabriques de locomotives 129 - 
20 O. Vehicles for water transportation. O. Véhicules pour transport par eau. 1,390 18 
21 1. Boat builders................. 1. Construction de bateaux...... 490 - 
22 2. Sail makers and riggers... 2. Fabricants de voiles et gréeurs 25 3 
23 3. Ship builders...... 3. Construction de navires... ... i 596 4 
24 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 14 11 
25 5. LÉ DOUTERS ex ere re sans ne 5. Journaliers nee tr RES wer 5 265 - 
26 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 30,421 1,063 
27 1. Box and fruit basket makers. . de Fabricants de boîtes et paniers 1,410 674 
à fruits 
28 2. Cabinet and furniture makers 2. Ebénistes et meubliers.. 5,050 139 
29 8. Coopers and stave makers..... 3. Fees et fabriquants ‘de 774 - 
ouves 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 243 11 
L makers. vitrines. 
31 5. Sash and door makers.. 5. Fabricants de portes et châssis 460 - 
39 6. Saw and shingle mill operatives 6. Scieries et moulins à bardeaux 5,995 3 
33 7. Wood workers and turners.. 7. Ouvriers en bois ct tourneurs.. 1,576 56 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux GRR Rouges 329 180 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 14,584 - 
36 (a) ue and furniture fac- (a). Fabriques de meubles. ... 1,023 - 
37 (b) Sash. amd door factories.. (b) eee de portes et 169 - 
chassis, 
38 (c) Saw and shingle mills...... (ce) Scieries et moulins à bar- 12,616 - 
eaux. 
39 (d) Other woodworking fac- (d) Diverses fabrications du 776 - 
tories. bois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans ‘ 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers sy NATIVITY. 


. NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGE. 





15-24 years” 


























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F MH | F M—H F 
5 = 4 _ - ñ 4 _ ce 1 
63 = a) -| 6 50 . 3 2 
. oi = 100 -| - 56 = 157 = 4 3 
524 - 892 8 336 1,051 21 4 
16 - 16 - = 15 : 1 + 1 5 
, 16 = à 2 7 11 = = 6 
100 96 32 82 77 - 5 7 
364] - 409 7 3 202 554 - 14 - 8 
6,489 112 4,026 20 45 1 2,511 88 7,594 42 365 1 9 
661 7 513 3 5 ~ 408 + 751 3 10 10 
1,864 - 1,596 = 5 - 626 - 2,751 72 11 
2,494 36 803 8 4 651 30 2,422 13 220 1] 12 
346 - 238 1 119 - 451 - 13 13 
130 69 37 9 = 1 97 51 68 26 2 = 14 
994 - 839 - 30 : 610 - 1,145 48 -| 15 
229 - 178 4 152 - 243 - 8 - 16 
247 - 324 - 4 152 - 405 - - 10 -| 17 
449 - 277 22 246 - 431 - 27 - | 18 
69 - 60 = - - 60 - 66 - 3 -| 19 
t 

844 15 546 3 13 280 9 1,041 -9 56 — | 20 
358 132 - 6 - 86 . 372 = 26 — | 21 
17 1 8 2 = - 4 1 18 2 3 -.| 22 
299 4 297 : - - 108 2 467 2 21 | 23 
8 10 6 1 1 - 4 6 8 5 - - | 24 
162 103 6 - 78 175 - 6 = | % 
22,887 828 7,534 235| 478 35| 8,567 667 20,416 334 960 27| 26 
1, 026 502 384 172 63 26 552 415 769 210 26 23| 27 
, 1 1, 508 34 44 4 1,322 89 3,551 45 133 1| 28 
: es ong 209 1 - 97 - 578 ~ 103 - | 29 
138 10 105 1 3 - 54 7 175 4 11 30 
= VA 2 - 90 - 651 i 17 -| 31 
4 72 2 1,288 1 14 - 991 - 4,755 1 235 2| 32 
1,094 gel 42] 17] 5] 3] 316 39] 1,179 14 760 -| 33 
: 251 170 78 10 2 2 105 117 217 60 5 1] 34 
11,171 ~| 3,413) —| 344, -| 5,040 = 8,846 354l - | 35 
"697 = 326, -| 50 372 = 575] = 26 36 
139 - 30 - 14 - 65 - 87 = 3 -| 87 
9,786 | 2,330) -| 255 4,319 = 7,742 300] -| 38 
549 = 207 -| 25 284 Z 442 - 25] -| 39 
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* TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregate, Nativity and Age periods, 1911. 
































WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
4 Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
1 VIII. Mining—Metalliferous ores, |VILIL Industris miniére—Minerai 16,839 35 
fuel, salt and stone. fs sel et pierre, combus-|——-——_ ‘ 
‘ible. 
2 | A. Drillers and borers....... ....... A. Foreurs.. 4 372 - 
3 | B. Operators and officials........... B. Propriétaires ‘et fonctionnaires.. 2,826 
4] C. Operatives— C. Mineurs— 6,428 = 
5 1. Asbestos mines............. .. 1. Mines d’amiante.......... ... 4 
6 2 Conl TINGS ice ina ence en à 2. Mines de houille, ,..c0.s002 s+ 51 
7 8. Copper mines................. 3. Mines de cuivre............... 188 
8 4, Gold MIRE 0 exe hs OE rss we 4 warn eue <p 921 
9 5. i 5. Mines defer.................. 403 
10 6. 6. Mines de miea.... iris 64 
11 ts 1. Mines de nickels cons «cons oxen 516 
12 8. Silver-lead mines 8. Mines d’arg. minerai de plomb. 1,571 - 
13 9. Other mines 4. Autres mines.;..::.:.240 2,710 - 
14 | D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines— 4,135 - 
15 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante............. 1 - 
16 2 (Cal AMINES cave semaine 2. Mines de houille.............. 43 - 
17 3. Copper MINES. sm rs 3. Mines de cuivre.............. 249 # 
18 A. COI WINGS. 1s cc amtestase Ke MCC: Wc) ae a ee 371 - 
19 5. Iron mines. Gus AR Ge 5: Mines-defer....... 758 - 
20 6. Mica mines. 6. Mines de mica................ 9 
21 7. Nickel mines................. 7. Mines de tek cic oc vega mu 882 
22 8. Silver-lead mines... .. ...... 8. Mines d'urg. minerai de plomb. 884 - 
23 9. Other Mines 6 sec. ns asses 9. Autres mines................. 938 
24) Hy. Quatry MEN: weceommrecearanaves Ey Carriers veacaus seep ated mures 2,078 
25 | F. Oil wells and works, operatives...| F. Employés de puits d’huile........ 736 - 
26 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Employés de puits de sel et fabri- 163 10 
ques de sel. 
27 | H. Officeemployees, miningindustry.| H. ets oe de bureaux, industrie 101 25 
miniére 
28 |EX. Professiomal...................... IX. Professions:..................... 22,419 22,435 
29 A. Art, music, drama— A. Art, musique et drame— 3,588 2,458 
30 1. Actors and theatrical emplo- 1. Acteurs et employés de théâ- 
yees. tres. 943 153 
31 2 A Lu Ziad Mesa me HORS A 2, ATORMEDTÉS.... eos vues ewe 429 . 
32 3. Designers and sculptors........ 2. Dessinateurs et sculpteurs... 26 1 
33 4. Draughtsmen RAR SARA 4. Dessinateurs de plans......... 287 1 
34 5. Musicians and teachers of 5. Musiciens et professeurs de 
music. musique. 890 1,953 
35 6. Painters and artists. .......... 6. Peintres et artistes...........- 269 199 
36 7. Photographers............... 7. Photographes. .............. 744 151 
37 | B. Educational— D. Enseignement— 3,635 11,303 
38 1. Professors and lecturers....... 1. Professeurs et conférenciers... 597 164 
39 Da LRO. ri + uagguay 2. Instituteurs.................. 3,028 11,138 
40 3. Other educationalists. ... .. 3. Autres éducateurs............ 10 1 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— 2,032 = 
42 Ly (@ivill). semestre ag ek ae Le. GEM ErOVAll seca snnaceans se 610 
43 B PICCUIOEL cawxacemense ans d 2. Génie électrique............. 226 
44 3. Mechanical... ..... 3. Génie mécanique............. 146 
45 A MB eemennste ee sans aver 4. Génie des mines.............. 249 
46 5. Engineers, n.s................. 5. Autres ingénieurs............. 490 - 
47 6: SUPVEYOTSa: 626. erie gains ne 6. Arpenteurs.................. 311 
48 | D. Legal professions— | D. Professions légales— 1,968 728 
49 1. Lawyers and notaries......... 1. Avocats et notaires. .......... 1,674 4 
50 2. Law Students... sais 2. Etudiants en droit............ 22 1 
51 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes...... 272 723 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
























































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
8,648 34] 8,191 1] 44) +| 4,479 18] 12,079 17 237 -| 1 
309 - 63] - 3} —- 75 - 281]. - 13) -| 2 
1,968 858|  — - 499 a 2,246 - si} -| 3 
3,363 | 8,065 - 6 2 | 1,759 = 4,632 - 31] -| 4 
2 - a = = 4 “ = 5 
21 30; - 3 12 = 39 = as -| 6 
44 - 144, - 1 56 aS 131 - - -| 7 
487 = 434, — - 238 = 680 - 3} -| 8 
98 - 305] — = 115 = 285 - 3, -| 9 
61 - 3} = 2) 23 = 38 - 1 10 
86 - 430| - ~ - 196 320 - - -/| 11 
885 - 686| - 1] - 402 1,162 - 6} ‘ 12 
1,679 1,031 > — 717 1,973 - 18 13 
1,238 2,897) —| 20] | 1,488 2,604 - 23 14 
1 - - - - 1 - = - 15 
22 - | - is = 12 = 29 - , 2] =} 16 
24 - 225] = 3} - 95 es 149 2) -| 17 
87 - 284 6} = 130 - 235 = -| 18 
104 - 654, - 1] - 300 = 454 3} -| 19 
8 = 1l - - - 2 = 7. - -|. =| 20 
81 = 801| - 2 369 = 509 - 2} - |} 21 
436 = 448) - 3 290 - 583 8l -| 22 
475 - 463| - 5}. - 289 7 638 - 6! -| 23 
1,041 -| 1,037} - 12 445 = 1,575 - 46} -| 24 
544 = 192! - 2 141 = 553 - 40} | — | 25 
115 10 48| - 1], - 32 10 128 - 2] -| 26 
70 24 31 1 - 40 8 60 17 1 -| 27 
16,859| 20,291] 5,560! 2,144, 31) 25) 3,723) 11,021] 17,522] 11,232) 1,143) 157) 28 
2,227/ 2,161! 1,361| 297 6 6 901} 1,012 2,578| 1,423 103} 17| 29 
623 104 320] 49 4 3 306 83 620 67 13] -| 30 
270 159 - - 100 - 313 - 16 31 
11 1 15 - - 3 1 22 4 32 
169 1 118} = - 137 = 150 15" - | 33 
466] 1,772 424] 181 2 146 790 710| 1,150 34] 11} 34 
152 164 117| 35 - - 54 45 201 149 14 5| 35 
536 119 208|, 32 2 1 155 93 562 56 25 1] 36 
8,090} 10,617 545| 686 951| 5,615 2,583| 5,626 101| 62] 37 
4 152 151 12) - 55 36 521 8 21] —-| 38 
2,638| 10,465 390| 673) -|: 894) 5,579 2,054] 5,497 80] 62) 39 
= 4 1] - 2 S 8 1 ‘- 40 
1,299 - 733} = - 446 = 1,521 - 65 41 
435 - 175] = - - 137 454 - 19) 42 
140 - 86} - - - 54 171 - 1l ‘-| 48 
73 73] - - - 17 119 10 44 
141 108} - - - 41 5 200 - gs} -| 45 
313 177 - 78 ~ 393 - 19 46 
197 114 = - 119 2 184 = 8} -| 47 
1,729 666 239] 62] 11 2 181 472 1,628 254 148) -| 48 
1,505 2 169 2 - - 44 = 1,489 4 141 49 
21 1 i] ~- = - 17 1 5 = - -| 50 
203' 663 69' 60 11 2 120 471 134 250 = 61 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 











Workers BY AGGRE- 
GATES. 


TOorALITÉ DES EM- 















































No. Occupations. Occupations. PLO” 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Professional—con. Professions—suite. 
1] E. Medical— 7 E. Médicales— 4,572 2,951 
2 i 1, Dentistes:.. 3... .222sacaeacan. 1,016 111 
3 2. Garde-malades............... 29 2,784 
4 3. Médecins et chirurgiens....... 2,947 106 
5 4. Médecins vétérinaires......... 580 - 
6 | F. Religious workers— F. Professions religieuses— 4,066 344 
7 1. Clergymen................... 1. Prêtres et ministres.......... 3,683 30 
8 2 MISSIORATIOS à meurent 2. Missionnaires................. 117 55 
9 2. Salvation TM. caeavencus 3. Armée du salut... 151 111 
10 4. Other workers................ 4. Autres professions “religieuses. 115 148 
11 | G. Various professional— G. ue professions— 2,558 4,651 
12 1. Accountants.................. 1. Comptables...............,.. 518 
13 BRU ee TE 2. Experts en statistiques........ 21 = 
14 Be DPR rhone chute years de Seaphandriers.. cc sass a sacs e. 15 - 
15 4. Journalists, editors and repor- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 266 28 
ters. porteurs. 
16 5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants. mee 144 18 
17 6. Professional pursuits, n.e.s... 6. Professions, n.s.a.............. 231 113 
18 7. Stenographers and typists, 7. Sténographes et dactylogra- 734 4,152 
0.0.3. graphes, n.a.s. 
19 8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux........ 629 337 
pursuits. ‘ 
20 |x. Trade and merchandising........[X. Commerce........................ 90,504 21,279 
21 | A. Auctioneersandcommissionmen—| A. Encanteurs et agents à commission 1,090 42 
22 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 1,043 14 
23 de COTS danses now mene D CMS eu yy chs due wees ws 34 28 
24 3. Messengers................... 3. Messagers............,....... 13 
25 | B. Banks— \ B. Banques— 5,702 263 
26 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 1,230 4 
27 De CITE here Loriesatese 2: ICOM MIB isis ce meneeunee 4,124 242 
28 3. Messengers... :204ss002 ove os 3. Messagers 348 17 
29: || :C. Bill postérs: asser C. Poseurs d’affiches................ 288 _ 
30 | D. Brokers— D. Courtiers— 1,198 153 
31 1. Stock... 1... Placements. sas ns 298 3 
32 2. Not specified... 2. Non spécifiés...............:. 658 4 
33 de COBEN: rm 3. Commis de bureaux.......... 242 146 
34 | I. Hucksters and pedlars........... E. Revendeurs et colporteurs........ 1,700 40 
35 | F. Insurance companies— F. Compagnies d’assurance— 3,461 576 
36 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 362 7 
87 2. Agents, life and accident...... 2. Agents, vie et accident....... 1,028 19 
38 BL ARENT p MRC secs esupgesmeripciteds 3. Agents, feu................... 1,285 17 
39 LARGES die PS RE As (Commis ont cn we deren’ 742 530 
40 5. Messengers, etc........,...... D. MOSBAPETS 0.0 us nées à 44 3 
41 | G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties 2,204 231 
panies— d et immeubles— 
42 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendents...... 1,456 7 
43 2. A, De SAR 2 ou mic connu cod ames 341 3 
44 8. Clerks 3. Commis....... 377 221 
45 4. Messengers 4. Messagers.................... 30 - 
46 | H. Merchants and dealers'— H. Marchands 28, 240 1,736 
47 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes... 116 a 


1Under ‘Merchants and dealers’ are included proprietors, managers and superintendents of establish- 


ments. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 






































Worxers BY NaTiviry. 
=— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H FE |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
4,176} 2,420 396] 531 - 268 625 8,973] 2,257 331 69] 1 
952 97 64 14 - = 103 71 876 40 37 = 2 
17| 2,229 12/ 505 - 2 543 27| 2,126 = 65) 3 
2,709 94 238 12 - - 127 11 2,567 91 253 4 4 
498 - 82 - - ~ 36 503 41 - 5 
2,550 248} 1,516 96 - - 174] «68 3,587 272 305 4, 6 
2,380 20 1,303 10 - = 130 i 5 3,274 24 279 1 7 
56 43 61 12 - 8 “9g 99 46 10 8 
50 58 101 53 - - 21 34 126 77 4 - 9 
64 127 51 21 - = 15 20 88 125 12 3] 10 
1,788 4,179 770 472 14 17 802 3, 229 1,652 1,400 90 5 11 
358 160 1 - - 63 2 430 1 25 12 
20 1 - - 6 - 15 - - - | 13 
12 - 3 à - 3 12 - - _ 14 
205 27 61 1 - 26 5 231 23 9 15 
81 11 63 7 - 24 5 5 113 11 7 2| 16 
130 99 101 14 - - 86 .. 29 173 84 22 5 17 
553] 3,739 181| 418 13 17 460) 3,001 254, 1,131 7 3) 18 
429 301 200 36 1 184, 187 424 150 20 19 
65,601} 18,090) 24,903] 3,189] 1,068) 229] 25,455] 12,203 60,775] 8,652! 3,206; 195) 20 
823 40 267 2 2 129 20 876 22 83 -| 21 
787 i 256 2 = 108 . 4 852 11 83 - | 22 
26 28 8 - J 18 i 19 15 11 = - | 23 
10 3 1 3 : — 9 - -| 24 
4,719 235 983] 28) 15 3,366 136 2,256 125 65 2] 25 
1,018 4 212 - - - 135 1 1,077 3 18 -| 26 
3,532 215 592 a 11 - 3,139 133 957 109 12 - | 27 
169 16 179 1 4 92 2 222 13 30 2) 28 
184 - 104 - 2 75 - 202 - 9 - | 29 
925 135 273 18 6 1 228 99 918 53 46 30 
238 60 - = 31 257 3 10 31 
496 4 162 - - - 63 1 561 3 34 32 
191 128 51 18 6 1 134 98 100 47 2 - 33 
360 15] 1,340 25 4 - 238 7 1,387 30 71 3} 34 
2,490 515 971 61 5 1 563 293 2,639 282 254 35 
241 6 121 1 = - 15 1 322 6 25 -| 36 
739 15 289 4 - - 98 4 846 15 84 - | 37 
929 15 356 2 = - 114 - 1,050 17 121 - 38 
550 477 192 53 4 1 314 288 403 241 21 -| 39 
31 2 13 1 1 - 22 - 18 3 3 -| 40 
1,654 199 550 32 3 if 312 135 1,750 95 139 - | 41 
1,077 7 379 91 - 1,262 7 103 42 
259 3 82 - g : 53 - 268 3 20 43 
296 189 81 32 1 1 155 135 206 85 15 - | 44 
22 - 8 - 2 - 18 14 - 1 45 
20,884) 1,253) 7,356] 483 1,903 181 24,598] 1,401] 1,739) 154) 46 
70 = 46 - - 11 - 101 4 - 47 























1Sous le titre ‘‘Marchands”’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de com- 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


























































WOoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. ; 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Manchande—sulte. 
1 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie........... 818 74 
2 3. Boots and shoes.............. RG jaxcve acre serine 593 17 
3 4. Clothing and men’s furnish- 4. Vêtements et merceries pour 574 13 
: _ ings. hommes. 
4 5. real and WOO cies same i ween 5. Charbon et bois.............. 680 8 
5 6. Dairy products..... “se 6. Produits de laiteries.......... 608 19 
6 7. Drugs and perfumes... 7. Drogues et parfums........... 1,021 14 
7 8. Dry goods and furs... 8. Draperies et fourrures........ 1,401 192 
8 9. Electrical supplies... 9. Articles pour électricité....... 214 2 
9 10. Heed hay and grain. . 10. Fourrage, foin et grains....... 696 13 
10 11. F 11: Fruitsssse resserre 689 36 
11 12 12. Ameublements............... 488 12 
12 13. .13. Epiceries..................... 4,127 _ 578 
13 14 14, Quinvaillerie.., os aus 1,407 1% 
14 15. 15: Glaces 153 4 
15 16. Jewelry 16: BÜOUX:. noue véraue-res memoire 870 9 
16 17. Liquors and beverage: 17. Liqueurs et breuvages 225 4 
17 18. Live stock 18. eGtalbwccuenys vind ere 641 2 
18 19. Lumber........ 4 19. Bois de construction 646 2 
19 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 288 2 
toires. 
20 21. Meat and fish....... 21. Viande et poisson.. 2,555 12 
21 22. Musical instruments... . 22. Instruments de musique. . Se 143 3 
22 23. Retail merchants n. 0. s...... 23: Détaill ne AS see suis sus 7,168 619 
23 24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares............. 310 13 
24 25. Traders n. 0. 8................ 25. Commerçants n. a. S.......... 1,137 59 
25 26. Wholesale merchants n. 0. s... 26. Commerce de gros n. a. s..... 547 13 
26 27. Other merchants n. e. 8....... 27. Autres marchands n. s.a..... 115 4 
27 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 32,549 12,097 
28 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicycletites.. 13 3 
29 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie........... 1,121 409 
30 3. Boots and shoes.............. 8 CHAUSBUTES ese ic o23 brome 540 157 
31 4. Clothing and men’s furnish- 4. Vêtements et merceries pour 754 93 
ings. hommes. 
32 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 187 13 
33 6. Dairy products............... 6. Produits de laiteries........ 303 17 
34 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums.......... 1,169 260 
35 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 3,197 2,855 
36 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour électricité. bee 902 9 
37 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains....... 259 31 
38 LU BTU bia iiss cts saico je tr S WRN TDs BP tis ssa ses gedsvcsiossone 235 50 
39 Fo, Peine esa pags mews a yeee 12. Ameublements............... 423 56 
40 TB. GiOCCTIES 0. cca anew conne ER. TORRES ceric ae ease went 3,473 782 
41 14. HR and builders sup- 14, Quineailleri¢asis<4ccciasveius 2,025 71 
plies 
42 Tbe eV ue users 1S; Bus cag cocaine ee own sey 876 145 
43 15. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages........ 261 3 
44 17. Live stock.................... DEA BéTALL eos atesdnrateenerée 53 - 
45 16, Vopr ets ss ae scentenvese 18. Bois de construction.......... $ 252 2 
46 19. Machinery and implements.... 19. Machines et instruments ara- 376) 20 
toires. 
47 20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson............. ‘2,538 24 
48 21. Musical instruments........... 21. Instruments de musique... ... 175 39 
49 22. Retail trade, n.0.8............ 02: Détail, Dibicisiice sis dis ao 8,515 6,505 
50 23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares............. 196 ll 
51 24. Tradé, n.0.8............,,.... 24. Commerce, n.a.s...... 2,667 332 
52 25. Wholesale trade, n.o.s.. ‘ 25. Commerce de gros, n.a ‘ 1,750 118 
53 20. Other, Mers caserne sea ese 26. Autres, n.8.a.................. 164 92 
54 | J. Office employees.................. J. Employés de bureaux............. 4,870 6,141 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
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Wokxers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 





















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
569 54 249 20 = - 69 13 692 55 57 6) 1 
445 14 148 3 = 22 2 520 15 51 2 2 
392 11 182 2 = 45 2 507 9 22 2 3 
518 8 162] - - 12] 603 5 65 83] 4 
431 10 177 9 ca 70 1 516 15 22 83] 5 
947 11 74 3 = - 61 - 924 14 36 oa 6 
911 137 490 55 = 7 80 17 1,245 160 76 15 7 
159 2 55 = - 36 1 176 1 2 - 8 
569 9 127 4 - - 32 2 600 9 64 2| 9 
208 17 481 1g ne 96! 4 574 30 19 2] 10 
348 9 140 3 - 29 - 429 12 30 -| 11 
3,024 400 1,103 178 - 241 35 3,570 477 316], 66) 12 
1,139 9 "278 3 - 79 - 1,261 12 77 - | 13 
120 2 33 2 - 4 - 140 4 9 = 14 
633 7 237 2 = 75 2 739 7 56 -| 15 
185 3 40 1 = > 17 - 197 4 11 — | 16 
- 549 2 92 = = - 34 - 570 2 37 17 
528 2 118 = = 26 1 565 1 55 18 
260 2 28 a = - 24 - 248 21. 16, , — | 19 
1,863 7 692 5 = = 220 1 2,219 9 116 2) 20 
105 2 7 38 1 = - 6 2 128 1 9 — | 21 
5,426 473 1,742 146 - - 478 79 6, 235 491 455 49| 22 
223 9 87 4 = = 22 - 273 12 15 1} 23 
809 40 328 19 - - 77 14 982 42 78 3) 24 
367 9 180 4 - 32 4 486 9 29 — | 25 
86 4 29 - 5 1 98 3 12 — | 26 
24,322) 10,186] 8,227| 1,911) 373 194) 12,879) 7,331 18,824] 4,547 473 25| 27 
96 3 42 ae on - 56 81 1 1 — | 28 
756 342 365 co 27 12 373 250 699 146 22 1| 29 
432 141 108 16 10 2 265 85 253 69 12 1l 30 
586 73 168 20 4 329 50 419 43 2 31 
120 8 67 5 - 1 46 6 135 6 6 -| 32 
176 9 127 8 2 ; 91 10 206 7 4] -| 2% 
1,010 228 159 32 15 3 619 170 520 85 15 2| 34 
2,414) 2,476 783| 379 37 39 1,289 1,644 - 1,841 1,168 ‘ 80 41 35 
626 6 276 3 6 390 503 3 3 — | 36. 
“197 29 62 2 = - 67 14 181 17 11 37 
‘130 35 105 15 \ 4 2 74 31 152 17 5 38: 
319 48 104 8 1 - 126 33 289 23 7 — | 39 
2,644 677 829 105 66 21 1,595 473 1,777 285 35 3} 40 
1,641 62 384 9 19 J 803 44 1,181 26 22 -| 41 
676 126 200 19 9 3 427 87 428 55 12 = | 42 
215 3 46l - - 7 66 1 194 2 1} - | 43 
47 - 6 = = 9 = 42 - 2 — | 44 
204 2 48 - - 59 - 182 2 11 — | 45 
326 16 50 4 - - 49 16 310 4 17 -| 46 
1,762 23 776 1 18 - 1,004 14 1,485 10 31 — | 47 
142 36 33 3 1 = 42 24 127 15 5 -| 48 
6,280| 5,381] 2,235) 1,124) 124 104] 3,894] 4,041 4,397| 2,350 100 10] 49 
160 8 36 3 = = 81 114 6 1 50: 
2,053 277 614 55 19 2 624 195 1,933 132 91 8] 51 
1,189 101 561 17 10 3 466 66 1,250 48 24 1) 52 
121) 76 43 16 1 1 35 64 125 Zi) 3 53. 
3,549 5,512] 1,321 629 45 32° 2,153 4,001 2,571 2,097 101 lil 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 
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WORKERS BY AGGRE- 









































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
; Aggregate—Total 
M—H F 
ONTARIO. ONTARIO. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
K. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs de 9,202 - 
; voitures de livraison. 
XI. Transportation................. KE Transport. : 2:40 cisas vers 72,973} * 8,010 
(Land transportation) (Transport par terre) . 
A. Cab, express and delivery.........| A. Voitures de place, messageries et 11,075 133 
livraison. 
1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et, 2,221 3 
écuries de louage. 
2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 421 8 
3. Express company employees. 3. Employés de messageries. 1,323 59 
4. Truck and cartagemen........ 4. Conducteurs d’attelages...... 6,920 - 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 190 69 
B. Steam railways— B. Chemins de fer— 35,398 302 
ST 1, AGRON Seas dun à oven tn e dees 1, 606 22 
2, Pa@eaPeniGhien vies à da à crus 2. Préposés au bagage... ... Biens 497 - 
3. Brakemen and trainmen...... 3: SITES. nu ve oe eS ES 4,333 = 
@, Conductors: à dés» des on mass « 4, Condueteute.., à us aveu sax 1,622 - 
5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens.................. 1,624 - 
6. Firemen, locomotive.......... Ga CHARTE à vers node de 6 1,435 - 
7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et con- 2,038 - 
foremen. tremaitres. 
8. Sectionmen and trackmen..... $. Cantonniers.…. ss .ccae vin om 3,739 - 
9. Yardmen and roundhousemen 9. Hommes de cour............. 856 - 
10. Railway employees, n.o.s..... 10. Employés, n.a.8.............. 4,374 65 
11. Office employees... ...... 11. Employés de bureaux... i 1,718 215 
19. LABO. ins cravates 12, Journelber ices sidi à vases ves 4 11,556 
C. Street railway— C. Employés de tramways— 3,839 32 
1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- 228 
foremen. tremaitres. 
2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs , 2,567 . 
3. Street railway employees, 3. Employés de tramways, non » 482 2 
0.0.8 spécifiés. 
4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 40 30 
D Dbourersinac ic ever dared eme 5. JOURNEE... ce ces dae yews 522 
(Water trans portation) (Transport par eau) 
D. Sail and steamship— D. Navires à voile et à vapeur— 6,204 90 
De A BONES sien nouer dud Leu 2 Wis: BONES S ie à Gane de page ae 61 
2. Boat and canal men.......... 2. Bateliers et préposés aux 461 
canaux. 
a Freight handlers... cis. eux 3. Préposés au bagage........... 82 
4, Lighterttietivis. use sinus muëes 4. Gabariers............,....... 394 
5. Sailors and seamen............ Ds MATINS Een rene sure Me 4,095 
6. Stevedores and longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs...... 786 - 
7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. 283 69 
8. Office employees... ....... PUR 8. Employés de bureaux... ..... 42 21 
E. Various occupations, allied to} E. Transport divers— 16,457 2,453 
transportation— 
1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de ponts et barriéres 189 - 
2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d’entrepôts à grain 622 - 
3, Road buildersic sun 3. Constructeurs de chemins..... 11,031 - 
4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
Operators: « sex einen peers Opérateurs.......... 2,845) 2,287 
Linemen. ss cscs ansea exces Employés de lignes. 417 22 
5. Transportation, n.0.8.......... 5. Transport non spécifié.... 317 2 
6. Warehousemen...:sesvsceuss 6. Employés d’entrepôts........ 788 = 
7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux... ...... 248 142 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
























































Workers BY Natrviry. : 
<= . Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans ct plus 
M—H F M—H Fr |M—H| F M—H F M—H ;T *M—H F 
5,691 - 8,511 - 613 3, 609 4,754 226 1 
42,258} 2,628) 30,715} 382) 216 19} 19,776} 2,206 51, 892 734] 1,089 il 2 
8,501 115 2,574 18 37 1 2,794 97 7,927 35 317 3 
FES 
1,769 3 452 - 5 = 456 — |: — 1,696 3 64 - 4 
293 2 128] — - = 123 = 289 2 à] | 5 
958 51 365 8 6 1 449 48 851 10 nu 6 
5,328 - 1, 592) - 26 - 1, 667 = 5,004 - 223 ri 
153 59 37 10 = 99 49 87 20 4 8 
20, 803 252| 14,595 50 95 - 9,261 177 25, 638 122 404 3} 9 
1,285 20 321 2, = - 377 9 1, 202 12) 4» 27). 1] 10 
361 136 1 - 89 - 395 - 12 = TT 
3,479 854 - : - 1,155 - 3,155 - 23 - | 12 
1,333 = 289 = 78 - 1,534 - 10 -| 13 
1,153 = 471 = 3 127 - 1,482 - 15 - 14 
922 = 513 = = 514 - 915 ~ 6 - 15 
1,440 _ 598 - = 170 - 1,844 - 24 -| 16 
1,514): —| 2,225} - 9 955 - 2,744 - 31] -| 17 
535 - 321 = 1 190 - 655 = 10 - 18 
2,874 42 1,500 23 10 - 1,157 _ 26 3,137 37 70 2| 19 
1,270 190 448 25 11 - 908 “ 142 784 73 15 20 
4,637 = 6,919 pa 63 - 3,541 7,791 161 21 
2,222 26 1,617 6 4 ~ 738 23 3,061 36 1] 22 
137 - 91 - - - 22 203 3 23 
1,586 - 981 - = - 482 = 2,079 6 - 24 
281 1 201 1 1 - 95 2 372 14 - 25 
26 25 14 5 1 - 13 21 26 8 | 1| 26 
192 330 2 - 126 - 381 13 — | 27 
4,555 65, 1,649 25 18 - 1,736 23 4,263 66 187 1] 28 
45 - 16 = = 8 - 44 - 9 - | 29 
219 - 242 4 - 106 - 334 - 17 30 
53 _ 29) - 20 58 - 4 31 
258 - 136 - . 106 284 - 4 32 
3,359 - 736 - 9 1,191 2,765 - 130 — | 33 
369 - 417 - 3 209 - 556 - 18 -| 34 
218 46 65 23 2 - 78 15 199 53 4 1 | 36 
34 19 8 oh ie 18 8 23 13 1l -| 36 
6,177| 2,170] 10,280} 283 62 18| 5,247 1,886 11,008 543 145 6| 37 
126 = 63) | 12 7 142 = 35, -| 38 
322 = 300} - - 95 = 514 = 13} -| 39 
2, 600 -| 8,431) -| 27 3, 355 - 7, 604 - 45 -40 
2,328| 2,022 517| 265 10 1 1,193) 1,796 1,617 472 25) 4) 41 
297 18 120 4 25 2 201 13 185 1 6 42 
231| . 2 86 = - - 51 1 248 1 18). —| 43 
108 = 680| - = Ce 233 = 553 = 2]- -| 44 
165 128 83 14 1 107 76 140 63 1 2! 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
+ WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
‘ TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 27,956 3,950 
2 |I. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 19,134 580 
3 | A. Dairymen— A. Laitiers— 4 
4 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc. 2 - 
5 2. Labourers.................... 2, JOUnA ets. sister i = 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d'irrigation 1 
7 1. Contractors, managers, etc.. : 1. Entrepreneurs, gérants, etc... 1 
8 2 Lia bOurersyye:5 pace crois nana tonnes 2. JOUPRAÏIETS. à sous esse uses eue - 
9 | C. Farmers general— C. Cultivateurs— . 16,390 578 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 14,816 578 
il 2; Labôurers::: sacs cixeeiers vus 2: JOUPNALICLS 5 anses 1,574 
12 | D. Farmer's sons.................... D. Fils de cultivateurs.............. 2,714 
15 | HE. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 4 1 
14 1. Owners, managers, etc 1. Propriétaires, gérants, etc..... 1 = 
15 2, LADGUC So. saunas conte 2: Journaliers....::.1seusumss 2 1 
16| F. Fruit growers— F. Culture fruitigre— 3 - 
17 1. Owners, managers, etc........ Ls Propriétaires, gérants, ete..... 2 
18 2, LADOUTCTS ss cuca sssessaserves 2. Journaliers.©................. 1 
19 | G. Gardeners— G. Jardiniers— 14 1 
20 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc!..-. 11 1 
21 D LABO Sue say dome sary se 2 JOUPDATODS 5 uses mens roses 3 . 
22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 5| 
23 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc.... 1 
24 2. Labourers. secrets canes «a 2, JOUrmMAerBa.« cause carat seve vx 4 
25 tk. Building trades................... I. Construction, métiers............ 1,724 3 
86 | À. BricklayerSiccncs icieaveseiuger ee A. Poseurs de briques............... 20 2 
27 | B. Builders and contractors B. Constructeurs et entrepreneurs. . 52 = 
28 | C. Carpenters............ wel (Cy CHATPENTIETS nn vas souterraine à 582 = 
29 | D. Concrete builders................. D. Constructeurs, béton.............. 4 - 
30 | E. Electricians...................... FE. Hlectriciens. sus seses varier 2 
31 | F. Masons and stone-cutters......... F. Maçons et tailleurs de pierre... .. 47 
32 | G. Metal workers and roofers........| G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 28 ‘ 
33 H. Painters and decorators...........] H. Peintres et décorateurs .......... 122 3 
24) À PlastererSiice ass semer remans Li PES cp cane ves caus Weare fatn 34 
35 | J. Plumbers and steamfitters.......] J. Plombiers et poseurs d’appareils 33] 
. de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers...........| K. Ouvriers en fer de structure... ... 5 
37 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ - 
38 M. Labourers, building trades....... M. Journaliers, construction......... 17 
39 | N. Labourers, general, n.o.s..........| N. Journaliers, généraux, n. a.s...... 780 
40 [II Domestic and personal service... III. Re domestique et soins per- 323 1,562 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 50 1 
42) Bi BontblabRS uses must B. Cireurs de bottes................ 3 - 
43 | C. Charworkers..................... C. Hommes et femmes de ménage. 1 24 
44 | D. Charitable institution workers...| D. Employés dans les institutions de 6 14 
charité. 
AR | EL Chanteuse suspens FF, CH AGS canes tone een use dé - = 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers........... 29 - 
47 Gi COC Kio naman eae mies aise Ge Cuisiniers: sj. sde aa sae os 8 28 
48 H. Detectives, (private) hea Sut ata patios dei ‘H. Police secrète (privée)........... = - 
49 I. Hospital and asylum employees... I. Employés d’hépitaux et d’asiles. 16 91 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
































Workers By Nativity. 
— Workers sy ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10414 ans> 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F | M—H Fr |mM—H| F M—H F M—H F M—H F 
27,144) 3,846 812) 105) 163 37 7,497) 1,792 17,579} 1,857) 2,777) 264 1 
18, 682 564 452 16 44 - 5,099 8 11, 752 432) 2,239) 140) 2 
3 2 = - - 4 3 Paes ie 
2 = = re = = 2 2 - 4 
1 = = - Ss - 2 1 - -| 5 
t = - 1 - - - -| 6 
4 - = = a 1 = 5 = sl) es 
- - - - - - - - - - - 8 
15,960 562 430 16 40 - 2,400 7 11,715 431 2,235]. 140) 9 
14,432 562 384 16 — | 1,626 q 11,015 431 2,175] 140} 10 
1,528 - 46 - 40 774 - 700 - 60 - | 11 
2,694 - 20 - 4 2,689 - 21 = = -| 12 
3 1 1 - - iS 2 1 1 - 1 -| 13 
1 - - - - ~ : = 1 - - -| 14 
2 1 1 - - - 2 1 - 1 - | 15 
3 - = = 1 2 = - 16 
2 a eel esl) | ee 1 1 - - 17 
1 = - sl 8 5 1 - E 18 
13 1 1 —-Ù - - 2 9 1 3 - 19 
10 1 1 - - - 1 8 1 2 -'| 20 
3 a = _ - 1 - 1 1. -| 21 
5) Ss à = = = 4 = 1 - - - | 22 
1 ; -| - - 1 - - - -| 23 
4 i de me = 3 - 1 _ -| 24 
1,671 3} sl -| a8 a -| 1,128 3} 134] | 25 
19 a il, =) 3 - 15 - a} -| 26 
51 - 1 - - 7 - 43 = 2 - | 27 
565 17 = 1 - 91 = 437 - 53 -| 28 
4 al 2) = 1 3 - -| =|} 29 
rr ‘el cca all? Se 5 3 L 7 “à 
5 - - - 6 35 = 
, = 2 1 «| 3 22 = 3 32 
s 116 3 6 - ~ 33 85 3 4 33 
31 3 - - 2 26 6 34 
33 af = = = 15 - 18 - 35 
eS = = - 4 - 1 - — | 36 
a 7 el | as «|| a - = - Shh. Louer 
17 = = cath 1 - 6|: - = 1 = 38 
761 - 19 - 10 - 286 - 427 - 57 -| 39 
305 1,516 18 46 10 23 100 708 185 740 28 91, 40 
1 5 = 1 1 23 Ss 26 = alt era 
É - 1] -| —- 1 = 2 = =) oe 
1 24 es = . 4 1 17 3] 43 
6 13 - 1 1 de 3 4 11 - - | 44 
a i i | (ell es 1 fi 1 = 1 48 
29 a = = - il : 17 - 
Si _ - 9 6 19 2 -| 47 
Bc 28 SS a ES ; : 1 À -|# 
15 88 1 3 - 4 49 12 41 - 1] 49 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 









































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. , Occupations. PLOYES. 
. Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
Domestic and personal service—con. pee domestique et soins person- 
nels—suite. 
1 J. Hotel and boarding house keepers| J. Hôteliers et propriétaires de mai+ 40 51 
à sons de pension. 
2 | K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d'hôtels et de maisons 44 64 
ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers....:............... L. Ménagères.…...................., - 92 
41 M. Janitors and caretakers..........- M. Concierges et surveillants........ 8 4 
5 | N. Launderers and laundresses.......| N. Blanchisseurs et blanchisseuses. 14 78 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. a - 
7 | P. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.. - 49 
8 Q. Restaurant keepers............... Q. Restaurateurs .................. 3 3 
9 R. Restaurant employees............| R. Employés de restaurants......... 8 21 
10 | S. Seamstresses.................... Sy WOnburiereiicscsias4nveav veces se - 35 
a1 | OD”. Servants, WO. Bes sein muse x mame ae T, Serviteurs, MAS cg 8 cress conse ne 69 1,007 
12) DU, Sextons....s 20s Ue Saeristainse: iscpe-wae se mess anys à 2e 9 
13 | V. Undertakers V. Entrepreneurs de pompes funèbres 8 . 
14 | W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques.... 6 6 
vice. 
15 [EV. Civiland municipal government| IV. Employés du gouvernement et 264 28 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 168 27 
17 1. Officials and clerks............. 1. Fonctionnaires et commis..... 156 26 
18 2: Tig OUTLETS idees À Hoes 2. JOUFRAÏÉES, 6 us ous ba 12 1 
19 | B. Municipal— B. Municipal— 96 1 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis... 29 - 
21 2. Policemen and detectives...... 2. Agents de police et police 10 - 
secréte. 
22 D LÉDONTENS Lau à oes à name eae Bs Journaliens... us suce ST 1 
23 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 1,352 17 
24 | A. Pishermetic.: . ess uocueravctamts À; Pécheura:ec: « ares sés a réa s sua 1,350 17 
25 | B. Hunters and trappers............. Bs, Chasseurs. rate pres ue 2 
26 VI: Forest Yi: «ove genes dau gogo VIS INORG ES tous ane miscta a whegi eens dns 50 - 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 1 - 
lumber camps. maîtres d'exploitation forestière 
98°) B. RiVéT dnivVéEs cuis ummsébe B. Employés au flottage............ = 
Oe | ES San Ven oe ae scale gegen ones G: Bücherons.s. his cates ae en ase 35 
80 | LE Woodsen, RO dus à vieu eo vis D. Forestiers n.a.s....... bs Sane da EE ahs 14 
31 | E. Office employees................. E. Employés de bureaux 
32 (VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts méca- 1,807 746 
industries. niques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pfo-| A. Produits chimiques, drogues et 7 1 
ducts— | produits de la même nature— 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 1 - 
duits chimiques. 
35 2. Dyers ,bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 1 1 
nettoyeurs. 
36 8: Gluemiakers) otic sagesse ages 3. Fabricants de colle forte...... - - 
37 4, Match makers........... 4, Fabricants d’allumettes....... a 
38 5. Oil (vegetable)................ 5. Huiles (végétales)............ - 
39 6. Paint and colour makers....... 6. Fabricants de peintures et cou- - 
à eurs. 
40 7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- - - 
41 plies; makers. graphiques et optiques. 
42 8. Powder and explosives, makers|- 8. Fabricants de poudre et explo- - - 
sifs. 
43 9. Soap and candle makers PAPE 9. Fabricants de savon et chan- 1 - 


delles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





























Workers By NaATIviry. 
\ nos Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. ES i 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over] No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H | FilM—-KH | F M—H F M—H F M—H F 
37 48 3 3 - - - 31 43 9 8} 1 
42 63 2 1 2 = 15 42 18 17 , 9 5 2 
: 92 7 - - 13 | 67 12) 3 
8 4 - - - 1 - 7 3 1] 4 
«30 7 4 2 1 6 10 8] * 60 2 5 
1 - - - - 1 = - = : 6 
- 47 - 2 1 10 : 33 5| 7 
3 2) ° - 1 - : = 3 3 - 8 
7 21 1 - - 3 10 5 11 = : 9 
= 35 = = = - - 17 - 15 - 3| 10 
67 974 2 33 5 20 33 541 28 397 3 49} 11 
7 - 2 - - - 1 7 = 1 =| 12 
7 - 1 - - - - 6 2 - | 13 
6 5 - 1 - - 4 3 1 2| 14 
248) 26) 16 2 - - 32 9 191 17 ai 2| 15 
162 26 6 1 - - 24 9 117 16 27 2) 16 
150 25 6 1 - - 24 9 108 15 24 2) 17 
12 1 - = - = 9 1 3 -| 18 
86 10 1 - - 8 - 74 1 14 -| 19 
25 ~- 4 - - 1 = 23 = 5 — | 20 
10 - - - - - - - 9 - 1 -| 21 
51 - 6 1 - 7 - 42 1 8 - | 22 
1,330 17 22 - 7 - 432 12 865 5 48 - | 23° 
1,328 17 22 - 7 432 12 863 5 48 -| 24 
2 = - = - - - - 2 = - | 25 
49 - 1 - 29 = a1 = = -| 26 
1 - - - - - 1 - - -| 27 
a! ©}, SU AI Si | À À Mm of © 28 
35 - - - S 18 = = = 
= 1 = = _ 11 - 3 - - 30 
- <= a «= = - È = = 31 
1,761 731 46 15 19 11 469 393) 1,196 320! 123 22| 32 
6 - 1 1 - - 2 4 1 1) 33 
= 2, 1 = - - + 1 ~|{ 34 
/ 
1 | zs 1 = = - 1 - 1] 35 
s = = = = = ‘ = - - = 
= = = - - 1 1 - -| 3 
Zi ws % = = - - - Fr — | 38 
- - - - - - - - -| 39 
A A el 21 2 Die oe 
i 2 cl) a’ al! os : Hefei: ya vel _| & 
4 - eh, Call, ae, : 1 ou “eS aq all AI 
ee 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 























GATES. 
| TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
i M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. | ILE DU PRINCE-EDOUA RD. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. à 
Chemicals, ete.—con. Produits chimiques, etc.—suite. 
1 10. Other chemical products, ma- 10. Fabricants d’autres produits - 
kers n. e. 8. chimiques n. s. a. 
2 110ffice employees............... 11. Employés de bureaux........ _ - 
3 12. Labourers— 12. Journaliers— 2 _ 
4 (a) Drugs and chemical works. (a) Fabriques de drogues et de 1 we 
produits chimiques. 
5 (b) Match factories.......1..... (b) Fabriques d’allumettes..... - 
6 (c) Paint and colour works...... (c) Fabriques de peintures et, - 
couleurs. 
ré (d) Powder and explosive works d)F A de poudre et ex- - = 
plosifs. 
8 (e) Other chemical works...... (e) Autres fabriques de produits yi = 
chimiques. 
9 | B. Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 2 
10 1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 2 
11 2. Cement makers............... 2. Fabricants de ciment......... - 
12 3. Pottery, glassand china makers 3. Fabricants de poterie, verrerie = 
et porcelaine. 
13 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... = 
14 5. Labourers— 5. Journaliers— 
15 (a) Brick and tile works........ (a) Briques et tuiles............ = 
16 (b) Cement works.............. (b) Fabriques de ciment....... = 
17 (ce) Pottery, glass and china (c) Fabriques de potterie, verre- = 
works. rie et porcelaine. 
18 | C. Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la méme 178 553 
nature— 
19 1, Button makers... cc. sous 1. Fabricants de boutons........ - 
20. 2. Clothing factories (men’s)..... 2. Fabriques de hardes pour 
hommes. 
21 3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour = 
femmes. 
22 4. Clothing factories n. u. s...... 4. Fabriques de hardes n. a. s... _ - 
23 5. Dressmakers................. 5. Modes (robes)................ = 356 
24 6. Feather and flower makers 6. Fabricants de plumes et de 2 3 
fleurs artificielles. * 
25 7. Felt mMiakers es uvvasenmus 7. Fabricants de feutre.......... - 
26 8. Furriers...................... 8. Fourreurs.................... = 
27 9. Hats, caps and gloves, makers. 9. Fabricants de chapeaux, cas- 1 
quettes et gants. 
28 10. Hosiery. and knitted goods, 10. Fabricants de tricots et bas... - i 
makers. 
29 LL. MOS, oo es hap aa eke cote 11. Modistes (chapeaux).......... É 83 
20 12. Shirts, collars and cuffs, 12. Fabricants de chemises, cols - - 
makers. et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes. 168 109 
32 14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vêtements - 1 
© (coton et toile). 
33 15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 1 - 
34 16. Labourers— 16. Journaliers— 5 = 
35 (a) Clothing factories.......... (a) Fabriques de hardes....... 5 - 
36 (b) Hats, caps and gloves....... (b) Fabriques de chapeaux, - 
* casquettes et gants. 
aT (c), Knitting factories.......... (c) Fabriques de tricots........ - 
38 | D, Factory nv. s.-— D. Fabriques n. a. s.— 58 30 
39 De MO WMEEB nus ess ere 1. Propriétaires 10 1 
40 Dy MSNBROT Gas asi same pew os auras Dir CCL ANES sat cre ee ee walt os AER OO : 
41 Oy ROR Brcas ncwad sean denses ames By A BENGE ee ten vies needa Sue 1 s 
42 4, Operatives................... Le COMFIERS. 54 6 044-860 08 ee wen à ous 24 26 
43 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 2 3 
44 6. Labourers.................... Fi JOUMANILETS.. us sue ve se 21 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
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Workers sy Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
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Workers BY ÂGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGE. 












































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
! 

- - - - - = - - - - 1 

- = = = = = - _ _ - 2 

2 iad - - 1 = 1 - - - 3 

1 - = - 1 = _ = - 4 

ns = ee es < = ie a as 5 

oo - - - - = - = - 6 

= = = = = 2 = = 7 

1 - - = - - - 1 i = - 8 

2 - - = - 1 : 1 - = = 9 

2 - - - - - 1 a 1 - - | 10 

po. à is a im, Ls LA a 11 

os = 2 = Zs = = 12 

= 2s S = = c = SE -| 13 

= = = = = 63 = = = 14 

= es a ms a aa = = = DE 15 

= = |” = = = eu = sa a = - | 16 

Es si = = = re = 2 = = - | 17 

171 542 7 11 1 2 45 271 122 265 10 15} 18 

= = Le — = a = = = 19 

3 a = = = = - = = = 20 

_ LS Le ë = a re > 21 

> = = es ae a = = = a 22 

- 353 3 - - 161] - - 187 - 8} 23 

2 3 - - - 1 1 1 1 - 1} 24 

Oe = = i _ . re = a 25 

; = Es = = fe Bs a 26 

1 = - = - = 1 - - 27 

1 - si - - = - - - 1] 28 

- - - - 1 25 1} 29 

1 77 6 e = L 57 É a = 30 

161 107 7 2 1 2 41 52 118 51 8 4] 31 

1 - - - - = - 1 - 32 

1 - - - - = 1 - - 33 

5 - - - - 3 = - - 2 34 

5 = a a a 3 7 5 a 2] | 35 

Lu a à = os es = 2 Es = 36 

- | 4 = - - - - = _ =“ = -| 37 

56 30 2 - - 3 18 16 35 11 5 - | 38 

10 1 - - - - 1 = 6 1 31: 39 

= = = > = i. = eS es à = _ | 40 

1 - - - - - - es 1 - - - | 41 

24 26 - - - 3 8 14 14 9 2 -| 42 

1 3 1 - - - - 2 2 1 -| 43 

20 - 1 - - - 9 - 12 - 44 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 



































WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. , 
Manufacturers—con. ' Manufactures—suite. 
1 E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 526 71 
de la méme nature— » À 
2 1. Bakers en ét estes Te, BOUlANPOTS nic rues 28 7 
3 2. Biscuit and confectionery 2. Pâtissiers et confiseurs....... 2 - 
makers. 
4 3. Canners and curers, fish....... Be Conserves de poisson, poisson 191 60 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat..... 4. Conserves de viande et 3 - 
viande salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de 1 - 
légumes. 
7 6. Coffee and spice mills......... 6. Café et épices, moulins 4...... : 
8 7. Ice:makers. sua sure és 7. Fabricants de glace........... 1 - 
9 8. Milk and cream products 8. Produits du lait et de la crème 60 1 
10 OD, DIRE ots coupe rames evene D MOOG sc mouse Mines 70 - 
11 10. Pork packers................. 10. Conserves de porc salé. 10 - 
12 11. Stock yard employees........ 11. Employés de cours à bétail. - 
13 12. Sugar refiners............,.... 12. Raffineries de sucre........... _ - 
14 13. Tobacco and cigars........... 13. Fabricants de tabacs et cigares 41 
15 14. Vinegar and pickle makers.... 14. Fabricants de vinaigre et - 
marinades. 
16 15. Various food products, makers 15. Fabricants de divers produits 3 2 
. n.e.s. alimentaires n. s. a. 
a7 16. Office employees.............. 16. Employés de bureaux......... 5: i 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 111 
19 (a) Bakeries,. 2: occlie cncueavss (a) Boulangeries............... 1 - 
20 (b) Biscuits and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries... - - 
factories. a 
21 (c) Canning and curing fish..... (ec) Conserves de poisson, pois- 95 - 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing meat... (d) Conserves de viande et 1| « - 
viande salée. 
23 (e) Canning fruits and vegetable (e) ee de fruits et de - 
égumes 
24 (f) Ice factories…. ............. (f) Wabrnues de glace... - 
25 (g) Milk and cream products.. (g) Produits du lait et de la 4 - 
crème. 
26 (h) Mills, flour and grain....... (h) Moulins à farine............ 7 - 
oF (i) Pork packing..........00+0+ (i) Conserves de porc salé..... 1 - 
28 (j) Sugar refineries (j) Raffineries de sucre........ _ - 
29 (k) Tobacco and cigar factories (k) pate de tabacs et 2 - 
cigare: 
30 (1) Various food factories....... (D) ie: fabriques de pro- - - 
duits alimentaires. 
31| F. Geld, silver and fancy goods— F. Or, argent et objets de fantaisie— 5 
32 1. Gold and silver workers... 1. Ouvriers en or et en argent... - - 
33 2. Watch, clock and _ jewelry 2. Fabrication et réparation de 4 1 
makers and repairers. montres, horloges et bijoux. 
34 3. Fancy goods and notions 3. Fabricants d'objets de fantai- - 1 
makers. sie et nouveautés. 
35 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... - — 
36 De HODOUPErS essaient s 5. Journaliers...........,.,..... 1 - 
37 | G. Iron and steel— G. Fer et acier — 353 - 
38 1. Axle makers.................. 1. Fabricants d’essieux.. - - 
39 2. Blacksmiths.. 2. Forgerons. …........: 263 - 
40 8. Boiler makers................ 3. Chaudronniers................ 6 - 
41 4, Engine builders............... 4. Constructeurs de machines à - - 
vapeur. 
42 5. Hardware (shelf)............. 5. Fabricants de quincailleries... 1 - 
43 6. Iron and steel works, n.o.s... 6. Ouvriers en fer et en acier,n.a.s. si - 
44 de LTD LOWES... mcm Le FOR eee ee ene mane s 40 
45 8: Machinists. ies secs aaecuuxacs 8. Machinistes.................. 38 Oe 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés. 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |mM—H| F M—H F M—H F M—H F 
A 
515 70 11 1 il 4) ° 177 52 319 14 19 1 1 
25 6 3 1 1 10 4 17 2 1 2 
2 £ = 1 7 1 - 7 3 
187 60 4 4 3 61 45 117 il 9 1) 4 
3 es = = = 3 = = 5 
1 - - = = - 1 - - 6 
7 a = = = anor = = 2 or 
= = 1 = = = 1 - 8 
58 1 2 - - 29 1 30 1 9 
70 - - - - 7 ~ 58 5 -| 10 
10 7 = 2 3 5 2 8 - -| 11 
- = -| 21 - È = - - -| -| 12 
es = EN el) ee = B = - 0 cas 
41 - - 3 - 13 - 24 1 Se 
- - | =| - 7 > - - - | 15 
3 2 - - - - at 8 1 -| 16 
5 1 . - - 2 i 3 = i -| 17 
110 1 4 - 52 - 53 = 2 -| 18 
1 : =| = 1 - - - -| 19 
= - - a = - - - | 20 
94 = 1 4 = 44 = 45 7 2 21 
1) = = = = = = 1 : = 22 
- -| - - - - - - 23 
- | -| . - - - -| -| 24 
4 = =| ee & 3 = 1 - -| =| 25 
° = all eth) ote 3 4 - -| -| 26 
i = ed (ee gee 1 -| -| 2 
: - =| =| = - - -| -| 28 
2 = = = Fas 1 1 = = | 29 
= tes = -| 30 
= = 2 1 3 1 — | 81 
is Bs = = . . — | 32 
3 1 1 - - 1 1 3 -| 33 
= 1 = hes = - 1 = -| 34 
| -| - ; - -4 -| =| 35 
1 Ps ” 1 - - - =| 36 
347 - 6 - 2 73 - 251 = | 27 - af 
- = | Il 44 = 195 Z 24 39 
ae a IS ts 2 = 4 = - 40 
ARE | A), <é = 41 
“1 2 = 1 2 - 42 
‘ | ie © 1 a) ve ql 44 
= 2 43 = 24 = = 
nm 2 1 - 20 mi | 2 =|% 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkKERS BY AGGRE- 














1Includes owners, managers and skilled workers. 














rods. 





GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
1 Do Pipe gills! we cb sag eew nae 9. Fabriques de tuyaux!......... - - 
2 10. Rolling mills?................. 10. Lamineurs?............. 1 - 
3 11. Scale makers................. 11. Fabricants de balances - 
4 12. Tools and cutlery............. 12. Fabricants d'outils et cou- - 
tellerie. 
5 13: Wire fence:. sus eme 13: Tréfileries..…...ssossensas - 
6 14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux. 1 
7 15. Labourers— 15. Journaliers— 2 
8 (a) Blacksmiths............... (a) Forgerons.................. 
3 (b) Boiler works............... (b) Fabriques de chaudrons.... 
10 (c) Engine works............... (c) Fabriques de machines à - 
vapeur. 
11 (d) Iron and steel works, n.o.s. (d) Fabriques du fer et de l’a: 4 - 
cier, n. a.s. 
12 (e) Iron foundries.............. (e) Fonderies.................. - - 
13 (f) Pipe mills.................. (f) Fabriques de tuyaux. sa - - 
14 (g) Rolling mills............... (g) Laminoirs.................. - - 
15 (h) Tools and cutlery factories. (bh) Fabriducs d'outils et cou- - - 
ellerie 
16 | H. Leather and rubber goods— H. Marchandises en cuir et en caout- 133 8 
chouc— 
17 1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures... 86 7 
18 2. Harness makers.............. 2: Belliers:: annees 43 - 
19 3. Other leather goods makers... 3. Fabricants d’autres marchan- 1 = 
chandises en cuir. 
20 4. Rubber clothing and shoe 4. Fabricants de hardes ¢t chaus- - - 
! makers. sures en caoutchouc. 
21 5. Office employees... ........... 5. Employés de bureaux... ...... : 1 
22 6. Labourers— 6. Journaliers— 3 = 
23 (a) Boot and shoe factories.... (a) Fabriques de chaussures... . 3 - 
24 (b) Harness factories........... (b) Fabriques de harnais....... - - 
25 (c) Other leather good factories. (c) Fabriques d'autres marchan- - - 
dises en cuir. 
26 (d) Rubber clothing factories... (d) Fabriques de have en - - 
| ar . caoutchouc. 
27 | I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 2 
28 1, Bottlersins suis crmea st 1. Embouteilleurs............... - te 
29 2. Brewersand aerated water 2. Fabricants d’eaux carbonatées 1 - 
makers. et brasseurs. 
30 3. Distillers and rectifiers....... 3. Distillateurs et rectificateurs. - 
31 4. Wine makers.................. 4. Fabricants de vins............ - 
32 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... - 
33 6: Labourers.. sus aye gis ses 6. Journaliers................... 1 
34 | J. Materials, general and undefined—| J. Matériaux non définis— 47 1 
. 85 à 1 Agricultural implements, ma-| 1. Fabricants d’instruments ara- 12 
kers. toires. 
36 2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises - 
électriques. 
37 3. Enamel ware makers.......... 3. Fabricants de marchandises - 
émaillées. 
38 4. Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lanternes et - “ 
lampes. 
39 5. Metal workers, n. 0.8.......... 5. Ouvriers en métaux. n. a. s... 19 1 
40 6. Model and pattern makers..…...|. 6. Fabricants de modèles et pa- 2 - 
trons. 


2 Includes making of bolts, nuts, screws, nails and 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 

















Workers BY Nativity. 
= Workers BY AGE Periops—EMPLoyés PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years :25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés | 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H| F MH F M—H F M—H F j 
‘ 
- - - = - -| 1 
1 - = - 1 - = )- 2 
- - - -| -| 2 
= RE = - = = - 4 
eh + et, |, æ&|) & = - = = - 5 
1 - - - = - - - 1 - - 6 
2 = = = 7 - 1 = 1 = =i | 2 
: se el el + 4 : . = | 
- - -|  - -| - - - - - - 9 
= - | -| - = - = - - -| -]| 10 
‘ 

2 = - 1 - 1 = | #18 
= as = 3 = -| 12 
= = = 13 
= = - - 14 
= = os 15 
131 8 A | 1 23 6 88 1 22) =| 16 
85 7 i, = = 1 13 6 53 20 17 
42 1 - - 8 — |: 34 - 1 18 
1 = = ey aS es 1 = - - 19 
- - - - - - - - - - - 20 
É 1 = = = a = = - 11 - 21 
3 £ =i) el 1 2 1 = il | 2B 
3 a = = 1 = 1 7 1l -| 23 
= = = = = = = 5 -| 24 
= = a a = = - - - 25 
= 2 Bt} oe c 2 a =) 
2 a = = = 2 - = = 27 
= = = = - 28 
“4 i = 1 - - 29 
= = = =| 30 
si = = = =| 31 
| ) fe : a | =i 8 
1 = = = = 1 - - | 33 
45 1 a} = 7 1 35] = 1 2 
il il a - 8 2 36 
_ | - 2 = 37 
= os 3 = = - 4 38 
, i = = - 5 1 14 - = 39 
2 By = = ~ ! 1 - 1 40 





1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 











lons, rivets, vis et clous et fer en barre. 
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2Comprend la fabrication de bou- 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


pations by Aggregates, Nativity’and Age periods, 1911. 








2 


WORKERS BY AGGRE- 







































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
= 
i M—H F 
\ 
PRINCE EDWARD ISLAND. | ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con.| Matériaux non définis—suite. 
1 7. Musical instrument makers.... 7. Fabricants d'instruments de 5 
musique. 
2 8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs... 2 
3 9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes. - - 
4 10. Trunk makers................. 10. Habreants de malles et va- - 
ises 
5 11. Office employees.............. f 11. Employés de bureaux......... 2 
6 12. Labourers— 12. Journaliers— T5 = 
ke (a) Agricultural implements (a) Fabriques d'instruments 2 - 
factories. aratoires. 
8 (b) Electrical supply factories.. (b) Fabriques de marchandises 
électriques. 
9 (c) Musical instrument factories (ce) Fabriques d’instruments de 1 - 
musique. 
10 (d) Metal works, u. u.5........ (d) Fabrication en métaux, 2 - 
n.a.s. 
11 K. Pulp and paper — K. Papier et pâte pour papier — 19 2 
12 1. Paper box and bag makers.... .1, Fabricants de boites et sacs en - 
papier. 
13 2. Pulp and paper makers........ a. Tabriaants de papier et pâte 8 2 
- pour papier................. 
14 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 1 
15 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de tenture - 
16 5. Office employees. ss _ 5. Employés de bureaux - 
17, 6. Labourers..................... 6. Journaliers.................... 10 
18 | L. Textiles— L. Industries textiles— 8 15 
19 1. Bag and sack makers.......... 1. Fabricants de sacs............ - : 
20 2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... 3 
21 3. Cordage and twine makers... Bi aan de corde, cable et 
celle. 
22 4, Cotton millst.................. 4, Filatures de coton!............ 1 2 
23 5. Woollen millshice: sevcnssesa vex 5. Filatures de lainel............ 3 
24 6. Various textiles, n.o.s!......... 6. Diverses textiles, n.a.st....... 7 
25 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... . 
26 8: LADOURETS errant it 8. JOUENAIETS. us méga eu emacs 7 
27 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 119 45 
28 1. Abrasive goods makers........ 1. Fabricants de matiéres 4 polir - 
29 2. Asbestos workers....... 2. Ouvriers en amiante.......... - 
30 3. Awning and tent makers.. 3. Fabricants d’auvents et tentes - 
31 4. Basket, broom and b ush 4. Fabricants de paniers, balais _ 
makers. et brosses. 
32 5. Bridge and elevator works.... 5. Construction de fonts et élé- - 
vateurs. 
ao 6. Electricity and gas works'..... 6. Electricité et usines de gaz}... 23 
34 7. Engineers and firemen, n.0o.s... 7. Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s 5 
35 8. Mattressand hammock makers 8. Matelassiers et fabricants del ' 
hamacs. 
36 9. Mica worksl..….........,....... 9. Ouvrages en mical............ - - 
37 10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs...... 72 41 
38 11. Surgical and orthopaedic ins- 11. Fabricants d'instruments chi- - 
trument makers. rurgicaux et orthopédiduss. : 
39 12. Tanners and curriers.. 12. Tanneurs et corroyeurs........ 12 
40 13. Office employees...... 13. Employés de bureaux......... 2 4 
41 14. Labourers— \ 14. Journaliers— 5 - 
42 (a) Abrasive goods factories... (a) ae de matières à - 
43 (b) Asbestos works............ ! (b) Bere tint d’amiante..... - 


1 See note page 192. 


1 Voir note page 193. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers gy Nativiry. 


NaTIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WorKERS BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No- 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 Angee plus 
M—H “fk M—H ¥ |M—H[| F M—H F M—H Fr | M—H F 
” ~ 
5 - |  - -|,- 5 - -| 2 
2 -| - - - 2 - 2 
- - - - - - - _ 3 
- - = - - - = - 4 
1 à = - - - 2 - — 5 
5 a) = 2 - 3 = -| -| 6 
2 - = - = = = 2 - = 7 
= - wa - _ -- - - = 8 
1 - - - - - 1 - - f 9 
2 = Ss = 2 = = - | 10 
19 2 - = - 15 1 4 1 = 4 11 
= ” “ ee me - ; - 12 
8 2 = = 7 1 1 1 -| 13 
1 - - - - 1 -{ 14 
- = - - - = - | 1% 
= = = - ‘ = - - | 16 
10 - - 8 - 2 - | 17 
; - 2 = 4 3 2 7 2| 5| 18 
i CAE ETS - hi | -| 19 
= = 2 1} 20 
3 a an 21 
1 2 = - 2 1 - | - :| 22 
1° sa 2 5 1 à .2| 23 
7 a 2 oe { gs 4 = 2) 24 
| 22 = _ ï = | 25 
7 Si ~ a 4 - 1 at 26 
117}. 45 os 5 1 44 32 68 12} al 
= ee + a = 29 
= 5 = = es - | 30 
= = = = a - - 31 
= = = = 5 = = 32 
23 & = = = 8 14 = 1 33 
5 à = hs _ 2 A 3 = - 34 
es = = = = - - 35 
= es = a = = - = _ - pg 
- 1 30 29 38 11 - 3 
70 41 | = is à À eS = 38 
ue 2 sn) «= 1 10 - =| 39 
" a lle 1 3 1 1 = 40 
- | | = = - - - - -| -| 4 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
' ‘ Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDWARD. * 
Manufactures—con. Manufactures—suite. a 
M. Various manufactures—con. M. Diverses manufactures—suite. ? 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories. (c) Fabriques d'auvents ‘et - 
tentes. 
2 (d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, balais 
factories. et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et 
élévateurs. 
4 (f) Electricity and gas works. (£) Electricité et usines de gaz. 5 
5 (g) Mattress and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 
tories. hamacs. 
6 (h) Mica factories............. (h) Fabriques de mica........ 
7 (i) Printing establishments... . i. ) Imprimeries............... 1 
8 (j) Tanneries.................. j) Tanneries.................. à 
9 N. Vehicles for land transporta-| N. Véhicules pour transport par 135 
tion— terre— 
10 1. Automobile and bicycle ma- 1. Fabrication et réparation d’au- al 
kers and repairers. tomobiles et de bicyclettes.. 
il 2. Car builders and repairers.... 2. Construction et réparation de 51 
wagons. 
12 3. Carriage builders and repair- 3. Construction et réparation de 58 
ers. voitures. 
13 4, Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives... 15 
14 5. Office employees.... ......... 5. Employés de bureaux......... = 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 10 
16 (a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d'automobiles 
factories. et de bicyclettes. 
17 (b) Car factories.............. (b) Fabriques de wagons...... 4 
18 (c) Carriage factories......... (c) Fabriques de voitures..... 6]. 
19 (d) Locomotive works......... (d) Fabriques de locomotives. 
20 | O. Vehicles for water transportation—| ©. Véhicules pour transport par eau— 22 
21 1. Boat builders..... TS 1. Construction de bateaux....... 8 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et ÉTÉ 8 
23 3, Chip buildera. à veers aaa cs 3. Construction de navires. 4 
24 4. Office employees....... ...... 4. Employés de bureaux... se - 
25 5. Labourers................... 5. Journaliers................... 2 
26 | Pa bise manufactures of— P. Bois, manufactures du— 193 18 
27 1. Box and fruits basket makers. 1. Fabricants de boîtes et 9 18 
- ; paniers à fruits. 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers........ 22 
29 3. Coopers and stave makers. 3. ‘Tgnuelpars et fabricants de 35 
ouves. 
30 4, Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 11 
makers. vitrines. 
31 5. Sash and door makers........ 5. Fabricants de portes et 19 
châssis. 
32 6. Saw and shingle mills opera- 6. Scieries et moulins à bar- \ 36 
tives. deaux. 
33 7. Wood workers and turners.... 7. Ouvriers en bois et tourneurs.. 25 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... Zz 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 34 
36 \ (a) ADR and furniture fac- (a) Fabriques de meubius .... 
37 (b) Sauk can door factories.. (b) Fabriques de portes et 1 
châssis. 
38 (c) Saw and shingle mills...... {c) Scieries et moulins à bar- 32 
: eaux. 
39 (d) Other wood working fac- (d) Diverses fabrications de 1 - 








tories. 





bois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces, engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








WorkKERS BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


, 
Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





25-64 years 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 65 yrs and over 
Nés au Canada ‘Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
= ” - = = & 
3 à = 1 = 2 = a 
1 Ss = FE = - - 2 
1 = = = 1 = 
132 3 - 17 105 13 - 
1 = 5 = es = 1 - = 
50 - 1 - - - 10 37 - 4 - 
58 = = = gal: 3 50 = Be 
13 2 à) = = = 12 = 3 - 
10 24) cal fal € 7 | le oe 
4 - - -{ o- - = ee 3 - 1 = 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 
























































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
1 |VIM. Mining—Metalliferous ores, |[VIII. Industrie minière—Minerai 18 =. 
fuel, salt and stone. meétallifere, combustible, sel et — 
pierre. 
2| A. Drillers and borers............... A. Foreurs.....:........ oreo dress 5 
3 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires... 1 - 
4] C. Operatives— C. Mineurs— . 5 - 
5 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante - 
6 2. Coal mines........... 2. Mines de houille - 
7 3. Copper mines......... 3. Mines de cuivre....... - - 
8 4. Gold mines........... 4. Mines d’or............ 1 - 
9 5. Iron mines.................... 5. Mines de fer........... - 
10. 6. Mica mines................... 6. Mines de mica................ - 
il 7. Nickel mines......... 7. Mines de nickel............... = 
12 8. Silver-lead mines... 8. Minesd’arg., mineraideplomb 3 
13 9. Other mines.................. 9. Autres mines.......... tes 1 - 
14 | _D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines— oa 
15 1. Asbestos mines 1. Mines d’amiante.............. - - 
16 2. Coal mines........... 2. Mines de houille - - 
17 3. Copper mines......... 3. Mines de cuivre.............. - - 
18 4. Gold mines................... 4: Mines d'Obama - 
19 5. Iron mines.................... 5. Mines de fer.................. - 
20 6. Mica mines................... 6. Mines de mica. - - 
21 7. Nickel mines......... 7. Mines de nickel.. = 
22 8. Silver-lead mines 8. Mines d’ arg., minerai de Homi - 
23 9. Other mines.................. 9. Autres mines................. 3 
24 | E, Quarrymen..........s.... cee Een Carre pare vauserevexeeres eu 4 
25 | F. Oil wells and works, operatives...| F. Employés de puits d’huile.. - a 
26 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Employés de puits de sel et fabri- - 
2 ques de sel. 
27 | H. Office employees, mining industry] H. ee de bureau, industrie - 
miniére. 
28 |EX. Professional...................... IX. Professions...................... 605 656 
29 | A. ae music, drama— A. Art, musique et drame— 0 38 34 
30 1. Actors and theatrical employ- 1. Acteurs et employés de théâ- 10 3 
ees. tres. 
31 2: Architects...…............. 2, Architectes. vase cree yas 2 - 
32 3. Designers and sculptors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs..... - 
33 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans......... 1 - 
34 5. Musicians and teachers of mu- 5. Musiciens et professeurs de 11 27 
sic. musique. 
35 6. Painters and artists........... 6. Peintres et artistes 3 2 
36 7. Photographers................ 7. Photographes................ 11 2 
87 | B. Educational — B. Enseignement— 230 490 
38 1. Professors and lecturers....... 1. Professeurs et conférenciers... 4 2 
39 2. Téachersi;:s sax inners aed d sian 2. Instituteurs.................. 226 488 
40 3. Other educationalists......... 3. Autres éducateurs............ - 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— 21 
42 A OANA ose Saiz caida suey sei intestate As Génieveivilis nss mesios.¢ veers es oe ri 
43 2. Electrical. ............ 2. Génie électrique. : 
44 3. Mechanical 3. Génie mécanique. . 1 
45 Ay Mining assaut de Acictednnrsinvaes 4. Génie des mines... 1 
46 5. Engineers, n.s................. 5. Autres ingénieurs 5 
A7 Bi. SEVEN OR ecw sans none sa à D, ATOUT ner pemed RE à a 
48 | D. Legal professions— | D. Professions légales— 53 16 
49 1. Lawyers and notaries......... + 1. Avocats et notaires........... 45 
50 2. Law students........... SEE 2. Etudiants en droit............ 4 a 
51 8. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes...... 4 16 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 


























Workers By NarTiviry. 
ES WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. : 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—E | F 
! 
7 
18 - - - - - 3 - 15 - - - 1 
5 = 2 = = = 1 7 4 = = = 8 
1 = = - 2 = S 1 = 3 =) 8 
5 = = = 1 - 4 a ail sii a 
= = 2 = z | 3 = 5 
- - - - - _ _ - - 6 
- = - - - - £ - - 7 
1 - - - - - 1 - - - 8 
‘ = = kb S o = = = = 7 9 
- - = - - — Sell - - | 10 
- - - ~ - - = = = - - 11 
3 - - - - - 1 - 2 - - - | 12 
1 - - - - - - - 1 - - - | 13 
ue ” = aa = 1 = * - -| 14 
ÿ Es, = = oo a os = = ee = 15 
- - = = as = = = - - “| 16 
= = ze = = i = = = 17 
= 2 a = = = = = = = ‘18 
es ies = = =f = FE = = 19 
= cll ET 25 = ma = 20 
ae evil = = = sy = 21 
2 x Sal oe 7 F 7 Les)" 
, . 8 = 1 2 - - | 23 
Ce 2 4 5 | 24 
i = fs = à =| 25 
es = = ® = -| 26 
2 ne x : = o = =|. 27 
557 642 48 14 - - 177 439 404 213 24 4| 28 
29 32 9 2 = a 9 20 28 13 1 1} 29 
7 3 3 - - - 3 1 2 - | 30 
2 = = - = = 2 2 = = =|. 81 
a - - - - = - - - ml 32 
1 - - - - - - 1 - - 1] 33 
7 25 4 2 -| - 1 15 10 11 - 1] 34 
2 2 1 - - - - 2 2 1 -| 35 
10 2 1 - - - 5 2 6 - - 36 
226 483 4 7 - 7 145 355 a 133 1 2 Be 
4 : = = = 
222 481 4 7 - - 144 354 81 132 1 2 a 
as -| 41 
19 - 2 - 2 - 15 4 
: = - - 4 - 2 -| 42 
é 2 = a pe ‘ = - | 43 
1 2 it - - 1 = 44 
1 ey = if 1 = -| 45 
5 = a Fe = 4 1l -| 46 
5 = - 1 5 1 -| 47 
i - - 5 12 47 4 1 -| 48 
40 a ; a; - 2 - 42 - 1 -| 49 
4 = ESS 2 = = 3 = 1 = - -| 50 
4 15 = 1 _ = 12 4 4 = 51 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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WORKERS BY AGGRE- 






































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
Professional—con. Professions—suite. 

E. Medical— E. Médicales— 102 50 
be, Dents van me voveeseus Lig LORNA GEOR ss mme 22 - 
DUS sein oid % unis D 2. Garde-malades.. Kane - 48 
3. Physicians and surgeons....... 3. Médecins et chirurgiens. ene 70 2 
4. Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires........ 10 

F. Religious workers— F. Professions religieuses— 125 8 
Ly Chery mien... 04.0 ¢04 4 4esnn 1. Prétres et ministres.......... 122 - 
2. Missionaries.................. 2. Missionnaires........ 1 6 
3. Salvation army............... 3. Armée du salut re 4 1 
4. Other workers.............:.. 4. Autres professions religieuses. - 1 

G. Fans professional— G. Diverses professions— , 36 58 

1. Accountants 1. Comptables. . 5 - 
2. Actuaries... Ks 2. Experts en statistiques... - 
Dia: DIVETS Lens compet 3. Scaphandriers.. - = 
4. Journalists, editors and repor- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 10 
ters. / porteurs. 
5. Literary and scientific........ 5. Littéraires et savants. 3 a 
6. Professional pursuits, n. e. s.... 6. Professions, n. S.a....... .. 1 - 
7. Stenographers and typists, 7. Sténographes et dactylogra- 5 49 
n.o. 8. phes, n. a. s. 
8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 12 8 
pursuits. sions. 
X. Trade and merchandising...... X. Commerce.................. 1,560 338 

A. Auctioneers and commission, A. Encanteurs et agents à commis- 9 

men— sion— 
1. Managers and superintendents . 1. Gérants et surintendants...... - 
COTS EE D, COR ane nn a ae os 9 
3. Messengers................... 3. Messagers 

B. Banks— B. Banques— 103 6 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants.. 13 : 
as LOTS riya serre messes 2, ROTI E aint einen meee aden 24e 84 5 
3. Messengers............,...... dr Messarers.ss à doux hrs 6 di 

(Ge Bill, Poste tiie. suse este vines & C. Poseurs d’affiches.... ........... 2 

D. Brokers— D. Courtiers— 1 
1: Stoke. tie ous wannd-e dese 1. Placements.................. - 

2, Not specified oes. csuss cave ces 2. Non spécifiés................. 1 
D LOPS cops teens 3. Commis de bureaux...... ... - 

E. Hucksters and pedlars............ E. Revendeurs et colporteurs... ho Es 1s 2 

F. Insurance companies— ; F. Compagnies d’assurance— 27 ll 
Ls Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants..... 2, = 
2. Agents, life and accident.. 2. Agents, vie et accidents...... 17 = 
3. Agents, fire 3. Agents, feu............. . ... 4 1 
4. Clerks............ A. Commis esse rase doc 4 10 
5. Messengers, etc 5. Messagers.................... - = 

G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties 12 3 
panies— . ; et immeubles— 

1. Managers and superintendents 1. Gérants et surintendants...... 5 = 
De AGENTS En ss tnesand scour ereune trs D: ATEN US rene meet ner ailes 5 < 
2: Glerks cree pus spect en 95 COMMIS. esse menus s 2 3 
4, Messengers................... A, NORSAB ORS es sea ces à Lu à = 

H. Merchants and dealers— H. Marchands — 642 17 

1. Automobile and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes = 


1Under ‘‘Merchants and Dealers” are included proprietors, managers and superintendents of establish- 


ments. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. é 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





























Canadian Born | Immigrants ‘ 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over! 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H FO[MTH| F | MK F M—H F m—H', F 
Li 
99 49 3 I - 2 14 96 35 4 1 
21 - 1 . = - 2 - 19 - 1 - 
- 47 1 - - - 13 Se 34 : 1 
70 2 te - 1 69 pt ez 1 
8 2 | - 8 2 - 
102 6 23 2 3 1 110 7 12 - 
99 23 - ~ 2 : 108 - 12 - 
1 4 2 = = 1 1 5 - 
2 1 - 1). J 1 
1, = J = 
‘34 57 2 1 11 37 24 21 1 = 
5 - - - - - - 5 - 
10 i a = sa 7 = 9 1 1 = 
3 1 = = = = = . 3 1 = 
1 ds Bs = = = 1 ss Pe 
5 48 - 1 = 5 35 = 14 a 
10 8 gl es] & 6 2 6! 6 = 
1,475 326 85 12 7 3 433 212 1,033 118 87 5 
8 = 1 . = = = 9 = = 
8 = 1 M ls = 2 9 |, 26 
= es ä | F = 
100 6 3 - - 75 4 27 2 1 - 
12 - 1 = = 1 11 1 - 
82 5 2 - 71 4 13 1 - - 
6 1 = 3 3 1 = 
2 La = ' 1 1 LS 
1 - - 1 rs 
oe = - il < 
3 = ‘12 2 = 6 : 8 1 2 
25 11 2 - 2 7 22 4 3 
2 - - - 2 ; 
16 - 1 - 1 15 - L = 
4 1 - - : 2 1 2 
3 10 1 = 1 7 3 3 - - 
11 2 hl 1 = 2 11 1 1 = 
4 - 1 - - 5 = 4 
5 = : 4 = 1 = 
2 2 1 - 2 2 1 
594 14 48 3 Fz 33 541 14 68 3 
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No. 


1Sous le titre “Marchands” sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 




















WorKERS BY AGGRE- 
GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND. ILE DU PRINCE-EDOUARD. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite: 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. : 
1 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeterie............ 10 
2 8. Boots and shoes.............. 3. Chaussures........... ia ao 6 
3 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vêtements et merceries pour a 
hommes, 
4 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois...........-.. 6 
5 6, Dairy pds. sursis 6. Produits de laiterie........... 4 
6 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 27 
7 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 31 
8 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour l’électricité...... 2 
9 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains....... | 4 
10 TY. Biritice cin: case. set denrées Lis OMR oc coe hie beta eioteX’ 2 
11 12. Furniture 12. Ameublements............... 7 - 
12 13. Groceries..................... 13. ÉpiCérie.... ie users 100 4 
13 14. Hardware and builder’s sup- 14. Quincaillerie..... lk RNA ana 1i 
plies 
14 DBs, Learn mes a SRG ee RE 2 teens etedihi caren - 
15 16, VO WELDY rise teens A 16. By OUrinisccuncnaescd ease seas 19 
16 17. Liquors and beverages........ 17. Liqueurs et breuvages........ 2 
17 18. Live stock.................... 18. Bétailesemen a none 8 
18 19. Lumber...................... 19. Bois de construction.......... 4 
19 ‘ 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 4 
toires. 
20 21. Meat and fish ................ 21. Viande et poisson............. 55 
21 22. Musical instruments... ........ 22. Instruments de musique... ... 1 - 
22 23. Retail merchants, n.o.s....... 23. Détail, n.a.8.................. 278 9 
23 24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares............. 2 
24 25). Trade: eG Banc \accacanwcevearns 25. Commerçants, n.a.s.......... 48|- . 
25 26. Wholesale merchants, n.o.s.... 26. Commerce de gros, n.a.s...... 4 1 
26 27. Other merchants, n.e.s........ 27. Autres marchands, n.s.a...... 4 
27 | I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 587 224~ 
28 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes... 1 - 
29 2. Books and stationery... k# 2. Livres et papeterie. ........... 6 ll 
30 3. Boots and shoes.............. D: (NSUSSUTES sco zy gee ceea eyed 7 4 
31 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vétements et merceries pour 2 
hommes. 
32 5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 2 . 
33 6. Dairy products, sn 6. Produits de laiterie........... 4 1 
34 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 32 2 
35 8. Dry goods and furs............ 8. Draperies et fourrures........ 55 54 
36 9. Electrical supplies............ 9. Articles pour l'électricité... 3 - 
37 10. Feed, hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains....... 733 - 
38 TAs IR BU RER En Din BP TES apn die mue dons & 1 3 
39 12: Furniture, si dessein 12. Ameublements............... 3 - 
40 13. Gorceries..................... 18. Epiceries..................... ‘ 56 28 
41 14. Hardware and builders supplies 14. Quincaillerie... 26 1 
42 RE cence behaves TBs BDU soca cece dew cmane’ re 4 5 
43 16. Liquors and beverages.. 16. Liqueurs et breuvages...... Ke - 
44 17. Live stock LE Beta npc guicincnre acicn selves 
45 18: Bum ber acrccacsscaswueoncc acca eareied 18. Bois de construction.......... 1 1 
46 19. Machinery and implements... . 19. Machines et instruments ara- 10 
toires. 
47 20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson.....,....... 25 
48 21. Musical instruments. .......... 21. Instruments de musique..... 1 = 
49 22. Retail trade, n. 0.8... 22. Détail, Mes Si une nsc 275 116 
50 23. Tobacco and cigars........... 23. Tabacs et cigares............. 2 - 
51 24, Trades, $0. 8. sismrenaees 24. Commerce, n. a.8............ 44 1 
52 25. Wholesale trade, n. 0. s........ 25. Commerce de gros, n. a. s.... 22 : 
53 0e DURE My Ge Sexeeee yee crarosan. 26. Autres, n.s.4................. 2 2 
i} 
54 | J. Office employees.................. J. Employés de bureaux............. 80 75 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WorKERs By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 
































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PRINCE EDWARD ISLAND ILE DU PRINCE-EDOUARD 
«rade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1 | K. Labourers and drivers....... ... K. Journaliers et conducteurs de voi- 82 
tures de livraison. 
2 |XI. Transportation.................. NEL, Trans Ports success sous ones 1,119 20 
(Land transportation) (Transport par terre) 
3 | A. Cab, express and delivery—...... A. Voitures de place, messageries et 146 
livraison— 
4 1. Cab, garage and livery.,...... 1. Cocher de place, garages et 24 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer.. Ka 2. Livraison de transport....... 1 
6 3. Express company employees. . 3. Employés de messageries.... . 6 
7 4. Truck and cartage men....... 4. Conducteurs d’attelages...... 115 
8 5. Office employees............... 5. Employés de bureaux......... 
9 | B. Steam railways— B. Chemins de fer— 410 1 
10 Lc Agents ss means 4 de PR es one nee OR 64 
11 2. Baggagemen.................. 2. Préposés au bagage........... 7 
12 3. Brakemen and yardmen...... 3. Serrefreins................... 34 
13 4. Conductors................... 4. Conducteurs.................. 15 mm 
14 5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens.................. 18 
15 6. Firemen, locomotive.......... 6. Chauffeurs................... 19 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et con- 37 
foremen. tremaîtres. 
17 8. Section men and trackmen.... 8. Cantonniers.................. 49 
18 9. Yardmen and roundhousemen 9. Hommes de cour 9 
19 10. Railway employees, n.0.s......| , 10. Employés, n. a. s.. 47 
20 11. Office employees........ 11. Employés de bureaux. . Bet 16 il 
21: 12. Labourers.............. 13. SOOTHSIIONS . cia nares cones me 95 
22 | C. Street railways— C. Employés de tramways— 15 
23 1. Managers, superintendents and 1. Gérants, surintendants et con- - 
foremen. tremaîtres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 13 
25 3. Street railway employees, n.o.s 3. Employés de tramways, n. a. Ss 2 
26 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux - = 
27 Diy LANWOULEES oa env ews ei vari qere §. Journalier scicssianrevenses 
(Water transportation) (Transport par eau) 
28 D. Sail and steamship— D. Navires à voiles et à vapeur— 432 2 
29 D'Agrentsisnsnmememmeto set ls Agents seen se ses de 
ii and canal men........... 2. Bateliers et préposés aux ca- 2 - 
naux. 
3. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage.. 5 + 
4. Lightermen................... 4. Gabariers à 
5. Sailors and seamen............ Oe MATINS nine ent ess 360 
34 6. Stevedores and longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs...... 56 
35 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. 12 2 
36 8. Office clerks.................. 8. Employés de bureaux.......... - 
37 { E. Various occupations, allied to} E. Transport divers— 116 ET 
transportation— 
38 1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de ponts et barriéres 1 
39 LE Elevator, employees (grain)... 2: Employés d’entrepéts à grain. - 
40 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins. 67 
4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
41 Operators Re DE Opérateurs.................. 42 14 
42 Linemen.................... Employés de bureaux....... 4 - 
43 5. Transportation, n. 0.s..... 5. Transport n.a.s.......,....... - = 
44 6. Warehousemen................ 6. Employés d’entrepéts........ 1 - 
45 7. Office clerks..... ............ 7. Employés de bureaux......... 1 3 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 














Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H Fr M—H |‘ F 
#. 
80 2 2) - 37 - 42 - ee | - 1 
1,048 20 71 4 - 266 11 ' 796 9 53 2 
141 5 - 2 33 106 - 5 3 
24 - 4 20 = ~ 4 
1 > eV os'| ; 1 ë sf LE 
6|- = = - 7 5 1 = ë + 6 
110 - 5 - 2 24 84 5 i 
= = = = = i = 8 
388 1 a =| =) = 82 = 312 1 16 9 
60 = 4 a a a 14 - 45 5 10 
7 à - - - - 1 - 6 -| i 
33 - 1). = = 9 - 25 = - 12 
15 - = = 4 - 10 - 1 13 
17 - 1 = = - - 17 - 1 - 14 
19 - = 5 = 14 - 5 - 15 
37 - = - 1 - 35 - 1} -| 16 
45 4 = 3 - 45 - 1 - 17 
à i - ie = _ = 9 & =|) 48 
44 3 = 10 - 34 = 3 = 19 
16 1 - = 7 - 9 1 = 20 
86 9 = = 28 63 = 4 - 21 
1 - - oe 5 - 10 = 7 oD 
5 es = - - - - 23 
= > as 5 8 - - 24 
° = el - 2 - - 25 
2 = = = - - 26 
= = - - - 27 
\ ; < 
399 2 33|, l 2 100 299 2 31 - Ee 
2 . A EN ee = 1 1) -| 30 
5 = = - - 1 - “4 - | 31 
À a all 2s) “Sal aa : i 7 ae) =) % 
31 - 29 = a? = 85 - 24 - 
eC - 4 = = be 8 = = , 4 - BH 
= à = =. 5 = - 5 
i 3 - FINE 2 6 4 . | 36 
105 17 ‘ul —- = 46 1l 69 6 i} |) 37 
es = 2 = - - - 1 - -| 38 
= ee - - - = = 7 S -| 39 
59 - 8 = = es 19 - 48 - -| 40 
40 14 >) - = 25 10 16 4 1 41 
3 2 i} = = - 2 = 2 = 2 42 
= - - - - - = - - -| 43 
Y = _ = = - - - 1 - - 44 
ik 3 a x = = = 1 1 2 - 45 
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TABLE V. Number of persons.10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregate, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE 












































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 552,140; 101,101 
2 |T. Agriculture........................ XL, ASTM... ee casa 201,599 3,017 
3 |, A. Dairymen— A. Laitiers— 45 1 
4 1. Owners, managers, ete Me 1. Propriétaires, gérants, etc..... 29 - 
5 2, LAQOUTCRS ie svesurserseenes 2: Journaliers:: msn ets es 16 1 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d'irrigation 39 
ile 1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc.... 7 
8 2; Labourérs....essssenaaurs De AQUIMALIETS 0. issue 32 - 
9° C. Farmers general— C. Cultivateurs— 166, 295) 2,903 
10 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 144,111 2,903 
a1, So CRD OUDOTE Gc cnc e vawartennd 148 De JOUPNALIETS sous sortes à 22,184 
12 | D.Farmers’S0n8.: sean ses D. Fils de cultivateurs.............. 33,778 
13 | E. Florists and nurserymen— E. Fleuristes et pépiniéristes— 219 83 
14 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 98 20 
15 2, Labourersis::s.cisers danas aay 2. Journaliers................... 121 63 
16 | F. Fruit growers— F. Culture fruitière— 27 1 
17 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, ete..... 9 
18 2: Labourers............ SRE 2. Journaliers................... 18 1 
19 G. Gardeners— G. Journaliers— 1,147 29 
20 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc.... 291 15 
21 2, Sea bOUTeTS sucks ere retient 2. Journaliers.............,..... 856 14 
} 
22 | H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 49 
28 1. Owners, managers, etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc..... 30 - 
24 D, LADUE es sous tdewiwegs pes 2. Journaliers.............,..... 19 
25 |IT. Building Trades.................. II. Construction, métiers............ 67,747 24 
26 À. Bricklayérs:.:.:... ss A. Poseurs de briques............... 1,613 
27 | B. Builders and contractors......... B. Constructeurs et entrepreneurs..— 5, 236 
28 | C. Carpenters......... <i CO. GHATPeNiersS eine 4 cascade cru aes 12,313 
29 D. Concrete builders... .[ D. Constructeurs, béton............. 71 
ce Æ | css suosene E. Electriciens...................... 304 
31 | F. Masons and stone cutters......... F. Maçons et tailleurs de pierre....... 8,158 
32 | G. Metal workers and roofers........ G. Ouvriers en métaux et couvreurs. 1,519 
33 H. Painters and decorators.......... H. Peintres et décorateurs........... 5,280 
El De RSR. drone ace cours Ls. Prier 22 sue annees don 1,157 
35 | J. Plumbers and steam fitters...... J. Plombiers et poseurs d’appareils 3,705 
de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure ...... 324 - 
37 | L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 100 20 
38 | M. Labourers, building trades........| M.Journaliers, construction... ...... 2,827 - 
39 N. Labourers, general, n.o.s.......... N. Journaliers, généraux, n. a.s...... 30,143 
, 
40 |IXI. Domestic and personal service. ..|[III. Service domestique et soins per- 16,823 37,494 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers........ A. Barbiers et perruquiers.......... 2,233 7 
42 | B. Bootblacks...................... B. Cireurs de bottes................ 88 ae 
43 | C. Char workers...............,.... C. Hommes et femmes de ménage. . 28 842 
44 | D. Charitable institution workers D. Employés dans les institutions 307 3,678 
de charité. 
45 | Er Chaufleutsisices seau E. Chauffeurs...................... 78 - 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers 730 - 
BE | Gis COOKS yay etd cowsa ah = vassane tia eet G. Cuisiniers................ ox 468 940 
48 | H. Detectives (private)............. H. Police secréte (privée) 22 - 
49! T. Hospital and asylum employees..! I. Employés d’hépitaux et d’asiles.. 549 1,950 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born 












































Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ang ot plus 
M—H F M—H, F |M—H| F Me EF M—H F M—H F 
\ 5 
489,196! 88,799) 62,944112,302| 5,603! 2,672) 159,426) 50,194] 363,117| 45,463] 23,994] 2,772 at 
"495,372; 2,881} 6,227| 136) 1,171) 5] 62,461 94] 125,432| 2,350) 12,535] 568 2 
. 85 1 10 - - _ 8 1 33 4 = 3 
24 = 5 = = 2 a 23 = 44. -| 4 
11 1 5 | -| -| 6 1 10 = =| 68 
! 19 a 20| - a à ah = m a} | € 
3 - 4 - - - - - 6 = al 7 7 
16 - 16 - 1 = 7 - 21 - 3 - 8 
161, 067 2,778 5, 228 125) 978 — | 28,664 37 124,263| 2,302) 12,390) 564) 9 
141,214) 2,778 2,897 125 - — | 18,455 37| 113,936] 2,302) 11,720) 564) 10 
19,853 - 2,331 978 — | 10,209 - 10,327 670 = 1 ER 
33,295 483 177 — | 33,489 - 104 - 8 =| 1 
147 77 72 6 “9 5 41 46 162 31 14 1] 13 
68 19 30 1 5 5 83 14 10 1) 14 
79 58 42 5 2 5 36 41 79 17 4 -| 15 
21 1 6 - = 9 13 1 5 - 16. 
8 1 - 3 4 . 2 17 
13 1 5 = = 6 9 Hy 3 — | 18 
746 24 401 5 13 235 710 791 16 108 3] 19. 
228 14 63 1 = 46| 2 212 11 33 2} 20- 
518 10 338 4 13 _ 189 8 579 5 75 1}, 21 
42 - vb - = 8 39 2 — | 22 
26 - 4 - - a 2 26 2 — | 23 
16 - 3 - = bes 6 - 13 = -| 24 
59,716 23 8,031 1) 558 = || 17,693 11 46,582 12) 2,914 1, 25 
1,160 453 al — 365 = 1,203 - ‘44) -| 26 
4,802 - 434 14 - 740 - 4,246 - 236 -| 27 
11,091 1,222 12 - 2,045 = 9,517 = 739 — | 28 
47 = 24 - = 10 = 59 = 2] -| 29 
259 45 2 - 120 - 181 - i — | 30: 
Dy bad 428 3 - 460 - 2,474 -" 218 — | 31 
1,401 118 14 - 460 - 1,008 - 37 32 
4,465 4 815 25 - 1, 269 2 3,877 2 109 33 
933 224 6 - 273 - 850 - 28 34 
8,209 496 - 74 - 1,585 2,010 - 36 35. 
280 - 44 - 1 69 243 - 11 36. 
76 19 24 1 - 38 9 60 10 2 1] 37 
2,187 - 640 28 722 1,988 89 -| 38 
27,079 - 3, 064 - 375 9,537 18, 866 1,365 -| 39 
12,182) 30,989] 4,641) 6,505 316| 1,127 4,144] 15,796 11,765} 19,133 598| 1,438] 40: 
2,064 6 169 1 11 712 6 1,496 1 14 -| 41 
40 - 48 - 7 - 34 - 45 - 2 — | 42 
24 730 4 112 - 18 11 247 17 531 - 46| 43 
221) 3,237 86| 438 - 15 45 918 241 2,514 21; 228] 44. 
50 - 28 - 2 34 - 41 - i -~| 45 
474 _ 256 - 7 - 181 - 526 - 16 -| 46. 
331 636 137) 304 2 4 103 237 a 667 12 32 Fi 
13 = 9] - - - 1 - = = = 
382 1,691 167 259 5 10 134 528 372 1,319 38 93! 49; 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 


GATES. 


ES 
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ToraLITÉ DES EM- 









































No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
‘ M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
Domestic and personal service—con. perve domestique et soins person- 
nels—suite. : 
1 | J. Hotel and boarding house keepers| J. Hôteliers et propriétaires de mai- 1,818 1,035 
2 sons de pension. 
2| K. Hotel and boarding house em-| K. Employés d'hotels et de maisons 3,070 2,012 
ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers.................... L. Ménagères....................... = 1,165 
4 | M. Janitors and caretakers...........]| M.Concierges et surveillants......... 675 68 
5 | N. Launderers and laundresses....... N. Blanchisseurs et blanchisseuses. . 1,745 3,197 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. 187 - 
7 | P. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... _ 525 
"8 | Q. Restaurant keepers............... Q. Restaurateurs................... 703 166 
9 R. Restaurant employees ....| R. Employés de restaurants.. es 546 516 
10 | S. Seamstresses..................... S. Couturières...................... - 812 
11 | T. Servants, n. 0.58.................. T. Serviteurs, n.a,8................. 2,437 20, 184 
12 | U. Sextons.…....................... UW Saeristains ous 636 - 
13 | V. Undertakers..................... V. Entrepreneurs de pompes funèbres 177 ~ 
14 | W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques... 326 400 
vice. 
15 |EV. Civil and municipal government. |IV. Employés du gouvernement et 17,180 607 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 6,518 550 
17 1. Officials and clerks.. .. .. . 1. Fonctionnaires et commis..... 5,132 518 
18 2. Labourers.........  .. ... 2. Journaliers... ................ 1,386 32 
19 | B. Municipal— B. Municipal — 10,662 57 
20 1. Officials and clerks...... . . 1. Fonctionnaires et commis... 2,461 51 
21 2. Policemen and detectives..... 2. Agents de police ‘et police 1,099 2 
: secréte. 
22 3. Labourers..…................... 3. Journaliers.................... 7,102 4 
23 |V. Fishing and hunting V. Pêche et chasse... .... ...... .... 4,431 14 
24 | A. Fishermen............ .  ..... As (PECHeUrS 0e ere 3,560 14 
25 | B. Hunters and trappers.......... .. IB. CRASSeUrS? sean ar bananeaiare 871 - 
26 |VI. Forestry....................... .. Ne MOC... resume sante eee 11,323 - 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- 342 = 
lumber camps. maîtres d’exploitation forestière. 
28 | B. River drivers.................... B. Employés au flottage.......... 993 
29. | CG. Shantymen.ssrassanenne ctanws GC. BÜCHÉTONS..r eaux 4,585 - 
30 | D. Woodsmen, n.0.8................. D. Forestiers, n.a.s. 5,358 = 
31 | E. Office employees................. E. Employés ‘de bureaux............ 45 
32 |VIL. Manufactures and mechanical| VII. Manufactures et arts mécani-| 108,029 33,892 
industries. niques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 1,543 397 
ducts— . produits de la même nature— 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 161 21 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 79 40 
nettoyeurs. 
36 8. Gluemakers. usure 3. Fabricants de colle forte...... 6 2 
37 4. Match makers....... 4. Fabricants d’allumettes....... 33 160 
38 5. Oil (vegetable) 5. Huiles (végétales). ........... 16 ie 
39 6. Paint and colour makers....... 6. Pebricants de peintures et cou- 245 30 
eurs 
40 7. Photographics and optical sup- 7. Fabricants de produits hot 21 3 
plies makers. graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives makers 8. Fabricants de poudre et ex- 251 97 
plosifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9. Fabricants de savon et chan- 69 22 
delles. + 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 








No. 

















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years ° |65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 snot plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

1,698 913 120 122 - 41 19 1,672 917) 105 99 1 
2,322 1,700 748 312 35 37 949 1,135 2,046 819 40/° 21 2 
- 978 - 187 ~ - - 245 - 844 - 76) 3 

417 42 258 26 2 3 112 4 513 59 48 2 4 
488 2,997 1,257 200 13 33 438 647 1,275 2,293 19 224 5 
151 - 36 - 52 - 56 - 71 - 8 = 6 

- 354 - 171 - 9 = 113 - 381 - 22 ih 

517 153 186 13 - - 71 14 604 144 28 8 8 
273 405 273 111 15 14 210 288 316 210 5 4 9 

- 767 - 45 - 3 - 280 - - 503 - 26} 10 
1,796) 16,101 641) 4,083 152 963 815; 10,986 1,312 7,696 158 533] 11 
572 = 64 5 100 478 = 53 12 
162 - 15 - - - 25 - 137 - 15 = 13 
187 279 139 121 8 12 72 129 231 235 15 24| 14 
14,429 577| 2,761 30 $2 21 3,274 184 12,652 386) 1.152 25| 15 
5,788 525 730 25 40 2 1,225 166 4,712 307 541 25| 16. 
4,545 494 587 24 - : 820 164 3,831 332 481 22| 17 
1,243 31 143 1 40 2 405 2 881 25 60 3| 18 
8,641 52 2,091 5 52 - 2,049 18 7,940 39 621 19 
2,231 46) 230 5 4 - 295 16 1,994 35 168 20 
974 2 125 - - 86 971 2 42 21 
5,436 4 1, 666 48 - 1, 668 2 4,975 2 411 22 
4,345 13 86 1 59 - 1,502 7 2,639 4 231 3) 23 
3,488 13 72 1 56 - 1,327 7 2,002 4 175 3| 24 
857 14 3 175 637 56 25 
10,991 422 - 118 - 4,825 6, 207 173 26 
320 22 - - - 30 - 301] ° 11 = 27 
974 19 - 6 - 446 534 7 28 
4,512 73 - 46 - 2,079 2,384 76 - 29 
5,057 301 66 - 2,254 2,959 79 -| 30 
38 Woe: a = 16 = 29 - | 31 
89,010] 30,789] 19,019] 3,103| 1,971] 1,365} 32,409) 20,071 70,993) 12,154) 2,656} 302] 32 
1,196 359 347 38 39 42 477 290 994 65 33 -| 33 
122 19 39 2 1 2 21 13 134 6 5 - 34 

53 32 26 8 - 1 19 27 58 12 2 - 35 

4 2 2 - - 1 2 1 3 - 1 -| 36 

31 159 2 1 1 16 3 125 27 19 2) - 37 

10 i 6 el & 4 - 12 - - | 38 

178 29 67 1 - 1 64 24 177 5 4 -| 39 

17 3 4 = - 8 3 13 - -| 40 

168 73 83 24 10 10 75 74 162 13 4 - | 41 

15 1 2 11 18 7 47 4 #2) 42 








54 21 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 











GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 

No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 

QUEBEC. QUEBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chemicals etc.—con. Produits chimique etc.—suite. 
ils 10. Other chemical products, ma- 10. Fabricants d’autres produits 18 3 
* _ kers, n.e.s. chimiques, n.s.a. : 

2 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 37 19 

3 12. Labourers— 12. Journaliers— 607 - 

4 (a) Drugs and chemical works (a) Fabriques de drogues et 146 - 

produits chimiques. 

5 (b) Match factories... ........ (b) Fabriques d’allumettes.... 188 - 

6 (c) Paints and colours works.. (c) Fabriques de peintures et 61 - 

couleurs. : 

ri (d) Powder and explosive (d) Fabriques de pau et 184 - 

works. explosifs. 

8 (e) Other chemical works. ... (e) Autres dues de pro- 28 - 

duits chimiques. 

9 . Clay, glass and cement— B. Poterie, verrerie et ciment— 2,288 30 
10 1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 365 - 
11 2. Cement makers... issus 2. Fabricants de ciment......... 103 - 
12 3. Pottery, glass and china makers 3. Fabricants de poterie, verrerie 686 18 

et porcelaine. 
13 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 15 12 - 
14 5. Labourers— 5. Journaliers— 1,119 
15 (a) Brick and tile works...... (a) Nr de briques et 691 = 
tuiles 
16 (b) Cement works............ (b) Fabriques de ciment..... 321 
17 (c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, 107 - 
works. verrerie et porcelaine. 
18 . Clothing and allied products— C. Hardes et produits de la méme 8,239 18, 680 
nature— 
19 1.. Button MERE. eis cn ee ee ces 1. Fabricants de boutons........ 13 26 
20 2. Clothing factories (men’s)..... 2. Fabriques de hardes pour 1,223 1,081 
[ hommes. 
21 3. Clothing factories (women’s) . 3. Fabriques de hardes pour 168 488” 
femmes. 
29 4. Clothing factories, n:o.s....... 4. Fabriques de hardes, n.a!s.... 119 
23 5. Dressmakers................. 5. Modes (robes)................ - 11, 088 
24 6. Feather and flower makers 6. Fabricants de plumes et de 51 64 
: fleurs artificielles... 
25 7. Felt makers.................. 7. Fabricants de feutre.......... 2|- - 
26 Be PWTIGIS. sega done bep 8. Fourreurs.................... 710 438 
27 9. Hats, caps and gloves, makers 9. Fabricants de chapeaux, cas- 388 268 
quettes et gants. 
28 10. HS and knitted goods 10. Fabricants de tricots et bas. 125] > 209 
makers. 
29 er Ab dla MULTI OR Gs ics cooasnsaedtdieusters oesnisoeesd 11. Modistes (chapeaux).......... 104 2,366 
30 12. Shirts, collars and cuffs, 12. Fabricants de chemises, cols 197 592 
makers. et manchettes. 
31 13. Tailors and tailoresses 13. Tailleurs, hommes et femmes: 4,792 1,209 
32 14. White wear makers............ 14. Fabricants de sous-vêtements 89 812 
(coton et toile) 
85 4 15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... 47 35 
34 16. Labourers— 16. Journaliers— 211 
35 (a) Clothing factories.. (a) Fabriques de hardes..... 110 “= 
36 (b) Hats, caps and gloves, (b) Fabriques de chapeaux, 35 — 
factories. casquettes et gants. 
37 (c) Knitting factories......... (c) Fabriques de tricots...... 66 
38 . Factory, n.o.s.— : D. Fabriques, n.a.s.— 11,887 3,031 
39 di OMR merde eue ed en 1. Propriétaires................. 842 142 
40 2. MANASEES... eva ass muarez 2. Gérants....... Ta 45 
41 oy ABN Sse vere RATE 3. Agents.. abe 160 1 
42 4. Operatives....... 4. Ouvriers... 1.1... 4,106 2,711 
43 5. Office employees. 5. Employés de bureaux......... 414 132 
44 6, Labourersy ses esse sssmesenss GO. JOURMALIONS us eeeareisccotayersen ee 5,588 = 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées. de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 























Workers BY Natrviry. 
Pe aban Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. À 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus “ es 
M—H F M—H F |M—H]| F M—H F M—H | F M—H F 
12 3 6 = 5) 2 13 1 = 1 
29 18 8 dl | = 11 14 26 RE =| 2 
518 89 25 247 322 13 - 3 
107 39 - 2 40 -4 97 - 7 -| 4 
182 6 12 98 75 3 - 5 
43 18 4 21 - 36 - - 6 
162 22 = 3 84 95 2 - 7 
24 4 - 4 4 19 bat i - 8 ‘ 
1,912 28 376 2 53 3 729 24 1,465 3 41 - 9 
318 - 47| = 4 90 256 - 15 -| 10 
70 - 33 - 1 22 - 78 = 2 = 11 
522 16 164 2 20 3 220 14 436 1 10 = 12 
13 12 2 _ - = 8 10 5 2 2 13 
989 - 130 - 28 - 389 - 690 - 12 14 
631 - 60 - 11 - 260 - 413 7 15 
265 56 - 12 = 89 - , 216 - 4 16° 
93 - 14 - 5 ns 40 - 61 = 1 17 
4,887| 17,024) 3,352) 1,656|. 166) 440] 2,729] 9,454 5,259] 8,578 85] 208) 18 
788 6 3 - 7 5 18 8 1 -| 19 
480 814 743| 267 19 35 407 742 790 301 7 3| 20 
66 417 102 71 1 ll 51 347 113 129 3 1) 21 
116 4 3 - = 85 - 34 4 -| 22 
-| 10,435 — 653 206 - 4,763 - 5,945 - 174] 23 
39 54 12 10 1 2 16 39 31 23 3 — | 24 
2 à “| sal) Sh. & 1 e tl) =a 2 25 
524 420 186 18 10 11 249 215 443 208 8 4) 26 
291 257 97 11 2 8 147 190 233 68 6 2| 27 
102 188 23 21 4 12 42 146 76 50 3 1] 28 
83 2,226 21 140 ah 51 42 1,214 61 1,087 - 14, 29 
145 563 52 29 8 23 58 383 129 186 2 -| 30 
2,753 829} 2,039) 380) 79 34) 1,506], 809 3,159 357 48 9} 31 
75 769 1 43 1 40 35 565 52 207 1 — | 32 
36 25 11 10 - - 20 23 27 12 - -| 33 
168 - 43 - 40 - 65 - 102 - 4 -| 84 
78 - 32 - 30 - 28 - 50 - 2). -| 35 
31 - 4 - 2 - 12 - 21 - - -| 36 
59 ta 7 - 8 - 25 - 31 - 2 -| 37 
9,342) 2,663] 2,545} 368] 229) 154) 3,490) 2,001 7,840 857 328 19! 38 
707 129 135 3 - - 46 6 739 127 57 9} 39 
572 32) 205 13 - - 60 20 692 25 25 40 
123 ST 37 - - = 26 1 130 - 4 -| 4 
3,136] 2,381 970} 330 63] 152) 1,289} 1,890 2,672 659 82 10! 42 
! 334. 110 80 22 - 2 155 84 251 46 8 -| 43 
118 - 166 - 1,914 3,356 - 152 44 


4,470 * — 
Vol. VI—87582—14} 
































212 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 


























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
» 
M—H F 
QUEBEC. QUÉBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1) E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 11, 265 2,503 
de la méme nature— 
2 A ce'ce oii Bak RE SO 1. Boulangers................... 3,064] - 45 
3 2. Biscuit and confectionery ma- 2. Pâtissiers et confiseurs....... 804 390 
kers. 3 
4 3. Canners and curers, fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 61 308 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat 4. Conserves de viande et 173 & 
viande salée. 
6 5. Canners fruits and vegetables. 5. Conserves de fruits et de Jé- 85 25 
gumes. 
7 6. Coffee and spice mills......... 6. Café et épices, moulins à...... 42 B 
8 TO RCE MAKES yens sa weemwiae nonin 7. Fabricants de glace........... 45|- - 
9 8. Milk and cream products...... 8. Produits du lait et de la crème 2,500 15 
10 S, Milera.e 22 auvo sean ©. Meier rs serenreesa vanne 746 5 
il 10. Pork packers................. 10. Conserves de pore salé. 36 5 
12 11. Stock yard employees........ 11. Employés de cours à bail: 14 - 
13 12. Sugar refiners................ 12. Raffineries de sucre... ........ 228 32 
14 13. Tobacco and cigars. . 13. Fabricants de tabacs et cigares 1,924 1,611 
15 14. Vinegar and pickle makers.. 14. Fabricants de vinaigre et 19 7 
marinades. 
16 15. Various food products makers, 15. Fabricants de divers produits 93 15 
. . n.e.8. alimentaires. 
17 16. Office employees........ .... 16. Employés de bureaus......... 109 34 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 1,392 
19 (a) Bakeries.. (a) Boulangeries.............. 293 
20 (b) Biscuit and confectionery (b) Pâtisseries et confiseries. 97 
factories. 
21 (c) Canning and curing fish... (c) Conserves de poisson, pois- 110 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing meat. (d) Conserves de viande et 56 
viande salée. 
23 (e) Canning fruits and vege- (e) Conserves de fruits et de 32 
tables. gumes. 
24 (f) Ice factory.…............... (f) Fabriques de glace... 66 - 
25 (g) Milk and cream products... (g) Produits du lait et de la 113, 
créme. 
26 (h) Mills, flour and erat. Sede (h) Moulins à farine........... 151 
27 (i) Pork packing.. cote (i) Conserves de porc salé..... 11 
28 (j) Sugar refineries........... (j) Raffineries de sucre........ 205 
29 (k) Tobacco and SERA, (k) Fabriques de tabacs et 232 ! 
30 (1) Various food, factories... (1) Diverses fabriques de pro- 26 
à duits alimentaires. 
31! F, Gold, silver and fancy goods— F. Or, argent-et objets de fantaisie— 720 222 
32 1. Gold and silver workers... ... 1. Ouvriers en or et en argent... 282 23 
33 2. Watch, clock and jewelry 2. Fabrication et réparation de 182 17 
, makers and repairers. montres, horloges et bijoux. 
34 3. Fancy goods and notions, 3. Fabriques d'objets de fan- 191 177 
makers. taisie et nouveautés. 
35 4. Office employees. 4. Employés de bureaux... ..... 6 5 
36 Be DABOUICIS ace sa see dues se 5. Journaliers.................. 59 = 
37 | G. Iron and steel— G. Fer et acier — 16,683 168 
38 1. Axle makers............... .. 1. Fabricants d'essieux.......... 1 = 
39 2. Blacksmiths.................. 2. Forgerons.................... 4,812 - 
40 3. Boilermakers................. 3. Chaudronniers................ 385 = 
41 4. Engine builders............... 4. Constructeurs de machines à 238 = 
vapeur. 
42 5. Hardware (shelf) makers..... 5. Fabricants de quincaillerie... 51 = 
43 6. Iron and steel worksn.os.. . 6. Ouvriers en fer et enacier,n.a.s. 802 34 
44 7. Iron founders................ 7. Fondeurs..................... 2,166 ll 
45 8. Machinists........... . . +. 8. Machinistes..............iu 5,205 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Wonkers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES.. 











Canadian Bom Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25'à 64 ans 65 wae et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
10,053 2,275 1,212 228 212 209 3,439 1,760 7,410 523 204 11 
2,779 39 285 6 34 3 837 17 2,121 24 72 1 
695 365 109 25 35 46 306 278 452 63 11 3 
55 306 6 2 3 26 22 232 33 50 3 - 
123 6 50 2 1 - 34 5 133 3 5 = 
73 24 12 1 2 25 18 * 58 5 2 - 
35] 3 Gl eet | og = 5 3 37 = 
32 = 13 - - - 6 - 36 3 - 
2,436 13)’ 64 2! 12 = 774 9 1,706 5 8 1 
686 4 60 1 - 123 2 583 3 40 = 
25 5 11 = 1 7 3 29 1 = 
13 = 1 - . 5 - 9 : e 
163 27 6 5 1 - 43 23 170 9 14 : 
1,665 1,429 259 182 61|: 124 712| ‘1,137 1,132 345 19 5 
14 5 - 1 2 1 15 5 2 
18 14 5 1 3} 6 4 8 16 1 = 
80 33 29 1 - 40 24 69 9 - 1 
1,161 - 231 62 - 494 811 25 a 
240 - 53 10 ~ 101 179 3 - 
90 = 7 11 ~ 45 - 41 = = 
110 - 11 - 46 - 49 4 - 
45 11 1 - 21 - 33 = 1 = 
28 4 1 - 15 - 16 = = = 
56 10 - 1 17 - 47 = 1 
109 11 - 4 55 53 1 
117 - 34 3 39 107 2 
11 - - - |: 4 vi - 
126 79 = - > 54 146 = 5 
214 18 - 19 - 89 118 6 
22 4 - 1 8 15 2 
552 205 168 17 | 15 6 237 142 456 72 12 2 
216 17 66 6 5 113 17 162 6 2 - 
125 17 57 - 48 14 127 3 7 - 
152 167 39 10 4 6 47 107 138 62 2 2, 
6 4 - 1 = 3 4 3 1 
53 6 - 6 - 26 - 26 = 1 
13,392 133 3,291 35 114 3 4,560 129 11,611 35 398 - 
1 = a = = = 1 = = - = = 
4,441 371 = 6 - 947 ~ 3, 662 = 197 - 
275 - 110 - 1 - 112 - 266 = 6 
166 72 - 1 - 66 - 170 = 1 
42 = 9 - - - 9 = 41 = 1 
605 31 197 3 + - 259 29 528 5 & 
1,768 8 398 3 18 = 611 7 1,492 4 45 
4,024 1,181 - 41 - 1, 562 - 3,514 88 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


© © 00 JE He WhoIs 


a 


WoRKERS BY AGGRE- 





























GATES. 
# S— 
: TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H °F 
QUEBEC. QUÉBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. , 
©, Pipe nis turc sesscareumeens 9. Fabriques de tuyaux!......... 7 85 - 
10. Rolling mills? 10. Lamineurs2................... 575 48 
li. Seale makers... csinvicanees 11. Fabricants de balances....... 38 - 
12. Tools and cutlery makers..... 12, nr d'outils et coutel- 147 18 
erie. 
13. Wire fence makers............ 19. Tréfileries. scans te 9 - 
14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux......... 130 57 
15. Labourers— 15. Journaliers— 2,039 - 
(a) Blacksmiths (a) Forgerons................… 101 - 
(b) Boiler works... . (b) Fabriques de chaudrons... 24 - 
(c) Engine works............. (c) Fabriques de machines à 33 - 
vapeur. 
(d) Iron and steel works n. v. s.. (d) Fabriques du fer et de 647 - 
l’acier n. a. s. 
le) Iron fownd ries. ss... 4 le) Fonderies, sous 716 
) Pipe mills. ses e oussrssrs ({) Fabriques de tuyaux. 39 - 
(g) Rolling mills... ........... (g) Laminoirs................. 417 - 
(h) Tools and cutlery factories. (h) Hu da‘ outils et cou- 62 - 
: tellerie 
H. Leather and rubber goods— H. ay saa en cuir et en caout- 9,090 2,379 
chouc— 
1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures..... 7,327 1,806 
2. Harness makers............+. D. SeHiTSsi.06 cand demie 918 14 
3. Other leather goods makers. . 3. Fabricants d’autres marchan- 366 301 
dises en cuir. 
4, Rubber clothing and shoe..... 4, Fabricants de hardes et chaus- 205 244 
makers. sures en caoutchouc. 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 40 14 
6. Labourers— 6. Journaliers— : 234 - 
(a) Boot and shoe factories. .... (a) Fabriques de chaussures... 156 - 
(b) Harness factories.......... (b) Fabriques de harnais...... 11 - 
(c) beer umes goods fac- (c) Autres fabriques de mar- 7 - 
chandises en cuir. 
(d) Rubber ‘clothing factories.. (d) Fabriques de hardes en 60 - 
~ caoutchouc. F \ 
I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 943 50 
1, BOttlers)...cs.cne% nese Gay See te Emibouteillewrsies cess cccucy es 48 il 
2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbonatées 426 29 
makers. et brasseurs. 
3. Distillers and rectifiers....... 3. Distillateurs et rectificateurs. 79 7 
4. Wine makers cs sus vs mte 4, Fabricants de vins........... 4 - 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 40 .3 
Ge LADO iw eue eae dues ex 6. Journaliers................... 346 pe 
J. Materials general and undefined— | J. Matériaux non définis— 2,568 245 
1. Agricultural implement makers. 1. Fabricants d’instruments ara-| . 156 - 
F toires. 
2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de marchandises 300 67 
électriques.” 
3. Enamelware makers.... 8. Fabricants de marchandises - - 
émaillées. 
4, Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lampes et lan- - - 
ternes. 
5. Metal workers, n.0.8.. La 5. Ouvriers en métaux, n.a.s. 1,008 52 
6. Model and pattern makers..... 6. Fabricants de modèles et pa- 96 SE 
trons. 





1{ncludes. owners, managers and skilled workers. *Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers sy Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGE. 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H|] F M—H F M—H F M—H F 
54|. = 31 - 1 . 35 = 49 . - - 1 
371 33 204 15 6 1 155 42 404 5 10 - 2 
5 82 = 6) =! «| = 4 = 34 : «|. esi 3 
105). 16 42 2 1 1 27 16 111 1 8 - 4 
7 = |, tel el) ue 1 : 8 2 |) eh ob 
92 45 38 12 - 1 46 35 82 21 2) - 6 
1,409 - 630 = 32 - 725 - 1,250 - 32 - 7 
91 - 10 3 - 31 - 63 - 4 - 8 
18 6 - 6 - 18 - - _ 9 
11 22 1 - 9 - 23 - - -| 10 
534 113 - 13 - 273 = 353 - 8 - 11 
~ 484)- 232 - 7 _ 232 - 462 - 15 12 
31 - 8 = = 26 - 13 = - 13 
186 - 231 - 5 128 279 - 5 -| 14 
54 - 8 - 3 - 20 - 39 - - - 15 
8,374 2, 282 716 97 194) 111 2,418 1,522 6,063 712 415 34| 16 
6,797 1,735 530 71 156 86 1,910 1,146 4,906 549 355 24] if 
844 14 74 - 13 1 212 9 656 4 37 - 18 
329 287 37 14 3 12 116 178 eae 103 10 “8} 19 
165 284 40 10 2 ‘12 69 179 128 ‘52|° 6 1} 20 
35 12 5 2 - - 15 10 23 4 2 -| 21 
204 - 30 - 20 - 96 - 113 - 5 22 
138 - 18 - 15 - 68 - 70 - 3 23 
11 = i he 4 = 7 mi = 24 
7 - 1 - 2 - 4 - - 25 
48 - 12) ° = 4 - 22 32 - 2 26 
741 43 202 7] 10 1 232 35 680 13 21 1| 2 
46 11 2 1 1 18 5 28 4 1 .1] 28 
323 23 103 6 3 - 86 23 323 6 14} _ 29 
65 va 14 1 ¥ 5 71 2 - | 30 
2 - 2 - - - ë 4 - | 31 
34 2 6 1 - - 12 2 28 1 . — | 32 
271 75 = 5 109 - 226 - 6 - | 33 
1,996 219 572 26 42 9 740 206 1,734 30 52 — | 34 
133 23 - 2 - 42 - 109 - 3 -| 35 
207 53 93 14 3 4 111 53 - 182 10 4 -| 36 
= = | a - - - - =| =f 87 
- = =| | =} = - - - | sal) 28 
753 42 255 10 16 4 264 38 706 10 22 -| 39 
63 = 333 -| -| - 29 = 64 = 3) -| 40 








1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 











lons, rivets, vis, clous et fer en barre. 























2Comprend la fabrication de bou- 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


is 


Le] Co NID Git Oo to 


WoRKERS BY AGGRE- 














1See note page 214. 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
Manufacturers—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con. Matériels non définis—suite. 

7. Musical instrument makers... 7. Fabricants d’instruments de 299 74 

musique. 

8. Platers and polishers......... 8. Plaqueurs et polisseurs.. . 130 8 
9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes.. 7 - 
10. Trunk makers................. 10. Fabricants de malles et valises 195 23 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 37 21 

12. Labourers— 12. Journaliers— 340 
(a) ot ae implement fac-| (a) Fabriques d’instrum ents 26 
aratoires. 
(b) Blociteal supply factories... (b) Fabriquesde marchandises 44 
électriques. 
(c) Musical instrument factories (c) Fabriques d'instruments 25 
de musique. 
(d) Metal works, u. vu. 5...... 4 (d) Fabricationen métaux,n.a.s 245 
K. Pulp and paper— K. Papier et pâte pour papier — 3,126 468 

1. Paper box and bag makers..... 1. Fabricants de boîtes et sacs en 86 140 

papier. 

2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte 965 293 

pour papier. 

3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 17 21 
4, Wall paper makers.......... F 4, Fabricants de papier de ten- 6 1 
ture. 

5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux........ - 61 13 

6. Labourers..................... 6. Journaliers.................... 1,991 

L. Textiles— L. Industries textiles— 5,132 4,167 

1. Bag and sack makers.......... 1. Fabricants de sacs............ 31 49 

2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... 90 25 

3. Cordage and twine makers... . 3. aie de corde, câble et 21 9 

: celle. 

4. Cotton mills!.................. 4. Filatures de coton!.. 2,723 2,986 

5. Woollen mills! . 0... ces es 5. Filatures de laine... 577 646 

6. Various textiles, n. e. sl........ 6. Divers textiles, n.s.a!........ 216 423 

7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 75! 29 

8. Labourers..................... 8. Journaliers.................... 1,399 

M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 9,133 1,212 

1. Abrasive goods makers.. 1. Fabricants de matières à polir. 1 - 

2. Asbestos workers!........ 2. Ouvriers en amiante!. 24 28 

3. Awning and tent makers... 3. Fabricants d’ auvents et tentes 28 15 

4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de panier, balais 157 136 

makers. et brosses. 

5. Bridge and elevator works!.... 5. Construction de ponts et élé- 328 - 

vateurs.! 

6. Electricity and gas works.!.... 6. Electricité et usines de gaz). . 1,918 

7. Engineers and firemen, n. o. s. 7. Mécaniciens et chauffeurs, n.a s 736 - 

8. Mattress and hammock makers 8. Matelassiers et fabricants de val 16 

hamacs. : 

9. Mica works!....,.............. 9. Ouvrages en mica!............ 27 282 
10. Printers and engravers.. NEA 10. Typographes et graveurs...... 3,302 639 
11. Surgical and orthopaedic in- 11. Fabricants d'instruments chi- 

strument makers. rurgicaux et orthopédiques. 
12. Tanners and curriers........... 12. Tanneurs et corroyeurs........ 1,306 = 
13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 182 96 
14. Labourers.— . 14. Journaliers— | 1,048 = 
(a) Abrasive goods factories. .. (a) Fabriques de matières à il 
polir. 
(b) Asbestos works............ (b) Fabrication d’amiante..... 35 


IVoir note page 215. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NarTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 

















Canadian Born , Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aires plus 
MH” F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
262 74 37 1 = 45 74 248 = 5 - 
101 7 29 1 1 36 6 87 2 6 
7 - - - 1 - 6 - - 
186 23 9 - 6 - 73 19 115 4 1 
28 20 9 1 - 1 14 16 22 4 1 - 
256 84 = 13 125 195 es 7 
26 - - 2 11 13 - 
33 = 11 _ 1 - 17 25 < 1 - 
18 = 7 - - - 1 [ 23 1 
179 66 10 = 96 134 5 
2,750) 435 376 33 42) ~ 36 1,073 348 1,972 83 39 1 
60 125 26 15 4 20 29 96 51 24 2 - 
757 278 208 15 2 16 233 224 721 52 9 1 
12 20 5 1 6 19 11 2 - _ 
6 1 - = 1 1 1 3 - 1 - 
42) 11 19 al = 20 8 41 5 - & 
1,873 - 118 = 35 784 1,145 - 27 
4,212 3,708 ~ 920 459 283 259 1,993 3,054 2,773 833 83 21 
11 39 20 10 = : 5 35 26 11 - 3 
66 23 24 2 1 1 16 6 71 15 2 3 
18 Hf 3 2 1 3 8 5 11 1 1 
2,270 2,631 453 355 140 189 1,120 2,212 1,435 578 28 a 
458 591 119 55 21 36 193 464 349 142 14 4 
160 392 56 31 10 30 59 312 141 77 6 4 
47 25 28 4 = = 33 20 41 9 1 — | 
1,182 217 110 - 559 = 699 31 - 
7, 206; 1,131 1,927 81 164 60 2,922 866 5, a 284 168 2 
1 2 = i a = a rs 
18 25 6} 3 3 8 24 16 1 =] oe 
18 13 10 2 1 3 9 24 6 - 
141 136 — .16 - 3 4 34 53 114 77 6 2 
207 121 - 95 230 3 
1,398 - 520 - 10] ~ 629 1, 262 - 17 
538 - 198) - = 97 = 621| : 18 
60) 16 11 - 3 28 11 40 5 
261 — 279 1 3 = 29 4 240 23 13 = = 
2,710 586 592 53 80 24 1,257 446 1,903 * 169 60 = 
= = = 3 = - 
1,183 ne 123 oa 17 = 308 - 943 - 38 - 
131 76 51 20 1 - 65) +83 112 13 4 
772 = 276 49 - 391 - 586 - 22 = 
11 - = 6 = 5 = = = 
20 ao 15 1 - 10 - 24 - - - 
































No. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age — over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorRKERS BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITE DES EM- 
No. Occupafions. Occupations. PLOYÉS: 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. * . Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories. . (c) Fabriques d’auvents et 5 - 
entes. 
2 (d) Basket, broom and brush 4d) Fabriques de paniers, balais 26 - 
factories. et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et 254 => 
_ élévateurs. 
4 (f) Electricity and gas works. (f) Electricité et usines de gaz. 401 - 
5 (g) Mattress and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 29 
tories. amacs. 
6 (h) Mica factories... .. ........ (h) Fabriques de mica........ 35 
7 (i) Printing establishments.... (i) Imprimeries............... | 104 
8 (j) Tanneries.................. “(j) Tahnériés.... sa cesse 148 - 
9.| N. Vehicles for land transportation— | N. Véhicules pour transport par 6, 726) 37 
terre— 
10 1. Automobileand bicycle makers 1. Fabrication et réparation d’au- 139 
and repairers. tomobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers.... 2. Construgtion et réparation de 2,805 9 
: wagons. 
12 3. Carriage builders and repairers 3. Construction et réparation de 1,397 
voitures. 
13 4. Locomotive builders.. 4. Construction de locomotives. 1,618 - 
14 5. Office employees..... 5. Employés de bureaux......... 58 28 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 709 - 
16 (a) Automobile and bicycle (a) Fabriques d'automobiles 2 - 
factories. et de bicyclettes. 
17 (b) Car factories..... secure (b) Fabriques de wagons...... 495 - 
18 (c) Carriage factories.......... (c) Fabriques de voitures..... 130 - 
19 (d) Locomotive works......... (d) Fabriques de locomotives. 82 - 
20 | O. Vehicles for water transportation—| O. Véhicules pour transport par eau— 630 - 
21 1. Boat builders................. 1. Construction de bateaux. 126 - 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et gréeurs 15 - 
23 3. Ship builders................. 3. Construction de navires...... 281 _ 
24 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux... _ - 
25 5. Labourers.................... 5. Journaliers............. 258 - 
26 | P. Wood, manufactures of— P. Bois, manufactures du— 18, 056: 303 
97 1. Box and fruit basket makers.. LL. Babuicants de boîtes et paniers 359 195 
ruits 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers.. s 3,524 58 
29 3. Coopers and stave makers.... 3. gy Sincere et fabricants de 234 = 
ouves - 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 55 us 
.makers. vitrines. 
31 5. Sash and door makers....... 5. Fabricants de portes et châssis] 433 - 
32 6. Saw and shingle mill opera- _ 6. Scieries et moulins à bardeaux 2,911 4 
tives. 
33. 7. Wood workers and turners..... 7. Ouvriers en bois et tourneurs. 781 22 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 114 17 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 9,645 
36 (a) Cabinet and furniture facto- (a) Fabriques de meubles.... 434 - 
Ties. 
37 (b) Sash and door factories. .. . (b) Fabrique de portes et 95 
châssis. 
38 (c) Saw and shingle mills...... (c) Scieries et moulins à bar- 8,927 - 
eaux. 
39 (d) Other woodworking facto- (d) Diverses fabrications du 189 
ries. ois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âges, 1911. 








Workers sy Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





Canadian Born 








Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ane eh plus 

M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
ms JA 
4 & il - = = 4 = 1 = = -| 1 
25 = 1 | += 12 = 11 3 - À 2 
182 = 7) | =| = 104 a 149 = i) =| 3 
275) '  - 126) — 10) .- 145 5 236 = 10] -| 4 
27 = 2 |! ace 10 - 17 = - a oS 
| 35 = = 12  - 7 = 14 s 2] ah 6 
83 211 - 16 47 = 40 É tf æh 7 
110 . 38l - 5 46 = 89 = 8l -| 8 
4,731 20] 1,995} 17]. 26 -.| 1,617 27 4,917 10 166, =| 9 
109 = 30} - 7 - 60 75 4, 2 | 
1,788 -| 1,017 9 8 601 5 2,144 4 52) | 11 
1,331 = 664 - 1 242 é 1,063 = fil =|) 
1,028 = 590!  — 4 389 - 1,215 : do) -| 13 
28 20 30 8 - 20 22 38 6 7 -| 14 
447 = 262) = 10} - 305 382 12] | 15 
2 a a = = = 2 = + = - | 16 
282 = 213 3l = 182 = 302 8 17 
117 S 13, - 4, = 75 = 47 = 4l -| 18 
46 = 36,  — 3l  — 46 = 33 = -| 19 
576 - 54) = il = 117 = 466 - 46) -| 20 
111 = 15) — - = 18 - 100 s Si =| BI 
5 - 10) - = = 2 = 12 = {| | 22 
213 = 18l) - = 2 26 - 175 = 30| - 23 
247 # dl, ee il = 71 = 179 = 7 | 25 
17,090 264 966| 39] 381| 32| 5,636 213] 11,474 55 565 3] 26 
321 168 381 27| 25] 26 143 134 187 33 4 27 
# 
3,213 47 311] 11] 2% 6 751 43 2,608 8 141 1l 28 
186 48l - 2 — 36 = 167 = 29 29 
41 7 14] = = 14 4 38 3 3} -| 30 
414 19) = a = 108 = 313 - 9} -| 31 
2,743 4 168 21) - 597 2,198 4 95] -| 32 
707 21 74 1 | = 179 21 549 1 46] -| 33 
104 FAT 10 1] - 40 11 72 6 1] -| 34 
9,361 284 298] -| 3,768 5,342 237| - | 35 
398 36 241 - 212 - 188 10] -| 36 
90 = 5 5 38 = 52 _-| 37 
8,691 936, -| 257 3,442 5, 008 2201 -| 38 
182 a0 = 12 76 94 - 7) -| 39 
Wf 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 











GATES, 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
= M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
1 (VIII. Mining—Metalliferous ores, /|VIII. Industrie minière— Minerai 5,589 _ 
fuel, salt and stone. ee ‘combustible, sel et 
pierre. ; 
21 A. Drillers and borers. caso .ce00 cee & POUR cy sore peg paleo e anus 67 - 
3 | B. Operators and officials............ B. Propriétaires et fonctionnaires. . 175 
4 | C. Operatives— C. Mineurs— . 1,292 _ 
5 1. Asbestos mines...... ........ 1. Mines d'amiante. ............. 756) = 
6 2 À OA MIRE, ave male mamans 2. Mines de houille........... .. at _ 
vs 3, Copper MINES... ance ene 3. Mines de cuivre............ ; 73 
8 A, Gold MiNéssussamerte Hy eens 4. Mines d’0f: 92522 ase mea k 41 
9 5. TOR MINES esse eur 5. Mines de fer.................. 28 
10 6, Mica mines... .:...: 2.4 24; 6. Mines de mica. 10 
11 7. Nickel mines... 3 cas 7. Mines de nickel. 32 
12 8. Silver-lead mines....... ré 8. Mines d'argent min. de plomb. - 
13 9, Other Mines cuca aes oe à 9. AUTOR MINGB 2.53 0x4 seus eens 352) 
14 D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines— 1,964 = 
15 1. Asbestos mines.......... .. 1. Mines d’amiante.............. 1,077 aa 
16 2. Coal mines.... .... ... ... 2. Mines de houille.............. = - 
17 3. Copper mines......... 3. Mines de cuivre.............. 77 - 
18 4. Gold mines.... 4, Mines d’or......... ... . ... 18 = 
19 5. Iron mines... 5. Mines de fer................. 157 
20 6, Mit Mines... io... 6. Mines de mica. Le 9 
21 7. Nickel mines... sosie 7. Mines de nickel............... - - 
22 8. Silver-lead mines............. 8. Mines d'argent, min. de plomb 18 - 
23 ©, Other miteGivnsssaceas ax eve O, Andres MINE due cians coer 608 = 
ot} Ey Qitarryiten.... 00... 1.05254 dete. HO EC APT ICES citi Giese me ere 2,037 
25 | F. Oil wells and works, operatives....| F. Employés de puits d’huile.. 25 - 
26 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Employés de puits de sel et - - 
fabriques de sel. 
27 H. Office employees, mining industry] H. sec an de bureaux, industrie 29 
minière. 
28 |IX. Professional... ................. TX. Professions...................... 16,185 15,310 
29 A. Art, music, drama— A. ae musique et drame— 2,218 769 
30 1. Actors and theatrical employ- Acteurs et employés de ~ 488 108 
ees. théâtres. 
31 De, AO. neue uma du 2. APChit6teS ccs ns vues mers 335 
32 3. Designers and sculptors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs... 114 1 
33 4. Draughtsmen............. .. 4. Dessinateurs de plans........ 147 - 
34 5. Musicians and teachers of 5. Musiciens et professeurs de 485 572 
music. musique. — 
35 6. Painters and artists.......... . 6. Peintres et artistes........... 192 52 
36 7. Photographers... 4 7. Photographes. sa seusez 457 36 
37 | B. Educational — B. Enseignement— 3,266 11,650 
38 1. Professors and lecturers....... 1. Professeurs et conférenciers... 1,780 73 
39 Bo TORCHERS suc envaex sous sousaas 24 Lostibuteurs. ue sum 1,476 11.872 
40 3. Other educationalists.......:. 3. Autres éducateurs............ 10 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— “1,548 
42 RC TE ee 1. Génie civil................... 468 ‘- 
43 2. Electrical............. : 2. Génie électrique... 138 = 
44 3. Mechanical........ ..... ... 3. Génie mécanique 287 
45 MM en uses Wie de Ÿ 4. Génie des mines. 53 = 
46 &. Engineers B. Sucssis à à os 5. Autres ingénieurs... 449 
47 6. Surveyors..... 6. Arpenteurs............. aude He 153 
48 D. Legal professions— D. Professions légales— 1,843 163 
49 1. Lawyers and notaries........ 1. Avocats et notaires. .......... 1,715 Tr 
50 2, LBW STE acre gace contd cece 2. Etudiants en droit........... 5|- - 
51 3. Clerk and stenographers... .. 3. Commis et sténographes...... 123 162 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PESIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 


























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
4,747 - 842 - 81 1,687 3,702 119 - 1 
53 - 14 - 1 - 13 52 1 - 2 
141 - 34 - - 7 - 163 5 - 3 
1, 167 = 125 12 = 393 866 - 21 - 4 
698 - 58 - 7 - 230 - 507 12 5 
= 2 Le s 2 = 2 se ” cag = 6 
4g, = 24 = ss cé 2 59 = en: 
41 - - = 14 3 26 - il =| 8 
23 5 a - il = 15 = -| 9 
9 ; 1 : e 2 “ 8 = El vel 0 
30 2 dl = 11 20 = es} it 
2 = : = = = = = eg =| 12 
317 35 - 2 - 111 - 231 - 8 -| 18 
1,641 323 53 — 719 = 1,155 = 37 14 
990 87 31 = 402 = 626 - 18 : 
32 45 4] —- 29 5 43 - il #1 © 
18 - - - - 6 - 11 - 1 - | 18 
155 - 2 - 7 - 42 - 103 - 5 - 19 
9 = - 3 - 6 - = | 20 
= = - - = - - - | 21 
17 - 1 - 7 - 11 - = =| 22 
420 - 188 - 11 230 - 355 - 12 ~ 23 
1,705 - 332 - 15 546 - 1,421 - 55 - 24 
18 - 7 ~ 2 3 - - ~| 25 
- - - _ = - _ _ _ _ - 26 
22 - 7 - - - 7 22 = = 27 
13,076) 14,676 3,109! 1,234 12 21 2,531 7,890 12,805 7,193 837 296| 28 
| 1,607 665) 611 104 10 4 544 311 1,611 447 53 7| 29 
328 68 160 40 4 3 126 54 353 50 5 1| 30 
238 - 97 - = 85 241 9 -| 31 
97 1 17 2 - 25 82 1 5 -| 32 
89 - 58 - - - 58 - 89 - - - | 33 
340 527 145 45 2 1 98 220 363 346 22 5| 34 
128 39 64 13 1 33 17 152 34 6 1 35 
387 30) 70 6 1 119 20 331 16 6 36 
2,415] 10,966] - 851 684 - 6 743 5,758 2,406 5, 623 117 263) 37 
1,365 59 415 14 - = 418 19 1,302 54 60 —| 38 
1,046) -10,902 430 670 7 6 322 5, 738 1,097 5, 565 57 263) 39 
4 5 6s) -|.-| - 3 1 7 4 - | 40 
1,133 415 - 280 - 1,232 - 36 -| 4 
320 - 148 - 97 - 361 - 10 -| 42 
82 - 56 - 28 - 109 - 1 -| 48 
218 - 69 - - 32 - 248 - 7 - | 44 
37 16 - 8 - 45 = | =| 45 
338 111 - 78 = 362 = 9} -| 46 
138 2 15 -| - 37 Z 107 = 9} -| 47 
1,774 142 69 21 oa 94 114 1,572 49 377 48 
1,661 - 54}. 1 43 1 1,497 - 175 49 
3 = 2 - - 4 - 1 - - 50 
110 142 13 20 47 113 74 49 2 51 
: & : 
































222 


CENSUS OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


OUR Whe 


WoRKERS BY AGGRE- 



















































: GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
SY Occupations. Occupations. PLOYES. 
: Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
Professional—con. Professions—con. 
E. Medical— E. Médicales— 2,462 496 
UC PAPE Re A aas Bede amamamac ease 315 12 
2. NUPSESY exis cores anse 2. Garde-malades : - 5 463 
8. Physicians and surgeons....... 3 .Médecins et chirurgiens....... 1,979 21 
4. Veterinary surgeons........... 4. Médecins vétérinaires......... 163 
F. Religious workers— F. Professions religieuses— 2,813 54 
1, Corey MG ce se yeerkescudans 1. Prétres et ministres.......... 2,462 - 
2. Missionaries.............. 2. Missionnaires................. 24 3 
3. Salvation army ........... es 3. Armée du salut............... 17 9 
4. Other workers................ 4. Autres professions religieuses. 310 42 
G. eas eee professional— G. rip he professions— 2,035 2,178 
, ACCDENANTS.. 02.00.02 oeewa dy . Comptables... 991 +3 
2, MOUSE un à or pad dome var à Experts en statistiques... 2 
RE oe. sesernige wns sutnin mde 3. Scaphandriers................ 9 - 
4. Journalists, editors and report- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 325 18 
ers. porteurs. 
5. Literary and scientific 5. Littéraires et savants 58 16 
6. Professional pursuits n. e. s..... 6. Professions n. s. a............. 246 46 
7. Stenographers and typists 7. Sténographes et dactylogra- 333 1,955 
n.o.s. phes n. a. s. 
8. Office employees, professional 8. Employés de bureaux, profes- 71 71 
pursuits. sions. 
X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 62,117 9,108 
A. Auctioneers and commission men.| A. DE Se et agents 4 commis- 550 16 
1. Managers and superintendents. L Gérant et surintendants...... 452 4° 
oy CORRE rarement PAC OMNI IS eos hist ace due ait 84 12 
3. Messengers.................... Oy MOCSSARETS users andré eat 14 
B. Banks— . B. Banques— 2,359 94 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants 493 - 
2, CEL KS saunas Dis COMMISE nus anne 1,614 94 
3. Messengers.................... 3. Mestanere ecrans 252 - 
Ge Billsposterss ss ones C. Poseurs d'affiches................ 102 - 
D. Brokers— D. Courtiers— 699 46 
Te Store eme ey ssten eats Ly, PCG. seems 149 -- 
2. Not Species nesenenee 2. Non spécifiés... cu 405 t 
3: ClerkSi.cs.mreewscanieeees st SCO MIN IS: francs rennes 145 _ 45 
E. Hucksters and pedlars........... E. Revendeurs et colporteurs........ 814 47 
F. Insurance companies— _ F. Compagnies d’assurance— 2,157 224 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 188 a) 
2. Agents, life and accident....... 2. Agents, vie et accident........ 1,311 6 
ee | ene Bo Agents, FOU. ccs. 0 rare Le EU 168 1 
4 ClET Ses. sar o.vesers sree Ree eS A NOG TATIAIS antennes 467 216 
5. Messengers, ete................ 5. Messagers, ete...,............ 23 = 
G. Loan, trust and real estate com-| G. Compagnies de prêts, garanties 979 51 
panies— . et immeubles— 
1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 577 2 
D ATEN UB yeas auwiieine duscaavearoxenereieans DATI x eines GEREN ARR oh eee 254 3 
Be GVO fen. toss een rs eue 3. Commis............,.. 138 46 
4. Messengers.............,,..... 4. Messagers 10 - 
H. Merchants and dealers'— H. Marchands!— 21,102 1,307 
1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes. 26 = 


1Under ‘‘Merchants and Dealers” are included proprietors, managers and superintendents of establish- 


ments. 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


223 


TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans. 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


‘ 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 


























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
2,301 388 161) 108 = 133 83 2,212 390 117| 23] 1 
289 11 26 1 = 52 9 255 3 gs) =| 2 
er 367 3] 96 = - 71 5 371 = 21| 3 
1,865 10 114 11 - 60 3 1,818 16 101 2) 4 
145 - 18 - 21 134 8 - 5 
2,268 42 545 12 101 26 2,439 28 273 - 6 
2,008 = 454 - 70 - 2,134 258 - 7 
9 - 15 à - 1 20 3 3 - 8 
7 4 10 5 - = 1 16 8 1 - 9 
244 38 66 4 - 30 25 269 17 11 - | 10 
1,578 1,873 457| 305 2 11 636 1,508 1,333 656 64 3} 11 
797 56 194 16 - - 257 4 696 28 38 1, 12 
1 1 = = - 2 - - 13 
7 - 2 : - 1 - 8 - - - | 14 
244 15 81 3 = 56 7 258 11 11 15 
46 13 12 3 er 10 4 47 11 1 1| 16 
161 41 85 5 - 50 21 1904 25 6 17 
272 1,694 61 261 239 1,394 90 554 4 18 
1 x 
59 54 21 17 2 4 23|° 39 42 27 4 1] 19 
51,795] 8,040} 10,322) 1,068) 973 135) 17,738) 5,052 41,562 3, 785 1,852] 136} 20 
393 14 157 2 4 - + 72 8 448 8 26 -| 21 
324 4 128 - - = 35 - 394 4 23 - | 22 
60 10 24 2 - = 35 § 48 4 1 —| 23 
9 - 5 4 - 2 - 6 2 - | 24 
2,008 87 351 vi 12 - 1,200 66 1,119 28 28 25 
434 - 59 - - 35 - 453 - 5 26 
1,403 87 211 7 4 — 1,065 66 537 28 8 27 
71 81 8 = 100 - 129 - 15 28 
68 - 34 - 1 - 16 - 81 - 4 29 
562 41 137 5 9 . 118 26 550 20 22 30 
123 26 3 -/) 14 - 128 7 - | 81 
329 - 76 1 . 30| 7 - 361 1 14 -| 382 
110 41 35 4 9 74 26 61 19 “a — | 33 
292 23 522 24 5 154 16 632 28 23 3| 34 
1,774 209 383 15 9 1 437 115 1,630 108 81 -| 35 
143 - 45 - - - 6 - 176 6 -| 36 
1,122 6 189 - - - 177 2 1,084 4 50 ~| 37 
136 1 32 - - - 26 1 124 - 18 -| 38 
358 201 109 15 4 1 223 112 234 103 6 39 
15 1 8 - 5 = 5 - 12 1 40 
801 45 178 6 4 = 131 26 805 25 39 41 
483 1 gl" 1} - - 28 . 527 2 22 42 
204 3 50 = - 38 2 202 1 14 -| 43 
107 41 31 5 61 24 74 22 3 - | 44 
7 - 3 - 4] « - 4 2 -| 45 
17,912 1,152}. 3,190 155 - = 1,548 105 18,387 1,085 1,167 117| 46 
16 à 10 3 22 1 - | 47 
































iSous le titre ‘‘Marchands’’ sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 
commerce. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


chu s wre 


WoRKERS BY AGGRE 














GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. , QUEBEC. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. 
2. Books and stationery.......... 2. Livres et papeterie. pee 258 45 
3. Boots and shoes............... 3. Chaussures................4.- 328 29 
4. Clothing and men’s furnishings 4. Vétements et merceries pour 341 9 
hommes. 
5. Coaland wo6d........,......, &.-Charbôn ét Bois. 4244220520: 430 1- 
6. Dairy products........ aa edo alse 6. Produits de laiteries.......... 637 13 
7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 322 8 
8. Dry goods and furs.......... - 8. Draperies et fourrures. 1,31 92 
9. Electrical supplies............. 9. Articles pour I’ électricité. 118 2 
10. er hay and ps 10. Fourrage, foin et grains. ...... 294 2 
11. Fruit...... Miss Fruits pee amor es eur 362 29 
12. Furniture. . 12. Ameublements. 271 3 
13. Groceries 13. Epiceries....... 3,178 415 
14. iia and builder’s sup- 14, Quincaillerie. suisse 450 à 
plies 
ET ne eee cere ere eee NC anes} eran Saad ebae a 67 1 
16. Jeweley i, ici go.cieyaia tess ee 16: Pts ses same ae exes ree + 548 7 
17. Liquors and beverages........ 17. Liqueurs et breuvages ....... 131 3 
18. Livéstoc keine duty Geer: 18. Bétaile..c ius. ue soore diet os 279 2 
10, Lena he ques cams neue dom 19. Bois de construction.......... 475 
20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 115 
toires. 
21. Meat and fish............ .... . 21. Viande et poisson............. 2,125 11 
22. Musical instruments......... ÿ 22. Instruments de musique. ..... 63 1 
23. Retail merchants, n. 0.s....... 23. Détail, n. a. s................. 6,338 528 
24. Tobacco and cigars.......... . 24. Tabacs et cigares............. 222 13 
25. Traders, n. 0.8....:....... ... 25. Commerçants, n. a.s......... 1,645 62 
26. Wholesale merchants, n. 0. 5 26. Commerce de gros, n. a. 8..... 677 31 
27. Other merchants, n. e. 8....... 27. Autres marchands, n. s. a..... 90 2 
I. Salesmen and saleswomen— I. Commis aux ventes— 24,941 5, 562 
1. Automobile and LE ret 1. Automobiles et os ion 40 - 
2. Books and emai : 2. Livres et papeterie. ï 440 129 
3. Boots and shoes.. da Chaussures, iis mais ssgat à ands 362 110 
4. Clothing and men’ 5 's furnishings 4. Vêtements et merceries pour 346 86 
hommes. | 
5. Coal and wood................ 5. Charbon et bois.............. 168 - 
6. Dairy products........... 6. Produits de laiteries... Ba 159 5 
7. Drugs and perfumes 7. Drogues et parfyms.... 529 142 
8. Dry goods and furs..... 8. Draperies et fourrures 2,960 1,565 
9. Electrical supplies... 9. Articles pour 1’ électricité ere 431 8 
10. Het hay and grain. 10. Fourrage, foin et grains....... 126 5 
LL Bruitie ct s gases ¢ ougoretes Ty Bruitsics sens sc eave aies cé ven 204 20 
42: Tomiie. 12. Ameublements............... . 294 29 
13. Groceries 13. Epiceries................ 3,473 286 
14. Hardwareand builders supplies 14. Quincaillerie. 952 Si 
15, JOWELTY 24258 a saves ssn sou 15. Bijoux.. 543 94 
16. Liquors and beverages........ 16. Liqueurs et breuvages. . 179 6 
17. Live stock........... ....... 17. Bétail. ss sus 23 
18); LUNMIDER us oad ads anche 18. Bois de construction.......... 134 à 
19. Machinery and implements.... 19. Machines et instruments ara- 239 5 
toires. 
20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson............. 2,259 35 
21. Musical instruments... met 21. Instruments de musique pase ee 82 14 
22. Retail, trade n. 0. s..... site 22. Détail, n. a. s.. ne 6,714 2,409 
23. Tobacco and cigars......... me 23. Tabacs et cigares... 179 34 
24. Trade, n. 0.8.................. 24. Commerce, n. a. 8............ 2,918 462 
25. Wholesale trade’ n. 0.5. ne 25. Commerce de gros, n.a. s..... 1,058 33 
DD CIORSE, Thy BS Bins cos di x pds à del 26 AUCTÉS Hu Be ha vor di NS ween cs 129 34 
J. Office employees........... ET J. Employés de bureaux............. 4,423 1,761 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âges, 1911. 


2 








Workers sy Natrviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born 


Immigrants 












































10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H j F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

175 31 83 14 20 6 219 37 19 2 1 
272 25 56 4 27 2 283 27 18 2 
200 8 141 1 24 1 312 7 5 1 3 
396 1 34 - - 25 380 1 25 - 4 
‘ 573 12 64 1 = 59 548 10 30 3 5 
283 8 39 - - ! 28 1 276 re 18 : 6 
903 78 409 14 - 101 10 1,166 73 45 9 7 
82 2 36 - - 15 101 2 2 8 
266 1 28 1 - - 12 1 258 1 24 : 9 
268 19 94 3 - - 29 - 317 21 16 1} 10 
228 3 43 = = - 18 - 241 3 12 - 11 
2,802 375 376 40 - 241 11 2,741 359 196 45| 12 
369 5 81 - 28 1 396 4 26 13 
59 1 8 - 2 - 61 1 4 -| 14 
435 7 113 - 64 460 6 24 1] 15 
118 3 13) - Es 5 = 120 3 6 —| 16 
261 2 18 - - 16 240 2 23 -| 17 
436) - 39 - = 16 - 417 = 42 -| 18 
101 14, - eS 11 ‘102 = 2] | 19 
2,033 10 92 1 - - 191 2 1,863 7 71 2| 20 
7 53 10] - = = 4 1 BB 2 rece ey 
5,405 459 933 9 - - 406 49 5,547 438 385 1] 22 
191 12 31 1l - 4 13 2 197 10 12 1| 93 
, 1,368 56 277 6 - - 124 15 1,415 40 106 7| 24 
538 31 139 = - 61 2 572 25 44 4) 95 
81 2 9 - - 5 1 + TB 1 a — | % 
21,185 4,933 3,756 629 470 118} 10,527 3,545 13,625 1,884 319 15| 27 
29 - 11 = 1 | 2 - 25 - 2 - 28 
331 117 109 12 11 1 164 76 256 51 9 1} 29 
327 106 35 4 6 2 179 67 175 41 2 30 
247 72 99 14 5 1 147 55 189 30 5 31 
149 = 19 - 1 - 48 - i 113 - 6 — | 32 
145 5 14 —" 4 63 4 88 1 4 — | 33 
429 128 100 14 19 3 243 93 260 45 7 1l 34 
2,453} 1,392 507} 173 47 31) 1,152 997 1,730 536 31 1, 35 
33 98 3 4 - 162 4 263 3 2 1] 36 
114 5 12 i - = 32 3 91 2 3 — | 37 
169 14 35 6 4 - 92 10 108 10 - -| 38 
247 26 47 3 2 - 108 20 176 9 8 39 
3,150 262 323 24 131 18 1,844 166 1,467 100 31 2) 40 
837 47 115 4 14 - 88 36 543 15 7 41 
419 77 124 17 8 1 236 63 294 30 5 _— | 42 
162 5 17 1 47 3 131 3 1 - | 43 
21 OW Le : 4 18 1] -| 44 
119 1b) = 33 96 - 5 | 45 
218 5 21 - 23 2 212 3 4 -| 46 
2,038 32 221 3 37, ~ 2 984 20 1, 202 13) = 36 -| 47 
62 11 20 3 - - 25 7 57 7 = -| 48 
5,687} 2,156) 1,027) 253) 122 7| 3,167) 1,555 3,358 802 67 5| 49 
155 28 24 6 1 2 70 106 8 2 - | 50 
2,390 385 528 77 49 9} 1,006 308 1,798 142 65 3| 51 
843 26 215 i 4 1 72 13 769 18 13 1) 52 
111 29 18 5 - - 26 19 100 15 3 -| 53 
3,485) 1, 536 938] 225 16 16} 2,021) 1,145 2,330 599 56 1| 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkKERS BY AGGRE- 





























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUÉBEC. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1| K. Labourers and drivers........... K. Journaliers et conducteurs de voi- 3,991 - 
tures de livraison. 
2 |XI. Transporatation................. XI. Transport....................... 41,117 1,635 
= (Land Transportation) (Transport par terre) . 
3 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries et 9,587 18 
: livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garages et 1,348 1 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport........ 304 2 
6 3, Express company employees... 3. Employés de messageries... 661 3 
7 4. Truck and cartagemen...... 4. Conducteurs d’attelages..... 7,210 4 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... à 
9 . Steam railways— . Chemins de fer— 17,738 364 
10 Ty, AGONtS) cic ent SORES RY Li BOWE cc lacets ORS ERY 954 9 
11 2, Bapgagemen…. issus a bes 2. Préposés au bagage........... ‘ 210 
12 3. Brakemen and trainmen...... 3. Serrefreins 1,177 
13 4, Conductors................... 4. Conducteurs 669 - 
14 5. Engineers, locomotive......... 5. Mécaniciens 972 
15 6. Firemen, locomotive.......... 6. Chauffeurs 613 - 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendahts et con- 771 - 
foremen. maitres. 
17 8. Sectionmen and trackmen.... 8. Cantonniers.,.. 4 2 cesse: 2,301 kr 
18 9. Yardmen and roundhousemen 9. Hommes de cour............. 169 - 
19 10. Railway employees, n. 0. s.... 10. Employés, n. a. 8............. 2,047 37 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 1,623 318 
21 12. Labourers..................... 12. Journaliers.................., 6,232 - 
22 . Street railways— i . Employés de tramways— 3,540 24 
23 1. Managers, superintendents, 1. Gérants, surintendants et con- 54 
foremen. tremaîtres. : 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 2,137 - 
25 3. Street railway employees,n.o.s. 3. Employés de tramways, n.a.s. 584 9 
26 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux......... 30 15 
ve 5. Labourers.................... 6. doarnaliers, aies sean e aw an 735 - 
(Water Transportation) (Transport par eau) 
28 . Sail and steamship— . Navires à voiles et à vapeur — 6,987 16 
29 DAGON tS torsades ren eae he Agents: uns sens Mono tale 15 
30 2. Boat and canal men........... 2. Batelierset préposésaux canaux 973 
31 3. Freight handlers............,. 3. Préposés au bagage........... 338 
32 4. Lightermen................... 4, CADET. ak cuves ea vee 135) 
33 5. Sailors and seamen............ By Marins sie sue 3,623 
34 6. Stevedores arid longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs. 1,827 - 
35 7. Other employees.............. 7. Autres employés.............. - 10 
36 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 76 6 
37 . Various occupations allied to E. Transport divers— 3,265 1,219 
transportation— 
38 1. Bridge and gate tenders...... 1. Gardiens de ponts et barrières 157 2 
39 2. Elevator employees (grain)... 2. Employés d’entrepôts à grain 136 
40 3. Road builders................ 3. Constructeurs de chemins... 168 
- 4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
41 Operators..........,........ Opérateurs.............,.... 1,609 1,153 
42 Lines side r cu rsumsauex Employés de lignes. ......... 974 13 
3 5. Transportation, n. 0. s.......... 5. Transport non spécifié. ....... 154 PA 
6. Warehousemen................ 6. Employés d'entrepôts.. 18 = 
7. Office employees. ............. 7. Employés de bureaux......... 49 49 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NaATiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


à 4 
Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 














Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 105 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H Fr M—H F M—H F 
/ 
3,315 - 676 - 443 - 506 1,955 87 1 
33, 623 1,441) 7,494) 224) 252 17] 11,170) 1,179 28,778 436 917 3 2 
8,771 10 816] 2 55 2,519 3 6, 664 8 349 1 3 
1,150 1 198 5 392 - 916 £ 35 4 
269 2 35 - 2 89 - 210 2 3 5 
534 2 127 1 10 214 1 430 2 7 . 6 
6,766 3 444 1 38 1,798 - 5,070 3 304 1 7: 
52 2 12 - - 26 2 38 - - 8 
13,455 281 4,283 83 113 5| 4,955 266 12,460 92 210). 1 9 
816 9 138 - - - 223 3 717 6| ‘ 14 10 
178 - 32 - 2 - 41 - 164 - 3 11 
982 = 195 = 1 - 332 _ 838 - 6 12 
596 - 73 = a - 61 = 599 - 9 13 
790 - 182 - - - 91 - 868 - 13 -| 14 
503 - 110 - = - 201 - 409 _ 3 : 15 
601 - 170 - - - 39 - 725 - 7 - 16 
1,590 - 711 = 6 _ 607 - 1, 668 - 20 -| 17 
118 — 51 - = - 41 - 125 - 3 - 18 
1,473 17 574 20 1 - 573 23 1,440 13 33 1] 19 
1,053 255 570 63 29 5 659 240 924 73 11 — | 20 
4,755 - 1,477 74 _ 2,087 - 3,983 - 88 - | 21 
2,883 21 657 3 4 - 820 19 2,670 4 46 1] 22 
42 - : 12 = = = = 53 = 1 -—| 23 
2,008 = 129 - 458 - 1,665 . 16] -| 24 
455 mn 129 2 - 122 iG 449 2 13 -| 25 
23 14 7 1 - 17 12 13 2 - 1} 26 
355 - 380 4, — 223 - 492 - 16) -| 27 
4 i 886 5 31 - 1,879 7 4,828 9 249 -| 28 
z “ = 8 . -| 1! - Is 1 -— | 29 
607 = 366 7 - 250 - 681 = 35 — | 30 
304 = 34 2 = 85 - 242 9 - | 31 
125 = 10 = 1 - 43 - 87 4 -| 32 
3,447 ès 176 = 20 = 1,079 2,390) 134 — | 83 
1,554 - 973 : i = 395 1,372 59 — | 34 
; i 8 = 2 - = 4 - 6 . -| 35 
57 3 19 3 - 26), 3 43 3 7 — | 386 
2,413 1,088 852 131 49 12 997 884 2,156 323 63 - | 37 
1 = de 7 - 121 2 29 -| 38 
ne M is - = = 21 = 113 - 2 -| 39 
108 - 60 1 32 = 129 - 6 -| 40 
2 120 11 11 616 838 976 304 6 -| 41 
LE MO 433 36, 1] 253 11 672 1 13] -| 4 
128 1 26, 1 i, = 43 (2 104 i 6} -| 43 
15 2 SEA seal. ee 6 = 11 - 1] - | 44 
38 41 11 8 i 19 33 30 16 - | 45. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 

















WORKERS BY AGGRE- 
4 : GATES. 
-TOTALITE DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWA?D SASKATCHEWAN. 
All occupations. Toutes les occupations. 195, 247 13,275 
. Agriculture.............. ow. Agriculture... ............... 131,404 1,604 
A. Dairymen— A. Laitien— : 45 1 
4 1. Owners, managers, etc......... 1. Propriétaires, gérants, etc... . 25 1 
5 2 Li Oureriacisigveck seen 2 JOUPRALICNS 4 douane conan 20 
6 | B. Ditching and irrigation works— B. Travaux de drainage et d'irrigation 17 
7 1. Contractors, managers, etc.... 1. Entrepreneurs, gérants, etc... . 2 
8 2. LAD GUEET Si. + encens 2. Joumaliens. occ: seven 15 
9 C. Farmers gencral— C. Cultivateurs— 119,934 1,587 
10 1. Owners, managers, ctc . . 1. Propriétaires, gérants, etc..... 99, 514) - 1,587 
11 2. Labourers......:... 2: :Journaliérs-sraenaaneendemnne 20,420 
12 D. Farmers’ sons...  ............ D. Fils de cultivateurs.............. 10,172 
13 | E. Florists and nursery men— E. Fleuristes et pépiniéristes— 17 1 
14 1. Owners, managers, etc. . 1. Propriétaires, gérants, etc..... 7 : 
15 Di TAbOUTÉTS, ou étions denses 2, JOUTMBN ER... usure 10 1 
16 | F. Fruit growers— F. Culture fruitière— 7 1 
17 1. Owners, managers, ctc...... . 1. Propriétaires, gérants, etc..... 3 - 
18 2: Labourers. à assaemaneme 2. Journaliers. sue vases 4 1 
19} G. Gardeners— G. Jardiniers— 135 2 
20 1. Owners, managers. etc........ 1. Propriétaires, gérants, etc... 55 1 
21 2 LADOUTErSE: 22 vas de gidawasnde 2, Joumalters, sous sooenegega 80 1 
22 H. Ranchers and stock raisers— H. Elevage— 1,077 12 
23 1. Owners, managers, ete... .... 1. Propriétaires, gérants, etc... . 791 12 
24 2: Labourers.s sur darersane 2. Journaliers.::se rares 286 
5 (I. Building trades.... .. ....... ... IX. Construction, métiers...... .. .. 14, 248 1 
26 | A. Bricklayers... .. ... ........... A. Poseurs de briques......  ...... 591 - 
27‘ B. Builders and contractors.......... B. Constructeurs et entrepreneurs... 814 - 
OS) Ce: Carpentersecncccaci pertes ar une Ao. HAE RE neveu aus 4,696 
29 D. Conerete bullders.. sisruverenres D. Constructeurs, béton. 23 - 
301 His Blectriciansyniccccnceancewasauns AG. WieGtrwhen ic. ccxccaguswewswdwens 60) a 
31 | F. Masons and stone cutters......... F. Maçons et tailleurs de pierre..... 424) - 
82 | G. Metal workers and roofers.........] G. Ouvriers en métaux et couvreurs. . 281 - 
33 1 H. Painters and decorators.... .. H. Peintres et décorateurs.......... 913 = 
OLA L Plasterttinc ecvcccicrvassianone 4% Te “PlAterS:; cee coved mrcuis ae 520 
35 | J. Plumbers and steam fitters...... J. Plombiers et poseurs d'appareils 372 - 
de chauffage. 
36 | K. Structural iron workers.......... K. Ouvriers en fer de structure...... 82 - 
27 L. Office employees................. L. Employés de bureaux............ 16 1 
38 | M.Labourers, building trades........| M. Journaliers, construction... ...... 1,619 - 
39 N. Labourers, general, n. 0.s.........| N. Journaliers, généraux, n.a.s...... 3,837 - 
40 |KII. Domestic and personal service. .|III. Service oe et soins per- 4,562 7,115 
sonnels. 
41 | A. Barbers and hairdressers......... A. Barbiers et perruquiers.......... 513 = 
49: | “Bs BootblaC kB. B. Cireurs de hottes................ 18 - 
43 | C. Charworkers..................... C. Hommes et femmes de ménage. 13 25 
44 | D. Charitable institution workers...| D. ne dans les institutions de Nid 3 
charité. 
48 | Fe Chaleur see aveauneuvenrenay Ei, Chau eres. csscuexdnanvancavces 15 
46 | F. Coachmen and grooms........... F. Cochers et palefreniers........... 428 = 
AT | Gi Cookies ar Bene Ge teenie had Oy CINE ns sca de 196 162 
48 | H. Detectives (private)............. H. Police secrète (privée)........... - = 
49 | I. Hospital and asylum employees..| I. Employés d’hépitaux et d’asiles.. 37 222 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYES. 


Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 







































































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans | 65 sé et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H } PF M—H F M—H F 

74,365] 5,924| 120,882) 7,351; 641) 349} 55,227) 6,589 135, 882} 6,111) 3,497] 226) 1 

47,170 629) 84,234] 975) 421 38,743 35 89,198} 1,409} 3,042) 160; 2 

15 - 30 1 mee - 7 24 1 13 - 3 

11 - 14 1 = - 1 18 1 6 - 4 

4 16 HP) ac 6 = 6 7-1 5 

+ 10 = - 2 - 15 - si 6 

1 1 - - - 2 - - 7 

6 g} — = 2 = 13 z -| 8 

42,355 620] 77,579] 967} 327 28,373 32 88,249 1,398} 2,985). 157) 9 

35, 838 620) 63,676). 967 . 4 -—+ 17,453 32 79,148} 1,398] 2,909) 157} 10 

6,517 13,903 _ 323 - 10,920 - 9,101 - 76 - i 

4,288 - 5, 884 - 82 10, 057 - 33 - - | 12 

6 - 11 1 = - 2 1 15 - 13 

3 = 4 = cz - - - 7 - - | 14 

3 - 7 1 os - 2 1 8 - - 15 

4 1 3 - = - 3 1 4 - - 16 

1 - 2 - 1 - 2 - - | 17 

3 1 1 = - 2 1 2 - - 18 

31 104 2 - 22 1 103 1 10 - 19 

13 42 1 6 = 41 1 8 20 

18 - 62 1 = 16 1 62 - 2 21 

464 8l es] 4) | - 277 = 755| 9 34, 3| 2 

382 8 409 4 = - 121 638 9 32 3} 23 

82 - 204 - 11 - 156 117 7 2 — | 24 

5,283 - 8,965 1 32 - 3,488 1 10,627 101 - | 25 

180 411 = - 118 = 471 - 2 — | 26 

449 365 a = 68 - 735 - 11 - 27 

2,195 2,501 - 3 - 1,011; / - 3,633 - 49 - | 28 

15 - 2 - 21 - - -—} 29 

21 39 1 19 - 40 - - 30 

190 - 234 - 63 - 356 - 5 -.| 31 

) 188 93 - 113 - 166 - 2 32 

372! | -| 541 - = 254 - 656 - 3 33 

186 - 334 - = - 116 = 402 2 -} 34 

192 - 180 - ee - 103 269 - 35 

40 - 42 - = - 19 - 63 - -| 36 

4 - 12 1 = - 9 1 4 - — | 37 

284 - 1,335 1 - 415 1,200 - 3 — | 38 

974 - 2,863 27 - 1,178 - 2,608 - 24 - 39 

1,593 2,182 2,969| 4,933 55) 333] 1,299] 3,995 3,171) 2,740 37 47, 40 

280 - 233 1 = 139 - 371 - 2 41 

4 - 14 - x - 4 - 13 - - -| 42 

1 6 12 19 = 1 2 4 11 20 - -| 43 

1 6 3 1 1 1 5 2 - — | 44 

3 = 12) -| - 6 8 1 | 45 

201 - 227 - = 186 - 239 - 3 -| 46 

36 50 160 112 1 56 58 135 104 4 - re 

| 4 15 106 a ul «= =! il 4 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 











































GATES. 
‘ ; TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Domestic and personal service—con. [Service domestique et soins person- 
| nels—suite. ; 
1| J. Hotel and boarding-house keepers.| J. Hôteliers et propriétaires de mai-| 443 134 
sons de pension. 
2 K. Hotel and boarding-house em-| K. Employés. d'hôtels et de maisons 1,280 1,045 
ployees. de pension. 
3 | L. Housekeepers.................... L. Ménagères....................... - 410 
4| M. Janitors and caretakers.......... M. Concierges et surveillants. . ye 133 7 
5 | N. Launderers and laundresses.......{ N. Blanchisseurs et blanchisseuses.. 437 195 
6 | O. Messengers and guides............ O. Messagers et guides.............. 11 = 
7 | YP. Nurses and nursemaids........... P. Nourrices et bonnes d’enfants.... - 97 
8 Q. Restaurant keepers... . Q. 213 36 
9 R. Restaurant employees. R. À 370 333 
10 | S. Seamstresses.................... Be COURUPIÉTÉS ne vus dede a gens à - 78 
Vd || We SOrvantsyiesie een Sous tsar Buste ce T. Sérviteursicis cana ccave soaes 220 4,275 
Af + Uy BevtOnG ay das so nuits us rés U. Sacristains 16 - 
13 V. Undertakers..................... V. Entrepreneurs de pompes funèbres 17 - 
14] W. Other domestic and personal ser-| W. Autres services domestiques... 195 93 
vice. 
15 |IV. Civil and municipal government.|[V. Employés du gouvernement et 3,903 234 
employés municipaux. 
16 | A. Government— A. Gouvernement— 1,217 216 
17 1. Officials and clerks....... .... 1. Fonctionnaires et commis... .. 1,120 208 
18 Pe LADOUPET Bec ne i esos ceed. e aes 2. Journaliers.................... 97 8 
19 B. Municipal— B. Municipal — 2,686) 18 
20 1. Officials and clerks............ 1. Fonctionnaires et commis.. 341 12 
21 2. Policemen and detectives...... 2. Agents de police et police 132 i 
secrète. 
22 3: LADOUTErS..: sue be so due stivtes By JOUR TR ue need ae A à 2,213 
23 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse... ....... pen eo igue 1,793 32 
04 | A» Fish@rme@tues cs rcssaresmigdusiaues Ay Pêcheurs.sse ss us des owe 20 - 
23) B. Hunters and trappers............. B.. Chesseutit. gos ceccuckianeees cena 1,773 32 
26 (VL. WOrestPy nig sea ducs eres eadas Wy POTS cc: nr raven vues d nai é 473 - 
27 | A. Owners, managers and foremen| A. Propriétaires, gérants et contre- a - 
lumber camps— maitres d’exploitation forestiére. 
23.) À, River driverges «sccsssese tases: B. Employés au flottage..... eG 5 - 
29 | C. Shantymen................ : GC. Biicherons. wives ire aise wesw a eue à 380 - 
a0) D: Woodsmen; 8, Des: ussur.) De Poésies... is ui ou 51 - 
31 | E. Office employees................. E. Employés de bureaux............ 6 - 
32 |VH. Manufactures and mechanical| VII. Manufactures et arts méca- 6,800 760 
industries. niques. 
33 | A. Chemicals, drugs and allied pro-| A. Produits chimiques, drogues et 41 1 
ducts— produits de la méme nature— 
34 1. Drugs and chemicals, makers. 1. Fabricants de drogues et pro- 9 ae 
duits chimiques. 
35 2. Dyers, bleachers and cleaners. 2. Teinturiers, blanchisseurs et 17 - 
nettoyeurs. : 
36 3. Glue makers.................. 8. Fabricants de colle forte...... 
37 4. Match makers................ 4. Fabricants d’allumettes....... - 
38 5. Oil (vegetable)................ 5. Huiles (végétales)............ 1 
39 6. Paint and colour makers....... 6. es de peintures et cou- 4 
eurs. 
40 7. Photographic and optical sup- 7. Fabricants de produits photo- 
plies makers. graphiques et optiques. 
41 8. Powder and explosives, makers 8. He bripenis de poudre et ex- - 
plosifs. 
42 9. Soap and candle makers....... 9. De: de savon et chan- 7 
elles. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
























































Workers By NATIvVITY. 
= Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |mM—H| F MH | F M—H F M—H F 
218 63 225 71 - - 14 4 422 123 7 7 1 
474 287 806| 758 23 28 420 681 832 334 5 2 2 
= 102 = 308 : 2 = 112 - 284 - 12 3 
37 3 96 4 1 - 24 2 102 5 6 - 4 
30 36 407| 159 1 13 114 73 322 108 1] 5 
7 - 4 -|- 4 . 3 - 4 - - - 6 
- 47 - 50 - 3 - 25 - 69 - th 
63 1] 150 25 - - 25 4 187 32 1 - |" 8 
78 82 292} 251 9 16 136 243 225 74 - - 9 
- 45 - 33 - - ‘ 21 - 56: = 1] 10 
62] 1,290 158} 2,985 8| 264 105] 2,611 103] 1,378 4 22) 11 
| 15 - - 1 12 - 3 - 12 
13 7 4) = - = 2 = 15 = = -| 13 
ca itd 32 118 61 5 2 46 50 143 40 1 1] 14 
1,128 145) 2,775 89 ile = 1,041 127 2,815 105 4 2) 15 
545 131 672 85 1 - 278 119 912 95 26 2| 16 
516 126 604 82 - - 257 111 839 95 24 2| 17 
29 5 68 3 1 - 21 8 73 = 2 - | 18 
583 14] 2,103 4 4 = 763 8 1,903 10 16 - | io 
143 11 198 1 - 69 7 268) 5 4 -| 20 
51 - 81 1 - 29 - 102 1 1 -| 21 
389 3 1,824 2 4 - 665 1 1,533 4 11 5| 22 
1,739 32 54 - 1 - 401 4 1,298 26 93 2| 23 
16 - 4 - - 8 9 - 3 -| 24 
1,723 32 50 1 - 393 4 1,289 26 90 2) 25 
181 292 - - 126 346 - 1 26 
19 12 - 1 - 30 - 27 
3 = 2 = - = - 5 - 28 
133 - 247 - - 99 - 281 - -| 29 
22 - 29 - 22 - 28 - 1 -| 30 
4 - 2} CK - 4 - 2 = - | 31 
2,128 453) 4,077| 307 35 3] 1,620 337 5,105 416 40 4 32 
16 1 25 = - - 8 33 1 - | 33 
7 Z 2 es - 1 - 8 = = 34 
4 - 13 - - - 4 13 - 35 
7 - - - - - - - - - - — | 36 
ae Se AE) SE 2) Ai) à | SN TES 
= ” = tee ae 1 ve - = bis 
1 a à = = = - 4 - -| 39 
- - - - - io - - - - -| 40 
- - - - - - - - - - -| 41 
3 = 4 = - 1 - 6 - - 42 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


on Oo RwWH æ 


WORKERS BY AGGRE- 























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Chemicals, ete.—con. Produits chimiques, etc.—suite. 
10. Other chemical products 10. Fabricants d’autres produits - 1 
makers, n.e.s. chimiques, n.s.a. 
11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... _ - 
12. Labourers— 12. Journaliers— 2 - 
(a) Drugs and chemical works. . (a) Hebei de drogues et 1 - 
: produits chimiques. 
(b) Match factories............. (b) Fabriques d’allumettes...... - - 
(c) Paints and colour works..... (c) Fabriques de peintures et - - 
couleurs. 
(d) Powder and explosive works. (d) vs de poudre et ex- _ - 
osifs 
(e) Other chemical works....... (e) Autres fabriques de produits 2 - 
chimiques. 

. Clay, glass and cement— . Poterie, verrerie et ciment— 407 - 
1. Brick and tile makers......... 1. Fabricants de briques et tuiles 122 - 
2. Cement makers............... 2. Fabricants de ciment......... 15 - 
3. Pottery, glass and china makers 3. Fabricants de poterie, verrerie 9 - 

et porcelaine. 
4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux er ee 2 - 
5. Labourers— 5. Journaliers— 259 - 
(a) Brick and tile works........ (a) ee Li de briques et 201 - 
tuiles 
(b) Cement works.............. (b) Fabriques de ciment........ 55 - 
(c) Pottery, glass and china (c) Fabriques de poterie, verre- 3 
works. rie et porcelaine. 
. Clothing and allied products— . Hardes et produits de la méme 264 661 
nature— 
1. Button makers................ 1. Fabricants de boutons........ 
2. Clothing factories (men’s)..... 2. Fabriques de hardes pour 4 
hommes. 
3. Clothing factories (women’s).. 3. Fabriques de hardes pour 
femmes. 
4. Clothing factories n. u.s...... 4. Fabriques de hardes n. a. 5... = 
5. Dressmakers................. 5. Modes (robes)................ 418 
6. Feather and flower makers 6. Fabricants de plumes et de 
fleurs artificielles. 
7. Felt makers.................. 7. Fabricants de feutre.......... - 
8: Furriers: sims Boas Sewers Mo FOUTTENTS. diode soct eus 4 
9. Hats, caps and gloves, makers. 9. Fabricants de chapeaux, cas- 
quettes et gants. / 
10. Hosiery and knitted goods, 10. Fabricants de tricots et bas.. 1 
makers. 7 
TY. Mallin€ reyes ¢ usée gaunt beh at 11. Modistes (chapeaux)......... à 197 
12. Shirts, collars and cuffs, 12. Fabricants de chemises, cols 1 
makers. et manchettes. 
13. Tailors and tailoresses........ 13. Tailleurs, hommes et femmes. 249 44 
14. White wear makers........... 14. Fabricants de sous-vétements - 1 
(coton et toile). 
15. Office employees.............. 15. Employés de bureaux......... - 1 
16. Labourers— 16. Journaliers— - = 
(a) Clothing factories........... (a) Fabriques de hardes....... - = 
(b) Hats, caps and gloves fac- (b) Fabriques de chapeaux, cas- - = 
tories. quettes et gants. 
(c) Knitting factories........... (c) Fabriques de tricots........ = = 

. Factory n. 0. s.— . Fabriques n. a. s.— 167 43 
LL OWES say i nent keene 1, Propriétaires... 22 1 
2. Managers Viele “se seins Cou) Be AG OTATBe occ dade tee 48 rege à eas 13 - 
De, DORE statues COURS oS Os ARONSias gases SERRES de 2 = 
4. Operatives..….................. 4, UV MERS. ous dure bows 2 mad 89 10 
5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 7 2 
6. Labourers.................... 6. Journaliers................... 34 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


233 


TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By NATIVITy. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years © 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F6 |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

- 1 - - - - - wl of. 1 

= = = # Si & = - = =| 2 

1 5 2 - = 1 = 2 = af 4 

1 - - - - 1 - - re 4 

- - - - - - - # - - 5 

- - = - 7 ee - - 2 6 

re - - - - - - = - - 7 

- - 2 - - - 2 = - - 8 

67 340 6 - 114 - 286 = a - 9 

28 94 - 1 - “35 - 86 5 =| - | 10 

4 11 - 3 - 11 = 1 -{ 11 

2 ri we 1 - 8 - = 12 

1 - 1 - - - - 2 = — | 13 

32 227 - 5 75 - 179 - -| 14 

22 179 - 5 61 - 135 - -| 15 

8 47) = - 14 41 5 16 

2 1 = - - 3 - -| 17 

105 410 159} 251 - 1 47) 278 217 379 = 3| 18 

a4 - - - - - - - = - -| 19 

2 - 2 - - - 1 - 3 = = — | 20 

- - - - - = - - - > - -| 21 

a = = _ - - - 2 = - -| 22 

246 - 172 - 1 - 152 _ 263 és 2| 23 

= | = = 2 Æ = - = a - 24 

= ef = = = = - = - — | 25 

= 2 = = - 1 - à 3 SF - 26 

» . = + = = = = - = - 27 

= = alice = eS = 1 = = - 2 - | 28 

4 = 64 2 7 = 107 3 89 - 1] 29 

2 — 1 - - - - 1 = - -| 30 

= - 44 18 205 26 - -| 31 

om tas] -| -| 4 1 218 

- - = - - - 1 - -| 33 

3 Es = = - = = - — | 34 

- - - - - - - - -| 35 

- - - - - - - 5 - -| 36 

a = = = - - - - - -| 37 

: 2 - 43 8 122 5 -| 38 

a ek 21 ee Sh) 4 = nl 1 -| -|% 

5 = 8 = ” - - - 13 = - | 40 

1 . 1 is Bis - = 2 a 2 - - -| 41 

34 3 55 7 2 - 22) - 6 65 4 - 42 

5 2 2 = = - 5 2 2 = 7 -| 43 

= 7 - 15 - 19 - — | 44 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces erfgaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 
































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. , Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
‘ Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1| E. Food and allied products— E. Produits alimentaires et produits 584 27 
de la méme nature— 
2 1. Bakers....................... 1. Boulangers................... 278 16 
3 2. Biscuits and confectionery 2. Pâtisseries et confiseurs...... 15 x: 
makers. jf 
4 3. Canners and curers, fish....... 3. Conserves de poisson, poisson 2 - 
salé et fumé. 
5 4. Canners and curers, meat..... 4. Conserves de viande, et 13 - 
viande salée. i 
6 5. Canners, fruits and vegetables. ‘5. Conserves de fruits et de - 
légumes. 
7 6. Coffee and spice mills......... 6. Café et épices, moulinsa...... - - 
8 7. Ice makers................... 7. Fabricants de glace........... 1 - 
9 8. Milk and cream products 8. Produits du lait et dela créme. 16 - 
10 9, Millers i. sisi same aude 9. Meuniers..............,...... 182 5 
11 10. Pork packers................. 10. Conserves de porc salé. - 
12 11. Stock yard employees........ 11. Employés de cours à bétail. - - 
13 12. Sugar refiners................. 12. Raffineries de sucre......:.... 2 - 
14 13. Tobacco and cigars........... 13. Fabricants de tabacs et cigares 11 1 
15 14. Vinegar and pickle makers... . 14. Fabricants de vinaigre et) 2 - 
marinades. 
16 15. Various food products, makers 15. Fabricants de divers produits 4 - 
n.e.s. alimentaires, n.s.a. 
17 16. Office employees... ........... 16. Employés de bureaux... ...... 13 2 
18 17. Labourers— 17. Journaliers— 44 - 
19 (a) Bakeries.................... (a)- Boulangeries............... 16 - 
20 (b) Biscuit and confectionery (b) Pâtisseries et confiseurs..... - - 
factories. 
21 (ce) Canning and curing, fish... (c) Conserves de poisson, pois- =! 
son salé et fumé. 
22 (d) Canning and curing, meat... (d) Conserves de viande et 1 - 
viande salée. 
23 (e) Canning, fruits and vege- (e) Conserves de fruits et de - - 
tables. gumes. 
24 (f) Ice factories................. (f) Pabelqaes de glace... 3 - 
25 (g) Milk and cream products... (g) - “Produits du lait et de la 1 = 
crèm. 
26 (h) Mills, flour and grain........ (h) Mouline à farine............ 22 - 
27 (i) Pork packing............... (i) Conserves de porc salé...... - - 
28 j) Sugar refineries............. (j) Raffineries de sucre........ - se 
29 (k) Tobacco and cigar factories (k) po de tabacs et ci- 1 - 
30 (1) Various food factories....... (1) Heras yes de divers produits - ad 
alimentaires. 
31| F. Gold, silver and fancy goods— . Or, argent et objets de fantaisie— 31 o~ 
32 1. Gold and silver workers.. 1. Ouvriers en or et en argent... 2 - 
33 2. Watch, clock and jewelry mae 2. Fabrication et réparation de 28 - 
kers and repairers, montres, horloges et bijoux. 
34 3. Fancy goods and notions, ma- 3. Fabrication d'objets de a : 
kers. fantaisie et nouveautés. 
35 4. Office employees.............. 4, Employés de bureaux......... - - 
36 5. Labourers................,.... 5. Journaliers.............. ee 7 a 
37 | G. Iron and steel— . Fer et acier — 1391 
38 1. Axle makers.................. 1 = = 
39 2. Blacksmiths... 2. 913 
40 3. Boiler makers. . Bs 27 - 
41 4. Engine builders............ 4. Constr. de mach. à vapeur. 32 
42 5. Hardware (shelf) makers.... 5. Fabricants de quincaillerie. . 6 - 
43 6. Iron and steel works, n. 0.s... 6. Ouvriers en fer et en acier,n.a.s. 33 - 
44 7. Iron founders................., 7. FONdeUTS..usss sas genie a tas s 49 - 
45 8. Machinists...............,.... 8. Machinistes...,.............. 270 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


! 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


TT 


WoRKERS By ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 

















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |mM—H| F M—H F M—H F ‘M—H F 
216 11 368 16 6 - 115 13 459 14 4 - 1 
> 

102 9 176 7 1 - 53 6 221 10 3 - 2 

7 nll 8 2 - - 3 - 12 3 - - 3 

2 - - - - 2 - - -| 4 

2 : ul - - 1 x 12 5 = sul 

_ - - oi = = - |" 6 

7 = = = = = 2 CARE = 5 7 

les “A = : 1 = 2) el 

7 = 9] -| -| - 6 10 = all el) 9 

71 - 111 5 - 29 4 152 1 1 -| 10 

E il, El 2 = 1 = ea) etl 4 

: E : = = 2 ; 5 5 12 

1 = 1, = ë 2 = 13 

7 - 4 iL - À 1 10 _ 14 

2 a a Z = = 2 2 15 

= Al = 2) = 7 - 2 7 -| 16 

5 1 8 1 - - 6 2 7 -| 17 

10 - 34 3 16 - 2 > 3 
~ 2 - 8 7 = “ 

By : ae = ms = - = - - - | 20 

- a - - - - - - -| 21 

= = 1 - 1 - - - _ -| 22 

= edt te = = = - iS = 3 - | 23 

2 » = = = 1 - 2 - - 24 

Zi 3 n =| 3s = 2 1 - = 25 

= - 5 - 16 - - 26 

5 = 6e) |; [AN : “ : =| 13 

53 Le 2 es = os 2 2 = | ee 

= = 1 - 1 - - = — | 29 

- - = - - - - _ - | 30 

: i - 6 - 25 - - | 31 

4 - - - - 1 1 - -| 32 

9 - 19 = 5 23 - =| 3 

= = 1 - - ‘= 1 — | 34 

= e = ‘ = = | 35 

a. z i = - | 36 

585 - 806 3 - 254: 1,127 - 7 - ee 

8 : 2. Al 132 774 = «| 3 

a8 a se i] = 5 = 21 - -| -| 4 

15 (es 17 _ - = 7 25 = es 41 

3 3 = - - 1 5 = - | 42 

i ‘a oo el) is 5 - 28 - -| -| 4 

19 = 30 - 1 - 11 36 - 1 44 

124 ME 146 _ _ = 76 194 = = ie 45 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 


GATES. 


TOTALITÉ DES EM- 
































No. Occupations. - Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
1 92. Pipemillsl..s nisin anus same 9. Fabriques de tuyaux!......... - - 
2 10. Rolling miills?. ....,..,,4...4 10. Lamineurs?......,............ 4 - 
3 11. Scale makers................. 11. Fabricants de balances....... 1 - 
4 12. Tools and cutlery makers..... 12. Fabricants d’outils et coutelle- 5 - 
Tie. 
5 13. Wire fence makers............ 13. Tréfileries.................... 2 - 
6 14. Office employees.............. 14. Employés de bureaux......... 9 ~ 
7 15. Labourers— 15. Journaliers— 40 - 
8 (a) Blacksmiths................. (a) Forgerons.............,...... 16 - 
9 (b) Boiler works. . (b) Fabriques de chaudrons...... 1 - 
10 (c) Engine works. (c) Fabriques de machines à va- = - 
: peur. : 
11 (d) Iron and steel works, n. 0. s. (d) Fabriques du fer et del’acier : 12 - 
n. a. S. 
12 (e) Iron founderies (e) Fonderies...….................. 10 - 
13 (f) Pipe mills...... (f) Fabirques de tuyaux.. À - = 
14 (g) Rolling mills (g) Laminoirs................... a - 
15 (h) Tools and cutlery factories... (h) Hobraues d'outils et coutel- - - 
erie. 
116 | H. Leather and rubber goods— H. Marchandises en cuir et en caout- 419 3 
chouc— 
19 1. Boot and shoe makers........ 1. Fabricants de chaussures. .... 122 1 
18 2. Harness makers... 2 Dellersees 5 caps tsi Saale giene dt 290) | 
19 3. Other leather goods “makers... 3. Fabriques d’autres marchan- at 2 
dises en cuir. 
20 4. Rubber clothing and shoes, 4. Fabricants de hardes et chaus- -4 
makers. sures en caoutchouc. 
21 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 2 
22 6. Labourers— 6. Journaliers— 4 
23 (a) Boot and shoe factories.... (a) Fabriques de chaussures... .. 3 - 
24 (b) Harness factories. .......... (b) Fabriques de harnais... 1 - 
25 (c) Other leather goods factories| (c) Autres fabriques de mar- - - 
chandises en cuir. 
26 (d) Rubber clothing factories... (d) Fabriques de hardes -en ca- - - 
outchouc. 
27 | I. Liquors and beverages— I. Liqueurs et breuvages— 80 = 
28 1. Bottlers...................... 1. Embouteilleurs............... 1 - 
29 2. Brewers and aerated water 2. Fabricants d’eaux carbonatées 50 “= 
works. et brasseurs. 
30 3. Distillers and rectifiers....... 3. Distillateurs et rectificateurs. - 
31 4. Wine makers.................. 4. Fabricants de vins............ - 
32 5. Office employees 5. Employés de bureaux......... 5 
33 6. Labourers.................... 6. Journaliers................... 24 
34 | J. Materials general and undefined— | J. Matériaux non définis— 249 4 
35 1. Agricultural implement makers 1. Fabricants d’instruments ara- 149 
toires. 
36 2. Electrical supply makers...... 2. Fabricants de ‘marchandises 6 
électriques. 
37 3. Enamelware makers.......... 3. Fabricants de marchandises Fr 
émaillées. 
38 4. Lamp and lantern makers..... 4. Fabricants de lampes et lan- - 
ternes. 
39 5. Metal workers, n. 0. s......... 5. Ouvriers en métaux, n. a. s.. 56 
40 6. Model and pattern makers..... 6. Fabricants de modèles et pal 1 
trons. 


1 Includes owners, managers and skilled workers. 
2 Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By NaArTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 









































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years |65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F ME F M—H F M—H F 
= = = = pe = = es 1 
- - 4 - - 1 - 3 - 2 
1 - - - - - 1 - no = 7 3 
1 - 4) -| - - 5 = of 
1 = a) Slt S| S 1 2 1 Py eee ee 
3 - 6 - - - 2 - 7 - - 6 
13) - 27 - - = 12 - 28 = = 7 
3 - 13 - - - 8 8 - - - 8 
= aa 1 = = = = 1 - - - 9 
- - - - - - - - - - — | 10 
EE 6 =) | % 3 = 9 + soll OE 
4 - 6 - - 1 - 9 = — | 12 
= = à = = = = = ë =). 5 
x es 1 - = - - - 1 - -| 14 
= - = - - - - - -} 15 
181 2 238 1 1 = 71 - 339 2 8 1] 16 
27 - 95 1 1 - 16 - 99 1 6 -| 17 
1 - 139 - - 53 - 235 - 2 - | 18 
+ 2 - - = = = 1 1 1] 19 
- = = = - = |. — | 20 
= = - - 1 - 1 - - 21 
a LE 4 os ‘ae : =| 2 
= = 3 - - - 7 = 3 - -| 23 
= 2 1 = = 1 - = = -| 24 
= = = = = - = = - | 25 
= = ee = = e _ 4 - | 6 
= 7 - - 18 62 - -| 27 
a _ a = = _ - 1 -| 28 
18) - 32 - - - 7 - 43 -| 29 
= = - - - - - - - - - -| 30 
UN ee ee ee il € es ee 2% 
= = = = 2 = 3 = is: 
7 - re - - - 9 - 15 - - | 33 
= = 55 ! 4 193 - 1 -| 34 
6 u = i = 3 = 3 = - -| 36 
_ = = 7 = = “=| 37 
= - - - - - - - 38 
= = = 20 - 35 - 1 - |: 39 
a 7 = 1 S eB -| 40 
4 





1 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 





2 Comprend la fabrication de boulons, rivets, vis, clous et fer en barre. 


238 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
! M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Manufacturers—con. Manufactures—suite. 
Materials general and undefined—con. Matériaux non définis—suite. 
1 7. Musical instrument makers... . 7. Fabricants d’instruments de 10 
musique. 
2 8. Platers and polishers.......... 8. Plaqueurs et polisseurs........ 1 
3 9. Pump makers................. 9. Fabricants de pompes.. 4 
4 10. Trunk malers... oise seu 10. Fabricants de malles et valises - 
5 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux......... 12 4 
6 12. Labourers— 12. Journaliers— 10 
7 (a) ie implement fac- (a) Fabriques d'instruments 9 = 
aratoires. ; 
8 (b) Electrical supply factories. . (b) Fabriques de marchandises - 
électriques. 
9 (c) Musical instrument factories. (ce) Fabriques d'instruments de - 
musique. 
10 (d) Metal works, n. e. 5......... (d) Fabrication en métaux, n.a.s 1 
11 K. Pulp and paper— K. Papier et pAte pour papier— “4 1 
12 1. Paper box and bag makers.... 1. Fabricants de boites et sacs en - 
papier. 
13 2. Pulp and paper makers........ 2. Fabricants de papier et pâte - 
pour papier. 
14 3. Stationery makers............ 3. Fabricants de papeterie....... 4 1 
15 4. Wall paper makers............ 4. Fabricants de papier de tenture _ 
16 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 
17 6. Labourers....,4, sisi isseiuss 6, POUTIGIIETS à douces aime name 
18 | L. Textiles— L. Industries textiles— 8 3 
19 1. Bag and sack makers.......... 1. Fabricants de sacs............ - . 
20 2. Carpet and rug makers........ 2. Fabricants de tapis........... - 1 
21 3. Cordage and twine makers.... 3. Fetes de corde, câble et 1 
; celle 
22 4, Cotton MAS... sous sean 4. Filatures de coton!............ 1 . 
23 &. Woollen mills). « cos «esos einen 5. Filatures de laine!............ 3 1 
24 6. Various textiles n. e. sl........ 6. Diverses textiles, n. s. al...... 1 1 
25 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux......... 1 
26 8. LAON dues a aus seas 4 D: JOUPTRIERS. ous nues a mue e aed + 
27 | M. Various manufactures— M. Diverses manufactures— 827 45 
28 1. Abrasive goods makers........ 1. Fabricants de matières à polir 
29 2..Asbestos workers............. 2, Ouvriers en amiante.......... : . 
30 3. Awning and tent makers.. 3. Fabricants d’auvents et tentes 5 2; 
31 4. Basket, broom and brush 4. Fabricants de balais, paniers 2 
makers. et brosses. 
32 5. Bridge and elevator works.... 5. Construction de ponts et élé- 
We vateurs!. 
33 6. Electricity and gas works!....| _ 6. Electricité et usines de gaz!... 134 
34 7. Engineers and firemen, n. o. s. 7. Mécaniciens et chauffeurs, 64 
n. a. S.. 
35 8. Mattress and hammock maker 8. Matelassiers et fabricants de 8 3 
amacs 
36 9. Mica MONTRE isa rs eobagencest Baba 9. Ouvrages en mical............ 2 - 
37 10. Printers and engravers........ 10. Typographes et graveurs...... i 559 33 
38 11. Surgical and orthopaedic instru- 11. Fabricants d’instruments chi- 1 
ment makers: _ rurgicaux et orthopédiques. 
39 12. Tanners and curriers........... 12. Tanneurs et corroyeurs........ 12 - 
40 13. Office employees.............. 13. Employés de bureaux......... 11 1 
41 14. Labourers— : 14. Journaliers— 29 < 
42 (a) Abrasive goods factories... .. (a) eee de matières à _ 
43 (b) Asbestos works:............. (b) febrtation d'amiante...... - 





1 See note page 236. 





Voir note page 237. 
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TABLEAU V. Nombre de. personnes âgées de 10 ans et au-dessus, par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY NaATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 & 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H]| + M—H F M—H F M—H F 
5 - sh Sp os 2 7 8 . - 1 
= = 1 à = 1 = fe - - 2 
2 2 2 2 = = 4 = esl) pr 
= ‘ = = = = = > = 2 4 
7 2 5 2 - 5 4 7 - - 5 
2 a sf os = 3 = 7 L | et 
2 £ eed eee 3 7 6 a - 7 
= = a use - - - sl re 
- - | LEA is - - - -| -| 9 
= - al _ 1 - - 10 
4 1 - - - - 1 - 3 1 - 11 
- = = -| -]| - - = 12 
- - -| -| - - - 13 
4 1 - - = 1 - 3 L - 14 
- - -| -{ -| - - 15 
- -| = - = - = 16 
- = ms = re - 17 
2 2 6 1 - - 5 1 3 2) - — | 18 
à 2 = È iS : - | 19 
= = ca = es = - 1 — | 20 
É 1 L 1 - al. ler 
= = 1 - - 1 - = 2 + | 22 
1 1 2 = 7 - 1 2 1 - 23 
; ss 1 = _ - - 1 1 - — | 24 
1 = L = = 1 = a = - | 25 
- 2 1 - - - 1 - - - -| 26 
380 16 447 29 12 2 297 31 514 12 4 _ 2 
= = =|) Jo) LE = £ a 29 
= = 5 2 1 - 4 2 - 30 
1 - 1 | 1 1 - - = 31 
t + 
- = -| -| - = - 32 
56 - 78 - - - 43 \ 91 - - 33 
28 = 36 = 10 S 54 = 34 
1 7 3 - - 4 2 4 i - 35 
1 = 1 = = - - - 2 = — | 36 
276|. 12 283 ale 9 2 223 25 324 6 io — | 37 
1 S st) = = 1 = -| -| 38 
5 al & 4 = 8 -| 39 
ae À 4 ee = a) ï à 1 =|4 
= = 2 - 8 7 = = 
55 24 5 É Fi a = s = a ee 
- - -| - - - - - -| 43 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu-, 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 























+ GATES. 
‘ TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
Labourers—con. Journaliers—suite. 
1 (c) Awning and tent factories.. (c) Fabriq. d’auvents et tentes. 
2 _(d) Basket, broom and brush (d) Fabriques de paniers, balais} - 
factories. et brosses. 
3 (e) Bridge and elevator works. (e) Construction de ponts et - 
élévateurs. 
4 (f) Electricity and gas works... (f) Electricité et usine de gaz... 18 
5 (g) Mattress and hammock fac- (g) Fabriques de matelas et 
tories. hamacs. 
6 (h) Mica factories............... (h) Fabriques de mica......... - 
7 (i) Printing establishments. . (i) Imprimeries. .............. 10 
8 (ii Vamneriess. és moi vases GQ) Tanneries…. issues 1 
9 M. Vehicles for land transportation—| M. Vehicules pour transport par 715 
terre— 
10 1. Automobile and bicycle ma- 1. Fabrication et réparation d’au- 16 
kers and repairers. toniobiles et de bicyclettes. 
11 2. Car builders and repairers..... 2. Construction et réparation de 543 
wagons. \ 
12 3. Carriage builders and repair- 3. Construction et TER AAELOS de 35 
ers. voitures. 
13 4, Locomotive builders.......... 4. Construction de locomotives À 42 
14 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux.. 4 
15 6. Labourers— 6. Journaliers— 75 - 
16 (a) Automobile and bicycle fac-| (a) Fabriques d’automobiles et, 3 _ 
tories. bicyclettes. 
17 (b) Car factories,.............. (b) Fabriques de wagons....... 67 - 
18 (c) Carriage factories... ....... (c) Fabriques de voitures ..... 3 - 
19 (d) Locomotive works.......... (d) Fabriques de locomotives.. 2 
20} N. Vehicles for water transportation] N. Véhicules pour transport par 18 - 
eau— 
21 1. Boat builders... . .0..s.016 css 1. Construction de bateaux...... 11 - 
22 2. Sail makers and riggers....... 2. Fabricants de voiles et gré- 1 - 
eurs. 
a3 3. Ship builders. scsi ses 3. Construction de navires. - - 
24 4. Office employees.............. 4. Employés de bureaux.. 1 - 
25 5. Labourers. 5. Journaliers...........,....... 5 - 
26 | O. Wood, manufactures of— oO. Bou, manufactures du— 1,595 2 
ei 1. Box and fruit basket makers. . Fabricants de boîtes et pa- 1 - 
: niers A fruits. 
28 2. Cabinet and furniture makers. 2. Ebénistes et meubliers........ 65 - 
29 3. Coopers and stave makers.... 3. ees et fabricants de 2 ise 
ouves 
30 4. Picture frame and show case 4. Encadreurs et fabricants de 2 - 
makers. vitrines. 
31 5. Sask and door makers........ 5. Fabricants de portes et châs- 22 - 
sis. 
32 6. Saw and shingle mill opera- 6. Scieries et moulins à bardeaux 736| - 
tives. . 
33 7. Wood workers and turners..... 7. Ouvriers en bois et tourneurs. 52 - 
34 8. Office employees.............. 8. Employés de bureaux......... 19 2 
35 9. Labourers— 9. Journaliers— 696 
36 (a) ae and furniture fac- (a) Fabriques de meubles...... 
37 (b) sich si door factories.. (b) Fabriques de portes et châs- 1 
sis. 
38 (c) Saw and shingle mills....... (c) Scieries et moulins à bar- 693 
eaux. 
39 (d) Other wood Frs fac-| (d) Diverses fabrications du 2 
tories. bois. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








T 














Workers sy Nativity. 
= WorKErs BY AGE PÉRIODS—ICMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. ‘ 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. S 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and ane No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H]| F M—H F M—H F M—H F 
t 
= = = = A s re = 1 
- - - - - - - - 2 
= = = - a = 2 a8 
t 2 - 16 - - 3 15 = 4 
= = = = = i ae = 5 
- - - - - — |. - - 6 
2 - 8 - 2 - 4 4 - 7 
1 = = s - 1 = -| 8 
255) - 460) - 1 121 592 1 - 9 
8 > alt sl = 6 10 = 21140 
200) - 343 - ‘1 |, 81 460 1 -| il 
18 - 17 - =]. = 6 29 = a} 12 
16 = 26, - - - 8 34 - 13 
1 = 3 - ~ 1 3 - 14 
12 - 63 - - - 19 56 - - 15 
2 - 1 - - 2 1 - -| 16 
8 59 = = 16} 51 17 
2 - 1 - 1 2 = 18 
2 = = 2 _ 19 
8 - 10 - = 4 12 2 - | 20 
= = = ‘1 8 2 - | 21 
ey à if a = 1 < -| 22 
= Fr i 2 = > = 23 
= es + = = ss : Hts 2 24 
3 Ss 2 = ie, = 3 2 ee 25 
- - 461 1,118 12 - | 26 
se 2 937] = er) is 1 = -| 27 
2 - - - _ 14 50 1 - | 28 
” as . = = 1 1 - | 29 
= _ 2 = = 1 1 -| 30 
13 = g}  - 1) = 7 14 Sy AIT 
363 373 = - 173 559 4 - | 32 
22 0! - 7 42 3 -| 33 
9 2 io oH - 4 15 = -| 34 
224 - 472 - 3 254 435 4 — | 35 
= es = a = -| 36 
= = 1 & = 1 -| 37 
224 = 469| . - 3 254| 432 4 38 
re 2 = - - 2 = 39 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 





GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
1 VIII. Mining—Metalliferous ores, [VIII Industrie minière—Minerai 656 æ 
fuel, salt and stone— metallifère, combustible, sel et 
pierre— 
2 | A. Drillers and borers............... Al, FOreur ves ns ar sir cotémaitaen 157 - 
3 | B. Operators and officials B. Propriétaires et fonctionnaires... 25 - 
4 | C. Operatives, miners— C. Mineurs— 217 - 
5 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante.............. - = 
6 2: Coal MINES nus cussmniges 2. Mines de houille.............. 192 - 
7 3. Copper mines... issues 3. Mines de cuivre.............. _ - 
8 4. Gold MINES... use gacsacnenes 4. Mines d’or................... 1 = 
9 ‘Os TronimInés ne ramener sense 5. Mines defense see vase 1 1 
10 6. Mica mines................... 6. Mines de mica................ - = 
11 7. Nickel mines............. 7. Mines de nickel............... - = 
12 8. Silver-lead mines............. 8. Minesd’argent, min. de plomb = = 
13 9. Other mines...............,.. 9. Autres mines................. 23 - 
14 | D. Labourers in and about mines— D. Journaliers de mines— 40 - 
15 1. Asbestos mines............... 1. Mines d’amiante.............. - - 
16 2. Coal mines............. 2. Mines de houille à 17 = 
17 3. Copper mines... 3. Mines de cuivre... _ - 
18 4. Gold mines... : 4. Mines d’or...... - - 
19 5. Iron mines.................... Da Mines de Ger ue ace - = 
20 6. Mica mines 6. Mines de mica................ - = 
au 7. Nickel mines 7. Mines de nickel............... - = 
22 8. Silver-lead mines 8. Mines d'argent, min. de plomb - = 
23 9. Other mines 9. Autres mines................. 23 = 
24.) By. Quarrymén...:....ssssssss ses Er CAR riers ise soma him 213 - 
25 | F. Oil wells and works, operatives...| F. Employés de puits d’huile.. - - 
26 | G. Salt wells and works, operatives..| G. Employés de puits de sel “et - - 
fabriques de sel. 
27 | H. Office employees, mining industry| H. Bones de bureaux, industrie 4 - 
miniére 
28 [IX. Professional...................... IX. Professions...................... 3,671 2,396 
29 | A. ans music, drama— A. Art, musique et drame— 412 128 
30 . Actors ‘and theatrical emplo- 1. Acteurs et employés de 196 18 
yees. ; théâtres. - 
31 2: Échitoëts nd ere Pine CRE S 2. Architectes................... 57 de 
32 3. Designers and sculptors....... 3. Dessinateurs et sculpteurs..... - - 
33 4. Draughtsmen................. 4. Dessinateurs de plans... ...... 19 = 
34 5. Musicians and teachers of 5. Musiciens et professeurs de 44 92 
music. musique. 
35 6. Painters and artists. ......... 6. Peintres et artistes. .......... 5 9 
36 7. Photographers................ 7. Photographes................ 91 o 
37 | B. Educational— B. Enseignement— 808 1,384 
38 1. Professors and lecturers 1. Professeurs et conférenciers... 16 3 
39 2, Wea hers )crcicsssse ses secs 2, Jiétibuteutes à a x dust sono 790 1,381 
40 3. Other educationalists......... 3. Autres éducateurs............ 2 
41 | C. Engineers— C. Ingénieurs— 337 
42 Te CIVIL sie mate armee ds s 1. Génie civil................,.. 92 = 
43 2. Electrical. 2. Génie électrique... ¢.......... 32 oe 
44 3. Mechanical................... 3. Génie mécanique............. 34 = 
45 4. Mining woes vee men ‘ 4. Génie des mines.............. 2 = 
46 5. Engincers n. 8................ 5. Autres ingénieurs i 
47 6. Surveyors.................... 6. ATDen teurs... ss ss accra ceece 104 
48 | D. Legal professions— D. Professions légales— 415 165 
49 1. Lawyers and notaries......... Avocats et notaires 234 
50 2. Law students................. 2. Etudiants en droits........... 48 = 
51 3. Clerks and stenographers...... 3. Commis et sténographes... . 133 165 
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TABLEAU V. ~ Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 















































Workers BY Nativiry. 
fname Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ste et plus 
M—H F M—H F |M—H,; F M—H F M—H F M—H F 
129 - 527 - 5 154 494 - 3 - 1 
63 - 94 - 1 - 37 - 118 1 - 2 
9 - 16 - - = 3 - 20 - 2 - 3 
12 - 205 - 4 - 43 - 170 = = = 4 
= = = i pe: ~ ey fe ie = ee ir 5 
8 - 184 - 4 - 35 - 153 - - - 6 
2 Be ps = ay | eee = 2 = = a 7 
1 - - - - 1 - - - = - 8 
- - 1 - - - - 1 - - - 9 
- - - - - - - - - | 10 
- - _ - - = - - - - | 11 
- - - - - - - - - 12 
3 20 - 7 - 16 - - -|°13 
10 30 - - - 18 - 22 - - -| 14 
. = - - - - - - - = =] 15 
3 - 14 - - - 7 - 10 - - 16 
= a = = - = - - 17 
= = = = -| = = 18 
2 Le = = = = = = 19 
es = = = - = = 20 
_ = = = = = = =| 21 
- - ~ - - - - - = 22 
7 - 16, - - 11 12 S - | 23 
34 - 179 - - - 53 160 - -| 24 
- = = ae - = - = - —| 25 
- = = = = - - a -| 26 
1 S 3l - = = - = 4 = | 97 
2,115} 1,745) 1,556| 651 5 4 843} 1,355 2,789} 1,027 34 10) 28 
116 69 296 59 1 1 86 56 322 71 3 -| 29 
33 2 163 16 = 1 48 5 148 12 - |" 30 
19 - 38. - - - 11 - 45 - 1 — | 31 
- - - - - - - - - 32 
10 - 9 - - - 6 - 13 - -| 33 
8 61 36 31 - - 6 42 38 50 - 34 
1 4 4 5 - - 2 2 2 7 1 35 
45 2 46 7 1 - 13 7 76 2 1 36 
610} 1,103 198| 281 3 360 790 442 584 6 7| 37 
13 2 3 1 = 15 1 - | 38 
596} 1,101 194) 280 3 359 788 425 583 6 7| 39 
1 - - - 2 - - 40 
155 182 = 93 - 242 2 -| 4 
38 54 - - 22 69 1 -| 42 
15 17 - - 10 22 -| 43 
16 - 18 = F 21. 32 - -| 44 
1 1 - - 1 - 1 - 45 
27 - 46 - - 19 - 53 - 1 46 
58 - 46 - 39 65 - - 47 
279 83 136 82 2 87 140 325 25 1 48 
167 67 - = = 7 - 226 - 1 49 
38 - 10 - a ee 25 = 23 - = - 50 
59 82 2 - 55 140 76 25 - - 1 51 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOrALITÉ DES EM- 
No. Occupations. ‘ Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
SAKSATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Professional—con. Professions—suite. 
1] E. Medical— E. Médicales— 588 213 
2 1. Dentists 1. Dentistes 85 4 
3 By NUE een me in seras 2. Garde-malade: 3 202 
4 3. Physicians and surgeons....... 3. Médecins et chirurg 372 7 
5 4. Veterinary surgeons........... ; 4. Médecins vétérinaires. 128 _ 
6| F. Religious workers— F. Professions religieuses— 745 24 
7 1. Clereyrme tin 6 ncawcn vane ueiw ae 1. Prétres et ministres.......... 660 - 
-8 2. Missionaries................,: / 2. Missionnaires................. 53 14 
9 3. Salvation army.............- 3. Armée du Salut.............. 3 5 
10 4. Other workers............... 3 4. Autres professions religieuses..| , 29 5 
il G. yee professional— G. ip ee professions— 366 482 
12 1, Accountants... use L omp tab legievcck evasaevesecs 160 1 
13 2. Actuaries..................... 2. Experts en statistiques... - 
14 Da: WIV OLB zis. sn etse no Res 3. Scaphandriers................ - - 
15 4. Journalists, editors and report- 4. Journalistes, éditeurs et rap- 71 5 
ers. porteurs. 
16 5. Literary and scientific........ i 5. Littéraires et savants.. 6 
17 6. Professional pursuits n. e. s.... 6. Professions n. s. a.. 19 3 
18 7, Bionberaplicrs and typists n. 7. Sténographes et dactylogra- 86) 465 
8 phes n. a. s. 
19 8: Office employees, professional 8. Employés de bureaux, pro- 24 8 
pursuits. fessions. 

20 |X. Trade and Merchandising. ...... X. Commerce... ................... 13,678 978 
21 | A? Auctioneers and commission men.| A. Encanteurs et agents à commis- 149 1 
sion— 

22 1. Managers and superintendents.l 1. Gérants et surintendants.. 72 > 
23 Bo ClerkS- arr care wtas ee ase à 2. COMMIS). pars aunee sat 74 1 

24 3. Messengers..................À 3. MeSSARCTS 2 dome san 3 

25 | B. Banks— B. Banques— 1,170 31 
26 1. Managers and superintendents‘ 1. Gérants et surintendants..... 295 = 
27 2 SlCr Sissi, annees mien dore 4 2. COMMIS: 4 su se seus users 847 31 
28 3. Messengers................... 3. Messagers— 28 

29°) CO Bull POSTÈTS: remet cms C. Poseurs d'affiches................ 19 - 
30 | D. Brokers— D. Courtiers— 7 “4 
31 Be Bie eas ace gain be ste nudes 1. Placements... sue su gowns 1 

32 2. Not specified................4 ‘2. Non spécifiés................. 69 - 
33 Bt, Clerks: ressens re rene 3, Commis) 255 a une oe yy Sage ne 3 4 
34 | E. Hucksters and pedlars........... 4 E. Revendeurs et colporteurs........ 25 - 
35 | F. Insurance companies— } F. Compagnies d’assurance— 260 12 
36 |: 1. Managers and superintendents. 1. Gérants et surintendants...... 54 - 
37 2. Agents, life and accident... .4 2. Agents, vie et accident....... 119 

38 3. Agents, fire 3. Agents, feu................... 47 oa 
39 4. Clerks......... 4 COMMIS s ie bigs cain eaves 38 12 
40 5. Messengers, etc 5. Messagers.................... 2 

41 G. Loan, trust and real estate com G. Compagnies de préts, garanties et 1,223 79 

panies— | ! immeubles— 

42 1. Managers and superintendents4 1. Gérants et surintendants...... 893 2 
43 2: MOONtGosisincers gic someone ec] Ds EONS vce sa nm se nes ee 4S 157 1 
44 Be CLOTS te monts ces vante à 3. Commis................. 171 76 
45 4, Messengers................,.. 4. Messagers.............. 4 wad oe 2: 

46 | H. Merchants and dealers— H, Marchands!— 4,570 83 
47 1. Automobiles and bicycles....: 1. Automobiles et bicyclettes... 12 = 





1Under ‘‘Merchants and Dealers’’ are included proprietors, managers and superintendents of establish- 
ments. 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 19 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois Su par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLÉOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


* 














Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15à Aans ' 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F 
483 97 105] 116 30 29 554 182 4 2) 1 
77 1 8 3 - 9 2 75 2 1 - 2 
1 93 2] 109 - 1 25 2 175 - 2). 3 
324] - 3 48 4 - 12 2 357 5 3 - 4 
81 - 47 = - 8 = 120 - 5 
261 17 484 7 - - 75 4 655 20 15 - 6 
231 - 429 - - - 59 - 592 - 9 - 7 
21 13 32] - 1 - - 14 “2 34 12 5 - 8 
J 3 2 2 - - - 1 3 4 - - 9 
8 1 21 4 - - 2 1 26 4 1 - | 10 
211 376 155] 106 2 - 112 336 249 145 3 1] 11 
81 79 1 - - 35 1 122 3 - | 12 
- - - - - - - | 13 
- | -}| -| - - - - -| ,-} -} 4 
46 3 25 2 - - 16 1 55 4 - | 15 
4 2 - 7 1 = 5 - - 16 
9 1 10 2 : - - 19 2 - 17 
56 368 30 97 2 - 53 329 31 135 1| 18 
15 4 9 4 - 7 4 17 4 - - 19 
7,544 635| 6,134] 343 51 8| 3,646 618 9,905 351 76 1! 20 
91 - 58 1 20 1 129 - - - 21 
48 24 - 6 - 66 - 22 
43 - 31 1 13 1 61 = - 23 
= 3 - - 1 - 2 = 24 
624 30 546 1 4 676 25 489 6 1 -| 23 
195 - 100 - 38 - 257 - - -| 26 
420 30 427 1 4 633 25 210 6 - 27 
9 - 19 - - 5 - 22 - 1 28 
11 - 8 - - 6 - 12 1 -| 29 
40 3 33 1 1 8 4 62 2 - | 30 
ae = À - - 1 . — | 3b 
39 - 30 - - 7 60 2] - | 32 
1 3 2 1 1 1 4 1 oe - | 33 
9 - 16 - 6 = 19 - - 34 
135 9 125 3 1 35 9 217 3 7 35 
15 - 39 - - 3 48 - 3 36 
66 53 - 13 102 4 37 
35 - 12 -j} > - 8 - 39 - - 38 
18 9 20 3 11 9 27 3 = 39 
1 - 1 : 1 1 - -| 40 
748 56 475 23 1} 166] — 59 1,049 19 8 | 4t 
542 351 1 77 810 2 6 - | 42 
DE ft A0 $3] so] il 1] | -| a 
22 1 : 2 
ae a1 1 -| 45 
1 47 457 22 4,067 61 46 -| 46 
Fan0 36 oes i i Sha 






































1 Sous le titre ‘‘Marchands” sont compris les propriétaires, gérants et surintendants de maisons de 


commerce. 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregate, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 


GATES. 


TOTALITÉ DES EM- 






















































No. Occupations. ‘Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. 
1 2. Books and stationery......... 2. Livres et papeteries........... 57 - 
2 3. Boots and shoes.............. 3. Chaussures................... 15 
3 4. Clothing and men's furnishings. 4. Vétements et merceries pour 39 
hommes. 
4 5. Coal and wood............-+-- %. Charbon et bols: cays caxe eves 45 . 
5 6. Dairy products xs pus cucu asus $ 6. Produits de laiteries.......... or 3 
6 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums......... 171 4 
7 8. Dry goods and furs........... 8. Draperies et fourrures........ 70 3 
8 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour l'électricité... À - 
9 10. Fe hay and grain.......... 10. Fourrage, foin et grains....... 133 1 
10 BL. Pia copa ppen poses tres osaus Wl, BURGE usure des 38 1 
11 12, Powe deel Sunes NDS Pa Bee 12. Ameublements............... 65 4 
12 13. Groceriesisss es nee crgea sage 13. Epiceries..................... 160 9 
13 14. Hardware and builders so 14. Quincaillerie.................. 395 4 
14 Bas Obs 4 eis ae 005 5005 24 ee 8A 6 - 
15 16. Jewelry.. yg dene 129 2 
16 17. Liquors and beverages. . bas PS 24 1 
17 1S. TAG BOCK sec gale cca oven n des 138 1 
18 19. Lumber..…......::.........., : - 201 
19 20. Machinery and implements.... 20. Machines et instruments ara- 521 1 
ratoires. 
20 21. Meat and fish................. 21. Viande et poisson............. 376 - 
21 22. Musical instruments........... 22. Instruments de musique...... 11 - 
22 23. Retail merchants, n.0.s...... 28 ADELA, D: ni Sima mat crabes 1,670 46: 
23 24. Tobacco and cigars........... 24. Tabacs et cigares............. 11 - 
24 25. Trader, n. 0. s.. 25. Commercants, n. a.s......... 214 5 
25 26. Wholesale merchants, n. 0.8. 26. Commerce de gros, n. a. 8..... 31 1 
26 27. Other merchants, n. e. s.. 27. Autres marchands, n. s.a..... 10 
27 | I. Salesmen and saleswomen— | I. Commis aux ventes— 5,107 544 
28 1. Automobiles and bicycles..... 1. Automobiles et bicyclettes. 8 1 
29 2. Books and stationery 2. Livres et papeteries 40 5 
30 3. Boots and shoes............... da CWAMSSUTES uvre ees 4848 35 2 
31. 4. Clothing and men’s furnishings 4. Vétements et merceries pour 39 6 
hommes. 
a2 $. Coal and wood wesc sos x oeeas'es 5. Charbon et bois.............. 17 
33 6. Dairy products................ 6. Produits de laiteries.......... ay - 
34 7. Drugs and perfumes........... 7. Drogues et parfums........... 182 15 
35 8. Dry goods and furs...... ..... 8. Draperies et fourrures 191 69 
36 9. Electrical supplies............. 9. Articles pour l'électricité... 39 - 
37 10. Feed, hay and grain. 2 10. Fourrage, foin et grains....... 55 1 
38 Pc aioe RE ER UP — Th PONS bilans nes nada 37 % 
39 12, Permtures es. ; 12. Ameublements............... 39 1 
40 Le, Choceries. eu tutos TS. Épicérien.. ss cass sens sas re - 286 18 
AL 14. Hardware and builder supplies 14. Quincaillerie.................. 340 4 
42 15. SOWOLIY. « 2 oa a means aus ner ae Foo ENO PP PRE AN RSR 53 4 
43 16. Liquors and beverage......... , 16. Liqueurs et breuvages 39 2 
A4 17. Live stock 17. Bétail..... ey ror te 16 1 
45 LS LAMPE as on ane Pravet nt 18. Bois de construction 115 3 
46 19. Machinery and implements 19. Machines et instruments ara- 480 4 
toires. 
A7 20. Meat and fish................. 20. Viande et poisson............. 289 2 
48 21. Musical instruments........... 21. Instruments de musique...... 13 4 
49 22. Retail trade, n. 0. s........... 22, Détail, n. a. 8:........,....... 1,781 351 
50 23. Tobacco and cigars............ 23. Tabacs et cigares............. 20 1 
51 04. Trade, Ree Bins ceed meen edawne , 24, Commerce, n. a. 8............ 745 
52 25. Wholesale trade, n. 0. s........ 25. Commerce de gros, n. a. s. 221 2 
Ae 26: Other, 1:16: Ssoseoyades wares 20. Altres, te Be Byesas cases dev ec as 20 2 
54 | J. Office employees...... ........... J. Employés de bureaux...... ae 658 224 
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TABLEAU V. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces engagées dans 
des emplois rémunérés, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 























Workers By NATIVITY. d 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immizrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans ct plus 
M—H F M—H F |M—H[ F M—Hi F M—H F M—H F 
39 - 18 - - - 5 50 2 - 1 
9 = 6 = os - - 15 - - 2 
29 - 10 - - 5 - 34 = - 3 
26] ~ - 19 - - - 4 - 40 - 1 4 
7 - 14 3 - ~ 1 - 19 3 1 - 5 
141 1 30 3 = - 26 2 145 2 - - 6 
38 2 32 - - 10 - 60 3 - - 7 
2 : 5 = - 2 = 5 : = Ei 3 
75 1 58 a 7 = 125 1 1 - 9 
21 - 17 1 = 6 - 32 1 - - 10 
35 1 30 - 4 = 61 1 = |" 
88 1 72 8 - 15 3 144 6 1 -| 12 
286 4 109 - - - 34 3 357 1 4 - | 13 
3 - 3 = - = - 6 - - _ 14 
69 2 60 = - 16 1 112 1 1 - 15 
14 - 10 1 3 - 21 1 - - 16 
79 1 59 - - 10 - 122}. 1 6 - 17 
111 - 90 - - 20 = 179 - 2 - 18 
316 - 205 1 - 76 - 441 1 4 - | 19 
148 = 228| - cé 54 320 = 2 -| 20 
6 - 5 - - - - - 11 - - -| 21 
908 719 762 27 - 133 9 1,518 37 19 -| 22 
9 = a = = - : 11 a = -| 93 
119 4 95 1 _ - 21 3 192 2 1 — | 24 
19 = 12 | 2 = 2 1 29 = = -| 25 
8 2 2 = - 3 7 - -| -| 26 
2,799 349) . 2,308 195 26 7 1,831 348 3,241 188 9 1] 27 
5 1 3 - - 2 il 6 . - S 
17 3]. 23 2 - - 14 2 26 2 - 1] 29 
24 2 11)” = = 12 : 23 2 2 £0 
29 6 10 1 - 12 5 26 1 - 31 
4 13 - - 3 - 14 - -| 32 
4 - 3 - ‘- 3 - 4 - — | 33 
124 12 58 3 1 — 102 11 79 4 - —| 34 
113 40]. 78 29 1 - 59 50 129 19 2 - 35 
12 : 27 - - 17 - 22 - — | 36 
30 1 25 - 1 1 4 = 50 = _| 37 
16 3 21 "4 1 = 11 4 25 3 = — | 38 
18 - 21 1 - - 11 1 28 = = — | 39 
121 10 165 8 3 1 122 11 161 6 - -| 40 
208 4 132 - 2 = 150 2 187 2 1 41 
32 2 21 2 25 4 28 Ne : 42 
21 2 18 = = 9 2 30 = = 43 
6 1 10): - 4 - 12 1 = 44 
70 3 45 - 1]. 25 1 89 2 - — | 45 
267 4 213 - 1 100 2 378 2 1 -| 46 
1 1 1 110 1 178 1 - -| 47 
3% i me - 5 2 8 2 - -| 48 
940 228 841] 126 10 5 806 224 963 125 2 -| 49 
10 1 10 - = 4 1 16 - : -| 50 
479 21 266 15 3 - 167 21 572 15 3 — | 51 
136 1 85 1 51 1 170 1 -| 52 
13 2 7 ~ - 3 2 17 - -| 53 
316 152 342 72 4 243 150 411 74 - — | 54 
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TABLE V. Number of persons 10 years of age and over by provinces engaged in gainful occu- 
pations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 

















° * WorRKERS BY AGGRE- 
GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
‘: Aggregate—Total 
M—H F 
SASKATCHEWAN. SASKATCHEWAN. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1 | K. Labourers and drivers........... Journaliers et conducteurs de 424 - 
voitures de livraison. 
2 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 14, 059 155 
(Land transportation) _(Transport par terre) . 
3 | A. Cab, express and delivery— A. Voitures de place, messageries et 2,125 1 
livraison— 
4 1. Cab, garage and livery........ 1. Cochers de place, garage et 760 - 
écuries de louage. 
5 2. Delivery and transfer......... 2. Livraison et transport......... 15 = 
6 3. Express company employees... 3. Employés de messageries. 57 - 
7 4. Truck and cartagemen........ 4. Conducteurs d’attelages...... 1,295 -' 
8 5. Office employees.............. 5. Employés de bureaux......... 8 1 
9 | B. Steam railways— . Chemins de fer— 5,965 20 
10 LABS rie antle denim 1 ONES» dd AMOR RTE TL ÉYNS 357 - 
11 2. AGO PAS EMH. ses soe 2. Préposés au bagage....... 54 - 
12 3. Brakemen and trainmen....... 3. Serre-reins................ 467 = 
13 4, Conductor ein sueur uns 4. Conducteurs 235 = 
14 5. Engineers, locomotive. 5. Mécaniciens... 370 - 
15 6. Firemen, locomotive... 6. Chauffeurs), 3 .a.02xanarcneoces 390 = 
16 7. Managers, superintendents and 7. Gérants, surintendants et con- 421 
foremen. tremaîtres. 
17 8. Section men and trackmen.... 8. Cantonniers................... 987 = 
18 9. Yardmen and roundhousemen. 9. Hommes de cour............. 314 = 
19 10. Railway employees, n. 0.8..... 10. Employés, n. a. 8............. 401 4 
20 11. Office employees.............. 11. Employés de bureaux 221 16 
21 12: Labourers...ss ss. US. donnees Le gares bp cannes 1,748 
22 | C. Strect railways— . Employés de tramways— 124 
23 Managers, superintendents, and 1. Gérants, surintendants et con- i 
foremen. tremaîtres. 
24 2. Motormen and conductors..... 2. Garde-moteurs et conducteurs 12 
25 3. Street railway employees, n.o.s 3. Employés de tramways, n.a.s. - 
26 4. Office clerks.................. 4. Employés de = bureaus. ak 12 
27 Oy LA DONVERS. oo en anenae set 5. Journaliers. . si 93 = 
(Water transportation) (Transport par eau) 
28 D. Le and steamship— . Navires à voiles et à vapeur— 48 
29 Vs A BOIS is ne donnes enee 1 ING ONES a i iasescntsccestroversin nearer 5 = 
30 2. Boat and canal men........... 2. Bateliers et préposés aux ca-|  ” 9 
; naux. 
31 3. Freight handlers.............. 3. Préposés au bagage........... 1 - 
32 4. Lightermen................... 4. Gabariers.................... 1 = 
33 5. Sailors and seamen............ 0, MATING © 1, asi eeu nov cinintshae do 30 = 
34 6. Stevedores and longshoremen. 6. Débardeurs et arrimeurs...... 2 
30 7. Other employees............. 7. Autres employés.............. - 
36 8. Office employees............ ; 8. Employés de bureaux... ...... - 
37 | E. Various occupations allied to| E. Transport divers— 5, 787 134 
transportation— 
38 1. Bridge and gate tenders....... 1. Gardiens de ponts et barriéres 14 = 
39 2. Elevator employees (grain). 2. Employés d’entrepôts à grain. 306 
40 3. Road builders. - ze 3. Constructeurs de chemins.. 4,673 
4. Telegraph and telephone— 4. Télégraphe et téléphone— 
41 Operators secocsyeravaccangs Opérateurs.........00...... 519 124 
42 WGIMOTION. co esccasccudieaneacndeavin Employés de lignes......... 210 = 
43 , 5. Transportation, n. 0. s........ 5. Transport, n.a.s............. 32 2 
44 © 6. Warehouse men............ 6. Employés d’entrepéts......... 2 : 
45 7. Office employees.............. 7. Employés de bureaux... ...... si 8 
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TABLEAU V. Nor bre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus par provinces, engagées dans 
des emplois rémunérés par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


Nativité DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGBS. 





Canadian Born 


10-14 years 

















Immigrants 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 94 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

162 262 - 15 - 198 - 209 2 - 1 
4,760 103) 9,299 52 31 1] 3,866 117 10, 134 37 28 - 2 
1,103 1,032 1 7 - 530 - 1,595 1 3 - 3 
428 - 332 - - 137 - 621 - 2 - 4 

5 = 10| - = = = 15 = | el 

19 - 38 - - - 20 - 37 - - 6 
648 - 647 - 7 - 369 - 918 - 1 7 

3 - 5 1 - 4 - 4 1 = = 8 
1,961 14 4,004 6 10 1,700 9 4,241 11 14 - 9 
230 - 127 - - 84 = 271 - 2 -| 10 
33 - 21 - - 11 = 43 = = — | 11 
302 - 165 - - 156 - 311 - - -| 12 
177 = 58 - - - 11 - 224) w= - — | 13 
181 - 189 - - - ~50 - 320 - - - | 14 
201 - 189 - - - 112 - 277 - L -| 15 
109 312 - - - 59 - 360, - 2 -| 16 
108 879 1 - 361 — 623 - 2 -| 17 
81 - 233 - - 100 214 - - -| 18 
153 1 248 3 - - 99 = 300 4 2 — | 19 
86 13 135 3| + 2 - 64 9 155 7 . -| 20 
300 1,448 7 - 593 1,143 - 5 -| 21 
21 103 2 - 27 95 - - — | 22 

3 - 4 -| - = 7 7 =-{ | 33 

= = - 2 - io} - - - | 24 

4 - Bet | 4 = 8 = a ees 

8 - 85 2 - 21 = 70 = - -| 27 

ee _ - 11 - 35 2 28 

ak À 1) a 4 à 29 
6 = 3 = - - - 7 - 2 30 

ws S = = 1 = = - | 31 

- = 1 © a - = 1 - sisi 

- - = 10 - 20 - -| 3 
%, » 4 © à É C had à 

- - - - - - - - = - — | 35 

a = 5 - - - - - -| -{ 36 
1,650 89| 4,137 45 12 1 1,598 108 4,168 25) 9 — | 37 
7 = dl | = 4 - 10 - - 38 
167 - 139 = . 28 - 276 - 2 -| 39 
1,070 = 3,603 - 2 1,294 = 3,372 = 5 — | 40 
207 44 4 1 202 101 311 22 2 - | 41 
D 1 - 6 55 - 149 - -| -| 4 
21 2 ul -| - 7 2 25 - =| #4 
15 7 HO oa =) © 8 5) 23 3 Ë 45 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. ” PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
‘ 
MONTREAL. MONTREAL. 
£ AH occupations. Toutes les occupations. 144,447 39,810 
2 [I Agriculture... ..................... I. Agriculture........................ 1,101 ae 
3 | Farmers, gardeners, florists, etc....| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, etc = - 
4 | Owners, managers, etc............... Propriétaires, gérants, etc........... 314 15 
5 | DLabourersay <5: sci ivenrasenseu s Jones dresser eds sara 787 - 62 
6 |. Building trades.................. Ti. Construction, métiers............ 24,534 20 
T | (BrekI ayers ses... sr dene tert deeds Poseurs de briques.................. 1,047 
8 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 2,506 
9 | Carpenters........ Charpentiers......... 3,982 
10 | Concrete builders. nds .| Constructeurs, béton........ _ 42 
11 || Eléctricians. 32242 sem ses seen Electriciens ses: des mors maues 150 
12 Masons and stonecutters............. Macons et tailleurs de pierre......... 1,247 
13 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 673 - 
14 | Painters and decorators.............- Peintres et décorateurs.............. 2,905 4 
15.1 -Plasterers:.sisae sonten vases PIACTIETS. eee iar a usyeeuated 8 ites 867 
16 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareil de 2,346 
chauffage. 
17 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer destructure.......... 118 - 
18 | Office employees. ................... Employés de bureaux............... 50 16 
19 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............ 1,522 
20 | Labourers, general, n.0.8............. Journaliers, généraux, n.a.8..... ... . 7,079 
21 (III. Domestic and personal service. .|IEI. Service domestique et soins 8,194 12,966 
: personnels. 
22 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquicrs 1,050) 4 
23 | Bootblacks.....:.u a Cireurs de bottes.............. sy 63 
24 | Charworkers................... .| Hommes et femmes de ménage. pas 286 
25 | Charitable institution employees... .. Re dans les institutions de 98 1,410 
charit 
26 | Chauffeurs.......................... CPU BUTS une sons data rmane een 55 
27 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 414 ~ 
28) (COOKS ar etes obit ne (GUISE MOPS SE Entente tt is 171 442 
29 | Hospital and asylum employees....| Employés d’hôpitaux et d’ asile. . 356 1,164 
30 | Hotel and boarding house -keepers. er iene et propriétaires de maisons 478 493 
e pensio: 
31 Hotel and boarding house employees. Employés d' hôtels et de maisons de 1,078 579 
: pension. 
32 Housekeepers.2., ....:,,4 4er Ménagères: ii 2 see gana Ms - 305 
33 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants........... 399 51 
34 Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses..... 1, 203 1,051 
35 | Messengers and guides............... Messagers et guides................. 94 - 
36 | Nurses and nursemaids Nourrices et bonnes d’enfant......... - 298 
37 Restaurant keepers. . Restaurateurs...................... 370 105 
38 Restaurant employees. . Employés de restaurants............ 425 357 
39 | Seamstresses Couturières.............,........... - 154 
40 | Servants, n.o.s. Serviteurs, n.a.8..................... 723 5,962 
41 Sextons.......... DACHISTAINS 1. odin eme Wa cris à ewe 187 _ 
42 Undertakers.... «inca ciactveceq enna s Entrepreneurs de pompes funébres. . 91 - 
43 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques. 232 305 
44 |TV. Civil and municipal govern-|[IV. Employés du gouvernement et 8,796 125 
ment. employés municipaux. 
45 | Government— Gouvernement— 2,364 93 
46 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis 1,616 93 
47 LADOUTOTS ie ce ee mere mama eines Journalersisss ses nee ere 748 
48 | Municipal— Municipal— 6,432 32 
49 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 1,531 30 
50 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . 729 2 
51 Lebouterss ns nus nas sonne wees oe Journaliers 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








7 


























WorRKERS BY Nativiry. 
apa : WoRKERS BY AGE PERIODS—HEMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. | 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years | 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H | F M—H F 
- | 7 
195,679} 32,306] 38,768] 7,504) 1,858] 1,053] 38,647) 20,577 100,104) 17,502; 3,838) 678 Le 
751 71 350) 6 ll 4 293 48 731 25 66 - 2 
- - - - - - - - - 3 
246 15 68 = 1 50 : 239 8 24 - 4 
505 56 282 6 10 4 243 41 492 17 42 = 5 
18,890 18) 5,644 2) 158 - 5,717 8 17,904 il 754 1) 6 
706 - 341 4 - 226 - 791 - 26 th 
2,190 - 316 7 - 263 - 2,141 - 95 8 
3,138 844 - 7 - 677 - 3,120 - 178 9 
20 22 : - 7 - 34 - 1 - | 10 
122 28 1 - 78 - 70 1 - | 11 
942 305 2 — 167 - 1,020 58 12 
585 - 88 11 - 197 - 452)" - 13 13 
2,326 4 579 = 17 - 643 2 2,185 2 60 14 
693 - 174 5 - 214 - 630 18 15 
1,968 - 378 - 49 - 1,000 - 1,278 19 16 
96 = 22 - dr a= 34 - 81 2 : 17 
40 14 10 2 = 17 6 31 9 2 1) 18 
978 = 544 - 11 351 - 1,121 - 39 = 19 
5,086 - 1,993 - 44 - 1,843 - 4,950 - 242 20 
4,715) 9,374] 3,329] 3,592 98] 259) 1,889} 4,729 5,900} 7,505 217) 473] 21 
916 3 134 1 3 284 4 755 = 8 — | 22 
22 - 41 - 3 24 - 35 = 1 -| 23 
18 222 4 64 - 6 8 88 14 176 - 16| 24 
58 1,189 40 221 = 7 16 355 72 921 10 127) 25 
35 20 - - 25 29 - 1 26 
225 = 189 = 2 - 88 - 317 = 7 -| 27 
83 205 88 237 - 2 35 62 132 370 4 8) 28 - 
246 967 110 197 3 8 90 328 235 777 28 51| 29 
404 416 74 77 ES 9 12 448 450 21 31! 30 
1,095 405 578 174 10 6 454 247 1,194 318 15 8} 31 
= 201 - 104 - - 60 - 236 - 9} 32 
191 29 208 22 1 3 59 3 315 43 24 2| 33 
284 919 919 132 8 7 304 322 883 678 8 44| 34 
63 = 31 - 42 - 29 22 = 1 -| 35 
= 183 - 115 - 5 = 72 = 212 = 9| 36 
243 96 127 9 = 31 9 321 94 18 2| 37 
181 268 244 89 9 6 155 184 257 163 4 4) 38 
- 123 - 31 - 2 - . 48 - 99 - 5| 39 
375| 3,952 348] 2,010 11] 196 175) 2,839 502} 2,785 35] 142] 40 
147 - 40 7 2 — 41 124 20 — | 41 
82 - 9 = - 2 15 - 73 - 3 -| 42 
107 196 125) 109 4 11 47 96 172 183 9 15| 43 
6,733 110} 2,063 15 54 - 1,691 32 6, 623 92 428 1) 44 
2,087 82 277 11 25 - 549 24 1, 663 68 127 1) 45 
1,425 82 191 11 - - 294 24 1,214 68 108 i} 46 
662 = 86 25| = 255 = 449 : 19) | 47 
4, 646) 28] 1,786 4 29 - 1,142 8 4,960 24 301 48 
1,344 26 187 4 3 - 207 8 1,239 22 82 49 
+ 623 2 106 = - 54 - 649 2 26 50 
2,679 1,493 2%  - 881 3,072 193 - | 51 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total. 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
LIVE. Forestry.......................... WE FORB RS una nas ete Dés à ims 164 
2 Owners, managers and foremen| Propriétaires, gérants et contre- 6 
lumber camps— maîtres d'exploitations forestière 
3 Ever ARINBES. à nee hwo anus ta ons Employés au flottage................ 5 
4] Shantymen.......................... BÜCheTONSs our ms oadeshbare aed 96 
5 | Woodsmen n. 0.8.......... ......... Forestiers n. a. 8............. 55 
6 | Office employees.................... Employés de bureaux 2 
7 [VII Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- , 740 16,278 
industries. ques. 
8 | Chemicals, drugs and allied pro-| Produits chimiques, drogues et pro- 390 81 
ducts— duits de la même nature— 
9 Drugs and chemicals, makers...... Fabricants de drogues et produits 68 15 
. chimiques. 
10 Dyers, bleachers and cleaners..... Teinturiers, blanchisseurs et netto- 40 22 
yeurs. 
11 Paint and colour makers........... Fabricants de peintures et couleurs 166 24 
12 Photograph and optical supplies, Fabricants de produits photogra- 19 3 
makers. phiques et optiques. 
13 Soap and candle makers........... Fabricants de savon et chandelles. 51 8 
14 Other chemical products makers Fabricants d’autres produits chi- 46 9 
n. e.s. miques, n. Ss. a. 
15 | Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 656 17 
16 Brick and tile makers............. Fabricants de briques et tuiles.... 98 - 
17 Cement makers................... Fabricants de ciment.............. 48 - 
18 Pottery, glass and china makers. . . Fabricants de poterie, verrerie et, 510 17 
, porcelaine. 
19 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 5,889 8,907 
nature— 
20 Button makers.................... Fabricants de boutons............. 11 26 
21 Clothing factories (men’s)......... l'abriques de hardes pour hommes. 1,077 692 
22 Clothing factories (women’s)...... Fabriques de hardes pour femmes. 129 382 
23 Clothing factories n. 0. s........... Fabriques de hardes n. a. s........ 96 2 
-24 Dréssmalkes. us eve senose eae s Modes (robes).................... - 4,590 
25 Feather and flower makers........ Fabricants de plumes et de fleurs 41 52 
artificielles. 
26 Fürriéré.s ss des suai Bea ue Fourrure... us ad case eds aus 555 253 
27 Hats, caps and gloves, makers..... Fabricants de chapeaux, casquettes 242 108 
et gants. 
28 Hosiery and knitted goods, makers Fabricants de tricots et bas....... 25 26 
29 MINES us ensure dames mans Modistes (chapeaux)............. de 69 1,472 
30 Shirts, collars and cuffs, makers... Fabricants de chemises, cols et 155 504 
manchettes. 
31 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 3,448 828 
32 White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements ail, 272 
(coton et toile). 
33 Factory n. 0. s.— Fabriques n. a. s.— 3,378 1,799 
34 PWM ET Sienne She LR vive tiene 2e Propriétaires....,................. 278 22 
35 Managers......................... GÉTANTS: 2 eo ane a pan à Re ele 447 28 
36 RAN ja ok d medal don dede nes Agents... . 112 = 
87 CIPÉPS LME enr rates Ouvriers... 2,541 1,749 
38 | Food and allied products— Produits nn et produits de 3,419 1, 553 
la méme nature— 
39 Bak Grsy jen use penis aoe nee ee Boulangers.…....................... 1,050} ~ 20. 
40 Biscuit and confectionery makers.. Pâtissiers et confiseurs... ........ 483 299 
41 Canners and curers, meat.......... pre Aas de viande et viande 137 8 
salée 
42 Canners and curers, vegetables. . Conserves de fruits et de légumes. 23 li 
43 Coffee and spice mills.............. Café et épices, moulins à.. Le 24 3 
44 Fee Twa leer sis ccs suce case ed oun ss Fabricants de glace............ ran 32 - 
45 Milk and cream products.......... Produits du lait et dela créme..... 54 1 
46 Milleteis ccc kes evans chee eg ce La Meuñiers. suis seuiu sense silky 133 2 
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TABLEAU VI. 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Ages, 1911. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 








! 
Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE Perions—EmrLoyés PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 95 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H T M—H F 

147 - li - 2 - 35 124 = 3 = 1 

5 fe 1 = = 1 5 - - 2 

3 e 2 = = 1 4 - - =|) 333 

85) = 11 = 22 - 72 ‘ 2 - 4 

53 - 2 - 2 11 41 - 1 - 5 

1 - 1 - 2 = = = 6 

31,627] 14,014] 13,113] 2,264) 741) 649) 13,167] 9,976 29,886) 5,544 946; 109) 7 

265 70 125 11 2 5 89 58 292 18 7 - 8 

43 14 25 1 1 2 8 9 57 4 2 - 9 

23 17 17 5 - 1 11 15 27 6 2 - | 10 

117 23 49 1 = 37 19 126 5 3 - 11 

16 3 3 - - - 8 3 11 - - =| 12 

41 7 10 1 1 1 14 4 36 3 - - 13 

25 6 21 3 - 1 il 8 35 - - - 14 

522 15 134 2 20 3 211 13 409 1 16 -{ 15 

89 - 9 - 1 17 70 - 10 -|{ 16 

28 - 20 - 1 12 - 33 - 2 - 17 

405 15 105 2 18 3 182 13 306 1 4 -| 18 

2,818} 7,563) 3,071] 1,344 91| 233) 1,964) 4,789 3,781| 3,805 53 80) 19 

5 23 6 3 - 7 4 18 7 1 - -| 20 

366 465 711 221 15 24 365 476 690|. 190 in 2| 21 

37 316 92 66 1 11 40 263 85 107 3 1] 22 

93 2 3 - - - 86 - 10 2 = -| 23 

- 4,095 - 495 - 99 - 2,120 - 2,314 - 57| 24 

30 43 11 9 1 1 13 30 24 21 3 - 25 

375 297 180 16 9 8 199 129 340 114 7 2| 26 

158 98 84 10 - 5 74 78 166 25 2 -| 27 

19 23 6 3 1 - 6 20 17 6 1 -| 28 

55 1,059) 14 113 - 28 33 611 36 523 - 10} 29 

116 478 39 26 7 18 45 323 101 163 2 -| 30 

1,535 471| 1,913) 357 57 “93 1,082 545 2,281 252 28 8| 31 

29 253 12 19 - 17 176 24 87 - -| 32 

2,419] 1,514 959| 285 52 92 953} 1,199 2,296 500 717 8| 33 

189 20 89 2 - - 16 - 251 20 11 2] 34 

327 19 120 9 - - 42 16 387 12 18 35 

78 - 34 - - - 18 - 90 - 4 36 

1,825) 1,475 716| 274 52 92 877| 1,183 1,568 468 44 6| 37 

2,775] 1,367 644) 186 58| 117 991; 1,097 2,301 334 69 5| 38 

860 16 190 4 6 2 255 6 763 12 26 — | 39 

397 284 86 15 16 32 184 219 276 45 7 3| 40 

97 6 40 2 1 29 5 104 3 3 - | 41 

18 10 5 1 - 9 10 14 1 - -{ 42 

18 3 6 - - 3 3 21 - - | 43 

23 9 - - 6 . 25 - 1 — | 44 

47 - 7 1 - 17 1 “36 - 1 — | 45 

97 2 36 - - 16 2 114 - 3 -| 46 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. _ PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Food and allied products—con. Produits alimentaires—suite. 
1 Sugar refiners..................... Raffineries de sucre............... 162 25 
2 Tobacco and cigars, makers....... Fabricants de tabacs et cigares.... 1,265 1,167 
3 Various food products, makers..... Divers fabricants de produits ali- 56 17 
: mentaires. 
4 | Gold, silver and fancy goods— Or, argent et objets de fantaisie— 455) 108 
5 Gold and silver workers........... Ouvriers en or et en argent........ 212 14 
6 Watch, clock and jewelry makers Fabrication et réparation de mon- 125 8 
and repairers. tres, horloges et bijoux. 
7 Fancy goods and notions, makers. . Fabricants d’objets de fantaisie et 118 86 
nouveautés. 
8 | Iron and steel— Fer et acier— 6,325 68 
9 BlgekeotiSs.e0 6 ean ds vey veto vet FOrgeronsiss ys ses save geen dwar a ee 1,183 = 
10 Boiler makers........... Chaudronniers., «seas. sess x een ee 216 = 
11 Engine builders Constructeurs de machines 4 vapeur 100 = 
12 Hardware (shelf) makers.......... Fabricants de quincaillerie........ 36 - 
13 Iron and steel works, n. 0. s. Ouvriers en fer et en acier, n. a. 5s... 422) Fi 
14 Iron founders.......... 5 Bk P'ondeuts.. à veu ever areas 981 7 
15 MaChinists iy wesc 2 send run due a ae Machinistes 2,806 = 
16 Pipe met ees cag ey core owt Fabriques de tuyaux!............... 45| | = 
17 Rolling mills?,.................... Tip incurs? cdi canes nan omc cen 458 37 
18 Tools and cutlery makers.......... Fabricants d’outils et coutellerie... 78 17 
19 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 3,499 979 
20 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 2,844 731 
21 Harness makers... 4e. POOR Bs <u. sse- esac een ime a aix ws 352 14 
22 Other leather goods, makers....... Fabricants d’autres marchandises 211 122 
en cuir. 
23 Rubber clothing and shoes, makers Fabricants de hardes et chaussures 92 112 
en caoutchouc. 
24 | Liquors and beverages— Liqueurs et breuvages— 293 34 
25 Brewers and aerated water makers Fabricants d’eaux carbonatées et 251 22 
brasseurs. 
26 Distillers and rectifiers............ Distillateurs et rectificateurs...... 32 à 
27 Other workers..........,.......... Autres fabricants.................. 10 9 
28 | Materials, general and undefined— Matériaux non définis— 1,302 109 
29 Agricultural implements, makers...) Fabricants d'instruments aratoires. . 39 - 
30 Electrical supply makers........... Fabricants de marchandises élec- 215 38 
triques. 
31 Other workers..................... Autres fabricants. sus. 7 - 
32 Metal workers, n. 0. S000. 2.6 cece us Ouvriers en métaux, Hs Seeds 586 44 
33 Model and pattern makers......... Fabricants de modèles et patrons. 41 
34 Musical instrument makers........ eee d’instruments de musi- 136 2 
oe Platers and polishers.............. Does et polisseurs........... 4 104 7 
36 run maker een een sauge Fabricants de malles et valises... 174 18 
37 | Pulp and paper — Papier et pâte pour papier— 174 170 
38 |‘ Paper box and bag makers......... Fabricants de boîtes et sacs en papier 40 102 
39 Pulp and paper makers............ Fabricants de papier et pâtes pour 120 52 
Papiers ei soe aus ee nee sheet 
40 Other workers..........,.......... Autres fabricants. ................ 14 16 
41 | Textiles— Industries textiles— 1,029 1,418 
42 Bag and sack makers.............. Fabricants de sacs................ 23 48" 
43 Carpet and rug makers............ Fabricants de tapis............... 75 6 
- 44 Cordage and twine makers......... Fabricants de corde, cable et ficelle 16 6 
45 Cotton mills!................,..... Filatures de cotont................. 705 1,004 
46 Woollen millsi.:.; sus ssvsqenusu Filatures de lainel................. 82 70 


1 Includes owners, managers and skilled workers. 


? Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
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ee VI. Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born À Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans ef plus 
M—H F M—H F |M—H|] F M—H F M—H F M—H F 
117 21 45 4 - - 40 18 112 7 10 - 1 
1,060 1,009 205 158 33 76 419 825 797 264 16 2 2 
41 16 15 1 2 7 13 8 39 2 2 - 3 
326 95 129 13 6 3 143 72 300 32 6 1l 4 
162 8 50 6 5 - 84 9 121 5 2 - 5 
75 8 50 - - 28 6 94 2 3 - 6 
89 79 29 fi 1 3 31 57 85 25 1 1 rg 
4,576 53| 1,749 15 50 1] 1,684 57 4,458 10 133 8 
925 - 258 - 4 245 = 897 - 37 9 
134 ~ 82 - - - 67 - 145 - 4 -| 10 
65 35 -| fH 23 77 -| -[ 1 
30 : 6 - 47 - 29 - -| 12 
287 6 135 1 3 - 117 4 297 3 5 -| 13 
744 4 237 3 7 - 262 3 688 4 24 — | 14 
2,023 783 29 - 810 - 1,918 - 49 - 15 
30 = 15 = 1 - 12 - 32 - - — | 16 
285 28 173 9 5 - 127 34 316 3 10 -| 17 
53 15 25 2 1 1 14 16! 59 = 4 — | 18 
3,031 913 468 66 63 52| 1,009 718 2,275 205 152 4] 19 
2,477 685 367 46 52 37 803 530 1,855 161 134 3} 20 
300 14 52 - 8 1 96 9 237 4 11 -| 21 
185 110 26 12 1 5 74 90 133 27 3 22 
69 104 23 8 2 9 36 89 50 13 4 1] 23 
205 29 88 5 2 1 54 23 227 10 10 24 
173 17 78 5|° 2 50 16 190 6 9 — | 25 
25 3 7 - - 1 2 31 1 - — | 26 
7 9 3 - 1 3 5 6 3 1 27 
990 96 312 13 24 7 401 84 855 18 22 28 
27 2 12 : 1] - 12 7 26 = ë - | 29 
151 33 64] 5 2 4 87 28 122 6 4] -| 30 
6 - 1 : =| = 4 - 3 = = 31 
419 37! 167 7 14 3 151 35 408 6 13 32 
27 - 14 - - 14 - 27 - - 33 
113 2 23 - 32 2 102 - 2 — | 34 
80 6 24 1 1 31 5 69 2 3 35 
167 18 1 - 6 70 14 98 4 - -| 36: 
108 153 66 17 4 16 47 120 120 34 3 -| 37 
19 90 21 12 3 13 11 71 24 18 2 - 38 
76 47 44 5 - 3 30 35 90 14 — | 39 
13 16 1 - 1 - 6 14 6 2 1 40 
821| 1,259 208} 159 62 83 359} 1,027 590 298 18 10| 41 
9 38 14 10 - - 4 34 19 11 - 3| 42 
59 5 16 1 - 1 15 4 58 1 2 -| 43 
15 4 1 2 1 2 6 3 9 1 - -| 44 
612 906 93 98 52 59 265) 729 377 211 11 5) 45 
35 48 47 22 2 2 23 46 56 21 1 1l 46 


2 Comprend la fabrication de boulons, rivets, 




















1 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 








vis, clous et fer en barre. 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Textiles—con. Textiles—suite. 

1 Various textiles, u. e. 5............. Diverses textiles, nu. s.a............. 128 284 

2| Various manufactures— Diverses manufactures— 4,444 516 

$ Awning and tent makers.......... Fabricants d’auvents et tentes.... 13 6 

4 Basket, broom and brush makers. . Fabricants de paniers, balais et 53 10 

brosses. 

5 Bridge and elevator works!........ Construction de ponts et élévateurs! 107 - 

6 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}........ 1,119 

7 Engineers and firemen, n. 0.8 ..... Mécaniciens et chauffeurs, n. a.s...|. 396 - 

8 Mattress and hammock makers... . Matelassiers et fabricants de ha- 47 9 

macs. 

9 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 2,185) 491 
10 Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 524 - 
11 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 3,934 11 
12 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 94 - 

and repairers. mobiles et de bicyclettes. 

13 Car builders and repairers......... Construction et réparation de 2,090 i 
wagons. 

14 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de 497 - 
voitures. 

15 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 1, 253 - 

16 | Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 105 

17 Boat buildérses ss ame aise Construction de bateau. hee 38 - 

18 Sail makers and riggers. aes Gréeurs et fabricants de ‘voiles... 6 

19 Ship builders...................... Construction de navires........... 61 - 

20 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 2,566 164 

21 Box and fruit basket makers....... Fabricants de boîtes et paniers à 156 129 
ruits. 

22 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 1,487 13 

23 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves 145 - 

24 Picture frame and show case makers Encadreurs et fabricants de vi- 47 5 
trines. 

25 Sash and door makers............. Fabricants de portes et châssis. 150 

26 Saw and shingle mill operatives. . Scieries et moulins à bardeaux... 300 - 

ot Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 281 17 

‘28 | Office employees in manufactures... Employes de bureaux dans les manu- 636 344 
actures. 

29 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 6,246 

30 Bridge and elevator works.. Construction de ponts et élévateurs 25 - 

31 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 507 - 

2 locomotives. 

32 Chemicals and drugs, factories..... Fabriques de drogues et produits 175 = 
chimiques. 

33 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie ek 157 - 
porcelaine. 

34 Clothing factories................. Fabriques de hardes.............. 90) - 

20 Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 581 _ 

36 Iron and steel works............. spss Fabrication du fer at acier.. 1,039 - 

37 Leather and rubber goods, factories Fabriques de marchandises | en 100 - 

RO : cuir et en caoutchouc. 
38 Distilleries, breweries, COR Distilleries, brasseries, etc........ 190 = 
39 Pulp and paper mills............. nen Fabriques de papier et pâte pour 39 
: | papier. 

30 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 313 

Al Textile factories................... Industries textiles...........,..... 261 

42 Ship yards...... i 29 

43 Other factories 2,740 


1See note page 254. 





IVoir note page 255. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





























Workers By Nativiry. 
—= Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 
Nativiré DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
91 258 37 26 7 19 46 211 71 53 4 1) 1 
3,390 472] 1,054 44 72 16| 1,474 350 2,832 150 66 - 2 
8 4 5 2 1 3 1 9 5 - - 3 
41 10 12 - 1 9 7 40 3 3 - 4 
71 - 36 - - 26 80 + 1 - 5 
798 - 321 - 6 = 392 713 8 - 6 
246) - 150 - - 45 - ‘340 : 11 - 7 
40 9 7 - 2 23 6 22 3 - 8 
1,750 449 435 42|- 54 16 833 336) 1, 268) 139 30 - 9 
436 - 88 - 8 = 143 360 - 13 — | 10 
2,462 1] 1,472 10 11 1 938 5 2,921 5 64] -| 11 
24 2 - 41 = 50 = 1 - | 12 
1,202 1 888 10 6 1 476 5 1,575 5 33 -| 13 
446 51 x 99 = 377 = 21 = 14 
744 509 3 = 322 = 919 = 9 à 15 
73 32 - 14 - 85 - 6 -| 16 
28 - 10 - = 6 = 31 = 1 e 17 
1 - 5 - = 2 = 4 = - — | 18 
44 = 17| - - 6 - 50 - 5) | 19 
2,181 135 385 29 26 16 556) 122 1,897 26 87 =] 20 
135 104 21 25 11 15 47 96 97 18 1 — 21 
1,245 10 242 3 7 1 298 7 1,132 5 50 - | 22 
108 - 37 - 2 27 ë 106 ; 10 -| 23 
35 5 12 - = 14 2 31 3 2 — | 24 
143 = 7 - 1 38 107 4 -| 25 
287 = 13 - 1 66 - 225 8 =| 26 
228 16 53 1 4 66 17 199 12 — | 27 
461 279 175 651  - 3 232 242 393 98 11 1] 28 
4 = 2,042 198 2,048 3,854 146 -| 29 
4, ts = = is 11 2 14 - - - | 30 
295 - 212 - 7 = 210 - 282 8 -| 31 
146) - 29 - 12 = 54 - 105 - 4 — | 32 
126 - 31 - 7 - 57 - 92 - 1 33 
53 - 37 - 24 - 21 - 44 - 1 34 
"410 - 171) - 8g} — 167 - 397 = 9] -| 35 
527 - 512 - 16 - 337 - 669 - 17 — | 36 
74 - 26 - 10 - 39 - 49 - 2 -| 37 
= 60 = 1 - 51 - 135 - 3 -| 38 
= - 11 1 - 17 - 20 - ed, - | 39 
= 22 Es 4 - 80 - 219 = 10 — | 40 
93 - 38 - 22 - 108 - 126 > 5 - | 41 
21 = 8 - - - 5 = 23 a 1 -| 42 
1,865 - 875 - 86 - 891 - 1,679 84 ~~! 43 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 





















































Workers BY AGGRE- 
GATES. 
" TOTALITÉ DES EM- 
« No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
1 |VIMI. Mining—Metalliferous ores, [VILI. Industrie minière—Minerai 487 - 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
2 | Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contre- 21 - 
maîtres. 
8 | Miners, drillers and bérers........... Mineurs et foreurs................... 57 
4 | Quarrymenss: ss comes sensors Carriers’ sx seems sente 367 
5 | Office employees... Employés de bureaux... 5 
6. || :LAbDourérs:. us unes Journalierss. ss ses ones uses 37 
7 |CX. Professional..................... IX. Professions. ..................... 6,794 3,705 
8 | Art, music and drama— Art, musique et drame— 1,306 367 
9 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtre... 328 74 
10 ArChiteCtS osent crever AFCDILÉCHÉS mea aériens cruise 202 . 
11 Designers and sculptors.. ga Dessinateurs et sculpteurs LE 56 1 
12 Draughfsmen.........ssssssss Dessinateurs de plans. ............ 81 - 
13 Musicians and teachers of music. . Musiciens et professeurs de musique 307 239 
14 Painters and artists............... Peintres et artistes................ 122 32 
15 PROC EER DIETS nas mu ae eue PHOTOS PERS. eue cons vas 210 21 
16 | Educational— . Enseignement— 1,143 1,374 
17 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 519 28 
18 Meachersi:ssausenemenennents deatewroneen Instituteurs....................... 618 1,343 
19 Other educationalists.............. Autres éducateurs................. 6 3 
20 | Engineers— Ingénieurs— 5 701 - 
21 GCiviluxsicensinevne antigua sense Done BUEN pice ware une ments aay 245 { 
22 HSC EPICA ious sus Electrique.............. 74 
23 Mechanical. aus 23x cess vee eons Génie mécanique........ 131 
24 DRE us dia sta patna és Génie des mines......... 24 
25 nb ieee D de aa Sani cone soa Autres ingénieurs... ..... 195 
26 Surveyors......,,..,.............. AFPENTEUFS.. su à à aus veus us 32 
27 | Legal professions— Professions légales— 658 90 
28 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 614 - 
29 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 44 90 
30 | Medical— Médicales— 955 248 
31 Dentist shigaireacsisoemancrada sey asia Dentist es iis sicc namin satuiciowiadundence 154 8 
32 PURE: cccs D ee meen Gane Garde-malades......... 3 228 
33 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens. 759 12 
34 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 39 
35 | Religious workers— Professions religieuses— 716 13 
36 Cleve ville: xyes wees ees wees SEN Prétres et ministres......... a’ 638 - 
37 Other workers: oy: sacs dessous Autres professions religieuses...... 78 13 
38 | Various professional— Diverses professions— 1,315 1,613 
39 Accountants....................... ears. te 282 1 
40 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et, rappor- 201 9 
' teurs. 
41 Literary and scientific. Littéraires et savants.............. 23 8 
42 Professional pursuits, n. Professions, BB vanes axons tes 160 oi 
43 Stenographers and typists, n.o.s.. Sténographes et dactylographes, 227 1,453 
1.2.8. 
44 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions 422 105 
suits. : 
45 |X. Trade and merchandising... ....[X. Commerce.......... NS 31,691 5,548 
46 | Auctioneers and commission men— | Encanteurs et agents à commission— 303 11 
47 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 148 - 
48 COPS tcgstsnna iene ntetidwesanea donne COMMIS es eves canes ower se tan eed 155 il 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By NaTiviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 









































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
423 — 64 2 - 93 - 378 14 - 1 
16 5 - - 21 ~ - 2 
36 21 - . - 7 49 - 1 7 3 
336 31 - 2 - 80 = 273 - 12 - 4 
5 - - - - 5 _ - 5 
30 - 7 - 6 - 30 - 1 ‘LÉ 
5,040} 3,132) 1,754) 573 5 14, 1,273) 1,728 5,180) 1,911 336 52| 7 
864 289 442 78 5 3 338 146. 940 215 23 3} 8 
202 43 126 31 3 2 83 36 240 36 2) 9 
132 ; 70 = - - 57 141 : 4 10 
42 1 14 - - - 6 46 1 4 -| 11 
42 - 39 - - - 35 - 46 - - - 12 
204 210 103 29 2 1 70 84 228 151 7 3] 13 
74 20 48 12 - - 26 14 92 18 4 - |" 14 
168 15 42 6 - - 61 12 147 9 2 - | 15 
749 1,230 394 144 1 216 368 ‘877 961 50 44| 16 
380 21 139 - 127 4 370 24 22 = 17 
368 1,206 250} 137 I 88 363 502 935 28 44| 18 
1 a 5 - - 1 1 5 2 ‘ 19 
459 - 242 - - 129 - ~ 559 - 13 20 
160 - 85 ~ - 52 - 188 ‘= 5 21 
38 - 36 - - 14 - 60 - - 22 
88]. - 43 = a = = 16 = lil - 4 23 
14 - 10 - - 2 - 22 - - — | 24 
134 - 61 - - 34 - 158 - 3 25 
25 - 7 - o 11 - 20 - 1 — | 26 
612 73 46 17 - 53 70 554 20 51 -| 27 
576 - 38 - - 33 - 530 - 51 -| 28 
36 73 8 17 - - 20 70 24 20 - -| 29 
854 173 101 75 = - 68 36 854 208. 33 4| 30 
141 ri 13 1 - - 25 6 126 2 3 -| 31 
2 161 1 67 - - - 28 3 198 - al 32 
680 5 79 “ - - 38 2 691 8 30 2| 33 
31 = 8 “= = = 5 34 ~| 34 
505} ‘ 3 211 10 - - 44 1 545 12 +127 — | 35 
448 : 190 - - - 41 . 474 _ 123 -| 36 
57 3 . 21 10 = - 3 1 71 12 4 -| 37 
997; 1,364 318} 249 - 10 425| 1,107 851 495 39 1| 38 
205 . 77 - - 33 1 235 : 14 — | 39 
145 9 56 - - 38 3 157 6 6 -| 40 
19 8 4 = = 8 1 15 7. - - | 41 
103 33 57 - - 32 17 123 20 5 _- | 42 
184 1,233 43 220 - 7 152 1,022 72 424 3 43 
341 81 81 24 - 3 162 63 249 38 11 1] 44 
| ; . 721 39) 45 
24,142) 4,675! 7,549) 873] 675) 113] 9,625) 3,241 20,670! 2,155 

192 10 111 1 al - 52 4 238 7 9 46 
88 | 60 . - 8 fa 134 - 6 47 
104 10 51 1 4 - 44 4 104 7 3 48 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 


TOTALITÉ DES EM- 







































No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1| Banks— Banques— 902 47 
2 CEG oe cate eae a abc ner tenes ~ Fonctionnaires.................... 136 - 
3 GIST SE set d Wane donnee RS COMMISE. nue see dE US LE 766 47 
4) Bill Poses renss minis ieredtasss Poseurs d’ affiches. Saad Cesk bettie qsingann tha 66 - 
5 | Brokers............. Courtier: ss sms s vas names evs? Brel 3 
6 Brokers, clerks...... Commis de courtiers... ............. 47 36 
7 | Hucksters and pedla Revendeurs et colporteurs ee o Hee aed 593 27 
8 | Insurance companies— Compagnies d'assurance— 1,140 141 
9 Avent ers sure dessus anne Heese x APeDtS ska dede caer chads does 754 5 
40 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 386 136 
di Loan, trust and real estate companies—| Compagnies de prêts, garanties et 671 39 
immeubles— 
412 DÉS ane ie nee otre Aen tetas: som elite desde 199 3 
13 Ofolals and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 472 36 
14 | Merchants and dealers— Marchands— 27,598 5,244 
45 Proprietors, managers, foremen... . Proprbtaires gérants, contre- 8,094 512 
maitres. 
46 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 14,410 3,489 
47 Office employees.................. Employés de bureaux............. 2,592 1,243 
18 Labourers and drivers............- Journaliers et conducteurs de voi- 2,502 
tures de livraison. 
19 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 18,036 1,091 
(Land transportation) (Transport par terre) 
20 Cab, express and delivery— Voiture de place, messageries et, 5,358 8 
livraison— 
oi Cab, garage and livery.......... Cochers de place, garages et 805 1 
écuries de louage. 
22 Delivery and transfer............ Livraison et transport........... 273 - 
23 Express company employees..... Employés de messageries........ 501 . 
24 Truck and cartagemen........... Conducteurs d’attelages......... 3,728 4 
25 Office employees. ............... Employés de bureaux. .......... 51 2 
26 Steam railways— Chemins de fer— 7,080 312 
27 PONT bos Re od hoses SONG wos AOR Gayo cee da oS te SS 264 - 
28 Baggagemen....... RL P réposés au bagage................ 96 
29 Brakemen and trainmen........... SOTFÉITÉINS: sic was siemens he Ree 451 
30 CO ELON es chins can NBA 3 ORES Conducteurs...................... 295) 
Engineers, locomotive............. Mécaniciens....................... 406 
at Firemen, locomotive.............. Chauffeurs....................... 205 
33 Managers, superintendents, and Gérants, surintendants et contre- 272 
foremen. maitres. 
34 Sectionmen and trackmen......... Cantonniers..........,............ 248 
35 Yardmen and roundhousemen Hommes de cour 108 - 
36 Railway employees n. 0. s..... Employés n. a. s...... Ls 1,355 26 
37 Office employees. . a pee Employés de bureaux............. 1,110 286 
38 LADA onde ke ended pon Journaliers........................ 2,270 
Street railways— Employés de tramways— 2,406 22 
39 Managers, superintendents and Gérants, surintendants et contre- 116 
40 foremen. maîtres. 
Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 1,672 = 
41 Street railway employees n. 0. s.... Employés n. a.s.................. 326 11 
42 Office employees.................. Employés de bureaux............. 22 li 
48 Abo... 0 suce moine ess med à Journaliers........................ 270) 
A4 
(Water transportation) (Transport par eau) 
A5 Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 1,927 12 
46 Boat and canal men............. Bâteliers et préposés aux canaux. 127 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




















Workers sy Namivity. 
oan Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No- 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H ,,F |M—-H| F M—H F M—H F | MH 
690 43 212 4 5 408 31 477 16 12 1 
114 - 22 - 11 - 124 - 1 2 
576 43 190 4 5 397 31 353 16 11 - 3 
36 - 30 - 1 11 . 52 sel CF 2 - 4 
290 2 81 1 1 - 60 2 299] . 1 11 - 5 
34 32 13 4 7 26 19 14 17 - 6 
194 17 399 10) 4 98 li 480 16 il - 7 
888 128 252 13 8 1 269 69 829 71 34 8 
600 5 154 - - - 117 3 607 2 30 9 
288 123 98 13 8 1 152 66 222 69 4 10 
527 34 144 5 4 - 87 22 551 17 29 11 
152 3 47 - - 30 2 157 1 12 12 
375 31 97 5 4 - 57 20 394 16 17 13 
21,291 4,409 6,307 835 641 112 8,614 3,083 17,730 2,010 613 39] 14 
5,921 403 2,173 109 692 60 7,052 425 350 27| 15 
11,502} 2,940} 2,908) 549) 306 97| 5,796] 2,202 8,120} 1,178 188 12} 16 
1,917 1,066 675 177 3 15 1,169 821 1,391 407 29 - af 
1,951 - 551 - 332 95 1,167 46 - 18 
13,151 912| 4,885) 179) 111 14, 4,864 815 12,708 259 353 3] 19 
4,650 6 708 2 26 - 1,607 1 3,595 6 130 1| 20 
648 1 157 - 4 - 231 - 556 1 14 QE 
240 33 = 2 - 82 - 186 - 3 22: 
384 117 7 - 175 - 313 - 6 - | 23. 
3,336 3 392 1 13 - 1,095 - 2,513 3 107 1] 24 
42 2 9 1 - 24 1 27 2 - - | 25 
4,066 244| 3,014 68 53 4] 1,936 237 5,001 70 90 1l 26 
170 94 = me 78 - 183 - 3 - | 27 
70 - 26 - 2 - 13 - 80 - 1 - | 28 
382 - 69 = - 136 - 313 - 2 -| 29 
241 - 54 = = 31 - 261 - 3 - 30 
268 - 138 = = 35 - 365 - 6 -| 31 
133 - 72 = = 66 - 136 - 3 — | 32 
181 - 91 = 16 - 255 - 1 - | 33 
116 - 132 - - 50 194 4 -| 34 
63 - 45 - - 28 - 79 - 1 — | 35 
814 14 541 12 2 418 20 912 6 23 -| 36 
672) 230 438 56 23. 4 445 217 637 64 5 1| 37 
956 - 1,314 - 26 620 : 1,586 38 - | 38 
2,071 19 335 3 1 523 17 1,844 4 38 1} 39 
88 - 28 - - 10 104 - 2 40 
1,565 - 107 - - 357 - 1,301 - 14 41 
248 8 78 3 - 70 8 247 2 9 1) 42 
18 11 4 - - 14 9 8 2 - 43 
152 - 118 - 1 72 184 - 13 44 
473 8 454 4 - 399 5 1,461 7 67 -| 45 
7 ie “i 44, - - 30 92 - 5 | 46 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 



























































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. . Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
( Aggregate—Total 
M—H F 
MONTREAL. MONTREAL. 
Transportation—con. Transport—suite. ; 
Sail and steamship—con. Navires à voiles et à vapeur—suite. 
1 Freight handlers.................. Préposés au bagage..............., 64 - 
2 Sailors and seamen................ Marins...............-. 417 - 
3 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeu a 1,260 _ 
4], Other employees.................. Autres employés.................. 22 - 
5 Office employees.................. Employés de bureaux............. 37 12 
6 | Various allied to transportation— Transport divers— 1,265 737 
7 Bridge and gate tenders........... Gardiens de ponts et barriéres..... 53 - 
8 Elevator employees (grain)........ Employés d’entrepéts à grain...... 120 - 
9 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 144 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
10 Operators....................... Opérateurs... ss sua de 723 734 
11 Linemen........................ Employés de lignes... 103 - 
12 Transportation n. 0.8.............. Transports n. a. s...... 116 - 
13 Office employees.................. Employés de bureaux 6 3 
TORONTO. TORONTO. 
14 All occupations. Toutes les occupations. 126,654 42,866 
15 |I. Agriculture......................-. I. Agriculture........................ 1,337 52 
16 | Farmers, gardeners, florists, etc......] Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 1,337 52 
: etc. 
17 Owners, managers, etc............- Propriétaires, gérants, CC eus 497 21 
18 Labourers..... ................... Journalierss cso; esse ever ss 840 31 
19 |. Building Trades.................. I. Construction, métiers........... 19, 764 44 
20 | Bricklayers......................... Poseurs de briques.................. 1,692 
21 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 1,627 
22 | Carpenters.......................... CORBUSIER occ ey Sata x na à deux d radis 4,647 
23 | Concrete builders... issues Constructeurs, béton... 209 
24 | Electricians......................... WeetiClens: ee oh can à evene trees 82): 
25 | Masons and stone tes Maçons et tailleurs de pierre. 821 
26 | Metal workers and roofers.. ...| Ouvriers en méfaux et couvreurs. 583 7 
27 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs...........,.. 2,655 3 
28 | Plasterers........................... Blétriers sans eus came à va eee 864 - 
29 | Plumbers and steamfitters...........] Plombiers et poseurs d’appareils de 1,682 - 
chauffage. 
30 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure......... 154 - 
31 | Office employées.................... Employés de bureaux............... 54 41 
32 Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 2,538 - 
33 | Labourers, general, n. 0.S............ Journaliers, généraux, n. 4. 8.......... 2,156 - 
34 (TI. Domestic and personal service... II. Loi domestique et soins per- 6,733 11,618 
sonnels. 
35 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 782 4 
36 | Boctblacks..is. uses saad meme ses à Cireurs de bottes.................... 54 - 
Ot lt Charworkersi.iis vers aan seas veers Hommes et femmes de ménage...... 29 416 
38 | Charitable institution workers....... Employes dans les institutions de 110 324 
charité. 
8011 ‘Chalet Sie véscenees ras galery és CARO osseuse tiens 195 ~ 
40 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers...... Me 409 - 
A1] COOKS). ccc 4 sean estes Baer sn Sass dons Cuisiniets’ ssc sens pene vase one 139 360 
42 | Hospital and asylum employees..... Employés d’hopitaux et d’asiles 261 613 
43 | Hotel and boarding house keepers....| Hoteliers et propiétaires de maisons 145 217 
de pension. 
44 | Hotel and boarding house employees.| Employés d'hotels et de maisons de 1,328 576 
pension. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées, dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers sy Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F ‘ M—H F M—H | 'F 
1 ; 
41 23 = - - 18 - 44 - 2 _ 1 
304 113 - - 85 - 308 - 24 - 2 
1,013 - 247 - - 249 - 978 - 33 - 3 
9 - 13 - - - 4 - 17 - 1 - 4 
23 8 14 4 - 13 5 22 7 2 - 5 
891 635 374] 102 31 10 399 555 807 172 28 - 6 
41 - 12 - = 3 = 40 = 10 - 7 
80 - 40 - - - 15 - 104 - 1 - 8 
84 - 60 - 1 - 33 - 103 7 - 9 
523 633 200} 101 8 9 271 554 440 171 4 - | 10, 
66 - 37 - 21 49 - 31 - 2 - | 11 
91 - 25 - 1 - 26 - 85 - 4 - | 12 
6 2 - 1 - 1 2 1 4 1 - -| 13 
) 

62,820) 28,355] 63,834114,511| 1,143) 732] 32,229] 21,654 90,360! 20,163) 2,922) 317) 14 
474 41 869 11 7 2 301 18 949 32 80 - | 15 
477 41 860 11 7 2 301/ 18 949 32 80 - | 16 
210 17 287 4, — -62 4 390 17 45, —| 17 
267 24 573 7 7 2 239 14 559 15 35 - 18 

7,708 35) 12,056 9 56 6} 4,003 27 15,211 11 494 - |, 19 
. 492 1,200 - 7 316 = 1,340 = 29 - | 20. 
909 - 718 - 2 123 - 1,424 - 78 =| 21 
1,736 - 2,911 - 3 - 687 - 3,781 - 176 - | 22 
77 = 132 - - ES 23 - 180 - « 6 - | 23 

56 26 - = 37 - 45 - - - | 24 
182 639 - - 119 - 680 - 22 25 
323 260) - 3 - 193 - 375 - 12 26 
1,184 2 1,471 1 8 515 2 2,078 1 54 27 
336 528 - 2 = 186) -  — 659 - 17 -| 28 
980 702 - 10 - 702 - 959 - 11 29 
81 - ce ed & 33, = 118 > 3 30 

43 33 11 8 - 6 26). 25 28 10 - 31 
651 1,887 - 7 - 519 1,981 - 31 82 
658 1,498 - 14 = 524 1,563 = 55 33 
2,440| 5,463) 4,293] 6,155 50; 156) 1,487) 4,433 5,054] 6,851 142| 178) 34 
528 254 4 - 178 1 596 3 8 - 35 

- 6 - 48 - 3 - 31 - 20 - - - | 36 
14 207 15 209 - 41 5 171 22 201 2 3| 37 

48 198 62| 126 - 2 26 67 76 239 8 16| 38 

82 - 113 - - 73 122 Ss - | 39 
155 - 254 - - - 61 - 332 - 16 -| 40 
35 137 104] 223 - 1 34 62 103 296 2 1) 41 

62 402| * 199 211 1 = 48 267 205 343 7 3| 42 
108 158 37 59 - 1 1 138 192 6 24) 43 
548 275 780| 301 2 2 324 211 980 360 22 3] 44 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WorKERS BY AGGRE- 





































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
TORONTO. TORONTO. 
Domestic and personal service—con. |Service domestique et soins person- 
: nels—suite. 
L Housekeepers........................ MÉRARÉrOS. sce inc ange + var acon eons - 386 
2 | Janitors and carctakers.............. Concierges et surveillants............ 398 67 
3 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses..... 1,061 638 
4 | Messengers and guides............... Messagers et guides................. 74 - 
5 Nurses and nursemaids......... ... Nourrices et bonnes d’enfant......... - 338 
6 Restaurant keepers.................. Restaurateurs....................... 191 37 
7 | Restaurant employees..... ......... Employés de restaurants............ 593 660 
8 | Besmetrecses.... us nanas mare ve COU EREIOR, CE ka meaté one mit = - 66 
9 Servants; N. 0: Siemens cates mt ds Serviteurs, n. 4. 8................... 497 6,534 
10 | Sexton. oc ses issues Sacristainss ica cic aesenads fa à musee 129 - 
11 Undertakers.. Entrepreneurs de pompes funèbres... 92 - 
12 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 246 382 
13 [EV. Civil and municipal government IV. Employés du gouvernement et 6,838 273 
cmployés municipaux. 
14 | Government— Gouvernement— 1,840 181 
15 Offciais: and clérhs...sssvasssisxe Fonctionnaires et commis......... 1,657 172 
16 FeO os dde career Joan... sees us ess pds cares 183 9 
17 | Municipal— Municipal— 4,998 92 
18 Officials and clerks............... Fonctionnaires et commis......... 1,295 71 
19 Policemen and detectives........ à Agents de police et police secrète... 545 1 
20 Labourers... ...5 6... sa88 404428088 < JOUTNALICLS sods Saws a oa g Seda ees 3,158 20 
21 |V. Fishing and hunting..............|V. Pêche et chasse................... 17 - 
OF | Bash@Men oc cni ag ceed consent PéCHEURS: i603. see donnees Ne 17 
23 [VI. Forestry.......................... VE TRORCUS ic ent casas Meet 45 1 
24 (VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 44,186 15,097 
industries. © ques 
25 | Chemicals, drugs and allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- 698 206 
duits de la méme nature— 
26 Drugs and chemicals, makers...... Fabricants de drogues et produits 208 31 
chimiques. 
27 Dyers, bleachers and cleaners...... Teinturiers, blanchisseurs et net- 118 42 
. _ toyeurs. 
28 Photograph and optical supplies, Fabricants de produits photogra- 103 58 
makers. phiques et optiques. 
29 Paint and colour makers.......... à Fabricants de peintures et couleurs 129 13 
20 Soap and candle makers........... Fabricants de savon et chandelles. 83 47 
31 Other chemical products, makers.. Fabricants d’autres produits chi- 54 15 
miques. 
32 | Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 890 26 
33 Brick and tile makers............. Fabricants de briques et tuiles.... 320 
34 Cement makers................... Fabricants de ciment.............. 25 oa 
35 Pottery, glass and china makers. . Fabricants de poterie, verrerie et ~ §45 26 
: porcelaine. 
36 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même na- 5,465 8,264 
ture— # 
37 Clothing factories, men’s.......... Fabriques de hardes pour hommes 567 466 
38 Clothing factories, women’s........ Fabriques de hardes pour femmes 393 607 
39 Dréssinkers. cc.55c20.2 ssa toes s Miles MOST... sci dun anus g cans - 2,206 
40 Feather and flower makers........ Fabricants de plumes et de fleurs 68 166 
: artificielles. 
41 Furriérsss sus Noire mére ten esar te Foufreurs: seen oa He eee 205 141 
42 Hats, caps and gloves, makers..... Fabricants de chapeaux, casquettes|” 302 163 
et gants. 
43 Hosiery and knitted goods, makers Fabricants de tricots et bas....... 78 176 
44 Millinery. in à same sages rar Modistes (chapeaux).............. 150 1,065 
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TABLEAU VI. N ombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées, dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR. PÉRIODES D’AGES. 





25-64 years 























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 65 yrs and over|No 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ie ti plus 
MH F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H Fo|y 
/ 
= 230 - 156 - - 47 = 319 - 20| 1 
137 32 261 35 2 - 31 12 341 53 24 2 2 
115 251 946 387 7 12 259 207 791 409 4 10 3 
49 - 25 - 25 - 42 - 7 - = 4 
- 165 - 173 12 - 74 - 248 - 4. 5 
60 20 131 17 - - 18 3 169 34 4 : 6 
166 351 427 309 3 6 180 330 409 321 1 3 7 
- 51 - 15 1 - 20 = 43 = 2 8 
120) 2,759 377| 3,775 5 77 108} 2,860 371] 3,527 13 70; 9 
34 - 95 = 4 110 15 - 10 
74 - 18 = = - 16 - 73 - 3 - | 11 
99 227 147 155 2 2 48 100 189 263 7 , 17) 12 
2,938 236| 3,900 37 15 1] 1,285 78 5,283 186 255 8} 13 
1,189 159 651 22 4 333 49 1,412 125 91 7| 14 
1,112 154 545 18 = 304 48 1,270 119 83 5| 15 
77 5 106 4 4 29 1 142 6 8 2) 16 
1,749 77 3,249 15 11 1 952 29 3,871 61 164 1] 17 
800 61 é 10 1 204 29 1,036 41 54 1] 18 
249 1 296 = = - 99 438 1 8 - 19 
700 15 2,458 5 10 1 649 2,397 19 102 - 20 
13 | 4 S| = 1 = 14 2 -| 21 
13 4 - 1 - 14 2 — | 22 
27 18 1 - 8 - 35 v1 2 23 
20,804) 9,948) 23,382| 5,149) 497) 417] 12,201) 8,487 30,696) 6,136 792 57| 24 
391 115 307 91 2 12 153 128 529 66 14 25 
119 19 89 12 1 2 50 20 152 9 5 26 
43 20 75 22 2 27 15 89 25 27 
62 39 41 19 1 33 40 70 17 - 28 
à 
81 7 48 6 = . 21 9 105 4 3 - | 29 
50 22 33 25 1} 7 17 34 64 6 1 - 30 
36 8 21 7 5 10 49 5 3 - 31 
421 18 469 8 10 3 230 8 642 14 8 1, 32 
148 - 172 - 6 55 254 5 -| 33 
12 - 13] - - ; 3 - 22 . : |. 8% 
261 18 284 8 4 3 172 8 366 14 3 1) 35 
1,912} 5,475} 3,553] 2,789 47| 155] 1,639} 4,048 3,724] 4,022 55 39] 36 
194 255 373) 211 3 18 198 281 361 166 5 1| 37 
113 353 280| 254 7 10 161 334 223 261 2 2| 38 
- 1,562 - 644 - 11 - 668 - 1,510 17) 39 
35 91 33 75 2 13 20 107 46 46 - 40 
119 104 86 37 2 2 75 70 127 69 1 41 
118 97 184 66 7 1 76 96 218 65 1 1) 42 
37 84 41 92 - 5 29 103 49 67 - 1) 43 
109 867 41} 198 3 14 38 611 103 436 6 4) 44 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
$ TOoTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H | F 
| TORONTO. TORONTO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Clothing and allied products—con. Hardes et produits de la méme na- 
ture—suite. 
1 Shirts, collars and cuffs, makers... Fabricants de chemises, cols et «124 308 
manchettes. 
2 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 3,374 1,704 
3 White wear makers...... Fabricants de sous-vétements, 186 1,247 
4 Other clothing makers............- Fabricants d’autres hardes........ 18 15 
5 | Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 3,564 2,240 
6 Owners.. Propriétaires...................... 299 6 
7 Managers Gérants , 280 49 
8 Agents satees Agents................... 100 1 
9 Operatives Quvriers:s ses sum à ag ae asie ge 2,885 2,184 
10 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 2,807 905 
la même nature— 
11 Bakets.ssssenenensameanee tes Boulangers........................ 835 30 
12 Biscuit and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs....... die 623 690 
13 Canners and curers, meat.......... Conserves de viande et viande 321 13 
e. ! 
14 Canners, fruits and vegetables..... Conserves de fruits et légumes... 27 14 
15 Coffee and spice mills Café et épices, moulins à 71 4 
16 Millers, ss sas sas pass Meuniers nan ee same st 139 1 
17 Pork packers............ Conserves de pore salé 141 4 
18 Stock yard employees Employés de cours à bétail.. 64 - 
19 Tobacco and cigars, makers.. Fabricants de tabacs et cigares... 498 100 
20 Vinegar and pickles, makers.. ; Fabricants de vinaigre et marinades 26 22 
21 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 62 24 
À mentaires. 
22 | Gold, silver and fancy goods— Or, argent et objets de fantaisie— 812 208 
23 Gold and silver workers........... Ouvriers en or et en argent........ 356 53 
24 Watch, clock and jewelery makers| Fabrication et réparation de mon- 305 46 
and repairers. tres, horloges et bijoux. 
25 Fancy goods and notions, makers.. Fabricants d’objets de fantaisie et 151 109 
nouveautés. “ 
26 | Iron and steel— Fer et acier— 6,379 20 
27 Blacksmiths Forgerons......................... 661 - 
28 Boiler makers Chaudronniers.................... 259 
29 Engine builders Constructeurs de machines à va- 150 7 
peur. 
30 Hardware makers (shelf).......... Fabricant de quincaillerie........ 67 
31 Iron and steel works, D.OSBeig cee 5 ores Ouvriers en fer et en acier, n.a.s.... 316 4 
32 Iron founders.......... Fondeurs............. 2,634. 12 
33 Machinists. . Machinistes 1,989 
34 Pipe mills ly sue sans sms Baas Fabriques de tuyaux! 40 à 
35 Rolling mills2..................... Lamineurs?....................1.. 126 3 
36 Scale makers...................... Fabricants de balances............ 32 
37 Tools and cutlery makers.......... Fabricants d’outils et coutellerie. 105 1 
38 Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et caoutchouc. 1,747 378 
39 Boot and shoe makers.............. Fabricants de chaussures.......... 820 137 
40 Harness makers................... Sellerie dresse 304 15 
41 Other leather goods, makers....... Fabricants d’autres marchandises 559 189 
en cuir. 
42 Rubber clothing and shoes, makers Fabricants de hardes et chaussures 64 37 
en caoutchouc. 
43 | Liquors and beverages— Liqueurs et breuvages— 399 13 
44 Brewers and aerated water makers. gE come d’eau carbonatées et 338 9 
Tasseurs. 





1Includes owners, managers and skilled workers. 


rods. 


2Includes making of bolts, nuts, screws, nails and 
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rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


267 


Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus engagées, dans des emplois 








Workers sy Nativity. 


‘Nativit& DES EMPLOYÉS. 


WoRKkERS BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born , Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ainsiet plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
70 205 54] 103 1 11 43 172 79 123 1 2 1 
1,002 954] 2,372) 750] 19) 44 931 822 2,387 829 37 9} 2 
110 889 76| 358 3] 25 64 777 117 445 2 -| 8 
5 14 13 1 - 1 4 7 14 5 = a) 4 
1,726| 1,403) 1,838] 837| . 34] 66] 1,007| 1,455 2,451 712 72 1 5 
176 2 123 al = 19 - 267 6 13] -| 6 
175 38 105) 11} = 27 20 250 28 3 1] 17 
64 - 36 1] - - 14 - 84 1 2 -| 8 
1,311] 1,363] 1,574] 821] 34) 66 947| 1,435 1,850 677 54 6| 9 
1,371 540| 1,436} 365] 30] 73 683 591 2,048 240 46 1] 10 
312 20 523] 10 2 1 202 15 620 14 ail -| 11 
330 453 293| 237 16 59 197 457 396 173 14 1} 12 
124 3] 197] 19 3] 3] , 74 10 241 3] -| 13 
12 9 15 5 1 - 4 7 21 7 1 -| 14 
38 5 33 2 - 17 4 53 3 1] - | 15 
87 1 52 . - - 29 1 109 _ 1 - | 16 
51 1 90 3 - - 23 2 113 2 5} 0 - | 17 
41 - 23 - - - 15 - 48 - 1 18 
321 27 177} 73 5 6 iii 70 376 1 24]. 6 19 
16 7 10 15 . 4 4 9 19 9 3 20 
39} 14 23 10 3 - 7 16 52 8 - 21 
470 132 342 7 8 8 263 122 _530 17 11 1) 22 
194 31 162 22 3 2 115 36 233 15 5 23 
193 30 112 16 2 117 34 181 12 5 24 
83 71 68] 38 3 6 31 52 116 50 J 1| 25 
2,952 10| 3,427 10} 36 2] 1,484 11 4,755 7 104 26 
280 - 381} - s 96 546 = 19 27 
101 - 158 ~ 1 57 198 - 3 28 
51 - 99 - 1 31 115 ~ 3 29 
45 - 22 = - - 18 . 48 = 1 30 
137 1 179 3 1 2 70 2 239 - 6) —| 31 
1,166) 7| 1,468 5 15 611 6 1,969 6 39} —| 32 
1,026 - 963 - 14 528 1,418 - 29 -| 33 
15 - a 1 13 . 26 & = oy [load 
64 21. = 62 1 >) 31 2 91 1 2] -| 35 
19 - 13) = 1 4 - 27 = _ | 36 
48 - 57 1] - 25 1 78 z 2} -| 37 
811 244 936| 134] 13 18 389 249 1,264 109 81 2| 38 
301 79 519] 58 4} 10 134 80 627 45 55 2| 39 
159 9 145 6 >) re 64 10 229 5 16) -| 40 
309 127 250| 62 7 7 175 135 369 47 gs} -| 41 
42 29 22 8s} - 1 16 24 46 12 2] -| 42 
213 6 186 7 1 60 11 324 2 14l -| 43 
176 4 162 5 1 52 9 276 g! -| 44 






































1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. *Comprend la fabrication de boulons, 
rivets, vis, clous et fer en barre. 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
= : TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations... PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
TORONTO. TORONTO. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Liquors and beverages—con. Liqueurs et breuvages—suite. 
1 Distillers and rectifiers............ istillateurs et rectificateurs...... 2 44 
2 Other liquors and beverage makers Fabricants d’autres liqueurs et 17 4 
breuvages. 
3 | Materials, general and undefined— | Matériaux, non définis— | 3,599 245 
4 Agricultural implements makers... Fabricants d’instruments aratoires 388 4 
5 Electrical supplies, makers......... Fabricants de marchandises élec- 120 36 
ques. 
6 Lamp and lantern makers.......... Fabricants de lampes et lanternes. 12 47 
7 Metal workers, n.0.s............... Ouvriers en métaux, n.a.8.......... 1,265 42 
8 Model and pattern makers......... Fabricants de modèles et patrons . Tie 10 
9 Musical instrument makers. ....... Fabricants d'instruments de mu- 1,321 56 
sique. 
10 Platers and polishers.............. Plaqueurs et Hole HSE LES 191 23 
11 Pump makers..................... Fabricants de pompes............. 33 - 
12 Trunk makers..................... Fabricants de malles et valises.... 123 27 
13 Other workers..................... Autres fabricants.................. 34 
14 | Pulp and paper — Papier et pâte pour papier — 376 266 
15 Pulp and paper makers............ AE de papier et pâte pour 151 29 
16 Paper box and bag makers......... Fabricants de boîtes et sacs en 412 156 
papier. 
17 Stationery makers Fabricants de papeterie. .......... 84 80 
18 Wall paper makers Fabricants de papier de tenture.... 29 1 
19 | Textiles— Industries textiles— 580 423 
20 Carpet and rug makers............ Fabricants de tapis... : ces ixus 210 87 
21 Cordage and twine makers......... Fabricants de câble, corde et ficelle 21 14 
22 Colton rails, use ue cadre ana ys Filatures de coton!..............!. 33 43 
23 Bags and sacks, makers............ Fabricants de sacs................ 38 25 
24 Woollen nil sue guess dos 4 ee Filatures de lainel................ 189 151 
25 Various textiles, n.e.s.............. Diverses textiles, n.s.a............ 89 103 
26 | Various manufactures— Diverses manufactures— 5,389 780 
24 Awning and tent makers........... Fabricants d’auvents et tentes. 64 25 
28 Basket, broom and brush makers.. Pabriaapis de balais, panier “et 104 15 
rosses 
29 Bridge and elevator works!........ Construction de ponts et éléva- 51 
teurs!, 
30 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz!....... 1,051 - 
31 Mattress and hammock makers... Matelassiers et fabrications de 105 19 
hamacs. 
32 Engineers and firemen, n.o.s....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... 354 = 
33 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 3,338 714 
34 Surgical and orthopaedic instru- Fabricants d’instruments chirurgi- 50 “4 
ments, makers. caux et orthopédiques. 
35 Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 272 - 
36 | Vehicles for land transportation— |, Véhicules pour tansport par terre— 1,277 10 
37 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 447 2 
and repairers... | mobiles et de bicyclettes. 
38 Car builders and repairers........ Construction et réparation de 342 oa 
| . : wagons. 
39 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de voi- 454 8 
é tures. 
40 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 34 
41 | Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 126 = 
42 Boat builders..... Deus oe Constructeurs de bateaux.......... 55 = 
43 Sail makers and riggers.... Fabricants de voiles et gréeurs. . 6 = 
44 Ship builders...................... Constructeurs de navires.......... 65 = 


1See note page 266. 


Voir note page 267. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
Lémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités ét périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


Ss : Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. à 





























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H!] F M—H F M—H F M—H F 

27 - 17 - 2 39 3 1 

10 2 7 2 - 6 2 9 2 , 2 = 2 

2,142 167 1,457 78 46 8 1,051 164 2,455 73 47 3 

221 4 167 - 6 0 1 295 3 7 4 

76 28 44 8 1 1 29 25 90 10 - - 5 

4 35 8 12 - - 4 38 8 9 - - 6 

633 27 632 15 6 2 338 30 904 10 17 - 7 

66 4 46 6 1 26 6 82 4 3 8 

919 38 402 18 23 - 437 33 846 23 15 9 

102 18 89 5 3 3 52 12 134 8 2 - 10 

22 - ll : - 7 ES 26 - - 11 

83 13 40 14 5 2 68 19 47 ô 3 - 12 

16 = 18 1 - 10 - 23 - 13 

232 164 144 102 1 16 120 187 253 62 2 1} 14 

82 16 69 13 1 1 34 24 114 4 2 - 15 

80 96 32 60 7 43 115 69 33 1] 16 

52 51 32 29 & 31 48 53 24 17 

18 1 11 = 12 = 17 1 - - 18 

245 218 335 205 11 9 155 259 404 154 10 1] 19 

61 33 149 54 5 2 54 54 150 31 1 - 20 

9 9 12 5 1 - 6 10 14 4 21 

11 18 22 25 1 9 25 21 17 2 1! 22 

23 15 15 10 - 1 11 20 26 4 1 _ 23 

90 90 99 61 4 3 51 89 130 59 4 - 24 

51 53 38 50 - 3 24 61 63 39 2 -1| 25 

3,151 553 2,238 227 57 22 1,623 521 3,634 233 75 4| 26 

34 15 30) 10 - - 1 16 52 9 2 27 

70 11 34 4 1 1 21 10 79 4 3 28 

27 24 _ 11 - 40 - - 29 

517 - 534 2 288 = 754 = 7 30 

52 12 53 717 1 1 28 13 76 5 31 

161 - 193 = - - 42 a 303 - 9 - 32 

2,105 510 1,233 204 51 20 1,149 478 2,094 212 44 4 33 

40 1 2 - - 4 33 3 - — | 34 

145 - 127 2 - 57 203 10} = - |} 35 

627 6 650 4 2 - 270 7 979 3 26 -| 36 

180 2 267 2 - 131 2 311 - 3 -| 87 

141 - 201 = 43 = 292 7 38 

291 “4 163 4 - 91 5 347 3 16 - 39 

15 - 19 - - 5 - 29 -| 40 

56 - 70 - - 19 - 104. 3 - | 41 

33 - 22 - - 7 - 46 2 - | 42 

= = 6. - | ES a 5 - 1 43 

23 - 42, - - 12 - 53 44 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
TORONTO. TORONTO. 
Manufactures--con. Manufactures—suite. 
1| Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 2,407 352 
2 Box and fruit basket makers...... di de boîtes et paniers à 334 288 
ruits. 
3 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 824 
4 Coopers and stave makers.. Tonneliers et fabricants de douves 97 - 
5 Picture frame and showcase makers Encadreurs et fabricants de vi- 163 7 
trines. 
6 Sash and door makers............ Fabricahts de portes et châssis... 51 - 
7 Saw and shingle mill operatives... Scieries et moulins à bardeaux..... 386) - 
8 Woodworkers and turners.......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 552 37 
9 | Office employees in manufactures. ...| Employés de bureaux dans les ma- 844 761 
nufactures. 
10 | Labourers in manufactures— Journaliers de manaufactures— 6,827 - 
11 Agricutural implements, factories. Fabriques d'instruments aratoires. 165 - 
12 Car, carriage and locomotive work- Fabriques de voitures, wagons et 211 “ 
ers. locomotives. 
13 Chemical and drug factories....... Fabriques de produits chimiques 73 - 
et drogues. 
14. Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 522 - 
porcelaine. 
15 Clothing and allied products fac- Hardie et produits de la méme na- 99 - 
tories. tur 
16 Distilleries, breweries, etc Distilleries, brasseries, etc.. 287 - 
17 Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 541 - 
18 Iron and steel works............... Fabriques du fer et de l’acier...... 1,352 : 
19 Leather and rubber goods, factories Fabriques de marchandises en cuir! 158 - 
et en caoutchouc. i 
20 Pulp and paper mills.............. Fabriques de papier et pâte pour 41 - 
papier. 
21 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux...... 362 - 
22 VUS» cas gency wean gare mes Construction de navires........... 25 = 
23 Textiles factories.................. Fabriques textiles................. 63 = 
24 Other factories.................... Autres fabriques.................. 2,928 - 
25 (VIII. Mining—Metalliferous ores, (VIII. Industrie miniére—Minerai 427 1 
fuel, salt and stone. mtalifere, combustible, sel et 
pierre. 
26 | Owners, managers and foremen Propriétaires, gérants et contre-mai- 88 
tres. 
27 | Miners, drillers and borers. ..... ....|. Mineurs et foreurs.................. 87 - 
28 | Quarrymen............:,.....,.. BNTICTS ses ats te dE UN € Stan 2 75 
29 | Office employees ..| Employés de bureaux............,.. 4 1 
80 | Labourers:: ss 4.022 sews d does sae Journaliers.......................... 178 
31 |[X. Professional...................... IX. Professions...................... 6,170 5,677 
32 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 1,437 617 
33 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théatres... 348 56 
34 A rchitecteis io sers maniement men Architectes. ses nies enr moe a: 198 
35 Draughtsmen..................... Dessinateurs de plans............. 157 - 
36 Musicians and teachers of music.... Musiciens et Et de HIER 358 434 
37 Painters and artists................ Peintres et artistes. Less és 150 86 
38 Photographers...................., Photographes..................... 226 41 
39 | Educational— Enseignement— 644 1,364 
40 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 220 37 
41 MLO AGHETS. 4 4 es note mes vanne Instituteurs....................... 421 1,325 
42 Other educationalists Autres éducateurs................. 3 2 
43 Ingénieurs— 627 = 
44 Génie-civil.s;: cass ces dure cours 180 - 
45 Génie électrique. 110 - 
46 Génie mécanique..i............... 64 - 
47 Génie des mines........... Va done à 79 - 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 



























































Workers BY Nativity. 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F Î[M—H, F M—H F M—H F M—H F 
1, 302 236| 1,105| 116 23 17 566 260 1,732 75 86 1 
201 196 133 92 13 15 144 219 173 54 4 a 2 
373 8 451 12 2 - 169 11 613 9 40 - 3 
44 - 53 - 11 - 76 - 10 - 4 
89 7 74 - 3 42 5 116 2 2 - 5 
31 - 20 - - 9 40 2 - 6 
240 7 146| - i) <P 84 = 291 = 10) -| 7 
324 25 228 12 4 2 107 25 423 10] , 18 - 8 
591 661 253} 100 13 8 362 466 462 287 7 - 9 
2,191 - 4,636 = 163 2,127 - 4,406 131 - |. 10? 
46 - 119 = 1 41 = 118 - 5 - | 11 
66 - 145] - 4 61 - 143 = 3} -| 12 
31 - 42 - 4 27 - 41 = 1 -| 13 
170 352 - 12 - 160 342 - 8 14 
47 52 22 - 37 38 - + 2 -| 15 
143 - 144 2 - 59 - 217 9 -| 16 
207 - 334 - 8 - 174 - 351 8 -| 17 
243 - 1,109 = 7 - 387 - 933 25 -| 18 
62 - 96 - 6 - 63 - 87 2 -| 19 
15 - 26 - 1 18 - 20 - 2 ~| 20 
204 158 - 1 - 94 - 260 - 7 -| 21. 
12 - 13 - - - 7 - 18 - - 22 
20 - 43 3 - 21 - 37 - 2 23 
925 - 2,003 - 92 - 978 1,801 - 57 -| 24 
175 1 252 - 2 - 107 312 1 6 -| 25 
59 - 29 : - 8 - 80 - -| 26 
42 -|, 45 = 1 - 27 - 57 a 8 -| 27 
23 - 52 - - - 14 - 59 2 -| 28 
3 1 1 - 2 - 2 1 : -| 29 
48 - 125 - 1 56 - 114 2 -| 30 
4,158} 4,735] 2,012) 942 22 15) 1,192) 2,598 4,725} 3,037 231 27| 31 
810 487 627; 130 4 3 411 222 993 391 29 1, 32 
217 31 131 25 2 2 lil 26 232 28 3 =| 33 
117 81 - - - 52 143 - 3 -| 84 
92 - 65 - - = 79 - 78 - - -| 35 
162 368 196 66 - - 73 144] * 275 289 10 1] 36 
78 63 72 23 - - 35 25 109 61 6 -| 37 
144 25) 82 16 2 1 61 27 156 13 7 -| 38 
464] 1,178 180} 186 - 50 339 574), 1,018 20 7| 39 
154 31 66 6 - - 13 5 200 32 7 -| 40 
309} 1,146 112} 179 - 37 334 371 984 13 7| 41 
1 1 2 1 - - - - 3 2 - -!| 42 
344 - 283 - _ - 144 - 467 - 16 43 
116 - 64 - - 43 - 130 - 7 44 
61 - 49 - - 28 - 82 - - -| 45 
25 - 39 - - = ri - 53 - 4 — | 46 
45 - 34 - 12 - 65 - 2 -| 47 


272 


TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


£ 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 











GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
TORONTO. TORONTO. 
Professions—suite. Professional—con. 
Engineers—con. Ingénieurs—suite. 
1 Engineers n. 5..................... Autres ingénieurs.................. 135 - 
2 Surveyorsig oes none sy vars Saas uns Axtpenteytsacs« ions à aes cube yoy 59 
3 | Legal professions— Professions légales— 679 272 
4 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 513 2 
5 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 166 270 
6 | Medical— Médicales— 960! 922 
7 Dentistesis es «2 ses 3 wears dote sim à 281 30 
8 a Garde-malades................... 6 844 
9 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 627 48 
10 Veterinary surgeons............ ... Médecins vétérinaires............. 46 
11 Religious workers— Professions religieuses— 568 125 
12 lergymen........................ Prétres et ministres............... 417 = 
13 Missionaries...................... Missionnaires..................... 36 19 
14 Salvation army.................... Armée du salut.................... 75 38 
15 Other religious workers............ Autres professions religieuses...... 40 68 
16 | Various professional— Diverses professions— 1,255 2,377 
17 Accountants....................... Comptables. .................... 275 1 
18 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rapporteurs 90 13 
19 Literary and scientific............. Littéraires et savants............. 31 7 
20 Professional pursuits n. e. s.. Professions n. s.a................. 146 25 
21 Stenographers and typists n. 0.8. Sténographes et dactylographes 463 2,188 
n.a.s. 
22 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 250 143 
suits. a 
23 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 30, 184 8,945 
24 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 372 16 
25 |‘ Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 193 1 
26 ICES: een era anda ace Commis......... ee ee 179 15. 
27 | Banks— Banques— 1,397 144 
28 OfMicials. si soute à steed à date de Fonctionnaires.................... 321 3 
29 Clerks ® te sms emai a ins be uae 2 Ee SORE sos nd de à HEH x CORES ks 4 2 1,076 141 
30 DIRES 8 nous cena USE 80 Poseurs d’affiches................... 96 - 
31 TOKET Se sarees Rene ene COUrtIerS x ne estate eos ne add 558 4 
32 | Brokers, clerks Commis de courtiers................ 179 107 
33 | Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs........... 791 8 
34 | Insurance companies— Compagnies d’assurance— 1,442 310 
35 SONGS as néant cerise à Apentarins Me avons Cet 726 8 
36 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 716 302 
37 | Loan, trust and real estate companies-| Compagnies de prêts, garanties et 1,056 118 
immeubles— 
38 EU a cs ern nanan ng thd els ALORS: st s wages Wes wees éd 155 2 
39 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 901 116 
40 | Merchants and dealers— Marchands— 24, 293 8, 238 
41 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 6, 253 576 
tres. 
42 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes........ tres 12,232 4,865 
43 Office employees.......... Employés de bureaux............. 2,423 2,797 
44 Labourers and drivers Journaliers et conducteurs de voi- 3,385 = 
tures de livraison. 
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.TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 


























Workers BY NaATIviry. 
fincas Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ‘ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
60 - 75 = - 28 104 - 3 - 1 
37 - 22 - - - 26 - 33 - - 2 
570 234 109 38 9 1 88 171 548 100 34 - 3 
450 2 63 - - : 20 1 463 1 £0 - 4 
120 232 46 38 9 1 68 170 85 99 al - 5 
835 673 125) 249 - - 68 233 842 676 50 13| 6 
252 23 29 7 - - 33 16 242 14 6 - 7 
1 607 5 237 - - - 212 6 620 - 12 8 
546 43 81}. 5 - - 82 5 554 42 41 1 9 
36 - 10 - - 3 - 40 - 3 -| 10 
293 87 275 38 - - 19 20 © 504 102 45 3) 111 
223 - 194 - - 6 - 378 - 33 12 
19 14 17 5 - 2 3 29 16] : 5 13 
24 17 51 21 - 10 8 65 30 - - 14 
27 56] 13 12 - - 1 9 32 56 a 15 
842} 2,076 413) 301 9 it 412) 1,613 797 750 37 3| 16 
187 - 88 - 33 - 228 1 14 47 
67 13 23 - 11 3 76 10 3 - 18 
20 6 11 1 - cA - 23 6 1|- 1) 19 
81 23 65 2 : - 28 7 109 18 9 - 20 
323 1,910 140 278 9 11 268 1,534 182 641 4 2) 21 
164 124 86 19 - 65 69 179 74 6 22 
18,148} 6,958! 12,036) 1,987; 454) 130) 8,901) 5,116 20,072) 3,654 757 45| 23 
218 15 154 1 2 = 58 ‘7. 297 9 15 - | 24 
105 - 88 1 - 15 - 170 1 8 - 25 
113 15 66 = 2 43 7) 127 8 7. _— | 26 
1,037 122 360 22 8 685 74 689 69 15 1l 27 
245 76 - - 48 1 270 2 3 -| 28 
792 119 284 22 8 637 fa! 419 67 12 1] 29 
53 - 43 - - 28 65 - 3 -| 30 
421 4 137 - - 67 - 467 4 24 -| 31 
136 91 43 16 3 1 94 64 76 42 6 = 32 
122 3 669 5 3 = 119 2 658 5 11 1| 33 
945 271 497 39 5 354 140 1,005 170 78 — | 34 
450 8 276 - - 100 - 570 8 56 35 
495 263 221 39 5 254 140 435 162 22 36 
754 100 302 18 4 1 183 66 816 51 53 37 
106 2 49 - - 27 - 118 2 10 38 
648 98 253 18 4 1 156 66 698 49 43 39- 
14,462 6,352 9,831) 1,886 429 128 7,313 4,763 15,999 3,304 552 43| 40 
3,577 356 2,676 220 542 91 5,454 454 257 31] 41 
7,519| 3,604! 4,713| 1,261| 143] 106) 4,445] 2,877 7,505} 1,874 139 8| 42 
1,599]. 2,392 824] 405 31 22] 1,124) 1,795 1,229 976 39 4| 43 
1,767 1,618 255 1,202 1,811 117 -| 44 
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Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 














WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
- TORONTO. TORONTO. 
1 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 10,953 1,158 
(Land transportation) (Transport par terre) 
2 | Cab, express and delivèry— Voitures de place, messageries et 3,253 96 
livraison— 
3 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écu- 444 2 
ries de louage. 
4 Delivery and transfer. ............ Livraison et transport............. 173 1 
5 Express company employees....... Employés de messageries.......... 667 
6 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 1,858 - 
¥ Office employees.................. Employés de bureaux............. 111 93 
8 | Steam railways— Chemins de fer— 4,375 76 
9 PEGs samedis does ian een AN BON UB PR RE i erececess eae ee 253 
10 Baggagemen....................... Préposés au bagage...............- 110 
11 Brakemen and trainmen........... SÉTTÉÎTEINS.: 2 veus 2 ours nes wees: 480 
12 Conductors........................ Condueteurs: wi. 2 avis sieer goer. 284 
13 Engineers, locomotive............. Mécaniciens....................... 131 
14, Firemen, locomotive.............. A un SE oA ad om 182 
15 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 211 
men. maîtres. 
16 Sectionmen and trackmen......... CAPOTE nes caren vane 3 138 
17 Yardmen and roundhousemen...... Hommes de cour....... = 125 = 
18 Various and not specified.......... Autres employés.................. 937| * 23 
19 Office employees... ia, Employés de bureaux............. 477 53 
20 RGO. oss dea cons oad eaade's | SOUPMAMENS. 3. si odio case ayeae seems 1,047 
21 | Street railways— Employés de tramways— 1,807 12 
22 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 83 - 
men, maitres. 
28 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs..... 1,305 
24 Street railway employees, n.e.s.... Autres employés, n.5.a............ 235 4 
25 Office employees.................. Employés de bureaux............. 21 8 
26 Labour Six er sr raetee JOUTNALIEPS 26 sacs coms déve robes 163 = 
(Water transportation) (Transport par eau) 
27 | Sail and steamship-- Navires à voiles et à vapeur— 511 11 
28 Boat and canalmen.. Bateliers et préposés aux canaux... 21 - 
29 Lightermen......... ASSUAGE occ nues mea à ivata nana 34 - 
30 Sailors and seamen MATINS sue swe vem y mere e Rote De 292 
31 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 40 ; 
32 Other employees.................. Autres employés, n.s.a............ lili 5 
33 Office employees.................. Employés de bureaux............. 13 6 
34 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 1,007 963 
portation— 
35 Bridge and gate tenders........... Gardiens de ponts et barrières... 33 - 
36 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 125 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
37 DÉPART ass paca teen ema erase Operatenrsesiy ses casse sed eas 637 921 
38, TDANGWHOW esis 4 yea au vas aaa ees Employés de lignes.. 94 = 
39 Transportation, n.o.s.. Transports, n.a.s. 43 - 
40 Warehousemen.... Employés d’ entrepôts. 27 = 
41 Office employees.................. Employés de bureaux............. 48 42 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par.totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers sy Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS--EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans .25 à 64 ans 65 ans et plus | 
M—H F M—H Fr |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
5, 932 938| 5,021) 220 40 5) 2,743 897 8,009 254 161 2 1 
1,920 79 1,333 17 10 = 957 76 2,242 20 44 - 2 
236 1 208 1 1} - 133 2 | 306 = al =| 8 
81 1 92 é = 42 = 127 1 "4 - 4 
413 254 5 = 205 a 450 - 2 - 5 
1,106 - 752 - 4 - 520 - 1,306 - 28 + 6 
84 77 271 16 = 57 74 53 19 1 - 7 
2,310) 59| 2,065 17 14 - 1,044 43 3,254 33 63 - 8 
143 - 110 - = 48 ft 198 - 7 - 9 
79 - 31 = 10 > 98 _ 2 — | 10 
347 - 133 = = F 108 = 370 - 2 - 11 
213 - 71 = - = 21 = 261 - 2 -| 12 
11 - 54 - - ‘15 = 116 - - -|{ 13 
100 - 82 - - 28 - 139 - 15 - | 14 
131 - 80 = - 15 = 190 - 6 - | 15 
55 - 83 - 1 26 110 - 1 -| 16 
92 - 33 = = = 28 97 - -{-:-| 17 
484 16 453 7 2 + 199 ‘à 720 16 16 - 18 
322 43 155 10 5 250 36 220 17 2 - 19 
267 - 780 = 6 296 735 10 -| 20 
794 9} 1,013 3 2 325 9 1,466 2 14 1] 21 
44 - 39 - = 12 70 1 - | 22 
572 - 733 - - = 234 - 1,067 4 — | 23 
113 4 122 - 1 40 3 188 : 6 1] 24 
13 5 8 3 a - 7 6 13 2 - - 25 
52 - 111 -| —- 32 128 3] -| 26 
294 ‘| 217 4 3 # 106 6 387 5 15 -| 27 
10 11 - es = 2 — | 18 - 1 -| 28 
14 20 = = 10 = 24 - - — | 29 
167 125 1 - 48 =) 231 - 12 30 
22 18 - - 7 ~ 32 - 1 31 
69 1 42 4 2 - 31 2 77 3 1 32 
12 6 1 - - 8 4 5 2 - 33 
614 784 393 179 il 5 311 763 660 194 25 1| 34 
20 13 - & 1 7 24 - 8 35 
56 69 a 24 = 95 - 6 — | 36 
434 745 203 176 3 5 212 741 416 174. 6 1] 37 
44 50 8 - 48 - 35 - 3 -| 38 
14 29 Le = 5 - 36 - 2 — | 39 
12 - 15 - 4 - 23 - - -| 40 
34 39 14 3 = 17 22 31 20 - 41 
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WoRKERS BY 'AGGRE- 













































2 GATES. 
à TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
: M—H F 
WINNIPEG. WINNIPEG. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 50,901 11, 364 
2 \I. Agriculture. ...................... I. Agriculéure........................ 606 16 
3 Farmers, gardeners, florists, etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 606 16 
etc,— 
4 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 292, 3 
5 Labourers) si ste sn pastas aaa aus Journaliers:s sers vite cures 314 13 
6 |. Buïlding trades.................. IT. Construction, métiers...... .... 10, 697 18 
7 | Bricklayers...........,............. Poseurs de briques..........7....... 505 
8 | Builders and contractors.. Constructeurs et entrepreneurs....... 840 
9 | Carpenters............... .| Charpentiers................ ; 2,778 
10 | Concrete builders.................... Constructeurs, béton es 20 
11 | Electricians.......................... Electriciens. ........................ 69 
12 | Masons and stone cutters............. Maçons et tailleurs de pierre......... 382 
13 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 318 ‘ 
14 | Painters and decorators........ ..... Peintres et décorateurs.............. 947 5 
151] SPlastérers: : sig 24e mate ea messe amenés ei PIALELRRS ere rennes g Seino Sate NE 374 
16 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d'appareils de 622 
chauffage. 
17 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 102 = 
18 | Office employees. ................... Employés de bureaux............... 38 13 
19 | Labourers, building trades...........| Journaliers, construction............. 815 
20 | Labourers, general n. 0.s.............| Journaliers généraux, n. a.s.......... 2,887 
21 |III. Domestic and personal service. .|UI. Servite domestique et soins per- 3,308 4,403 
sonnels. 
22 Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 325 10 
23 Charworkers........................ Hommes et femmes de ménage. 9 107 
24 | Charitable institution workers....... re dans les institutions de 17 - 27 
charit 
25:4] 'Chautfeurs:.ss ere oder ee done aes Chauffeurs sise: totem paieees 4 58 
26 | Coachmen and grooms.............. Cochers et palefreniers.............. 194 = 
21. | :CoOdkS: eis bods gas Ho ones GUISINIETS 5e Ve 2 Saas LEE SRE OS 133 93 
28 | Hospital and asylum employees..... Employés d’hôpitaux et d’asiles.. 57 179 
29 | Hotel and boarding house keepers... que et propriétaires de maisons 148|: 109 
e pension. ; 
30 | Hotel and boarding house employees.| Employés d’hétels et de maisons de 797\- 492 
pension. 
31) Housekeepers........................ D ABLE ee nr amet eau - 166 
32 | Janitors and caretakers.............. Conscierges et surveillants........... 245 16 
33 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 542 342 
34 ee and guides...... Messagers et guides........... 60 - 
35 Nursés and nursemaids.. . .| Nourrices et bonnes d’enfants.. x - 140 
36 Restaurant keepers.................. Restaurateurs....................... 55 9 
37 | Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 286 289 
38 | Seamstresses LOU MOT uns saw oboe an ayes pe AE à - 61 
39 | Servants n. 0. s Serviteurs n. a. 8...............,.... 229 2,281 
40 | Sextonssssasiss ss pence nues bene es Sacristaimg ss: se sn RAC 24 - 
41 | Other domestic and personal services| Autres services domestiques........ 129 82 
42 |[V. Civil and municipal government.|[V. Employés du gouvernement et 3,223 77 
employés municipaux. 
43 | Government— Gouvernement— 856 53 
44 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 826 47 
45 ec ae ee ee ae | FOUERA NS... ess ssmendsenterei 30 6 
46 | Municipal— Municipal— 2,367 24 
47 Officials and clerks Fonctionnaires et commis— 550 15 
48 Policemen and detectives Agents de police et police secrète... 199 - 
49 Labourersss cscs eased eeas sven es JOUENGNET Rs. ss sus scene ment 1,618 9 














cet 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


277 
































No. 


CaN Em Ar À WH 


TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
Workers BY NaATIVITY. 
—— Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. ; 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
7 M—H F M—H F |M—H]| F MH F M—H F M—H F 
15,277 4,551) 35,624! 6,813] 394) 227) 13,167) | 6,362 36,809} 4,735 §31 40 
147 1 459," 15 4 - 154 18 430 3 18 
147 1 459 15 4 - 154 13 430 3 18 ce 
103 : 189 3 — - 42 1 238 2 12 
44 1 270 12 4 - 112 12 192 1 6 
2,130 15! 8,567 3 26 1] 2,340 13 8, 216 4 115 
79 = 426 = : = 95 = 407 - 3 
406 - 434 - 1 - 86 - 727 - 26 
664 - 2,114 - 1 - 510 = 2,240 = 27 
6 - 14 - - 3 = 17 - - 
12 - 57 - - 19 - 50 - - 
62 - 320 - + ~ 44 - 332 - 6 
110 = 208 - 6 120 = 188 - 4 _ 
209 4 738 1 1 1 215 3 722 1 9 
98 - 276 - 2 80 289 3 - 
199 - 423 - 4 194 422 2 - 
46 - 56 - = 29 = 71 2 - 
11 11 27 2 1 10 10 27 3 - - 
50 765 2 = 197 610 6 - 
178 2,709 8 = 738 *2,104 27 - 
685 881! 2,623) 3,522 51! 137 856| 2,244 2,313| 1,999 28 23 
107 6 218 4 = = 101 6 223 4 1 - 
5 17 4 90 ~ 7 2 56 7 42 - 2 
5 7 12 20 - - 6 5 11 22 - = 
21 37 - = 29 = 29 - - 
43 = 151 - - - 40 = 152 - 2 
11 22 122 71 1 - 32 34 99 59 1 
7 68 50 111 - - 7 64 48 115 2 - 
66 29 82 80 - 3 1 141 103 4 5 
219 95 578 397 4 6 221 326 567 158 5 2 
- 50 - 116 2 - 32 - 128 - 4 
47 1 198 15 4 - 38 2 199 13 4 1 
23 29 519 313 4 8 142 169 396 164 = 1 
21 - 39 - 28 = 28 = 4 - _ 
: 50 2 90 7 : 36 = 96 1 
9 3 46 6 . 7 1 48 8 = 
39 79 247 210 3 4 109 196 174 89 = 
- 24 - 37 - - 15 = 46 - 
14 372 215} 1,909 6} 103 61 1,272 160 899 2 7 
2 = 22] | = : 1 = 18 = 5 
46 29 83 53 1 - - 29 29 97 53 2 
649 42/ 2,574 35 12 1 660 30 2,480 46 rl 
312 32 544 21 2 1 188 20 641 32 25 
306 31 520 16 - 183 19 622 28 yal 
6 1 24 5 2 1 5 1 19 4 4 
337 10 2,030 14 10 472 10 1,839 14 46 - 
169 9 381 6 1 78 6 458 9 13 _ 
51 - 148 - : 44 154 1 = 
117 1 1,501 8 9 350 4 1,227 5 32 - 
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GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
: Aggregate—Total 
M—H F 
ï 
WINNIPEG. WINNIPEG. 

V. Fishing and Hunting............. V. Péche et chasse................... 9 - 
Fishermen.......................... PÉCHENTE is du os 5 oo FE LES EE 8 - 
Hunters and trappers................ SORBOGOUTS us dre ceoac vedas mégane 1 - 

VI. Forestry ina de date ee à Wile Pons. 4s ves arrete nues 58 3 
Owners and employees............... . Propriétaires, gérants et contremaî- 58 3 

‘ tres d’exploitations forestiéres. 

VII. Manufactures and mechanical| VII. Manufactures et arts mécani- 9,071 1,884 
industries. ques. 

Chemicals, drugs and allied products-| Produits chimiques, drogues et pro- 118 27 

duits de la méme nature— 
Dyers, bleachers and cleaners..... Teinturiers, blanchisseurs et net- 19 15 
toyeurs. 
Oil (vegetable)........,............ Huiles (végétales. ................. 23 - 
Paint and colour makers Fabricants de peintures et couleurs. 33 - 
Soap and candle makers Fabricants de savon et chandelles. 21 5 
Other chemical products, makers, Fabricants d’autres produits chi- 22 Fi 
n.e.s. miques, n.s.a. 

Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 121 3 
Brick and tile makers Fabricants de briques et tuiles.... 37 - 
Cement makers..........: Fabricants de ciment.............. 12 - 
Pottery, glass and china m: Fabricants de poteries, verreries et, 72 3 

porcelaines. 

Clothing and allied products— Hardes et produits de la même na- 533 1,185 

. : nature— 
Clothing factories (men’s)......... Fabriques de hardes pour hommes. 35 62 
Clothing factories (women’s)...... Fabriques de hardes pour femmes. 7 30 
Dressmakers...................... Modes (robes).................... - 604 
Hats, caps and gloves, makers...... Fabricants de chapeaux, casquettes 19 7 
et gants. 
DE WRB a oe hes oda wees Bad 8 de Modistes (chapeaux).............. 11 294 
Shirts, collars and cuffs, makers... Fabricants de chemises, cols et 15 35 
: manchettes. 
Tailors and tailoresses............ Tailleurs, hommes et femmes..... 422 134 
Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ ; 24 19 

Factory, n. 0. s— Fabriques, n. a. s.— 454 168 
Owners.... PPO VEU BITES 5 os 5a.4 oy ad awed a do 59 - 
Managers.. GÉANTS: eme ee dencre 57 6 
ALORS ae ua Mind D mes TA ES seaplane s En cnc ne i vn A haecne SCA NUS 14 - 
Operatives Ouvriers.......... ee eee 324 162 

Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 669 150 

la méme nature— 
Baker es shar aie makae mue due Boulangers.....................,.. 242) 6 
Biscuits and confectionery, makers. Pâtissiers et confiseurs............ 82) 81 
Canners and curers of meat.. ...... Conserves de viande et viande salée 109 - 
Milk and cream products, makers.. Produits du lait et dela créme.... 34 5 
Millersisss ns seraient Meunier sisi cream anse dents 80 - 
Tobacco and cigars, makers....... Fabricants de tabac et cigares.... 76 55 
Various foods products, makers.... Fabricants de divers produits ali- 46 3 
mentaires. 

Gold, silver and fancy goods— Or, argent et objet de fantaisie— 52 5 
Gold and silver workers.......... Ouvriers en or et en argent. ....... it 
Watch, clock and jewelry makers Fabrication et réparation de mon- 40 4 

and repairers. | tres, horloges et bijoux. 
Fancy goods and notions, makers. . Fabricants d’objets de fantaisie et 1 i 
nouveautés. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 



































Worxers BY Nativity. : 
= Workers BY ÂGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigraats | 10-14 years 16-24 years 25-64 years  |65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
2 2 @| cs = - 1 7 8 = -| 1 
1 = 7 a - - - 8 = -| -| 2 
1 - = = 1 = = - 7 3 
12 3 46 - - 9 2 49 1 - - 4 
12 3 46 - - 9 2 49 1 - 5 
2,462 675 6,609) 1,209 95 41 2,485 1,146 6, 420 690 71 7| -6 
38 4 80| 23 2 24 18 92 9 - ~{ 7 
6 1 13 14 - “4 8 12 7 =~ - 8 
1 = 22 = = - 23 = -~| 9 
13 - 20 - 2 - 7 . 24 Ê — | 10 
9 2 12 8 = = 8 3 13 2 = 11 
9 1 13 6 - 2 7 20 = - = 12 
44 1 77 2 - - 35 3 86 7 - — | 13 
13 - 24 - - - 8 - 29 - - 14 
= = 12] = = || 2 7 10 = - 15 
31 1 41 2 - - 25 3 47 - - 16 
108 460 425 725 3 8 150 607 376 563 4 7| 17 
9 9 26) 53 14 40 21 21 -|  -|. 48 
3 4 4 26 - 3 21 4 9 - -| 19 
- 211 - 393 4 - 257 - 336 - 7|,. 20 
5 2 14 5 _ 5 7 14 - - — | 21 
6 174 5 120 2 2 175 9 117 - — | 22 
2 4 13 31 3 24 12 11 - — | 23 
70 49 352 85 3 117 74 298 60 4 24 
13 7 11 12 1 6 9 18 9 - — | 25 
Fe 
157 26 297 142 2 11 118 137 825 20 9 = 26 
27 - 32 -. 4 : 53 - 2 = 27 
28 4 29 2 6 3 50 3 1 -| 28 
8 = 6 = : = 1 = 12 = 1 -| 29 
£ 94 22 230 140 2 11 107 134 210 17 5 — | 30 
178 25 491 125 5 11 197 126 461 13 6 31 
42 2 200 4 1 - 71 3 168 3 2 32 
32 10 50 71 1 6 30 69 50 6 iy — | 33 
21 - 88 - 2 24 - 82 - 1 — | 34 
13 j 21 4 13 3 21 2 - — | 35 
25 - 55 - - 19 - 60 - 1 "| 36 
26 11 50] 44 1 4 32 49 43 2 EN el 99 
19 1 27 2 - 1 8 2 37 - 1 -| 38 
2] 2 41 3 - 17 - 35) 5 - -| 39 
1 = 10] -| -| - 2 - 9 - -| =| 40 
10 2 30 gl = = 14 = 26 4 el eat 
- 1 1 - 1 - - 1 -| 42 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
































’ |Worxers By AcGRe- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No, Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINNIPEG. WINNIPEG. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel— Fer et acier— 1,327 = 
1 Blacksmiths...................... FOrgerons sers sserenemeneas 423 332 
2 Boiler makers................... Chaudronniers......... Es 67 
3 Engine builders.................... Constructeurs de machines à va- 32 
4 peur. 
Iron and steel, n. 0.s............... Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. 269 
5 Iron founders...................... Pond@utses sai csisdu de cain reedaae 227 
6 Machinists........................ Moaechinistes.os is: secanadaus tenue de 400 
7 
Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et caoutchouc— 311 2 
8 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 129 2 
9 Harness makers .................. SOLTETS As Orne ea at 155 _ 
10 Other leather goods makers....... Fabricants d’autres marchandises 22 te 
11 en cuir. 
12 Rubber clothing and shoe makers.. Fabricants de hardes et chaussures 5 - 
en caoutchouc. 
13 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 119 6 
14 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— : 258 + 
15 Agricultural implement makers.... Fabricants d’instruments aratoires 55 1 
16 Electrical supplies, makers....,.... Fabricants de marchandises élec- 21 
triques. 
17 Metal workers, n.0.8.............. Ghia en métaux, n.a.s......... 115 4 
18 Musical instrument makers........ Fabric. d’instruments de musique. 34 
19 Other workers..................... Autres fabricants... ,,.4ciiinass, 53 1 
20 | Pulp and paper.................. ..| Papier et pâte pour papier........... 37 27 
07 | “WORti OSs cciers ee ame msn ca veo ae Ve Industries textiles... eda sexes 26 46 
22 | Various manufactures— Diverses manufactures— 1,351 148 
23 Awning and tent makers........... Fabricants d’auvents et tentes... 28 : 
24 Bridge and elevator works......... Construction de ponts et élévateurs 20 
25 Electricity and gas works.......... Electricité et usines de gaz........ 166 
26 Engineers and firemen, n.0.8...... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s... 109 ~ 
27 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 976 139 
28 Other workers..................... Autres fabricants.................. 52 2 
29 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 1,759 
30 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 53 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
31 Carriage builders and repairers. ... Construction et réparation de voi- 66 
tures. 
32 Car, builders and repairers Construction et réparation de wagons 1,331 
33 Locomotive builders.............. Construction de locomotives....... 309 - 
34 | Vehicles for water transportation....| Véhicules pour transport par eau... 27 | 
35 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 472 13 
36 Box and fruit basket makers....... Pebrioants de boîtes et paniers à 31 10 
ruits. 
37 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 156 1 
38 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves. 32 
39 Sash and door makers............. Fabricants de portes et chAssis.... 63 - 
40 Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux... . 116 - 
41 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 74 2 
42 | Office employees in manufactures... Employés de bureaux dans les manu- 185 102 
actures. 
43 | Labourersin manufactures — ‘ Journaliers de manufactures— 1,252 
44 Car, carriage and locomotive Fabriques de voitures, wagons et 201 - 
works. locomotives. 
45 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 187 - 
ciment. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE P£RIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years; 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F 
387 940 - 7 333 - 978 9 es 
71 261) . - - 55 - 272 5 - 
18 49 - - 21 46 = 
16 16 - - 8 24 2 
98 - 170 3 - 65 199 2 - 
58 - 169 2 - 65 160 : = 
126 274 2 - 119 277 2 - 
75 1 236) 1 = - 63 2 244 4 - 
20 1 109 1 - 15 2 111 3 - 
41 - 114 - > 39 116 = = 
10 - 12 - - 9 12 1 - 
4 = 1 = ee :5 = = 
15 1 104 5 1 - 21 5 95 1 2 - 
112 1 146 1 6 7 60 1 190, 1 2: - 
32 i 23 » = 6 1 49 - 
14 - 7 i = 7 13 - = 
49 a 66 - 2 = 37 75 1 - 
10 - 24 1 - 4 = 29 - - = 
7 26 1 2 - 6 24) y 1 1 - 
10 7 27. 20 = 3 9 23 28 1 = 
12 18 14 28 1 4 7 38 18 4 - 
518 58 833 90 27 3 487 104 828 41 9 = 
4 2 24 5 3 2 24 5 1 a 
7 = 13 = 5 15 - = 
67 = 991. — : - 69 = 97 - - - 
28 - 81 - 1 - 21 - 84 - 3 
394 54 582 85 25 3 369 100 577 36 5 
18 2 34 - 1 20 2 31 - - 
421 - 1,338 = 1 379 = 1,367 - 12 
21 - 32 - 17 = 36 _ = 
37 - 291 —- 13 = 53 ke WS 
~ 295 - | 1,036 - 1 278 - 1,044 8 
68 - 241 - 71 - 234 - 4 
12 7 15| - 4 - 22 - 1 
3 319} 10 3 1 114 il 350 1 st) 
5 1 19 9 J 11 8 20 1 = 
1 112 = = = 32 1 123 1 | 
e - 28 = 1 5 25 1 = 
28 35 - 1 13 - 49 x a 
39 - 77 = È 27 88 1 
26 1 48 1 1] - 26 2 45 D 
79 68 106|. 34 3 84 71 95 31 3 = 
1,120 - 34 383 830 ~ 5 
É 176 1 73 125 2 
14 173 4 31 151 1l 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
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GATES. 
| TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINNIPEG. WINNIPEG. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

Labourers in manufactures—con. Journaliers de manufactures—suite. | 
Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc..... cat 133 - 
Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 169 - 
Iron and steel works............... Fer:et aies isa ss mars: 108 - 
Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins 4 bardeaux..... 122 - 
Other factories.................... Autres fabriques.................. .332 = 

VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIIL. Industrie minière—Minerai, 166 3 
fuel, salt and stone. ours combustible, sel et 
pierre. 

Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contremai- 17 - 

tres. 

Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs...4.0+ 9 oui ween « 67 - 

QUATTY MEN: dined oistersyee hava ad à CAT Ses urban diem ina NT Su Es 27 - 

Office employees ................... Employés de bureaux............... 9 3 

Labourers sc se vs memanee mue FOUPABHBTEL a5 264s mere Bier amet ba eos 46 - 

IX. Professionals..... ............... IX. Professions................. ee 2,586 2,073 
4 
Art, music, drama— Art, musique et drame— 525 126 
“Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtre. 125 11 
ARCOADRÉURe cee ccs 6 nae oh eu nace wee A Architectes: au rnngen nome 89 
Draughtsmen................. Da Dessinateurs de plans............. 63 - 
Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musique 95 84 
Painters and artists................ Peintres et artistes................ 41 17 
Photographers............ .. ..... Photographes..................... 108 14 
Other art, music and drama...... Autres arts, musique et drames.... 4). = 

Educational— Enseignement— 221 469 
Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 39 15 
Dépt, pero uses don deena eos RTS the nn eue cage a Een 182 454 

Engineers— Ingénieurs— ; 305 
GLA RE DT Linie CW lesa cians iad ARBRES lil 
Electrical... Génie électrique.................. 41 
Mechanical... Génie mécanique.................. 21 
Mining.,.o: 2.2 ¢ nina nie sn peste ea Génie des mines................... 3 
Engineers 1; Sec simseuserveusans Autres ingénieurs.................. 69 
SUEVE VOLS: A0 DS Skea Me HA TENT SUIS seed data das due 60 - 

Legal professions— _ Professions légales— 424 78 
Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires....... .. ..... 222 = 
Law students... ................... Etudiants en droits............. : 59 - 
Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes...... .. 143 78 

Medical— Médicales— 298 271 
Dentistss ios cea sch mainte siete He A aus nuls à bRRE SL 6 4e 68 8 
RM uate Sous vane vas De de bE Garde-malades................... 18 251 
Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 196 12 
VetERINAFIOS sou à drone ce Buse hanes Médecins vétérinaires............ 16 

Religious workers— Professions religieuses— 210 30 
CR Let NT uedan ees Prétres et ministres. .............. 189 3 
Other workers....,............... i Autres professions religieuses...... 21 27 

Various professional— | Diverses professions— 603 1,099 
Accountants... 21145 à pee tarde mare Comptables... causa s seuss cane vas 191 4 
Journalists, editors and eel Journalistes, éditeurset rapporteurs 4b à 
Professional pursuits n. €. s.. Professions n. 8. a....,............. 34 7 
Stenographers and typists n. 0. 8. Sténographes et dactylographes 158 1,038 

Nn. a.s. 
Office employees, professional pursuits Employés de bureaux, professions. 175 47 
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À Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées, dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers sy Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— [EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 





















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
9 - 124 - 3 - 59 70 : 1 - 1 
21 - 148 = 5 40 124 - 2 
6 - 102 - 3 - 29 76 coe 3 
16 - 106 - 2 - 33 87 - - 4 
41 - 291 - 16 - 118 - 197 1 - 5 
48 1) ‘us 2 1 - a) - 117 3 a) -| 6 
9 8 - = - 1 - 15 1 - 7 
22 45 1 = 20 - 44 = 2 8 
8 : 19 : = - 2 - 24 i} -| 9 
2 1 t 2 - - 5 - 4 3 10 
7 39 - 16 - 30 - 11 
1,190} 1,355] 1,396) 718 5 7 536} 1,076 1,988 986 57 4) 12 
153 62 372 64 1 1 131 51 388 74 5 13 
35 1 90 10 36 8 89 3 - 14 
27 - 62 - 15 71 = 2 15 
17 - 46 - - 24 - 38 - 1 16 
17 51 78 33 - 17 31 78 53 -|- 17 
12 5 29 12 - : 6 ri 33 10 2 -| 18 
42 5 66 9 - 1 33 5 75 8 - -| 19 
3 - 1 - - + - _— | 20 
74 325 144 144 - 20 152 195 316 6 1] 21 
17 9 22 6 - - 1 3 38 12 | =| 22 
66 316} 122| , 138 - - 19 149 157 304 6 1} 23 
185 170 - 75 224 6 - | 24 
2 50 = 61 - = 23 = 83 .5 | 25 
19 - 22 = = 8 - 33 — | + - | 26 
10 - 11 - = 2 - 19 -| 27 
1 2 - - |. - 3 - - -| 28 
26 = 43 - 13 - 55 = 1 -| 29 
29 - 31 - - - , 29 - 31 - - -| 30 
272 64 152); 14 2 - 104 59 301 19 17 31 
159 63 - - 3 - 214 - 5 32 
42 - 17 — | - 39 - 20 - - 33 
71 64 72 14 2 - 62 59 67 19 12 34 
214 130 84] 141 - 20 54 274 216 al 1} 35 
54 5 14 3 - 9 6 59 2 + 36 
- ‘118 18| 133 - - 44 18 206 - 1] 37 
149 7 47 5 - 10 4 183 8 3 38 
11 - 5 - | 1 - 14 = 1 39 
80 15 130 15 - 4 4 192 26 14 — | 40 
71 1 118 2 - 1 175 3 13 - | 41 
9 14 12 13 - 3 4 17 23 1 - | 42 
259 759 344] 340 2 6 182 756 414 335 5 2) 43 
74 3 117 1 - 18 2 172 2 1 - | 44 
18 1 27 2 - 5 1 39 2 1 - | 45 
14 7 20 - - 7 1 25 6 21: -— | 46 
71 714 87| 324 2 5 107 724 49 307 2) 47 
82 34 93 13 - 1 45 28 129 18 1 -| 48 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 












































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINNIPEG. WINNIPEG. 
1 |X. Trade and merchandising...... X: Commefce..:. bss oases sceau 13,185 2,352 
2 Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 146 12 
3 Managers and superintendents... ... Gérants et surintendants.......... 81 1 
4 GN GTIES rss sonate Commis. es Loos years sur nat 65 11 
5 | Banks— Banques— 548 46 
6 OCU iy, ne caves cave cheer eern ess Fonctionnaires 76 - 
7 Clerksisies aihsviin ted nas rie COMMIS... amas mnmaseeeg uae 472 46 
9 |) TBill:postenstin: asca< snared. ane rss Poseurs d'affiches................... 25 - 
9 |) BTORBES Le nn e nn Sanne ROBES Courtiers ses sus en 153 - 
10 | Brokers’ clerks...................... Commis de courtiers. MR 42 22 
11 | Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs.. rose 177 - 
12 | Insurance— Assurance— 523 72 
13 Arénts isa vee e tec Yang yess ABODE ere ow ein aies aaa ane 212 1 
14 Officials and elerks...,ss. esse Fonctionnaires et commis......... 311 71 
15 | Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 1,092 108 
nies— immeubles— 
16 Agents side Gf eevee rar ABS dv ae nies tate, re dura 158 1 
17 Officials And GERS. usa cue Fonctionnaires et commis......... 934 107 
18 | Merchants and dealers— Marchands— 10, 637 3,130 
19 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 2,619 75 
tres. 
20 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 5,409 1,289 
21 Office employees.................. Employés de bureaux 1,448 728 
22 Labourers and drivers..... ....... Journaliers et conducteurs de voi- 1,003 
tures de livraison. 
23 |XI. Transportation. ...... .... .... XI. Transport....................... 7,992 535 
(Land transportation) (Transport par terre) 
24 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 1,573 9 
à livraison— 
95 .Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écu- 270) 
ries de louage. : 
26 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 108 
27 Express company employees........ Employés de messageries.. 202 
28 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages.... 981 - 
29 Office employees.................. Employés de bureaux............. 12 9 
30 | Steam railways— . Chemins de fer— , 4,686 143 
31 ASONtS: snraeiae ve pas vigulnvinga raté AGENTS! issue sé Hieedentente 187 3 
32 Baggagemen Préposés au baggage............... 82 - 
33 Brakemen and trainmen........... Berrefreins::22 sa oasis vend oe 380 = 
34 Conductors......................,. Conducteurs.........,............ 89 = 
35 Engineers, locomotive............. Mécaniciens....................... 190 = 
36 Firemen, locomotive.............. CRauffeurs suis ve de due sa pan 244 = 
37 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 175 = 
men. tremaitres. 
38 Section and trackmen.............. Cantonniers..... in eus mans 123 
39. Yard and roundhousemen.......... Hommes de cour.................. 103 = 
40 Various and not specified.......... Autres employés.................. 1, 256 25 
41 Office employees ................. Employés de bureaux............. AR 115 
42 DR NGUPOUS.. coerce akin dant cone Journaliers........................ 1,146 - 
43 | Street railways— | Employés de tramways— 755 1 
44 Managers, superintendents, fore- Gérants, surintendants et con- 54 
men. tremaîtres. 
45 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs. : 535 
46 Street railway employees, n.e.s.... Autres employés, n.s.a............ 94 = 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées, dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers sy NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers Bt AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGE 


















































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aas et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
5,513| 1,289) 7,672] 1,063| 154 38} 3,882| 1, 448 9,022 862 127 4 
71 10) « 75 2 - - 33 10 109 2 4 - 
45 - 36 1 - 5 - 72 1 4 - 
26 10 39 1 = 28 10 37 1 - 
293 36 255 10 2 - 266 25 278 21 2 - 
61 = 15 - . - 6 - 69 - 1 - 
232 36 240 10 2 - 260 25 209 21 1 
9 - 16 12 - 13 
98 - 55 - = 8 - 142 - 3 
21 19]. 21 3 2 13 12 27 10 - 
5 - 172 a! 15 - 160 - 2 
274 55 249 7 2 - 123 45 390 27 8 - 
104 - 108 1 - - 40 - 170 1 2 - 
170 55 141 16 "2 83 45 220 26| 6 
615 80 4771 © 28 3 151 73 922 35 16 - 
92 1 66 = = = 39 - 116 1 3 - 
523 79 411 28 3 112 73 806 34 13 - 
4,198] 1,803} 6,489) 1,327) 147 43) 3,368) 2,007 7,030} 1,074 92 6 
1,093 27 1,526 48 - - 221 2,353 67 45 3 
2,140 599 3, 269 690 “43 34 1,988 808 3,351 447 27 = 
626 463 822 265 15 4 630 470 790 253 13 1 
268 - 735 87 - 422 487 7 - 
2,439 289| 5,553) 246 46 ?2| 2,200 390 5,706 141 40 2 
530) 7 1,043 2 5 - 506 4 1,057 5 5 - 
98 - 172 = : 94 - 175 - 1 - 
38 - 70 - - = 18 - 89 - 1 - 
79 - 123 - 4 - 77 - 119 - 2 - 
309 - 672 - 1 a 312 = 667 - 1 
6 7 6 2 - = 5 4 7 5 - 
1,341 80] 3,345 63 25 1} 1,246 82 3,388 59 27 1 
82) ~ 1 105 2 = = 50 2 133 1 4 
41 - 41 so = = 14 = 68 - - 
192 - 188 - 1 - 90 - 288 - 1 
= 12 - 77 - - : 17 - 72 - - 
78 - 112 - - = 16 - 174 - - 
98 - 146 - - - 81 - 161 - 2 
86 - 89 - ~ = 15 - 159 - 1 - 
22 - 101 - - - 39 - 84 - - = 
31 - 72 |" o- - 21 - 81 - 1 - 
351 6 905 19 4 1 284 6 958 17 10 1 
239 73 472 42 3 - 326 74 378 41 4 - 
109 - 1,037 - |’ 17 - 293 - 832 - 4 - 
179 1 576, - 1 - 165 1 586 - 3 - 
21 - 33) - - = 6 = 47 = | = 
125 - 410 - - 136 - 398 - 1 - 
23 - 71 - 1 - 12 - 81 = = 
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OF CANADA 1911 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkeERS BY AGGRE- 































































GATES. 
3 TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINNIPEG. WINNIPEG. 
Transportation—con. Transports—suite. 
Street railways—con. Employés de tramways—suite. 
Office employees.................. Employés de bureaux............. 10 1 
Labourers......,............. Sn JOUTSAN OTS. oe rade cure meme dede de 62 
Water transportation. ............... Transport par eau................... 66 
Various occupations allied to trans-| Transport divers— 912 382 
portation— ; ‘ 
Elevator employees (grain)........ Employés d’entrepôts à grain...... 48 - 
FROME Hull... éme name ox Constructeurs de chemins......... 287 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
Opératorsi: ss ess saad deen da Opérateurs...................... 455 358 
DM. vosrivan dans HN ENS Employés de lignes... perse 45 = 
Transportation, n.e.s............... Transport, n.s.a.......... 37 - 
Office emplpyees.................. Employés de bureaux............. 40 24 
VANCOUVER. VANCOUVER. 
All occupations. Toutes les occupations. 44,176 6,452 
É Agriowmlture...... issues TE AGriCUÉCURé... sus so eae see me 536 8 
Farmers, gardeners, florists, ete.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 536 8 
etc.— 
Owners, managers, etc............:.. Propriétaires, gérants, etc 216 2 
Labhurers. ces sens 6 ude axes xo oa 844 POURMIALIOLS Eu donnees a 320 6 
U. Building trades......... ......... a. Construction, métiers........... 8,906 10 
Bri Cklayers:csicte een sag wd Poseurs de briques.................. 299 
Builders and contractors.. Constructeurs et entrepreneurs....... 885 
Carpenters................ CDSFDON UOTE dunes à pecan vas 2,991 
Conerete builderi.i.:cccce00+ as vx Constructeurs, béton................ 42 
HIGCtric lang: i0.¢ sain gn corse ana dr a as Electriciens. .............,....,..,.. 76 - 
Masons and stone cutters............. Maçons et tailleurs de pierre......... 228 
Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 158 : 
Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. rave 2 
Plasterers), «.ctscna iver cana aidée à nore à ai PIALIOT Sy 2 4 vo vat des si hast a es WR ae 412 
Plumbers and steamfitters...........] Plombiers et poseurs d’appareils de 584 
chauffage. 
Structural iron works................ Ouvriers en fer de structure.......... 84 : 
Office employees.................... Employés de bureaux ..... 28 8 
Labourers, building trades... Journaliers, construction. 600 
Labourers, general r. 0.s8............. Journaliers, généraux, n. a. s.......... 1,802 
UI. Domestic and personal service... [TL Service domestique et soins per- 3,951 2,720 
sonnels. 
Barbers and hairdressers............. Bärbiers et perruquiers....... ...... 298 11 
Bootblaeks...ce: siemens: -. Cireurs de bottes.................... 29 
Chauffeurs: snake manne Chauffeurs. bise enter nemuvre 24 
Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers. .. 224 - 
COOKS. wixuevinsisiens ponte eames eet t hs CUISINER, à joie cutanée tides’ 357 58 
Hospital and asylum employees... Employés d'hôpitaux et d’asiles..... 55 105 
Hotel and boarding house keepers... a See propriétaires de maisons 181 73 
e pension. 
Hotel and boarding house employees Employés d'hôtels et de maisons de 820 155 
pension. 
Housekeepers............,........... Ménagères:: sans ssianarmenmrannenen _ 154 
Janitors and caretakers Concierges et surveillants. ........... 191 2 
Launderers and laundresses Blanchisseurs et blanchisseuses...... 461 201 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers sy Nativity. 


Sixers ‘ Workers BY Ace Periops—EmpLoryis PAR PERIODES D'ÂGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. \ 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 Sel plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
5 1 5 - - 1 1 9 - + 1 
5 57 - 10 - 51 - 1 2 
31 35 - 20 - 46 - -{ -| 3 
! 
358 201 554) 181 15 1 263 303 629 77 5 1] 4 
20 - 28 - 20 - 27 - 1 5 
78 = 209 a 22 = 261 - 4 - 6 
217 189 238| 169 5 1 173 289 277 67 - 1] 7 
17 - 28 - 10 21 14 - - 8 
14 - 23 - - - 6 - 31 - - _ 9 
12 12 28 12 - 21 14 19 10 - -| 10 











13, 256| 2,596 30,920) 3, 856 174 59; 9,679] 2,923 33,929] 3,448 394 22) 11 












































116 1 420 7 1) - 134 2 387 6 ul | 12 
116 1 420 7 1, 134 2 387 6 144 -| 13 
72 - 144 2 | 34 - 175 2 7l -| 14 
44 1 276 5 il -, 100 2 212 4 71 -]| 15 
2,452 6| 6,454 4) 15 4] 1,841 1 6,971 5 79) -| 16 
51 - 248)  - = 65 - 230 > 4) -| #7 
367 - 5lg) -} = 67 - 801 = 17|. -| 18 
974 -| 2,017; - AN = 540 - 2,421 = 26) -| 19 
11 31| — - - | 4 - 38 - -}» -| 20 
27 = 49) - = 34 41 = 1 21 
31 197 = cS 25 199 - 4 22 
83 - 75, = yo 71 86 = - -| 23 
192 525 2, 7 1 +5 134 573 2 9 | 24 
114 298 RE 79 332 = 2 —'| 25 
243 341 4 —| , 228 2 351 a 1) -| 26 
36 48 - = il 73 - =) #97 
~ 10 6|. 18 2 4 14 1 14 3 - | 28 
46 = 554 2 158 440 - 2] -| 29 
267 1,535 44 = 411 1,372 15) -| 30 
720 622} 3,231] 2,098; 30) 29 875, 1,041 3,009| 1,637 37/13] 31 
96 2 202 4 a 55 5 242 6 1] -| 32 
> = 29 - 9 = 20 - = - | 33 
9 as 15 - - 11 = 13 = ‘ -| 34 
49 175| — - = 41 = 182 = 1] -1] 35 
11 7 346] 51 1] = 68 11 286 47 2 36 
15 58 40| 47 5 17 42 36 61 2 2| 37 
70 18 ail 55 ~ 4 2 172 70 5 1] 38 
183 39 637| 116 1] 201 61 615 94 3 39 
& 36 - | 118 - = 18 = 135 = 1l 40 
45 Ë 146 2 = 38 7 146 2 7 41 
57 50 404] 151 6 2 78 103 373 95 4 1l 42 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VANCOUVER. VANCOUVER. 
Domestic and personal service—con. Service domestique et soins person- 
nels—suite. 
1 Nurses and nursemaids.............. Nourrices et bonnes d’enfant......... - 198 
2 Restaurant keepers........ Restaurateurs....................... 158 9 
3 | Restaurant employees Employés de restaurants............ 468 232 
4; Servants, n.0.8...................... Serviteurs, n. & S.................... 361 1,233 
D +. PAPERS cw ccs se 4 hae eA Entrepreneurs de pompes funèbres... 24 ss 
6 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques........ 300 289 
7 [EV. Civiland municipal government .|IV. Employés du gouvernement et 3,651 39 
employés municipaux. 
8 | Government— Gouvernement— 452 25 
9 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 438 25 
10 Labourers... uses sien bade hs & Journaliers coin ss asus visa re 14 
11 | Municipal— Municipal— 3,199 14 
12 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 375 14 
13 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . 163 
14 Labourers) is 2443 mors usdunegmes 0 JonrnR es. us sense uen 2,661 - 
15 |V. Fishing and Hunting.......... . |V. Pêche et chasse................... 148 1 
16) Semen a du Ga ga eae eK PRU acs 4h aed eGeutaererer 148 1 
17 (VE Forestry..............siss Es BORC6 saine rés nié 821 1 
18 | Qwners, managers and foremen| Propriétaires, gérants et contre- 88 - 
lumber camps. maîtres d‘exploitations forestières. 
19 | Hiver drivers. is auurenraurt ess Employés au flottage................ 6 
90) SHARP... sous BAGUE us Hes 6 banks oes saa Boe 456 
21 | Woodsmen n. o. s Porestiers Wi Bs Sess à ee pairs gent 4 pe 267 - 
22 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 4 1 
23 (VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 8,498 904 
industries. ques. 
24 | Chemicals, drugs and allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- 79 9 
duits de la même nature. 
25 | Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 120 = 
26 Brick and tile makers............. Fabricants de briques et tuiles... 20 - 
27 Cenpent makers. 2 due a sers ness Fabricants de ciment............. 32 - 
28 Pottery, glass and china makers... Fabricants de poterie, verrerie 68 - 
et porcelaine. 
29 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 537 677 
nature— 
30 Dressmakers...................... Modes (robes).................... - 388 
31 Milliners................ Modistes (chapeaux).............. 177 
52 Tailors and tailoresses..... Tailleurs, hommes et femmes... .. 484 86 
33 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ 46 26 
34 | Factory n. 0. s.— Fabriques n. a. s.— 274 24 
35 OSM OTS NA OR AR EE AR LC Propriétaires... suis sucer 47 2 
36 Manageliia sos ons ane ose CETAN Biscay à boi à eau à dt à de ae à 33 1 
37 PONG nie is d deals SE do Me ABONTS:; mes acuta ere Wes Coker ee 4 - 
38 Operatives........................ OUVIIETS mes mms 2 tear en 190 21 
39 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 729 63 
5 la méme nature— j 
40 Bakers............ SERA ARABE Donnperéssiueus mens sustresdadus 242 10 
41 Biscuit and confectionery makers.. Pâtissiers et confiseurs............ 54) 31 
42 Canners and curers, fish........... ES de poisson, poisson salé 183 2 
et fumé. 
43 Canners and curers, meat.......... Conserves de viande et viande 31 











salée. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





























Workers sy Nativity. 
_ Worxenrs sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 4 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus. 
M—H F M—H Fr |M—H, F M—H F M—H F M—H | °F 
- Pes - 126 3 - 49 - 142 - 4 1 
24 3 134 6 - 10 . 1 148 8 - - 2 
53 “ed 415 155 2 2 134 134 331 96 1 - 3 
21 182 340} 1,051 15 21 158 551 186 658 2 3] 4 
17 = = = 1 = 23 ~ =| =<} 5 
70 78 230} 211 5 1 50 64 236 223 9 1 6 
614 27) 3,037 12 4 - 845 25 2,748 14 54 -l:7 
185 15 267| 10| - 105 15 335] ‘ 10 12} -| 8 
180 15 258 10 99 15 827 10 12 - 9 
5 = 9! ee 6 =| 8 = -| =} 10 
429 12) 2,770 2 4 740 10 2,413 4 42 11 
141 12 234 2 - - ‘70 10 289 4 16 — | 12 
52 111 - - 32 - “131 - - 13 
234 2,428 - 4 - 638 - 1,993 - 26 -| 14 
26 122 1 - 16 - 129 1 3 15 
26 122 1 - - 16 - 129 1 3 - 16 
254 Gl). “5@ll aes Ce) 149 = 668 1 4 -| 17 
36 52 ae - 6 - 81 - 1 18 
2 = - 2 3 “ape Hig 
! 148 808 - - 80 375 1j: -::20 
- 63 : 204 = - 61 205 i} -| 21 
3 1 1 = - 4 1 -|} -i| 22 
2,361 423| 6,137) 481 36 8) 1,901 388) 6,510 503 51 5) 23 
A 25 2 sm] 1 = 1 17 1 61 7 i] =| 2 
ai 79 - - 29 = 91 7 -| 25 
7|- 13 - = - 3 - 17 - -'| 26 
6 - 26 - - 4 - 28 - -| 27 
28 - 40 - - 22 - 46 - - — | 28 
95 330 442) 347 1 2 107 246 427 424 2 5| 29 
-{ 184 204 2 - 117 - 265 - 30 
2 98 5 79 - 3 90 4 87 - 31 
86 39 398 47 - 88 30 394 55 2 il 32 
7 9 39 17 1 - 16 9 29 17 - 33 
117 10 157 14 1 53 LE 220 12 1 34 
21 2 26. - 3 = 44 2 - 35 
16 - 17 1 = 4 - 29 1 - a 
79 ui 13 1 46 11 143 9 1 38 
183 26 546 37 1 - 136 45 584 18 8 39 
44 5 198 5) — - 53 4 187 6 2 -| 40 
18 9 36, 22, -| - 20 26 34 5 -| 4 
! 23 1 160 1 - - 7 1 172 1 4 -| 42 
7 7 - 24 - = 7 - 24 - - - [5143 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








COND a HN mi 


Workers BY AGGRE- 


























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 

Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 

M—H F 
VANCOUVER. VANCOUVER. 
Manufactures—con, Manufactures—suite. 
Food and allied products—con. Produits alimentaires, etc.—suite. 

UL ORS orage ae usa amas on OUNICTS ss dns nm a à de NE 30 - 
Bugar TONNÉTS. 4 64 à pause 9 vas à baie ce Raffineries de sucre............... 56 T 
Tobacco and cigars, makers....... Fabricants de tabacs et cigares... 82 4 
Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 51 9 

: mentaires. 
Gold, silver and fancy goods......... Or, argent et objets de fantaisie...... 44 3 
Iron and stéel— Fer et acier— 1,184 - 
Blacksmiths...................... Éorgerons::: sous aire anneau 281 
Boiïilermakers...................... Chaudronniers.................... 75 
Engine builders................... Constructeurs de machines à vapeur 65 
Iron and steel works n.0.s......... Ouvriers en feretenaciern.as....| 128 
Tron founders...................... Fondeurs......................... 252 
Machinists.: 54e sms Machinistes...............,....... 383 
Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc— 233 8 
Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 167 7 
Harness makers................... DOIMÉTS: ne sear nd marne er ES 44 - 
Other leather goods, makers....... Fabricants d'autres marchandises 20 1 
en cuir. 
Rubber clothing and shoes, makers Fabricants de hardes et chaussures 2 
. en caoutchouc. 
Liquors and beverages.............. Liqueurs et breuvages.............. 35 1 
Materials general and undefined— Matériaux non définis— 258 1 
Metal workers n. 0. 8............... Ouvriers en métaux n. a. 5. ; 175 - 
Musical instrument makers........ Fabricants d’instruments de musi- 25 1 
que 
Other workers.................... Autres fabricants.…................ 58 
Various manufactures— Diverses manufactures— 1,201 59 
Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}........ 339 - 
Engineers and firemen, n.o.s....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... 207 - 
Mattress and hammock makers.... Matelassiers et fabricants de ha- 25 3 
5 macs. 
Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 553 49 
Dither wWOrkeP ives. ou soma ees os Autres fabricants.................. 77 7 
Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 282 - 
Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 53 - 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 154 - 
gons. 
Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de 46 - 
voitures. 
Locomotive builders............... Fabricants de locomotives......... 29 - 
Vehicles for water transportation—| Véhicules pour transport par eau— 129 - 
Boat builders... ss Construction de bateaux........... 51 - 
Sail makers and riggers............ Gréeurs et fabricants de voiles. 5 - 
Ship builders...................... Construction de navires........... 73 
Wood manufactures of— Bois, manufactures du— 1, 239 12 
Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 182 1 
Coopers and stave makers.. sas Tonneliers et fabricants de douves 29 - 
Sash and door makers............. Fabricants de portes et chAssis. . 83 
Saw and shingle mills operatives. . Scieries et moulins à bardeaux... 815 — 
Woodworkers and turners........ abe Ouvriers en bois et tourneurs...... 130 11 
Office employees in manufactures. ...| Employés de bureaux dans les manu- 107 47 


1 See note page 254. 


factures. 
1 Voir note page 255. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
= 
15 15 : - 5 = 25 : = 1 
22 4 34 3 - 6 7 49 : 1 - 2 
37 2 45 2 - - 27 3 54 1 1 - 3 
17 5 34 4 1 11 4 39 5 - 4 
17 - 27 3 - 9 2 35 1 - 5 
1 
416 - 768 - 2 273 901 8 - 6 
97 - 184 - - - 41 - 238 2 - 7 
16 - 59 - - - 14 = 61 - - 8 
24 - 41 a 1 ~- 22 - 42 - 9 
43 - 85 - - - 34 - 94 - - -| 10 
91 - 161 - 1) — M - 196 - 2 11 
145 — | \ 238 - - - 109 - 270) - 4 12 
67 2 166 6 - - 48 5 182 3 3 13 
36 2 131 - - 27 4 139 3 1 -| 14 
22 22 - - 11 - 31 - 2 -| 15 
8 12 1 - - 9 1 11 - - -| 16 
1 1 - - 1 - 1 - - -} 17 
10 1 25 - 5 1 30 - - —'| 18 
122 - 136 1 1 - 80 1 177 - - -} 19 
90 - 85 - 1 - 61 - 113 - -| 20 
8 - 17 1 - 4 1 21 -| 21 
24 - 34 - - 15 43 - | 22 
428 20 773 39 9 3 352 40 833 16}. i - | 23 
115 - 224 - - 115 223 1 - | 24 
73 - 134 - 1 26 - 179 1 -| 25 
14 1 11 2 - 11 3 14 - 26 
204 17 349 32 8 3 184 33 357 13 4 -—| 27 
22 2 55 5 - 16 4 60 3 1 - | 28 
89 - 193 - - 55 226 1 -| 29 
21 - 32 - - 21 32 - -| 30 
35 - 119 - - 22 131 Il - 31 
23 + 23 - - 6 40 - -| 32 
10 - 19 - - - 6 23 - -| 33 
49 - 80 - - - 30 96 = 3 34 
22 - 29), - = - 15 35 - 1 - 35 
2 - 3 - - - 2 3 - : 36 
- 25 - 48 - - - 13 58 2 - | 37 
499 5 740 7 4 251 10 977 2 7 38 
45 1 137 - - - 39 - 142 1 1 -| 39 
10 = 19 = = 4 25 - - - 40 
34 - 49 - 1 27 54 - 1 -| 41 
341 - 474 - 3 - 143 - 664 Ar 5 — | 42 
69 4 61 7 - - 38 10 92 1 -| 43 
35 27 72 20 1 1 37 26 69 20 - ~| 44 








Vol. VI—87582—193 























292 


TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 












































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VANCOUVER. VANCOUVER. 
‘ Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1| Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— __ 2,047 
2 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 39 
porcelaine. 
3 Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc.. 35 
4 Food factories..................... Fabriques de produits ‘alimentaires 104 
5 Iron and steel works............... Fabriques du fer et de l'acier. 87 
6. Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 1,513 
7 Other factories............ a Acie? Autres fabriques.................. 269 
8 (VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIIL Industrie miniére—Minerai, 470 
fuel, salt and stone. Dose combustible, sel et 
pierre. 
9 | Owners, managers, foremen.......... Propriétaires, gérants et contre- 174 
maîtres. 
10 | Miners, drillers and borers........... Mineurs et foreurs................... 196 - 
11 Quarry Meee. sx sans ee avants rar 4 Carriersisis« iden eis oi 59 - 
12 | Office employees.... Employés de bureaux. . 6 - 
18 | Labourérs.; «20. 2iea5 crak c ekae rea ss PORINAMECTE., a 6 e944 oeeRy etes er ss 35 - 
14 |TX. Professional...................... IX. Professions...................... 2,487 1,484 
15 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 562 152 
16 Actors and theatrical employees. . Acteurs et employés de théâtre... 158 28 
17 ATCHITE CES. se snrovesu a oies etant es Architectes....................... 135 - 
18 Dinan EME. à ra à des sc a à even ns Dessinateurs de plans............. 43 1 
19 Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musique 103 94 
20 Painters and artists............ re Peintres et artistes................ 38 16 
21 Photographers...…..,,.suess. ses Photographes..................... 83 13 
22 Other art, music and drama........ Autres arts, musique, drame....... 2 - 
23 | Educational— Enseignement— 149 359 
24 Deachers wi acti tac) vests see a aap dat Insttuteurs.......sss ses sossan 131 357 
25 Other educationalists............... Autres éducateurs................. 18 2 
-26 | Engineers— Ingénieurs— 637 = 
27 Civile vee eae oe as dre Génie lvils ses de means 179 
28 Hlectrical 2:6 scsi su ss wamesin ae Génie électrique..... 55 - 
29 Mechanical........................ Génie mécanique... 54 - 
30 Mining so masse roue ves cames Diet ue Génie des mines... 52 - 
31 DEINE OTS eS ete dan 2 ee nn ee Autres ingénieurs 153 
32 SULVeY OFS ss dde ian tages Boks Ea Arpenteurs........................ 144 - 
‘33 | Legal professions— Professions légales— 263 57 
34 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 253 1 
35 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes 10 56 
266 256 
36 | Medical _ Médicales— 61 8 
27 DCMS trame doter tte nee da Dentistes. sénat tee es 5 242 
an PHP Brent nada caus aes QUE ES Garde-malades................... 179 6 
39 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 21 
40 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 
‘ 119 21 
41 Religious workers— Professions religieuses— 90 - 
42 Clergy mete siicaes sais suka e aoglate ces Prétres et ministres............... 29 21 
43 Other workers..................... Autres professions religieuses...... 
. J 4 3 491 639 
44 | Various professional— Diverses professions— 287 8 
45 Accountants....................... C'OMPIADIES.. nue sa een dates à à 25 3 
46 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rappor- 
teurs. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 























Wonkers By Namtiviry. ; 
ae Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 924 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
168 - 1,879 IF - 419 - 1,601 = 10 - 1 
6 ~ - - - 11 - - - - 2 
10 - 25 - - 7 - 28 = - - 3 
10 = 94 ie 17 - 86). Se ne 
22 EL 65 gl. 4 15 — 67 - a} -| 5 
53 - 1,460 4 - 272 - 1,233 - 4 -| 6 
67 - 202 9 - 97 - 159 - 4,0 — F 
151 - 319 _ _ 60 - 407 = 3 - 8 
70 - 104 - - 7 165 2 -; 9 
59 - 137 - - 34 161 1 - 10 
15 - 44 - - a 52 - 11 
3 - 3| = - 2 4 - -| 12 
4 - 31 _ - 10 25 - -| 13 
1,001 844) 1,486) 640 2 3 420 687 2,035 792 30 2| 14 
125 68 437 84 _ 93 51 461 100 8 15 
33 5 125 23 - 28 9 130 19 2 - | 16 
26 - 109 - - _ 20 - 113 2 =f À 
10). = 33 1} - = 12 1 30 = 1 18 
23 55 80 39 - - 13 33 88 60 2: 1} 19 
9 6 29 10 - - 6 1 31 15 1 20 
24 2 59 11 - - 14 7 67 6 2 21 
- - 2 - - - 2 = = 22 
94 225 55] 134 - - 19 157 130 202 - — | 23 
82 223 49 134 - - 18 155 113 202 - = 24 
12 2 6 - _ 1 2 17 =, = — | 25 
214 423 - - 132 - 497 = 8 — | 26 
57 122 _ 26 - 151 - 2 -| 27 
24 31 - 13 - 42 - - - | 28 
15 - 39 - . 10 - 43 - 1 — | 29 
16 36 - - 1 - 48 - 3 — | 30 
46 107 - 28 - 123 - 2 = 31 
56 - 88 - _ | 54 90 - — | 382 
162 32 101 25 - 40 37 221 20 2 — | 33 
162 1 91 - - 34 1 217 = 2 — | 34 
31 10 25 - - 6 36 4 20 -| 35 
183 123 83 133 - 19 43 245 212 2 1] 36 
45 16 11 2 50 = | By 
3 113 2 129 - - 41 5 200 1| 38 
124 55 2 7 - 170 2 — | 39 
11 10 - 1 20 40 
49 14] , 70 7 - 2 4 112 17 5 41 
38 - 52 - 87 - 3 42 
11 14 18 i . 2 4 25 17 2 43 
‘174 382 317] 257 2 3 115 395 369 241 5 — | 44 
101 4 186 4 43 3 241) 5 3 -| 45 
8 2|. 17 1 - 24 3 1 — | 46 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—E | F 
| VANCOUVER. VANCOUVER. 
Professional—con. Professions —suite. 
Various professional—con. Diverses professions—suite. 

1 Professional pursuits, n. e. s........ Professions, n. 8. a................. 41 5 
2 Stenographers and typists, n. 0. s... Sténographes et dactylographes, 76 604 
n.a.s. 

3 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 62 19 

suits. 
4 |X. Trade and merchandising........ X. Commerce........................ 9,959 1,075 
5 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 122 4 
6 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 113 1 
7 Clerks se see same da pie COMMIS sers bee varies Deere Re 9 3 
8 | Banks— Banques— 480 36 
D OBI Tall Si ten veu eke A pats Fonctionnaires.................... 68 = 
10 CITÉS anne node none (COTS inde dep. ovine: nent nanhieees 412 36 
11 | Bill posters...,...................... 37 : 
12 | Brokers......... 510 2 
13 | Brokers, clerks.. Sateen thes net 41 17 
14 Hucksters and pedlars.. Re een (aa à ré et spears = SR NINS 54 
15 | Insurance— Assurance— 230 38 
16 Agents APONUS veus Lo coer Laer re 146 1 
17 Officials and clerks Fonctionnaires et commis 84 37 
18 | Loan, trustand realestatecompanies—| Compagnies de prêts, garanties et 1,553 85 
immeubles— 
19 ADS ste whites dep tile a ATONTS nn sche tps rod alee 1,320 11 
20 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 233 74 
21 | Merchants and dealers— Marchands— 6,932 893 
22 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremat-| 2,040 40 
: tres. s 
23 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 3,718 548 
24 Office employees.................. Employés de bureaux............. 632 292 
25 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi-. 542 13 
tures de livraison. 
26 |XI. Transportation. ................. XI. Æransport....................... 4,749 210 
(Land transportation) (Transport par terre) ” 3 
27 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et li- 1,253 3 
vraison— 
28 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 217 - 
de louage. 
29 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 222 - 
30 Express company et ae Employés de messageries. 93) 
31 Truck and cartagemen........ à Conducteurs d’attelages. : 712 - 
82 Office clerks.…...................... Employés de bureaux............. 9 k 
33 | Steam railways— Chemins de fer— 1,370 37 
34 DR done maps te een ace Atrenterrdemeneendes done eee 125 
35 Baggagemen....................... Préposés au bagage................ 31 
36 Brakemen and trainmen........... Serrefreins.......... nud 84 
37 Conductors............... Conducteurs. 70 
38 Engineers, locomotive. . ù Mécaniciens....................... 98 
39 Firemen, locomotive.............. Chauffeurs.e ve sonner gata 88 
40 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 54 - 
men. maitres. 
41 Sectionmen and trackmen......... Cantonnlersiae saone vs 20 
42 Yardmen and round housemen..... Hommes de cour.................. 30 - 
43 Various and not specified.......... Autres employés.................. 211 - 
44 Office employees............,..... Commis de bureaux............... 173 37 
45 Labourers sas muets ess JOURS HET... Lacie ends eee ete 386 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





















































Wonkers BY Nativity. 
ae Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H F M—H F M—H F M—H F | 
13 2 28 3 - - 8 - 32 5 1 1 
30 362 | 46| 242) - 3 49 382 27 219 - 2 
22 12 40 +] 2 —- 15 10 45 9 -| 3 
4,001! 576] 5,958 499) 28] 14] 2,361] 619] 7,429) «= 440) ' 91] ?2| 4 
45 3 77 1 10 2 112 2 - 5 
40 1 73 7 1 106 . - 6 
5 2 4 1 3 1 6 2 - 7 
236 24 244 12 1 279 27 198 9 2 - 8 
48 - 20 - - 11 - 56 - 1 - 9 
188 24 224 12 1 268 27 142 9 1 — | 10 
8 . 29 - - 412 - 33 - -|,. -| 11 
223 1 287 1 - 33 1 468 1 9 -| 12 
15 9 26 "8 3 - 17 rig 20 5 1 -| 18 
1 - 53 - - 5 - 48 - # — | 14 
110 18 120 20 - - 42 21 186 16 2 1] 15 
72 1 74 - - - 15 1 129 - 2 16 
38 17 46) 20 - 27 20 57 16 - 17 
666 56 887 29 1 - 161 48 1,372 37 19 18 
561 4 759 Fi - - 110 - 1,194 11 16 -| 19 
105 52 128 22 1 51 48 178 26 3 20 
2,697 465] 4,235) 428 73 14 1,810 508 4,992 370 57 1) 21 
810 13 1,230 27 - 163 2 1,840 38 37 22 
1,444 262 2,274) 286 16 7 1,201 324 2,489 216 12 1) 23 
220 185 412 107 2 4 227 174 398 114 5 24 
223 5 319 8 55 3 219 8 265 2 3 25 
1,560 96| 3,189] 114 8] 1] 1,077 160] 3,636 49 28|* 26 
546 2 707 1 2 348 3 899 - 4 27 
85 - 132) - 64 - 153 - - 28 
100 - 122 _ - 52 - 168 - 2 29 
35 58 - 33 - 59 - 1 30 
322 - 390 - 2 197 - 512 - 1 -| 31 
4 2 5 1 - 2 3 7 - - -.| 32 
438 19 932 18 3 - 328 26 1,032 i 7 -| 33 
50 75 - 1 41 - 82 - 1 34 
10 - 21 - - - 7 - 24 - - -| 35 
35 - 49 - - 20 - 64 - - — | 36 
32 - 38 - = 5 - 64 - 1 -| 37 
44 - 54 - 20 76 - 2 -| 38 
34 - 54 - - — 33 - 55 - - -| 39 
20 34 - i= 2 52 - - -| 40 
6 14 - = 3 - 17 - - - | 41 
18 - 12,  - - 4 - 26 - - - | 42 
79 - 132 - - 34 - on HE - - -| 43 
61 19 112 18 1 70 26 102 11 - -| 44 
49 - 337 1 89 - 293 - 3 - 1 45 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
ToraLits DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VANCOUVER. VANCOUVER. 
Transportation—con. Transports—suite. 
‘1| Street railways— Employés de tramways— 695 il 
2 Managers, superintendents, foremen ser ion surintendants et contre- 56 - 
: maîtres. x 
3 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 409 -' 
4 Street railway employees n. e. s.... Autres employés n. 8. a........ 151 - 
5 Office employees...............,.. Employés de bureaux............. 19 11 
6 “Labourérs.:si ss vente Journaliers........................ 60 - 
(Water transportation) (Transport par eau) 
7 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeurs— 1,020 1 
8 Sailors and seamen................ BIOS ous eds’ Ce eee 719 - 
5 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 263 - 
10 Other employees.................. Autres employés.................. 38 - 
11 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 
12 | Various occupations allied to trans- Transport, divers— 411 158 
portation— : 
13 Road builders..................... Constructeurs de chemins...... ’ 157 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
14 Operators..........,........... Opérateurs.s.:::.ssecmumnanas 183 144 
15 TARN «ids er 26 8 rames eee Employés de lignes. 13 - 
16 Transportation n. e.s.............. Transport n. 8. a................... 52 - 
KW Office employees.................. Employés de bureaux............. 6 14 
À 
OTTAWA. OTTAWA. 
18 All occupations. Toutes les occupations. 25,501 8,362 
19 |. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 182 5 
20 | Farmers, gardeners, florists, etc......]| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 182 5 
21. "wners, managers, etc Propriétaires, gérants, etc......... 49 1 
22 a bOurers.< sen ave quiet gathers JOUFNALETS eco wave Sep ne ds 138 4 
23 |. Building trades................... II. Construction, métiers..........: 4, 229 5 
24 | Bricklayers......................... Poseurs de briques.................. 196 - 
25 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 394 - 
26 Cee D RAS A dE de RS aa bAS CRAPRENUEES SL dura menu ee eee 939 - 
27 | Concrete builders and workers.......| Constructeurs, béton................ 29 - 
28 | Masons and stone cutters............. Maçons et tailleurs de pierre......... 216 - 
29 | Metal workers and roofers..... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 135 - 
30 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs............... 490}. 1 
BL Plasterers. use sue ones ove tas we PIRÉTICES Lune david ne NA sa ls 212 - 
32 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 402 - 
chauffage. 
33 | Structuraliron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 20 - 
34 | Various building trades.. Constructions diverses.. 15 - 
35 | Office employees.......... Employés de bureaux. .............. 8 4 
36 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction. ............ 429 - 
37 | Labourers n. 0.8..................... Journaliers, généraux n. a. 8.......... 744 - 
38 (ILE. Domestic and personal service... .| IIT. sonic domestique et soins per- 1,399 3,294 
sonnels. 
39 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 169 3 
40 | Charworkers:....................... Hommes et femmes de ménage...... 13 50 
41 | Charitable institution workers....... Pons dans les institutions de 24 72 
‘ charité. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




































































Workers BY Nativity. 
— ‘ Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F 
197 4 498 7 - 113 7 579 4 3 1 
19 - 37| ‘- - - 6 - 50 - 2 
123 = 286 = 53 - 356 - 3 
46 105 - - - 30 - 119 2 - 4 
2 4 17 7 - - 7 7 12 4 5 
7 53 - - 17 - 42 1 - 6 
229 - 791 1 - 175 - 836 1 9 - 7 
169 - 550] - - 130 - 582 7 - 8 
49 = 214 - - 39 - 223 1 - 9 
11 - 27 - - - 6 - $1 1 -| 10 
- 1 = = - 1 - | 11 
150 71 261 87 3 1 113 124 290 33 5 - | 12 
é \ 
47 - 110 - - - 30 - 123 - 4 - 13 
71 60] 112 84) - 1 57| 117 125 26 {| =| 4 
4 - 9 2 4 4 - 7 = | 15 
27 - 25 - : - 20 = 32 : -| 16 
1 11 5 3 1 - 2 7 3 7 -| 17 
(| 1 
19,122; 6,954] 6,379) 1,408] 222) 134) 6,463) 4,192 17,964) 3,938 852 98| 18 
109 4 73 1 3 2 46 3 112 21 - | 19 
109 4 78 1 3 2 46 3 112 21 - 20 
34 1 15 - = - 7 1 36 6 - | 21 
75 3 58 1 3 2 39 2 76 15 _ 22 
2,963 5| 1,266 _ 14 - 1,015 2 3,073 8 127 - | 23 
121 75 - - = 43 - 151 2 24 
303 91 - - - 26 - 352 16 | 25 
708 231 - 1 - 163 - 735 :40 _— | 26 
24 5 - - 4 - 25 27 
121 95 - - 21 _ 191 4| -| 28 
107 28 - 4 63 - 65 - 3 -| 29 
338 1 152 2 129 - 346 1 13 -| 30 
108 104 - 45 - 164 3 -|:31 
310 - 92 - 5 220 - 175 _ 2 32 
16 - 4 2 - 17 1 -| 33 
15 - 3 12 - - -| 34 
4 4 4 2 2 6 2 - - 35 
257 - 172 - 91) 331 - 7 — | 36 
531 - 213 2 - 203 503 - 36 37 
822) 2,382 577| 912 23 78 357, 1,666 983} 1,505 36 45| 38 
152 3 17 = = - 56 2 113 1 - - 39 
11 41 2 9 = = 6 3 6 46 1 1} 40 
15 61 9 11 1 - 6 30 15 39 2 3} 41 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and. over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregafte—Total 
M—H F 
OTTAWA. OTTAWA. 
Domestic and personal service—con. |Service domestique et soins person- 
: nels—suite. 
1 Chauffeurs.......................... 23 
2 Cochers et palefreniers 135 - 
3 QUISINIETS ice save rente on en sen nats 14 26 
4 | Hospital and asylum employees... Employés d’hépitaux et d’asiles..... 34 255 
5 | Hotel and boarding house keepers... +] Hoteliers et propriétaires de maisons 75! 58 
e pension. 
6 | Hotel and boarding house employees. Employés d'hôtels et de maisons de 333 240 
pension. 
7 | House keepers..….. .................. Ménagères............:............. - 7 
8 | Janitors and caretakers........ Concierges et surveillants SRE E Va 75 il 
9 | Launderers and laundresses.... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 160 257 
10 | Nurses and nursemaids........ Nourrices et bonnes d’enfants........ - 61 
11 Restaurant keepers............ ...| Restaurateurs....................... 35 3 
12 | Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 64 77 
13 |! Servants n. 0.8...................... Serviteurs n. a. 8.................... 128 2,032 
14 | Undertakers......................... Entrepreneurs de pompes funèbres. 24 - 
15 | Other domestic and personal service..| Autres services domestiques........ 93 72 
i 
16 |IV. Civil and municipal government.|[V. Employés du gouvernement et 4,902 931 
employés municipaux. 
17 | Government— Gouvernement— . 3,554 921 
18 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 3,331 848 
19 Labourers............,............ Journaliers........................ 223 73 
20 | Municipal— Municipal— 1,348 10 
21 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 256 10 
22 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . 124 - 
23 Labourers........,................ Journaliers........................ 968 - 
24 |WE. Forestry.......................... WI. Forêts. .......................... 328 
25 | Owners, managers and  foremen Propriétaires, gérants et contre- 25 - 
lumber camps. + maîtres d'exploitations forestières. 
26 | Shantymen.......................... Büchéronssisas sca sua es acsioen à 140 
27 | Woodsmen, n.0.8..................... Forestiers, n.2.8................ : 157 
28 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 6 
29 |VII. Manufactures and mechanical VIL. Manufactures et arts mécani- 5,203 1,658 
industries. ques. 
30 | Chemicals, drugs and allied products| Produits chimiques, drogues et pro- 56 18 
duits de même nature. 
31 | Clay, glass and cement.............. Poterie, verrerie et ciment.......... 37 
32 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même ais 1,064 
5 nature— 
33 Clothing factories, men’s.......... Fabriques de hardes pour hommes 18 44 
34 Dressmakers Modes (robes)..................., - 564 
35 Furriers....... oe OUPTOUTSS 62 in eeraeeme à 93 17 
36 Milliner Saez sn 2eme ses Soe Modistes (chapeaux). pts 12 287 
37 Tailors and tailoresses aed à aes eats Tailleurs, hommes et femmes, date 243 118 
38 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ 17 34 
39 | Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 257 46 
40 Owners Propriétaires.......,.............. 26 2 
41 Managers GET ANS San dre tan ea dures 22 3 
42 Agents, Macs AGONtS ace esa eas SRE mines sens 5 - 
43 Operatives Ouvriers den aires 195 41 
44 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 208 21 
la même nature— 
45 Bakers). sc): ue nai eaaeie acy ees Boulangers.….................... 112 5 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
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Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


















































DOI AO O1 9 D A 


Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
15 - 8l — 10 13 - : - 
82 - 53} = = 21 113 - yy 
5 12 9! 14] - 5 4 8 22 1 ; 
16 224]. 18] 31 1 8 144 24 105 1 6 
68 52 71, 6 - 3 1 69 51 3 6 
206 188 127| 52 5 2 96 139 228 99 4 
- 48 - 29) = - 12 - 61 7 4 
45 9 30 2 1) - 5 - 62 11 7 : 
35 207 125] 50 4 6 43 99 112 149 1 3 
- 36 - a 1 2 24 - 35 - 1] 10 
23 3 12) = = = 4 = 29 3 2 11 
18 65 46] 12) - 2 27 54 36 21 1] -| 12 
49) 1,387 79| 645 4] 67 39] 1,136 78 808 7 21) 18 
22 = 2) _— = = 6 = 17 - i] -| 14 
60 46 33] 26 7| — 22 18 60 54 4 15 
3,660 868] 1,242] 63) 14) - 802 264 3,802 654 284, 13] 16 
2,891 860 663} 61 qo 547 259 2,793 650 207} 12) 17 
2,716 799 615] 49] - a 511 256 2,638 582 182} 10) 18 
175 61 48| 12 7 —- 36 3 155 68 25 2} 19 
769 8 579 2 7 - 255 5 1,009 4 77 i) 20 
199 8 57 2 - - 38 5 200 4 18 1) 21 
83 - 41 ah os 11 - 112 - 1) -| 22 
487 481 7 — 206 - 697 - 58} —| 2 
298 - 30 - - 106 = 212 - 10 24 
22 - 3 - - - 3 = HDD) © - 25 
122 - 18} - - - 51 - 85 - 4 26 
150 - 7| —- - - 51 = 100 = 6 27 
4 = 2 = - - 1 - 5 = 28 
3,998) 1,502; 1,205] 156) 94) 33] 1,593 955 3,382 660 134) 10) 29 
45 16 11 2  - = 12| 14 44 4 30 
28 - 9 - - 9 - 28 - 31 
193 965 120| 99 71 21 78 514 223 522 5 7| 32 
15 43 3 i] = 7 30 11 13 pe 1] 33 
= 509 : 55, = 8 - 226 - 327 = 3| 34 
20 17 3l - 1] - 12 6 10 11 = .| 35 
9 265 3] 22 2 9 3 175 7 101 2| 36 
134 97 109} 21 4 4 53 56 181 57 5 1| 37 
15 34 2) = - - 3 21 14 13 38 
190 44 67 2 3 2 76 26 165 18 13 39 
18 2 7| - 1 : 18 2 6, -|- 40 
25 3 7 OO = 3 2 28 1 dl) cee) al 
4 i) os - = = 5 - | - | 42 
143 39 52 2 3 2 72 24 114 15 6! - | 43 
154 15 54 6 1 56 12 147 7 5 1] 4 
83 2 29 3 - 80 2 78 3 4] -| 45 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
2 M—H F 
OTTAWA. OTTAWA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Food and allied products—con. Produits alimentaires, etc.—suite. 
1 Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 42 9 
2 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits 54 7 
alimentaires. 
3 | Gold, silver and fancy goods... ...| Or, argent et objets de fantaisie..... 31 1 
4 | Iron and steel— Fer et acier— ; 661 
5 Blacksmiths: «ccs 3.4% scaax veee 6: Pere onsen, .eces vaca suwen cree oe 163 
6 Boiler makers Chaudronniers.................... 39 
7 Iron founders............... Fondeursstss postes note date à sé 218 
8 Machinistgices sauna sees sxe Machinistes..... 203 
9 Other workers Autres fabricant 38 
10 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 219 14 
11 Boot and shoe makers. Fabricants de chaussures...... a 107 - 
12 Harness makers................... Sellers ss iyi a yey deere Ques glow 108 11 
13 Other leather goods makers....... Fabricants d’autres marchandises 4 3 
en cuir. 
14 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 52 1 
15 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 185 1 
16 Agricultural implement makers..... Fabricants d’instruments aratoires 20 - 
17 Metal workers, n.0.8............... Ouvriers en métaux, n.a.s.. 69 
18 Musical instrument makers........ Fabricants d’instruments de mu- 53 
sique. 
19 Platers and polishers.............. Plaqueurs et polisseurs............ 20 1 
20 Trunk makers..................... Fabricants de malles et valises. 23 
21 Pulp and papers sus smsesremavees Papier et pâte pour papier........... 89 14 
22 | Various manufactures— Diverses manufactures— 1,032 389 
23 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz!........ 198 
24 WEIGH WOT lp ese ore tna à he che wate mue à Ouvrages en mical................ 25 78 
25 Engineers, and firemen, n.0.8....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... 55 
26 Printers and engravers... ......... Typographes et graveurs.......... 701 295 
27 Other workers..................... Autres abrite das à sos es 55 16 
28 Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 333 
29 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de 79 
voitures. 
30 Car builders and repairers......... Construction et réparation de 235 
: at wagons. : 
31 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ : 19 - 
32 | Vehicles for water transportation..... Véhicules pour transport par eau..... 29 ~ 
53 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 479 13 
34 Box and fruit basket makers...... Bas de boîtes et paniers à 24 11 
ruits 
35 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 121 1 
36 Sash and door makers............. Fabricants de portes et chAssis.... 28 
37 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux.... 238 : 
38 Woodworkers and turners.......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 68 1 
39 | Office employees in manufactures....| Enployés de bureaux dans les manu- 95 76 
factures. 
40 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 1,127 = 
41 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 59 7 
, : > porcelaine. 
42 Car carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 32 fz 
locomotives. 
45 Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc......... 39 - 
44 Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 55 
45 Iron and steel works.. Fabrication du fer et de l'acier. 62 
46 Pulp and paper mills.............. Fabrications de papier et pâte pour 31 : 
; . papier. 
47 Saw and shingle mills............. Scieries et moulins à bardeaux..... 533 
48 Other factories.................... Autres fabriques................... 316 - 





1See note page 254. 











Voir note page 255. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois : 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 



































Workers BY Nariviry. 5 
— Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 

Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans ' 25 4 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
31 7 11 2 - 1 12 5 30 3 - 1 
40 6 14 1 - - 14 5 39 1 1 1), 2 
23 = 8 dl 1 = 8 21 1 1 - 3 
498 - 163 : 7 - 193 - 450 11 - 4 
121 - 42 - 1 - 37 ~ 119 = 6 = 5 
27 - 12 - 1 - 13 - 25 - - 6 
165 - 53 - 2 - 75 - 140 1 = a 
153 - 50 - 3 57 - 140 3 - 8 
32 - 6 - = te 11 26 1 ~ 9 
140 12 79 2 3 - 37 9 164 5 15 - | 10 
55 - 52 - 1 - 11 - 81 14 - 11 
84 9 24 2 2 - 24 7 81 4 1 - | 12 
1 3 3 = - 2 2 2 1 = 13 
37 1 a ll Sab ee 10 41 1 1) = 14 
156 1 29 = 4 - 76 103 1 2 a 15 
17 ES 3 - = 5 = 15 - - 16 
58 - il ~ 1 - 27 39 - 2 - | 17 
43 - 10 - 2 » 25 + 26 = -| 18 
15 1 5 - = = 5 > 15 1 - - 19 
23 - = 1 - 14 8 - -| 20 
67 13 22 1 1 - 24 13 64 1 - 21 
834 353 198 36 "8 8 382 296 627 84 15 1 22 
158 = 40 - A ct 78 ~ 118 - 1 23 
21 73 4 = 5 8 65 17 8 - —| 24 
4 = 15 - 7 6 - 47 - 2 25 
571 269 130 26 7 3 277 222 407 69 10 1] 26 
44 11 9 5 i 13 9 38 7 2 ~ | 27 
217 = 116 - 76 = 244 - 13 — | 28 
66 - 13 - - - 19 52 - 8 — | 29 
138 - 97 - = 54 - 176 - 5 ~| 30 
13 - 6 - 3 - 16 = - -| 31 
23 - 6 - 5 - 21 - 2 32 
386 13)- 93} - 22 1 136 11 301 1 20 33 
22 11 2 - 1 1 9 9 14 1 - -| 34 
87 ee el 04 59 1 39 = 2] =| 35 
25 = 3 - = - 11 à 17 - -| 36 
201 - 37 - = 43 . 184 11 — | 37 
51 1 17 - = 14 1 47 - 7 -| 38 
68 69 97 7 3 39 60 49 15 4 1] 39 
939 ae 188 = 34 - 376 690 27 -| 40 
28 = 31 a 3 oe 14 42 -| 41 
18 - 14 - - 8 22 2 ~| 42 
32 fs nl = = 7 18 26 -| 43 
45 = 10 - = 21 - 34 -| 44 
42 = 20 = 1 - 16 - 44 1 -| 45 
27 = 4 : 2 10 - 19 - 46 
p 

496 - 37, 12] - 175 331 - 151 -| 47 
251 - 65 16 - 119 - 172 - 9 48 
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in gainful oc upations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








No. 


Workers BY AGGRE- 


















































GATES. 
. TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
OTTAWA. OTTAWA. 
VIII. Mining—Metalliferous ores, fuel] VIII. Industrie minière—-Minerai mé- 128 - 
salt and stone. tallifére, combustible, sel et pierre. 
Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contremai- 28 - 
tres. 
Miners, drillers and borers Mineurs et foreurs................... 32 
OUEN 2G fees LES a NUE GAIPIOTS 5c )c3 coos Raa RE RE Ree GORGE 52 
Office employees.............. de Employés de bureaux............... 1 
LÉO. suis hoa sus visite HOMO Gc acc es no Et adnan À 15 
IX. Professional...................... IX. Professions...................... 1,208 1,160 
Art, music, drama— Art, musique et drame— 215 118 
Actors and theatrical employees...| Acteurs et employés de théâtre..... 57 11 
Architectes save: aile msn a MON Architectes. re rnsneta 5 41 i 
Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musi- 42 85 
que. 
Fhétographérs. sant Photographes..................... 46 9 
Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame... 29 13 
Educational — , Enseignement— 225 578 
Professors and lecturers.... Professeurs et conférenciers... 94 ll 
Tesehers..., cos cans 40% Inetituteurs..g 2.2 sise 127 562 
Other educationalists.............. Autres éducateurs................. 4 = 
Engineers— Ingénieurs— 133 = 
OA D Ne ees Génie cicil........................ 60 
Other engineers és Autres ingénieurs.................. 35 
Engineers, n. 8...................... Ingénieurs non spécifiés. ........... 20 
Surveyors............. ssh sean ads Arpenteurs. spessseees see 18 
Legal professions— Professions légales— 126 38 
Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 108 - 
Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 18 38 
Medical— Médicales— 187 165 
Dentists: .cius vies « vagaes aoa raced Dentistésiss: sms ste sate Bone 53 ll 
Nurses 5 ari cece AE ee wets Garde-malades...... = 145 
Physicians and surgeons. Médecins et chirurgie à 125 9 
Veterinary surgeons............ Médecins vétérinaires. ............ 9 = 
Religious workers— Professions religieuses— 160 51 
Clergymen................,....... Prétres et ministres............... 130 = 
GOL NOR: à aos 2 dasa a ewer ar Autres professions religieuses...... 30 51 
Various professional— Diverses professions— % 162 215 
POCORN MAS. oa ais ducs 6 eee ee Comptables....................... 19 ~ 
Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rappor- 59 5 
teurs. 
Professional pursuits n.e. s......... Professions n. 8. a.................. 19 5 
Stenographers and typists n.o.s... Sténographes et dactylographes n. 28 189 
a. s. 
DE employees, professional pur-| Employés de bureaux, professions. 37 16 
sults. 
X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 5,161 1,158 
Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 42 1 
Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 38 - 
Glare ro Lee Bab Bika Boas a COMMISE ee een steed ea ace 4 1 
Banks— Banques— 264 7 
Oficiglé.ss se ne semer nimes de Fonctionnaires.................... 50 = 
GClerksi 2552 Mrs rasien de hoy ote COMMIS, nes aa ane Nero 214 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emploi, 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 









































Workers BY Nativity. 
oo Workers BY AGE Prriops—EMPLoyis PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sutel plus | ~ 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
113 - 15 - - - 26 = 100 - 2 _ 1 
24 - 4 = 1 Fas 26 - 1 2 
27 - 5 - - ? - 25 - - - 3 
47 - 5 - 12 - 39 - 1 4 
= 7 1 1 = = = 5 
15 = 5 10 - - 6 
920 1,039 288| 121 1 178 460 965 679 64 al 7 
134 102 gi} 16 - 53 51 154 64 8) 3 8 
3 9 19 2 - 27 10 29 1 1 9 
25 = 16| - -, 12 = 26 - 3 10 
20 75 22 10 - 3 37 38 48 1 11 
32 7 14 2 - - 8 3 35 5 3 1] 12 
19 11 10 2 - - 3 1 26 10 : 2| 13 
181 518 44 55 - - 24 185 - 193 373 8 15| 14 
71 11 23 - - = 9 83 2 — | 15 
107 507 20 55 - - 13 181 108 366 6 15| 16 
- 1] -| -| = 2 - 2 - -| 17 
91 - 42 - - = 22 cad 101 - 10 - 18 
44 - 1) -| -| - 8 - 48 - 4) -| 19 
22 - 13 = - - 3 = 29 - 3 — | 20 
13 - 7 = = = 1 - 16 - 3 -| 21 
12 6 - - = 10 Es 8 = = 22 
114 36 12 - 14 30 110 8 2 —| 23 
97 - 11 = = 1 a 105 - 2 — | 24 
17 36 1 2 - - 13 30 5 8 - — | 95 
170 142 17 23 12 31 165 131 10 3] 26 
50 10 3 1 6 5 46 6 1 = (27 
- 125 - 20 - - 24 - 119 2| 28 
114 11 2 = 6 2 110 6 9 1} 29 
= 3|l —- - - - | 30 
101 44 59 7 —- -| 7 8 8 136 43 16] —| 31 
96 - 34 - - - 8 108 - 14 — | 32 
5 44 25 7 - - 8 28 43 2 — | 33 
129 197 33 18 { 45 155 106 60 10 =| 34 
16 - 3) = = à 2 7 16 a 1 35 
42 5 17 - oa - 16 À 39 4 4 — | 36 
16] , 4 3} 1] -| - 1 1 17 4 1 37 
23 173 r 5 16 1 - 19 141 8 48 - -| 38 
82 15 5 1 = - vi 12 26 4 4 — | 39 
4,022} 1,017] 1,139) 141 61 18} 1,596 729 3,370 402 134 9} 40 
1 10, -| -| - 8 1 32 = 2} - | 41 
2 ss 9 = = 3 7 = 29 2 -| 42 
3 1 1 - = 7 1 1 3 - - -| 43 
49) - = = 157 1 106 6 1l -| 44 
7 J 12 - - - 46 - -| 45 
177 7 37 - - - 153 1 60 6 1 — | 46 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 


















































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS: 
Aggregate—Total 
M—H F 
OTTAWA. OTTAWA. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1) Bill postérs.: park votes vied vraie riens Poseurs d’affiches................... 10 - 
Di | BPO CRS ue rene nes à tu dGta es LOUER anna ous anne tes ae 83 5 
2 | Brokers’ cherie viexa ides evens use Commis de courtiers 4 7 
4 | Hucksters and pedlars................| Revendeurs et colporteurs........... 58 9 
5 | Insurance— Assurance— 187 27 
6 A BON GS 0 ons gerne DO Shae eY 112 5 
7 Fonctionnaires et commis... ; 75 22 
8 | Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 211 18 
nies— immeubles— | 
9 ONE eus a Seg 8 ea ee RK ES Agents aude s see Na dog oe 33 - 
10 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 178 18 
11 | Merchants and dealers— Marchands— 4,302 1,084 
12 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 1,336 84 
: tres. , 
13 Salesmen and saleswomen......... Commis et agents................. 2,105 703 
14 Office employees.................. Employés de bureaux............. 282 297 
15. Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 579 
tures de livraison. 
16 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 2,761 151 
(Land transportation) (Transport par terre) 
17 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 754 1 
| livraison— 
18 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et 180 - 
écuries de louage. 
19 Delivery and transfer............. Livraison et transport............. 88 - 
20 Express company employees....... Employés de messageries.......... 71 = 
21 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 408 - 
22 Office employees................., Employés de bureaux............. 7 1 
23 | Steam railways— Chemins de fer— 1, 230 25 
34 Pent series: we Ghee eas nnn a eae deans PONE cise ow ce sears I es pes 50 = 
25 Baggagemen....... Henan ER Some Préposés au bagage................ 32 - 
26 Brakemen and trainmen........... Serrefreins se, à vsaagsaweescawes nays 200 - 
27 CORDES. ren sam emedes wave Conducteurs. ey 102 - 
28 Engineers, locomotive.............. Mécaniciens......................, 124 - 
29 Managers, superintendents, foremen Gérants, surintendants et contre- 90 = 
maîtres. 1 
30 Sectionmen and trackmen......... Cantonniers....................... 26 
31 Yard and roundhousemen......... Hommes de cour.................. 29 - 
32 Various and not specified.......... Autres employés n.s.0............ 261 - 
33 Office employees...........:....., Employés de bureaux............. 103 25 
34 Lea bOurer secs; ores 9 dent ssamdantru POUMMALISLS iss 404 secede enews ence 213 
35 | Street railways— Compagnies de tramways— 416 5 
36 Managers, superintendents, foremen GGants, surintendants et contre- 20 
; maitres. 
37 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 311 
38 Street railway employees n. e.s.... Autres employés............ De 45 - 
39 Office employees Employés de bureaux. . a= 6 5 
40 Labourers......................... Journaliers........................ 34 
(Water transportation) (Trans port par eau) 
‘4 Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeurs— 59 
42 Boat and camalmen.....0.¢ccsecas Bateliers et préposés aux canaux... 13 
43 Sailors and seamen................ ATING sas à #84 BE ahaha M 46 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées dé 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
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Workers By Nativiry. ; 
—— Workers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. j 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years  |65yrsandover|Nt, 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
Se 
7 - 3 - - 6 - 4 ? - _ - 1 
73 5 10 - 12 5 69 = 2 2 
3 7 1 . - - 3 7 1 - . 3 
22 3 36 6 1 6 1 47 6 4 2) 4 
146 27 41 - 1 24 14 155 12 8 5 
89 5 23 = - - 12 1 95 4 5 6 
57 22 18 - - 1 12 13 60 8 3 7 
170 17 41 1 - - 39 13 163 5 9 8 
26 ~- 7 = - = 5 = 26 = 2 9 
144 17 34 i - to 34 13 137 5 7 10 
3,354 950 948] 134 60 17| 1,341 687 2,793 373 108 7| 11 
921 62 415 22 - - 125 5 1,154 73 57 6| 12 
1,713 615 392 88 19 16 821 456 1,235 230 30 1) 13 
252 273 30 24 2 1 120 226 152 70 8 14 
468 - 111 - 39 - 275 = 252 13 15 
2,217 137 544 14 12 3 744 113 1,965 35 40 - 16 
666 1 - 88 5 - 268 = 466 1 15 - | 17 
146 - 34 - - 52 = 125 3 - 18 
74 - 14 35 - 53 - -| 19 
60 - 11 - 29 42 as = 20 
380 28 5 148 243 - 12 - 21 
6 1 1 4 3 1 - 22 
936 22 294 3 5 281 14 930 11 14 23 
39 11 12 38 = = 24 
7 27 5 3 29 - - 25 
175 25 48 - 152 - - 26 
83 19 5 - 97 - - 27 
96 28 7 = 114 - 3 - 28 
67 - 23 6 - 84 - - -| 29 
19 7 7 = 10) 2 -| -| 30 
24 5 : 3 - 26 - - -| 31 
196 - 65 - 2 69 - 186 - al -| 32 
93 22 10 3 - 63 14 38 mel 2 - | 33 
117 96 3 58 - 147 5 -| 34 
314 4 102 1 = 87 3 327 2 ‘ol 6 | 35 
11 9 - - 1 - 19 - | 36 
248 63 - - - 61 - 249 il 37 
24 21 - 14 - 30 - #1 38 
5 4 1 1 - 3 3 3 2 39 
26 8 - = = 8 - 26 40 
43 - 16 - - - 10 - 43 - 6 -| 4 
6 = | es = = 1 - 11 7 1l -| 42 
‘397 = 9 = 9 - 32 5 - 43 
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WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
/ EE 
‘ TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
| M—H F 
OTTAWA. OTTAWA. 
Transportation—con. Transport—suite. 
1 Various occupations allied to trans-| Transport divers— 302 120 
portation— 2 
2 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 90 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
3 Opérators:. ss vastes Opérateursssssscmasermasanens 142 120 
4 TinemMen: sense Employés de lignes 34 - 
5 Transportation n. e.s.............. Transports n. Ss. &........ 32 - 
6 Office employees.................. Employés de bureaux 4 - 
HAMILTON. HAMILTON. 
7 AIT occupations. Toutes Ies occupations. 29, 496 7,932 
8 |I. Agriculture....................... TI. Agriculture........................ 384 9 
9 | Farmers, gardeners, res etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, etc. 384 9 
10 Owners, managers, etc.. Aner Propriétaires, gérants, etc......... 130 5 
11 Labourers.s-cs sement Journalier ss 254 4 
12 (II. Building trades.... .............. II. Construction, métiers............ 4,044) 1 15 
13;| Bricklayers. vis scautnorceraiaclscomanss Poseurs de briques.................. 319 
14 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs. ...... 300 - 
15 GCarpentersvenncay sear dr antwoperandedat Charpentiersnss.20 remettre 984 
16 | Concrete builders............... . .. Constructeurs, béton................ 32 
17 | Masons and stonecutters......... ... Macons et tailleurs de pierre......... 127 
18 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 183 - 
19 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 442 1 
20 | PU agherereiaccowscdenpanseda cordes de PUA GPS pe ma neue helene eansiauena sings 153 
21 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d'appareils de 259 
chauffage. 
22 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 118 = 
23 | Various building trades.............. Diverses constructions. ............. 17 - 
24 Office employees.................... Employés de bureaux............... 6 14 
25 | Labourers, building trades...........| Journaliers, construction............. 542 - 
26 | Labourers, general n.0.s............ Journaliers, généraux n. a .8.......... 562 - 
27 |. Domestic and personal service. ..|TII. see domestique et soins per- 1,165 1,892 
sonnels. 
28 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 168 1 
29 | Bootblacks......................,.., Cireurs de bottes.................... 25 ms 
30 | Charworkerss: visser: Hommes et femmes de ménage...... 1 57 
31 | Charitable institution workers....... Epos dans les institutions de ï 36 
charité. 
32 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 79 = 
33 Ole he onmnantann er ote CS RTS aus sok pasties eats aad alesis 9 73 
34 | Hospital and asylum employees. ...| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 41 119 
35 Hotel and boarding house keepers... . eens et propriétaires de maisons 74 42 
e pension. 
36 | Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons de 268 152 
Eu LE pension. 
A beeterdes. «x cewces coca ngeinees Mn ÈDES. cax9% eu dde dt Re - 70 
38 | Janitors and caretakers....... Concierges et surveillants.. 53 8 
39 | Launderers and laundresses. ...| Blanchisseurs et blanchisseuses. . 168] 147 
40 | Nurses and nursemaids..,........... Nourrices et bonnes d’enfants........ - 37 
41 Restaurant keepers.................. Restaurateurs....................... 28 5 
42 Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 55 61 
43 | Seamstresses........................ CC DFE POS eus penne dudes sera - 53 
44 | ‘Servants n. 0.8..............,....,., DBEVILÉCUPS NL À. Byeccnceswanesarioras 78 1,007 
-45 Sextons....... ee ee SACHISCAING ood, cies dancers dde abat 36 - 
46 | Other domestic and personal service.l Autres services domestiques......... 75 24 
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Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 










































































Workers By Nativity. , 
— Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years |65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sas ci plus 
M—H F M—H | F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
258 110 44 10 2 3 98 96 199 21 3 1 
73 7 7 ot ll 2 11 7 79 5 -| - 2 
129) 110 13] 10) - 3 60 96 82 21 + as 
27 7 2 - 18 - 13 - 1 - 4 
25 i = ras 6 - 24 - 2 - 5 
4 = - 3 - 1 - - - 6 
15,277) 5,602) 14,219] 2,330; 194; 141) 7,992] 4,079 20,530) 3,641 780 Al 7: 
152 7 232 2 3 - 96 3 259 6 26 - 8 
152 7} 232 2 3 96 3 2501 6 26 9 
64 5 66 - 2 - 17 - 102 5 11 10 
88 2 166 - 3 79 3 157 1 15 11 
1,912 11] 2,132 \ "4 8 5 870 6 3,047 4 119 12 
124 es 195| - 1 ge} ‘= 228 - 4 13 
200 - 100 - 29 = 257 - 14 14 
470 - 514 - 2 - 177 - 769 - 36 -{ 15 
27 - 5 - 7 - 23 - 2 16 
40 - 87 - 11 - 111 - 5 -| 17 
116 - 67 = .52 - 127 - 4 - 18 
196 1 246 - = 68 - 366) 1 8 - 19 
52 - 101 - - 33 111 - 9 -| 20 
148 - 111 rs 2 °100 - 153 = 4 21 
80 - 38} - - 30 87 - 1] -| 2 
13 - 4 = : À - 10 - - - | 23 
5 10 1 4] - 5 2 6 4 3 - — | 24 
233 - 309 - é 115 414 - 13 — | 25 
208 - 354 - 3 153 387 19 — | 26 
566; 1,016 599] 876 4 16 275 703 849} 1,131 37 42| 27 
124 - 44 1 1 52 - 112 1 3 -| 28 
3 - 22 - = 17 - 8 = - 29 
1 23 - 34 Æ 1 19 36 - 2| 30 
1 22 6 14 6 4 28 3 2) 31 
29 - 50 - 1 18 - 59 ‘- 1 -| 32 
- 40 9 33/- — + 3 13 6 60 : - | 33 
17 94 24 25 - 3 9 55 29] , 60 3 1} 34 
52 30 22 12! - 1 1 65 40 8 1] 35 
166 88 102 64 = 52 61 212 89 4 2} 36 
- 39 = 31 = : 8 isi 58 : 4} 37 
22 1 31 + - 6 - 44 8 3 - | 88 
24 77 144 70 - 1 50 29 117 112 1 5| 39 
- 24 - 13 - 1 + 6 - 26 - 4; 40 
10 2 18 3 - 2 - 25 4 1 1} 41 
21 43 34 18 - oa 19 32 36 28 - 1} 42 
- 40 - 13 = = fa 15 - 35 - 3] 43 
32 475 46] 532 - 10 20 452 55 529 3 16} 44 
21 - 15 - - - 2 - 30 - 4 -| 45 
43 18 32 6 2 1 23 6 ‘AT 17 3 -' 46 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HAMILTON. HAMILTON. 
1 (IV. Civil and municipal government |IV. Employés du gouvernement et 1,218 34 
employés municipaux. 
2 | Government— Gouvernement— 259 18 
a Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 243 16 
4 Habourers:s cari aecee nannavaves ee MOOT OB MOTS: ccc 20s scape cons needs 16 2 
5 | Municipal— Municipal— 959 16 
6 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 183 15 
ri Policemen and detectives.......... Agents de police et police secrète... 85 - 
8 LADOUrerS 65 ape nn kee gen os Jourha lens. ass ares nues es 691 1 
9 |V. Fishing and hunting......... ... V. Pêche et chasse .................. 3 - 
10 | Fishermen.......................... Pécheurssx tiens o2 Sone ayer ee Pes 2 - 
11 [VE Forestry............ ..[VI. Forêts. ............... 2 - 
12 | Woodsmen, n.0.8......... .. ........ Forestiers, n.a.s............ ........ 2 - 
13 |VIZ. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 15, 163 3,815 
industries. ques. 
14 | Chemicals, drugs and allied| Produits chimiques, drogues et pro- 79 21 
products— duits de la même nature— 
15 Drugs and chemicals, makers.. ... Fabricants de drogues et produits 20 6 
chimiques. 
16 Soap and candle makers........... Fabricants de savon et chandelles 24 3 
17 Other chemical products, makers Fabricants d’autres produits chi- 35 12 
n.e@.s. miques, n.8.a. 
18 | Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 149 1 
19 Brick and tile makers............. Fabricants de briques et tuiles.... 67 - 
20 Cement makers................... Fabricants de ciment.............. 10 - 
21 Pottery, glass and china makers... Fabricants de poterie, verrerie et 72 1 
porcelaine. 
22 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même 985 1,980 
nature— 
23 Clothing factories, men’s.......... Fabriques de hardes pour hommes 86 83 
24 Clothing factories, women’s.. Fabriques de hardes pour femmes. 25 29 
25 Dressmakers...................... Modes (robes)... - 405 
26 Hosiery and knitted goods, makers. Fabricants de tricots et bas....... 120 434 
97 BUG à re men mate 0a ow vides Modistes (chapeaux).............. 5 170 
28 Shirts, collars and cuffs, At xr Fabricants de chemises, cols et 38 89 
: manchettes. 
29 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes.... 677 739 
30 Other workers..................... Autres fabrigantiiecs:. sue vaws aux 34 31 
31 | Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s— 1,037 279 
32 MOTS nie in erate enor Propriétaires... ................. 53 1 
33 Managers. occ sinan a cs deg a kes Gran tS eme 2 da une dame saan 75 & 
34 Pit NI RU RTE RER Agents 22 - 
35 Operabivetsiicccckeaseenccesdevas Ouvriers 887 270 
36 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 804 189 
la méme nature— 
#7 BARS 5. en evene ea tenes Boulangers......................4. 167 4 
38 Biscuit and confectionery makers. . Pâtissiers et confiseurs............ 42] | 27 
39 Canners and curers, meat.......... Coneerres de viande et viande 65 3 
salée 
40 Canners, fruits and vegetables..... Conserves de fruits et légumes. . 35 30 
41 Coffee and spice mills......... ... Café et épices, moulins à.......... 24 10 
42 Millersy cei ccs ag ma eme tance Meuniétsisc. cos 2 same mers amas 36 1 
43 Tobacco and cigar makers......... Fabricants de tabacs et cigares.... 368 102 
44 Various food products, makers, Fabricants de divers produits ali- 67 12 
n.e.s. mentaires, n. 8. a. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








WorKERS BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES, D’AGES. 





25-64 years 


65 yrs and over) 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

va 
M—H F M—H F |M—H_ F M—H F M—H F M—H F 

576 30 642 4 1 - 194 7 941 26 82 1, 1 
187 16 72 2 1 = 33 "À 202 16 23 1 2 
183 14 60 2 ~ = 32 q 189 14 22 1] 3 
4 2 12 = 1 = 1 Ba 13 2 1 ie 4 
389 14 570 2 = = 161 6 739 10 59 = 5 
120 13 63 2 = = 16 6 156 9 11 = 6 
46 : 39 = = = 17 = 66 - 2 7 
223 1 468 = = = 128 = 517 1 46 8 
3 = = = 2 = 1 - - - 9 
3 = = = = 2 a 1 - - 10 
= = 2 = = # = = 2 - | 11 
= = 2 “= = = - 2 = =| 1 
7,035] 2,639} 8,128} 1,176) 115) 101) 4,445) 2,209 10,315) 1,491 288 14, 13 
38 16 41. 5 - 3 12 12 64 , 6 3 -| 14 
11 4 9 2 - - 1 ‘3 19 3 -| 15 
12 1 12 2 - = - 2 22 1 2 -| 16 
15 11 20 1 : 3 11 7 23 2 1 - | 17 
83 1 66, = - 22 - 122 1 5 -| 18 
132 - 35) — = - 10 - 55 - 2] -4| 19 
3 - 7 = — = 10 . -| 20 
48 1 24 = 12 - 57 1 3 21 
468] 1,530 517} 450 10 33 305| 1,029 645 ‘908 25 10) 22 
36 63 50 20 - 24 48 60 33 2 1} 23 
15 25) 10 4 - = 9 10 16 19 - - | 24 
- 326 - 79 - 5 - 118 - 279 3| 25 
71 307| - 49} 127 4] ° 13 49 308 66 113 1 — | 26 
2 146 3 24 = 2 1 98 4 69 1] 27 
32 69 6 20 # = 18 58 20 31 28 
288 569 389} 170 6 12 194 366 457 357 20 4] 29 
24 25 10 6 = 10 23 22 7 2 1} 30 
548 155 489| 124 7 10 297 186 716 82 17 1] 31 
36 - 17 1 = = 1 - 49 1 3 32 
42 7 33 1 = = 4 2 70 6 1 33 
18 - 4 = = 2 2 = : 20 cea me - | 34 
452 148 435] 122 7 10 290 184 577 75 13 1, 35 
532 113 272 76 3 10 174 115 611 62 16 2| 36 
95 3 72 1] - = 49 3 115 1 3} - | 37 
26 22) - 16 5 1 = 14 23 27 4 - — | 38 
43 3 22 = - 8 1 55 2 2 39 
15 16 20 14 il 2 10 15 23 il 1 2} 40 
18 10 6 9 9 14 1 1 -| 41 
23 1 13 ae : 4 1 32 = ad -| 42 
272 53 96 49 5 67 58 295 39 6 -| 43 
40 5 27 7 1 3 13 5 50 4 3 -| 44 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 

















WorKERS BY AGGRE- 

GATES. 
; TOTALITÉ DES EM- 

No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 

M—H F 
HAMILTON. HAMILTON. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

1 Gold, silver and fancy goods— Or, argent et objets de fantaisie— 97 20 

2 Gold and silver workers........... Ouvriers en or et en argent........ 66 5 

3 Watch, clock and jewelry makers; Fabrication et réparation de mon- 28 6 

s and repairers. tres, horloges et bijoux. 

4 Fancy goods and notions, makers. . Fabricants d’objets de fantaisie et 3 9 

nouveautés. 

5 {| Iron and steel— Fer et. acier — 3,102 87 

6 Blacksmiths: 2:64: oder masse FOTOS nude anne Rues 194 - 

7 Boilermakers..... Chaudronniers.................... 47 

8 Engine builders Constructeurs de machines 4 va- 29 

peur. 

a Iron and steel works, n.0.s......... Ouvriers en fer et en acier, n.a.s. 408 1 
10 Iron founders...................... On eurs us sas valet messe 999 16 
11 Machinistas.: say « sos oe pease oe Machinistes.. . 753 - 
12 | Rolling mills! Lamineurs!........... 465 69 
13 Scale makers............ +3 Fabricants de balance: 34 . 
14 Tools and cutlery makers.......... Fabricants d’outils et coutellerie.. 147 1 
15] Wire fence makers................. Tréfileries,....................... 26 - 
16 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et encaoutchouc 346 69 
17 Boots and shoes makers........... . Fabricants de chaussures. ......... 271 55 
18 | Harness makers,..........,,,,4,.. Sellers. den dns same vidas redus te 48 1 
19 Other leather goods, makers....... Fabricants d’autres marchandises 27 13 

en cuir. 
20 | Liquors and beverages.............. Liqueurs et breuvages.............. 58 9 
21 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 1,657 142 
22 Agricultural implement makers.... Fabricants d'instruments aratoires 749 5 
23 Electrical supply makers........... Fabricants de marchandises élec- 387 65 
triques. 
24 Lamp and lantern makers.......... Fabricants de lampes et lanternes. 40 56 
25 Metal workers, n. 0. S.............. Ouvriers en métaux, n. a.s......... 369 12 
26 Model and pattern makers......... Fabricants de modèles et patrons. . 38 1 
27 Musical instrument makers........ Fabricants d’instruments de mu- 33 - 
sique. 
28 Platers and polishers/............. Plaqueurs et polisseurs............ 40 3 
29 Other workers... sue ve Autres fabricants.................. 1 - 
30 | Pulp and paper...................... Papier et pâte pour papier........... 24 32 
31 | Textiles— Industries textiles— 314 558 
32 Carpet and rug makers............ Fabricants de tapis............... 14 24 
33 Cotton mills?....... Filatures de 600m): à us cence nae 260 467 
34 Woollen mille? a sites Filatures de laine?................. 30 55 
35 Various textiles, 36. Sins soute cians Divers textiles, n. s. a2.....:...... 10 12 
86 | Various manufactures— Diverses manufactures— 1,073 82 
37 Basket, broom and brush makers.. Fabricants de balais, paniers et 71 14 
brosses. 
38 Bridge and elevator works?........ Construction de ponts etélévateurs?| , 148 - 
39 Electricity and gas works?..... Electricité et usines de gaz?........ 279 - 
40 Engineers and firemen, n. 0. s....'.. Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s... 98 - 
41 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 445 56 
42 Other workers...............,..,.. Autres fabricants.................. 32 he 
43 | Véhicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 256 4 
44 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 24 2 
and repairers. | : mobiles et de bicyclettes. 
45 Car builders and repairers.......... Construction et réparation de voi-| 85 - 
tures. 
46 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de 118 a 
47 : À wagons. . 
Locomotive builders............... .Fabricants de locomotives........ 29 - 






























Includes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
2Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus engagées dans des emplois 
rérunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
{ 


























2Comprend !es propriétaires, gé 


rants et les employés expérimentés. 





























Workers sy Nativity. 
a Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES, EMPLOYÉS. ' i 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 haa et plus 
M—H F M—H F |mM—uH| F M—H F M—H F M—H F 
68] 13 29 4 1 1 36 8 60 11 - 1 
47 5 19 - 1 1 21 1 44 3 2 
19 5 9 1 - - 14 2 14 4 3 
2 3 1 6 - - 1 5 2 4 - 4 
1,492 51 1,610 36 13 5 790 56 2,235 26 64 5 
97 27 162 - 5 6 
13 34 - 11 35 - 1 - 7 
14 15 - 9 20 - - = 8 
188 220 1 - 85) 1 316 - 7 - 9 
450 6 549 10 - 265 10 717 6 17 10 
391! ' - 362 - 4 - 211 - 515 - 23 -| 11 
254 44 211 25 9 5 122 44 330 20 4 - 12 
23 - 11 - - 7 - , 26 - 1 = | 1 
48 1 99 - - - 48 1 93 - 6 -| 14 
14 = 12 = = - 5 - 21 - - 15 
176 4s} 170, 21 5  - 87 41 234 28 20 16 
132 39 139 16 4 - 74 33 177 22 16 17 
32 1 16 - - - ‘8 - 36 1 4 -| 18 
12 8 15 5 1 - 5 8 21 5 - 19 
33 8 25 1 - - 12 7 42 2 4 20 
824 92 833 50 9 9 493 100 1,142 33 13 | 21 
345 2 404 3 2 - 207 1 537 4 3 22 
166 41 221 24 3 3 118 54 264 8 2 =| 23 
26 37 14 19 1 6 16 36 23 14 _ _ | 24 
210 8 159 4 2 - 112 8 248 4 7 - | 25 
24 1 14 1 - 11 - 25 1 1 — | 26. 
22 11 - - 17 - 16 - - - | 27 
30 3 10 - 11 { 1 29 2 - ~| 28 
1 - - 1 - - - 29 
14 24 10 8 3 Fi 23 17 6 = at 20 
133 214 181 344 7 23 115 339 188 196 4 -| 31 
13 7 11 - - 4 16 10 8 - - | 32 
105 160 155} 307 6 19 94 279 157 169 3 -| 33 
17 35 13 20 1 4 14 > 88 15 13 - -| 34 
4 6 6 6 - - 3 6 6 6 1 — | 85 
667 67 406 15 6 - 338 53 712 28 17 1| 36 
48 12 23 2 1 = 20 9 47 4 3 1l 37 
79 = 69 |= - 50 - 97 1l -| 38 
150) © — 129 - - 76 - 200 3} - | 39 
48 - 50 =e = = à - 83 - 6 ~| 40 
319 43 126 13 5 - 176 39 262 17 2 -| 41 
23 12 iQpr — os = 7 5 23 di 2 - 42 
167 3 89 1 1 - 42 4 206 (3% - | 43 
15 2 9 - - - i 2 17 - - -| 44 
45 - 40 - 1 = 6 - 78 - - -| 45 
91 11 27 1 - 23 2 90 5 -| 46 
16 - 13 - = - 6 - 21 2 -| 47 
. 1Comprend la fabrication de boulons, rivets, vis, clous et fer en barre. S 
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TABLE VI. : Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—E . F 
HAMILTON. HAMILTON. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

1 | Vehicles for water transportation....} Véhicules pour transport par eau..... 54 2 

2 | Wood, manufacturers of— Bois, manufactures du— : : 479 67 

3 Box and fruit basket makers....... Fabricants de boîtes et paniers à 85 45 

fruits. 

4 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 172 20 

5 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves 19 _ 

6 Saw and shingle mill operatives... Scieries et moulins 4 bardeaux..... 59 - 

7 Woodworkers and turners.......... Ouvriers en bois et tourneurs..... . 144 2 

8 | Office employees in manufactures....| Employés de bureaux dans les manu- 339 273 

factures. 

D | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 4,310 - 
10 Agricultural implement factories... .Fabriques d'instruments aratoires 356 - 
11 Bridge and elevator works......... Construction de ponts et éléva- 50 

teurs. 
12 Car, carriage and locomotive Fabriques de voitures, wagons et 25 

works. locomotives. 

13 Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc........ 54 = 
14 Chemical and drug factories....... Fabriques de produits chimiques 30 

et drogues. . 
15 Iron and steel works............... Fabriques du fer et de l’acier..... es 1,706 = 
16 Leather and rubber goods factories. Fabriques de marchandises en cuir 31 

| à à et en caoutchouc. 
17 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... . 76 
18 Textile factories................... Fabriques de textiles.............. 85 - 
19 Other factories.................... Autres fabriques.................. 1,897 
20 |VIII. Mining—Metalliferous ores, [VIII Industrie minière—Minerai 119 
fuel, salt and stone. métallifère combustible, sel et 

pierre. 

21 | Owners, managers, foremen.......... Propriétaires, gérants et contre- 10 
| e maitres. 

22 | Miners, drillers and borers........... Mineurs et foreurs................... 19 
28. | (Quarry mens; 3.3: 4 os dade pees vous CBTTICTSS «cic suce none RO Bde 66 
24 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 2 
25 |. abOurers..: 2 Soc nin ve Be es Journaliersix4.0443 43eaia nah esieveg fa 22 
26 |IX. Professional............. .. > IX. Professions...................... 790 850 
27 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 216 119 
28 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtre... 64 7 
29 ACB ROES es sde arene a vdda 6 neato APOHMCCHOG: box rares Lana ur xe dt 
30 Draughtsmen................. Saar Dessinateurs de plans............. 39 - 
31 Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musique 46 99 
32 Photographers..................... Photographes... eus 28 7 
33 Other art, music, drama........... Autres arts, musique et drame.... 12} . 6 
34 | Educational— Enseignement— 69 270 
35 Teachers............... Instituteurs....................... 67? 268 
36 Other educationalists Autres éducateurs................ 2 2 
37 | Engineers— Ingénieurs— : 60 
38 Electrical sacre passées Génie électrique. ................. 22 
39 Enginesre. 8.42 as vasa acadsncde xs Ingénieurs non spécifiés............ 32 - 
40 BUPVOVONE: à mue à keees dos Ge aeane’s Arpenteuts’. csc es cs means rene nos 6 
41 Legal professions— : Professions légales— 79 55 
42 Lawyers and notaries.............. vocats et notaires................ 70 - 
43 Law students 4 ae 
44 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 5 55 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
= = = = PA — No. 
Nés au Canada: Immigrés 10 à 14 ans 15 A 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus ; 
M—H F M—H Fr |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
32 1 22 1 - 12 1 40 1 2 1 
304 52 175 15 1 Woe 117 52 348 14 13 2 
66 33 19 12 1 1 27 35 57 9 - 3 
102 18 70 2 36 15 130 5 6 4 
10 9 2 - 15 a 2 5 
35 - 24 _ os 13 44 - 2 6 
91 1 53 1 39 2 102 = 3 7 
1 
224 251 115 22 2 3 149 183 186 87 2 8 
1,232 -| 8,078} - 50 1,437 - 2,747 -| 76 9 
87 - 269). — 3 118 - 228 - a 10 
19 - 31 - co 15 35 - ll 
12 - 13 - 8 16 1 12 
26 - 28 - - 14 - 38 2 = 13 
19 = Il VE 1 13 16 = -| 14 
250 -| 1,456, - 7 574 \ 1,106 - 19] - | 15 
15 - 16 - 4 11 13 a 3 16 
47 - 29 - - - 21 54 1 _ 17 
32 ' 53 - 3 - 35 44 3 - 18 
725 - 1,172 - 32 - 628 1,197 — 40| _— | 19 
63 - 56 - a - 21 93 4 -| 20 
4 ae 6 oe x 2 8 -| 21 
13 - 6 - 1 - 9 - 7 - 2 — | 22 
31 - 35 - - 7 - 59 = — | 23 
2 7 > = - - 1 1 3 -| =] 24 
13 7 gj - S| | ae 2 - 18 7 2} =| 25 
576 750 214; 100 2 2 158 348 593 492 37 8| 26 
188 106 78 13 - - 66 56 142 63 “8 -| 27 
41 23 2 - - 22 5 42 2 - _ 28 
23 = 4) - = = 9 16 2 29 
22 = 17) SE st) à 20 - 19 - : 30 
26 89 20!) 10] - = 6 44 37 55 3 31 
20 6 8 1 - - 8 5 18 2 2 -| 32 
6 6 6| = Sabo 1 2 10 4 1 33 
58] 248 al 22} =) = 8 48 57| 218}. al 4] 34 
56 246 11 22 - - 8 46 55 218 4 4) 35 
2 2 - - - - = 2 2 = 36 
35 - 25 - - - 11 - 49 - - 37 
14 - 8) -| -| - 5 7 17 - = 38 
18 L id) =! |. - 4 = 28 - - 39 
3 =|, 3) =| «l = 2 = 84 4 - = 40 
71 51 8 4 i? A 14 33 58 21 6 41 
63 7 as |e= = 17 - 57 = 6 42 
4 a cea | cell | seal.) Se 3 = 1 - -| -| 4 
/ 4 51 1 4 L 1 4 33 - 21 - -| 44 






































314 


CENSUS OF CANADA 1911 

















































TABLE VI Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM; 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
1 Aggregate—Total 
’ 
M—H F 
HAMILTON. | HAMILTON. 
Professional—con. Professions—suite. 

1] Medical— Médicales— 160 132 
2 DOAN StS sees bor das Moun tons evens d Déntistés ir cie rene 42 6 
3 INUEBEB SL nee des amet à ‘Garde-malades................... 3 115 
4 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 109 11 

5 Veterinary surgeons PPT TE. Médecins vétérinaires............. 6 - 
6 | Religious workers— Professions religieuses— 91 18 
7 CSP R VBR ne mn samen evened vedas Prétres et ministres............... 79 1 
8 Other workers..................... Autres professions religieuses...... 12 17 
9 | Various professional— Diverses professions— 115 256 

10 Accountants,...................... OID IER 0 ssp ones u sel epee à 20 - 
11 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rappor-|: 13 3 

teurs. 

12 Professional pursuits, n. e. s........ Professions, n. s. a................. 7 4 
13 Stenographers and typists, n.o.s... Sténographes et dactylographes, 37 229 
n.a.8. 

14 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 38 20 

suits. 

15 |X. Trade and merchandising. ....... X. Commerce........................ 4,331 1,163 
16 | Auctioneers and commission men— | Encanteurs et agents à commission— 35 3 
sey Managers and surpeintendents...... Gérants et surintendants.......... 35 - 

18 CLOTS 2 es ee sheets dasa he ee GCoMMISss dus esvutre ve anses - 3 
19 | Banks— Banques— ‘230 19 
20 Saale soy ST ER ARE os Fonctionnaires. ................... 211 17 
21 Clerk gcc ar site ose fans asee se COMMIS: es ess dune Berea’ 19 2 
22 | Bill posters Poseurs d'affiches................... 8 - 

23 | Brokers Courtiers.......... 30 - 

24 | Brokers, clerks Commis de courtiers... 6! 

25 | Hucksters and pedlars................] Revendeurs et colporteur: 109 1 
26 | Insurance— Assurance— 191 26 
27 ADeNtS noue Hann sas 6 Ailes Apents:sss denis sos tea ft 139 3 
28 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 52 23 
29 Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 116 20 

S nies— immeubles— 

30 ADONÉS He ENTER Etes doi ADENTS seed nid ane Le 11 - 

31 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 105 20 
32 Merchants and dealers— Marchands— 3, 606 1,094 
33 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 1,127 57 

tres. 
34 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 1,736 677 
35 Office employees gS ACG GRAN IE Employés de bureaux............. 263 360 
36 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 480 7 
tures de livraison. 
37 |XI. Transportation.................. XI. Transport...................... 2,277 154 
(Land transportation) (Transport par terre) 
38 Cab, express and delivery— Voitures de place, Taossageris et 666 3 
| livraison— 
39 Cab; garage and livery............ Cochers de place, ee et écu- 82 2 
: ries de louage. 

40 Delivery and transfer.............. Livraison et transport....,........ 34 - 

41 Express company employees.../... Employés de messageries Sas 94 à 
42 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 447 - 

43 Office employees.................. Employés de bureaux............. 9 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités ‘et périodes d’âge, 1911. 








WorKERS BY NaATIviry. 


NATIVITÉ, DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY AGE PERIODS—LMPLOYÉS! PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





10-14 years 












































Canadian Born Immigrants 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés | 10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

136] 104 24 28 - - 3 15 145 114 12 3 1 

ng 6 5 - - 2 4 40 2 - 2 

1 88 2 27 - - 11 3 102) - 2| 3 

93 10 16 1 - 1 96 10 12 1] 4 

5 1 - - 6 = - 5 

50 13 41 5 2 3 85 14 4 1] 6 

46 1 33 2 - 74 1 3 7 

4 12 8 5 “| 3 rel 13 1 1| 8 

88 228 27 28 1 1 54 193] : 57 62 3 9 

il - 9 -| 2 16 - 2 10 

9 2 4 1 12 3 1 11 

6 3 1 1 - 1 1 6 3 - 12 

35 205 2 24 - 1 34 178 3 50 - 13 

27 18 11 2 1 - 17 14 20 6 - -| 14 

2,912' 1,006) 1,419] 157 52 17) 1,262 687 2,883 453 134 6| 15 

22 3 13 - - - 2 1 32 2 i = 16 

22 - 13 - - - 2 - 32 - 1 - |! 17 

- 3 - - - - 1 2 - | 18 

168 15 62 4 1 - 124 11 103 8 2 - | 19 

159 15 52 2 1 - 124 11 85 6 1 -| 20 

9 - 10 2 - 18 2 i - | 21 

7 - 1 - 3 F 5 = - -| 22 

22 - 8 - 2 - 26 = 2 23 

6 - - - ‘4 2 =| py = 24 

13 - 96 1 - 16}. 88 1 “5 25 

113 24 78 2 21 16 160 10] ° 10] -| 26 

81 2 58 1 - 13 - 117 3 9 -| 27 

32 22 20 1 8 16 43 7 1 -| 28 

85 17 31 3 - - 15) 15 96 5 5 -| 29 

9 - 2 - - - 3 - 7 - 1 -| 30 

76 17 29 3 - 12 15 89 5] 4 -| 31 

2,476 947| 1,130) 147 51 17| 1,075 644 2,371 427 109 6| 32 

713 34 414 23 - - 77 10 980 43 70 4| 33 

1,263 582] : 473 95 16 16 650 406 1,046 254 24 1] 34 

199 331 64 29 2 1 122 228 135 130 4] 1) 35 

301 - 179 - 33 - 226 - 210 11 36 

1,482 143 795 11 8 - 669 116 1,547 38 53 37 

477 3 189 - 2 - 228 ~ 420 3 16 -| 38 

58 2 24 - - - 28 51 2 3 -| 39 

30 - 4 - - - 11 - 23 - - -| 40 

76 1 18 - - - 32 - 61 1 1 - | 41 

305 - 142 - 2 - 150 - 283 - 12 - |. 42 

8 1 = - - 7 - 2 - - - | 48 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 


















































GATES. 
ToTraLITé DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HAMILTON. HAMILTON. 
Trans portation—con. Trans port—suite. 

1 Steam railways— Chemins de fer— 974 18 

2 PP OW in 9 opr a ie ne vga nese TN HGONtS ia eee maris 46 1 

3 Baggagemen....................... i Préposés au bagage................ 22 

4 Brakemen and trainmen........... SerPeÎreins à se à vis see diet aus 126. 

5 Conductors............ CONG OCHOUNS, © ino cu tree 61 

6 Engineers, locomotive as Mécamiciens.., vise mes 67 

7 Firemen, locomotive.............. Chauffeurs... sce nord mans 4 set 61 

& Managers, superintendents, foremen bei ta surintendants et cone 36 

maitres. 

9 Yard and roundhousemen.......... Hommes de cour.................. 36 - 
10 Various and not specified.......... Autres employés.................. 159 1 
11 Office employees.................. Employés de bureaux............. 94 16 
12 La bOUTEES.. ne vacance dette ee SY Jourmaliersie : vain veghes suis vue 266 
13 | Street railways— Employés de tramways— 289 - 
14 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 5 _ 

men. tremaitres. 
15 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 163 - 
16 Street employees railway n.e.s..... Autres employés, n.s.2........... 42 - 
17 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 - 
18 Laborers. is sus ce mauve sess Journaliers:2:23868 viande 78 - 
(Water transportation) (Transport par eau) 
19 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeun— 108 4 
20 Sailors and seamen................ ATAUNSisioe-s da avails ees ne 52 - 
21 | .\ Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et nu Fs eden SN 40 
22 Other employees.................. Autres employés.................. 13 1 
23 Office employees... : Employés de bureaux............. 3 3 
24 EAWOUTET Ske. oe cakes Ole ra ee es Journaliers.; ares y pneus ae - 
25 | Various occupations allied to transpor-| Transport divers— 240 129 
tation— 
Telegraph and telephone— Télépraphe et téléphone— 
26 VOTRE SR NET TE CNÉTATEUPS secret u eee ee 127 120 
2 DAOC by de amer nier Employés de lignes............. 19 - 
28 Transportation, n.e.s............... Transport, n.4.8................... 78 1 
29 Office employees.................. Employés de bureaux............. 16 8 
30 Pa bourersiiis.2 seks ¢ sania: init Monte dose Derma ES Lie Le cad dee entends - 
QUEBEC. QUEBEC. 
31 All occupations. Toutes les occupations. 20, 626 7,521 
32 |I. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 172 4 
33 | Farmers, gardeners, florists, etc.— |. Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 172 4 
etc.— 
34 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 86 4 
35 Peer de RO D RE RTS Journaliers........................ 86 
36 |. Building trades................... IX. Construction, métiers........... ; 2,948 1 
37 | Bricklayers......................... Poseurs de briques.................. 43 - 
38 | Builders and contractors. . .| Constructeurs et entrepreneurs....... 415 - 
39 | Carpenters............... Chatpentièré…. aveu vais mers dans 373 - 
AQ | Blectrieians. 44e sus reseau Electriciens... sus andes cassn sens 25 - 
41 Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierre......... 155 - 
42 | Metal~workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 93 - 
43 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. ,380 - 
AA | Plasterers. ..c cca cree fans tn enr à BIATTIERS sise nes dessus SN 46 
45 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 359 - 
chauffage. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités, et périodes d’Age, 1911. 



















































































Workers BY NaATIVITY. 
PRE Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITE DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years ~ 165 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H F M—H F M—H F M—H F 
/ 
602|- 17 372 1 3 - 273 10 669} - 8 29 - 1 
36 10 = -17 26 A * 3 - 2 
15 7 = 3 17 - 2 3 
107 - 19 = = = 36 89 = 1 4 
47 - 14 - - 10 _ 51 - - 5 
49 - 18 = - = 3 = 63 - 1 6 
44 - 17 = - = 20 = 32 - 9 7 
24 - 12 is - = 3 - 31 - 2 8 
25 - 11 - - - 8 - 27 - y =| 9 
104 55  — - = 34 1 123 = 2] -| 10 
77 15 17 1 1 - 53 9 39 7 1 - | 11 
74 192) — 2] -| ‘ 86 - 171 - 7 =| 12 
162 127 = = 62 - 223 4 = 13 
3} = 2] - - - 4 1) -| 14 
116 - 47| - = 33 130 : -| 15 
28 - 14] - - 5 36 = q) “= Hy 
1 = - = 7 = 1 = ; = 
144 > = 64 - - 24 52 - 2 -| 18 
78 3 30 1] - - 29 1 79 3 - -| 19 
38 - 144 - - - 12 40 - - 20 
pa - 13 in al = 15 - 25 i 21 
10 = 3 i — - 2 - 11 : - a 
a a ae a i 2 a bs 24 
163 120 77 9 3] OK 77 105 156 24 4 25 
101 11 26 9 il = 49 100 76 20 1 a 
9 i 10 2 = 6 - 11 os es 2 
43 it 35 - 1s 1 . “ 3 39 
10 8 Al EM 2e 0 4 3 7 30 
19,491; 7,167 1,135} 354) 266 183| 5,488) 3,506 14,023) 3,598 899| 234] 31 
160 4 12 47 - 113 3 12 1] 32 
160 4 12] - - 47 113 3 12 1| 33 
34 
‘4 =: = 14 65 3|. 7 1 
Er i i) 5 
2,873 1 75 - 22, 841 1,907 1 178] —| 36 
= s - = 12 27 al -| 37 
409 - 3 - 1l - 95 295 24, = # 
364 = 9 - = = 67 - 262 44 - 40 
24 = 1) -| —- - 8 - 17 - | +17 
154 El ll - - 30 - 112 - a =| 7 
92 = 1h 2h 2] 21 - 68 4| s| 2 
871 ie of 0 - 3) = 118 - 245 a à =| 4 
42 Zs 4 a - 17 = 27 52 45 
350 - 9 8 - 151 192 8 
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CENSUS OF CANADA 1911 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








DIE o BONE 
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WoRKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 

Building trades—con. Construction, métiers—suite. 

Other building trades................ Autres constructions................ pal 

Office employees............,....... Employés de bureaux............... 11 1 

Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 101 

Labourers, general, n. 0. 8............ Journaliers, généraux, n. a. 5......... 926 

HI. Domestic and personal service. .|IEI. Sens domestique et soins per- 1,105 3,241 

sonnels. 

Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 186 = 

Charworkersiccsc sas abana mere suis ae Hommes et femmes de ménage...... 1 52 

Charitable institution workers....... rte dans les institutions de 99 770 

charité. 

Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 55 - 
OOK esse aces ae Mine Maps Re CHSBrS secs donne nada dense verse Oe 34 95 

Hospital and asylum employees... ...| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 43 203 

Hotel and boarding house keepers....| Hôteliers et propriétaires de maisons 94 83 

de pension. 

Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons de 241 226 

pension. 

Housekeepers............. .......... MÉRASÈTES: eue on Ne no Ras - 65 

Janitors and caretakers...... ....... Concierges et surveillants............ 33 10 

Launderers and laundresses... ..... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 98 208 

Nurses and nursemaids.............. Nourrices et bonnes d’enfants........ -. 37 

Restaurant keepers....... ......... Restaurateurs... 24 coe seven 20 - 

Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 26 12 

COMI CESES ue cave eme wwe Spleen Couturièresisst seau paps ot paws _ 25 

Servants, n. 0.8.................. san “SérVITeUrS. Ms Ans a conde tune nee 104 1,419 

Other domestic and personal service.| Autres ervices domestiques:\....... 71 

IV. Civil and municipal government.IV. Employés du gouvernement et 2,046 80 

employés municipaux. 

Government— Gouvernement— 1,214 69 
Officials and clerks.............. + Fonctionnaires et commis 1,128 46 
LADOUTÉRS. rene hate mie nan SORTNRUIETS vies du due ne sat due mes 86 23 

Municipai— Municipal— 832 11 

' Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 218 9 
Policemen and detectives.......... Agents de police et police secrète. . 128 - 
DAMES. sde sea Sow hee POULMBIIETS seu eames scene wacked à 486 2 

VIL Forestry......... ................ VI FOrOES nes Gebhard eased 33 - 

VII. Manufactures and mechanica! VII. Manufactures et arts méca- 5,897 2,959 
industries. niques. | 

Chemicals, drugs and allied products-| Produits chimiques, drogues et pro- 96 43 

duits de la même nature— 
Powder and explosives, makers..... Fabricants de poudre et explosifs. . 57 32 
Other chemical products, makers.. Fabricants d’autres produits’ chi- 39 il 
x ; miques. 

Clothing and allied products— Hardes et produits dela méme na- 492 1,851 

ture— 

\ Clothing factories (men’s)......... Fabriques de hardes pour hommes 30 65 
Dressmakers...................... Modes (robes).................... - 1,051 
Pricer s en asain aon ss a vais teste af me POUPTCUPS uns à ads ads Hkagsour 112 135 
Hats, caps'and gloves, makers..... Fabricants de chapeaux, easquettes 20 20 

2 et gants. 
Milliners...... RS Modistes (chapeaux).............. 13 190 
Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 216 73 
White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements 29 294 
: (coton et toile). , 
Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ 13 23 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WorKEers BY ÂGE PerloDs—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 







































































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
' Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H- F M—H F M—H F 
\ 
19 = 2 1 = 19 = i} = 
10 I 1 - - = 6 = 5 1 es es 
98 ra 3] — 1 20 - 76 - al + 
900 26| - 9) Cg 295 = 562 - 60] — 
929) 2,990 176} 251 15 51 280] 1,235 710| 1,786 40! 169 
181 - 5 - 1 - 82 , — ‘99 = 4 ‘ 
1 50 - 2 = 1 = 5 1 39 - 7 
88 741 11 29 3 2 233 95 497 2 37 
49 i 6 - 1 12 - 40 - 2 - 
24 \ 85 10 10 1 8 18 25 71 - 6 
\ 39 191 4 12 9 49 31 132 3 22 
91 79 3 4 2 83 78 9 5 
194 186 47 40 2 1 72 110 164 114 3 1 
- 59 - 6 = - 19 - 39 - 7 
28 10 5 - 10 - 22 10 1 - 
40 202 58 16 2 5 19 57 76 124 1 22 
- 31 - 6 = - = 6 = 28 3 
18 - 2 - - . = . 20 : = - 
21 10 5 2 is 2 10 7 16 3 - - 
- 25 - + - - = = 11 -| + 6 
88 1,285 16 134 5 38 32 710 56 621 11 50 
67 36 4 - 3 1 22 12 42 19 4 4 
1,798 18 248 2 10 1 351), 15 1, 522 59 163 5 
994 67 220 2 7 1 197 12 927 51 83 5 
914 44 214 2 - - 182 11 869 33 77 2 
80 23 6 = z , 1 15 1 58 18 6 3 
804 11 28 3 = 154 3 595 8 80 
212 9 6 1 = 21 2 170 a 26 - 
123 5 3 = A =} 111 = 10 - 
469 2 17 2 - 126 1 314 1 44 - 
32 1 5 - 24 al - 
5,716) 2,917 181 42 134 127 1,704) 1,615 3,872| 1,182 187 35 
92 42 4 1 ri 3 39 31 49 9 1 - 
54 32 3 - 7 3 29 23 20 6 1 
38 10 1 1 = 10 8 29 3 - 
463] *1,820 29] 31 7] 7 198 920 287 835 - 24 
25) 64] 5 1 = = 11 40 19 25 - - 
7 1,036 - 15 - 40 - 443 - 545 = 23 
110 135 2 - 1 3 35) 57 76 74 - 1 
18 20 2 - 1 - 9 13 10 7 - 
12} 185 i} Ss) ey ae sl ‘ 97 10 82 à 
257 68 18 5 4 3 121 47 150 23 = 
29 290 - + - 14 14 206 15 74 - 
12 22 1 1 1 1 5| 17 fi 5 = 
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WORKERS BY AGGRE- 
































' GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUEBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Factory, n. v. s.— Fabriques, n. a. s.— 330 194 
‘whers POAT CAES. uns ended yew samy 40 ~ 
Managers Grantsics tases à Sucks een yak sees 33 6 
Agents Agents... 30 3 
Operatives OUVrIérS. ss RES aR 227 185 
Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 449 108 
la même nature— 
Bakers voi. scone nn Boulangers? wisi ss dues 181 2 
Biscuit and confectionery makers. . Pâtissiers et confiseurs ............ 117 15 
Tobacco and cigars, makers........ Fabricants de tabacs et cigares... 117 88 
Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali-| 34 3 
mentaires. nee 

Gold, silver and fancy goods— Or, argent, et objets de fantaisie— 58 43 
Gold and silver workers........... Ouvriers en or et en argent........ 20 - 
Watch, clock and jewelry makers Fabrication et réparation de mon-| 47 1 

and repairers. tres horloges, et bijoux. | 
Fancy goods and notions, makers. . Fabricants d'objets de fantaisie et 21 42 
nouveautés. 

Iron and steel— Fer et acier — 606 16 
Biacksmiths... ss sise POTGOTONS dde ce state dates age 124 # 
Iron and steel works, n. 0.s........ Ouvriers en fer et en acier, n. a. s... 192 15 
Iron founders............... : Fondeurs......................... 76 1 
Machinists........................ Maehinislen. se à ears mess mode 214 ms 

Leather and rubber goods— Marchandises en cuir eten caoutchouc 1,770 579 
Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 1, 668 560 
Harness makers................... PICT Sky ny utr ieee à de à Panes UY 28 7 
Other leather goods, makers....... Fabricants d'autres marchandises 71 13 

en cuir. 
Rubber clothing and shoe makers.. Fabricants de hardes et chaussures 3 6 
en caoutchouc. 

Liquors and beverages...............| Liqueurs et breuvages............... 44 1 

Materials, general and undefined..... Matériaux non définis............... 72 18 

Various manufactures— Diverses manufactures— 785 55 
Electricity and gas works!.......... Electricité et usines de gaz}........ 119 =) 
Engineers and firemen, n. 0. s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s... 30], = 
Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 321 55 
Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 302 
Other workers..................... Autres fabricants.................. 13 = 

Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 128 = 
Automobile and bicycle makersand| Fabrication et réparation d’automo- 2 = 

repairers. biles et de bicyclettes. 
Carriage builders and repairers... . Construction et réparation de 64 
voitures. 
Car builders and repairers........ Construction et réparation de 40 
wagons. 
Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 22 

Vehicles for water transportation... .| Véhicules pour transport par eau.... 53 

Wood, manufactures of— ,| Bois, manufactures du— 410 36 
Cabinet and furniture makers...... bénistes et meubliers............ 303}. 6 
Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux..... 32 rae 
Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 75 30 

Office employees in manufactures. Me Employés de bureaux dans les manu- 54 15 

factures. 

Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 550 
Car, carriage and locomotive Fabriques de voitures, wagons et 120 

works. locomotives. 
Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc........ 40 


1Includes owners, managers and skilled workers. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911, 








WorKERS BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





























Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ane ét plus 

M—H F M—H F |M—H| F | M—H F M—H F M—H F 
ss 
320) 193 10 1 4 8 100 134 216 51 10 1 1 
39 - 1 - - - 3 34 - 3 - 2 
31 6 2 - - - 1 1 31 5 1 - 3 
30 3 - - - 17 F 13 - - - 4 
220 184 7 1 4 8} 79 130 138 46 6 1] 5 
436 105 13 3 18 2 157 71 264 34 10 1), 6 
174 2 7 - 1 49 1 126 1 5 - 7 
113 14 4 ‘1 11 49 7 54 8 3 - 8 
115 86 2 2 5 2 56 62 55 23 1 1] 9 
34 3 1 - 3 1}, 29 2 1 -| 10 
55 41 3 2 23 24 33 18 2 1] 11 
17 -| ° 3 8 - 12 - =| 12 
17 1 - = 8 1 7 2 - 13 
21 40 - 2 - 7 23 14 18 1) 14 
561 16 45 - A 162 16 424 - 13 -| 15 
122 - 2 - 1 29 - 85 - 9 -| 16 
159 15 33 - 3 57 15 131 - 1 -| 17 
75 1 1 - - 15 1 61 - - — | 18 
205 - 9 = 3 - 61 - 147 - 3 - 19 
% 

1,753 578 17 pt 58 26 424 328 1,253 219 35 6} 20 
1, 653 559 15 1 57 26 401 316 1,179 214 31 4} 21 
27 - 1 - - - 8 = 17 - 3 — | 22 
70 13 1 - 1 - 15 7 54 4 1 2] 23 
3 6 - - - 5 3 1 — | 24 
43 1 1 1 So 14 = 28 - 1 1} 25 
70 18 2 1 3 13 13 52 1 6 1} 26 
760 54 25 1 13} 5 232 44 514 6 26 -| 27 
106 13 - - 39 79 = 1 - 28 
29 - 1 - = = 7 = 20 - 3 29 
315 54 6 1 8 5 116 44 182 6 15 30 
297 - 5 = 4 = 70 - 221 - 7 31 
13 = 1 - = 12 7 24 32 
120 - 8 - - - 25 92 - 11 -| 33 
2 = = - = - = 2 = = -| 34 
62 - 2 - - - 14 - 44 - 6 -| 35 
35 = sf is Ste 10 = 26 ë al -| 36 
21 = i} oe a 7 1 = 20|- a 1] -| 37 
* 51 - 2 - - 3 - 37 Do 13 -| 38 
405 34 5 2 4 7 87 24 282 5 37 - | 39 
299 4 4 2 2 - 58 4 219 2 24 -| 40 
31 - 1 - hal - 10 - 16 - 5 -| 41 
75 30 - - 1 7 19 20 47 3 8 -| 42 
52 15 2 ~- = 1 28 10 25 4 1 - 43 
535 15 - 14 199 316 21 ~| 44 
118 - 2 = = 29 89 = 2 - 45 
38 2 0 = - 14 25 = 1 46 
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Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WORKERS BY AGGRE- 








































GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
| Aggregate—Total 
M—H F 
QUEBEC. QUÉBEC. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Labourers in manufactures—con. Journaliers de manufactures—suite. 
a Food and allied products, factories. Fabriques de produits alimentaires 19 = 
et produits de la méme nature. 
2 Iron and steel works............... Ouvriers en fer et en acier......... e 54 = 
3 | Leather and rubber goods factories Fabriques de marchandises en cuir 34 - 
et en eaoutchouc. 
4 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... a1 = 
5 Other factories. 0.050.005 eure Autres fabriques.................. 252 
6 (VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie miniére—Minerai ii - 
fuel, salt and stone. métallifére, combustible, sel et 
pierre. 
7 (IX. Professional...................... IX. Professsions..................... 1,108 392 
8 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 174 65 
9 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres .. 36 10 
10 Architectes sn marbentene sers PTE RUBE oie a pets boat wie peend 23 
11 Designers and sculptors............ Dessinateurs et sculpteurs......... 19 - 
12 Musicians and teachers of music.... Musiciens et professeurs de musique 41 42 
13 Photographe... us cased ews a nes Photographes. cers seas eves sures 30 7 
14 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 25 6 
15 | Educational— Enseignement— 196 182 
16 Professors and lecturers Professeurs et conférenciers........ 124 1 
17 Teachers................ ÉTÉ, es res 0965 4e des 70 181 
18 Other educationalists.............. Autres éducateurs................. 2 = 
19 | Engineers— ï Ingénieurs— 100 
20 2 a eee eer ree eee Génie civallesccacssaas aes memes Hoe 24 
21 MeéChUMiAl uae ky ders eee ave Génie mécanique 23 
22 Various..... . Génie divers... 4 
23 Engineers n. s.. Autres ingénieur 30 
24 PEN EM dues à ieee ven gays a ENS ese Arpenteursas rate dat sais fo 19 
25 | Legal professions— _ Professions légales— 167 10 
26 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 157 ~- 
27 Clerks and'stenographers.......... Commis et sténographes.......... 10 10 
28 | Medical— Médicales— 141 27 
29 ÉÉNSR cas co à Ve EN ev eha TE Déntistesiiss annee swears panne - 
30 Nursesssi nes een arde-malades. 4 ves es vane ea ng ss - 26 
31 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 111 1 
32 4 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 9 - 
33 | Religious workers— Professions religieuses— 182 10 
34 Clergymen:............,..,...4... Prétres et ministres............... 94 = 
35 Other WOPKETS cress ence wena esenees Autres professions religieuses...... 88 10 
86 | Various professional— Diverses professions— 148 98 
37 Accountants....................... COMPARE... eu sommes mano 35 : 
38 Professional pursuits ne. 8......... Professions, Ne di: Bis idkitsiveu ste 34 6 
39 Stenographers and typists n. 0. s... Buenegra pies et dactylographes, 27 84 
40 one employees, professional pur- Hepa de bureaux, ‘professions. . 52 3 
suits. 
41 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 4,919 7179 
42 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 67 1 
43 Managers and superintendents..... Gérants et surintendants.......... 37 . 
44 Clerks «ics axe mes 6 nude Sonn ec Commis.........,................ 30 4 
45 | Banks— Banques— 185 17 
46 De le colts vada eens een oe Fonctionnaires.................... 45 - 
47 GSTS sat ar dote céder est Commis.............. Hermes 140 17 
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Workers By Nariviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 












































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25464ans |65 ans et plus 
M—H F M—H F |M-H) F M—H F M—H F M—H F 
19 - - 1 - 6 - 12 - - 1 
53 1 - - 15 - 36 3 2 
34 - - 4 11 - 19 - - 3 
31 - - - - 7 - 21 - 3 4 
242 - 10 - 9 117 - 114 - 12 - 5 
Nl - - - il - - 6 
972 356 136 36 - 184 156 877 225 a ul 7 
154 63 20 2 - 37 26 129 39 8 & 
32 9 4 1 13 5 23 5 - 9 
21 - 2 - - - 4 17 - 2 - 16 
19 - - - - 6 - 13 = |, - -| 11 
33 41 8 1 3 15 33 27 5 - | 12 
30 7 - |. 7 4 23 3 - -| 13 
19 6 6 - - 4 2 20 4). 1 -| 14 
170 150 26 32]: - 46 38 147 137 3 7| 15 
113 1 Ill - - 31 1 91 7 2] -| 16 
56 149 14] 32 = 15 37 54 137 1 17 
1 - 1 - - - - 2 - - -{ 18 
87 13 - - 16 - 82 - 2 -| 19 
19 - 5 —| -- - 3 - 20 - “1 — | 20 
21 2 - - 2 - 21 - - — | 21 
4 : - - - - 4 - ES — | 22 
24 6 - - 7 - 23 - - — | 23 
19 - - 4 - 14 - 1 — | 24 
165 10 2 = rg 8 141 2 19 -| 25 
155 - 2 = - 4 - 135 - 18 — | 26 
10 10 - - - 3 8 6 2 1 -| 27 
138 26 3 1 - - 7 5 127 18 7 28 
20 - 1 - - = 3 - - 17 - 1 — | 29 
= 25 : 11 à = - 4 = 18 4} 30 
109 1 2 - - 4 1 103 - 4 - | 31 
9 Se, = - - - 7 - 2 -| 82 
123 10 59 - - - 27 5 149 5 6 | 33 
68 re 261 — = = 1 = 87 6| -| 34 
55 10 33 - - 26 5 62 5 : -| 35 
135 97 13 sf - - 44 74 102 24 2 -| 36 
32 = 3 = = - - : 33 2 — | 37 
29 6 5 - - - 6 2 28 4) * — | 38 
25 84 2 = - - 17 64 10 20 -| 39 
* 
49 7 3 1 - - 21 8 31 - {+40 
4,692 257 227 22 22 4] 1,450 435 3,220 327 177 13] 41 
57 1 10 - = = 5 - 57 À 5 - | 42 
33 - 4 - - - 2 - 33 - 2 -| 43 
24 1 6 - - = 3 24 1 3 -| 44 
172 17 13 - - 82 14 99 3 4 -| 45 
42 = 3 = - - 1 - 43 - 1 -| 46 
130 17 10 - - - 81 14 56 3 3 -| 47 
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WorKERS BY AGGRE- 
1 GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. * PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
* M—H F 
QUEBEC. QUÉBEC. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1] Bill posters.......................... Poseurs d'affiches................... 3 - 
2] Brokers......... ...| Courtiers............ 27 a 
3 | Brokers’ Olerkse, sessed noces dun Commis de courtiers 5 2 
4|  Hucksters and pedlars.................] Revendeurs et colporteurs........... 47 8 
5 | Insurance— Assurance— 189 17 
6 Agents: sis ss és dede 4 LME AMNS Agents: à daha eric ctu SE dae 140 = 
7 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 49 17 
8 ! Loan trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 28 - 
nies— immeubles— 
9 Agents: tins 222 9 wes à sees à see vee APRES sos acne hor me eee dd 5 - 
10 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis....... ec 23 
11] Merchants and dealers— Marchands— 4,368 733 
12 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants,contremaîtres 1,380 98 
13 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 2,157 537 
14 Office employees.................. Employés de bureaux............ hé 464 98 
15 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 367 
tures de livraison. 
16 |XI. Transportation.................. XE. Transport....................... 2,387 65 
(Land transportation) (Transport par terre) 
17 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et li- 946) - 1 
| vraison— . 
18 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 124 - 
2 de louage. 
19 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 9 = 
20 Express company employees....... Employés de TRSSEETETIES.. 87 1 
21 Truck and cartagemen............. Conducteurs d'attelages.. Poe 754 - 
22 Office employees.................. Employés de bureaux............. 2 = 
23 | Steam railways— Chemins de fer— 598 6 
24 ANS coe ci a hanes Wad Adeeh oatas AP@eNtSs car's sian guess eens eee se 39 - 
25 Baggagemen............. fe ib Préposés au bagage... roe! 20 - 
26 Brakemen and trainmen. Serre4reinsys sons og a vanes der 39 = 
27 Conductors.. ee Conducteurs 49 
28 | Engineers, locomotive............. Mécaniciens 69 = 
29, Firemen, locomotive. ............… Chauffeurs... se. aveee 49 = 
30 Managers, superintendents and Gérants, surintendants et contre- 30 - 
foremen. maitres. ‘ 
31 Sectionmen and trackmen......... Cantonniers....................... 26 
32 Various and not specified.......... Autres employés.................. 84 2 
33 Office employees.................. Commis de bureaux............... 62 4 
34 OR ass 54 suas sure eeganeee Journaliers........................ 131 
35 | Street railways— Employés de tramways— 195 
36 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 168 
37 Other employees.................. Autres employés.................. 27 
{Water transportation) (Transport par eau) 
38 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 487 1 
39 Sailors and seamen................ Me aire a sone 6 dna head a ves ead 274 
40 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 129 
Al Other employees.................. Autres employés.................. 71 - 
42 Office employees.................. Employés de bureaux............. 13 à 
43 , Various occupations allied to trans-| Transport, divers— 161 57 
portation— 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
44 Operators us same sais es Opérateurs...................... 98 55 
45 Linemen. . Employés de lignes... 29 - 
46 Transportation n,e.8...,2r,.,:.4, “LYBHSPOTtS, 1.808... es enue sous 29 - 
47 Office employees.................. Employés de bureaux............. 5 2 
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+ 








Workers BY Natrvity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EM?PLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGE. 


























Canadian Born { Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H ¥ 
3 = = & = 1 = 2 a £ 1 
25 - 2 - —. - 3 - 21 - 3 - 2 
5 | ++ - - 1 2 4 - - - 3 
16 1 31 8 - - 11 3 33 6 3 - 4 
179 17 10 1 - 28 11 154 6 6 - 5 
135 - 5 - - 18 - 118 : 4 - 6 
44 17 5 - 1 — 10 11 36 6 2 - 7 
27 1 - - 2 - 25 1 - 8 
5 - - - 1 3 1 - 9 
22 - #4 - - 1 22 - - | 10 
4,208 719 160 14 71 4] 1,317 405 2,825 311| 155 13) 11 
1,293 93 87 5 - 63 5 1,214 83 103 JO; 12 
2,105 529 52 8 38 896 333 1,192 197 31 3] 13 
453 97 11 1 3 = 245 67 207 31 9 - 14 
357 - 10 - 30 - 113, - 212 - 12f. -| 15 
2,308 64 79 1 13 - 576 50 1,707 15} 91: 16 
930 1 16 2 - 205 1 696 - 43 17 
119 5 - = 39 - 82 - 3 -| 18 
9 - . - 2 - 7 = - 19 
54 1 3 2 - 18 1 37 - - 20 
746) 8 - 146 - 568 - 40 — À 21 
2 - - oe - 2 - - 22 
569 6 29 A 166 3 417 3 13] -| 23 
33 6 - 8 - 31 - - — | 24 
20 - - 5 15 - -{, -|[- 25 
39 - - ‘10 28 - 1 — | 26 
48| 1 = 7 41 - lje -| 27 
64 - 5 - 10 - 56 3 -{ 28 
49 - - 21 28 = = — | 29 
27 - 3 - | 1 ' 29 = — | 30 
25 - 1 - - 6 - 20 - - -| 31 
79 2 5 - 1 25 56 2 2 - | 32 
56 4 6 - - 28 3 33 1 1 -| 33 
129 - y) od 1 45 80 5 -| 34 
190 5 - - 46 - 149 - -| 35 
165 3 - - = 37 131 - 36 
25 2 - - - 9 18 - -| 37 
464 1 23 - - - 88 J 365 34 38 
261 - 13 - - - 56 202 - 16 39 
123 3 6 - = = 12| + 104 es 13 40 
68 - 3 - - - 19 - 51 - 1 41 
12 1 1l - 5 = 1 1 8 - 4 42 
155 56 6 1 9 - 71 45 80 12 1 - | 43 
¥ 

94 54 4 1 a - 37 43 59 12 = -| 44 
28 - 1 7 - 13 - 8 - 1 -| 45 
28 = | - - 18 = 11! = = — | 46 
5 2 = = 3 2 2 - - - | 47 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age peridds, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HALIFAX. HALIFAX. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 13, 422 4,487 
2 (I. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 151 7 
3 | Farmers, gardeners, florists, etc— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes,etc. 151 7 
4 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 57 3 
5 Labourersis,s ¢ dues: sise eqs 2 dies bare Journaliers........................ 94 4 
6 |. Building trades II. Construction, métiers............ 1, 697 14 
7 | Bricklayers......................... Poseurs de briques... «secu dim ste 44 
8 | Builders and contractors... Constructeurs et entrepreneurs....... 60 
9 Carpenters................ Charpentiers.....................,.. 374 
10 | Masons and stone cutters.. Maçons et taileurs de pierre......+... 101 - 
11 | Metal workers and roofers. Ouvriers en métaux et couvreurs..... 28 
12 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 200 2 
13 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d'appareils de 171 
chauffage. 
14 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... a3 
15 | Other building trades................ Autres constructions................. 24 
16 | Office employees. cei ceca deusarsa Employés de bureaux...... 7 
17 | Labourers, building trades........... Journaliers, contruction..... 207 - 
18 Labourers, general, n.0.s............. Journaliers généraux, n.a.5........... 458 12 
19 |. Domestic and personal service. .|LEI. Service domestique et soins 721 2,087 
personnels. 
20 | Barbers and hairdressers Barbiers et perruquiers.............. 85 - 
21 HAP WOTKOTSts «cee. + carne ver ee Hommes et femmes de ménage...... - 38 
22 | Charitable institution wor. Employés, institutions de charité.. . . 6 46 
23 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers............ vr 105 - 
DEN COOKS sx it Senate ds ho Ae Sparel sd Sapa on MS OP pica kee x seater eee «is 26 57 
25 | Hospital and asylum employees....| Employés d’hépitaux et d’asiles.... 38 151 
26 | Hotel and boarding house keepers..| Hôteliers et propriétaires de mai- 32 50 
sons de pension. 
27 | Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons 152 207 
de pension. 
28 | Housekeepers.c, oes ver seveymrvens ee Ménapères.:: see danses vases - 56 
29 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants........... 50 13 
30 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 82 128 
31 | Nurses and nursemaids.............. Nourrices et bonnes d’enfants........ - 51 
32 Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 30 53 
33 | Seamstresses..................,..... CORTIÈTOS ces 0 04 das da a RSR OURS - 25 
34 Serviteurs, n.a.s.. 46 1,185 
35 . Sacristains RTE ln 28 - 
36 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiq 47 27 
37 |[IV. Civil ‘and municipal govern-|IV. Employés du gouyernement et 2,157 28 
ment. employés municipaux. 
38 | Government— Gouvernement— 1,567 18 
39 Officials and ead Sia TT Fonctionnaires et commis......... 1,524 18 
40 LATE press adn § WEA eee es POMMNBLIONS 0. 6 cod ckere pee e eue e à 45 - 
41 | Municipal— Municipal— 590 10 
42 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 96 8 
43 Policemen and detectives.......... « Agents de police et police secrète. 60 - 
44 LS bOuUrersiges à says oa tyes baked ws Journaliers....................,.., 434 2 
45 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse. .................. 17 - 
46 | Fishermen.......................... Ech eursess sa a nner glace eee à 17 - 
47 |VI. Forestry......................... WH. Forêts 5.500: seue edens ae bide 7 
48 | Shantymen......................... BÜChETONS.: sue ice cbean armure 7 
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WorkKeERS BY Nativity. 
aes Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
== — == { _ = == 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
10,216; 3,824) 3,206) 663 82. 49| 3,451) 2,320 9,291) 2,022 598 96; 1 
89 6 62 1 2 43 1 91 6 15 - 2 
89 6 62 1 2 - 43 1 91 » 6 15 - 3 
23 3 34 - . - 12 L 38 2 7 4 
66 3 28 1 2 31 - 53 4 8 5 
1,406 14 291 - 8 396 5 1,197 7 $6 2; 6 
32 - 12 - 6 - 82 - 6 7 
43 - 17 - 4 - 51 - 5 8 
289 - 85 - - 42 - 297 - 35 9 
85 - 16 - - 16 - 81 - 4 10 
26 - 2 - - 6 - 22 - - 11 
167 2 33 - 1 46] _ 1 149 1 4 12 
157 - 14 _ 1 84 85 - 1 13 
15 - 8 -) 1 4 16 - 2 14 
22 = 2 - 1 3 19 - 1 15 
6 - 1 - - 1 6 - - -| 16 
190 - 17 - 2 44 154 - 7 -| 17 
374 12 84 - 2 140 4 285 6 31 2| 18 
525] 1,658 202, 429 9 25 161] 9 1,044 525 970 32 48} 19 
75 a 10) -| - 28 54 =] 8 20 
- 32 - 6 - - 7 : 29 - 2) 21 
5 35 1 11 = - 10 6 35 _ 1| 22 
79 - 26 - - 22 - 79 - 4 23 
19 36 7 21 = 5 13 21 41 - 3| 24 
30 142 8 9 - - 9 77 25 73 4 1] 25 
24 43 8 7 os - - 30 46 2 4| 26 
130 187 22 20 1 - 43 130 102 77 6 27 
- 43 - 13] -| 6 - 45 = 5| 28 
32 10 18 3 = - 7 - 41 11 2 2| 29 
28 11] 54 17 1 - 17 47 64 76 - 5} 30 
4 39 = 12 - 2 22, - 23 - 4| 31 
20 53 10 - 1 - 5 44 23 9 1 — | 32 
= 23 = - - - 11 - 12 = 2| 33 
31 884 15} 301 1 23 11 674 34 473 - 15) 34 
12 - 16 - = = - 21 - th -| 35 
40 20 q 7 5 - 14 3 25 20 3 4! 36 
1, 142 25| 1,015 3 5 - 509 10} 77 11,559 16 84 2| 37 
655 Fe 17 912 1 3 - 415 6 1,106 - il 43 1] 38 
633 17 891 1 - -| £ 409 6 1,080 11 35 1) 39 
22 - 21 - 3 6 26 8 -| 40 
487 8 103 2 2 - 94 4 453 5 41 1) 41 
81 ai 15 1 - - 6 3 78 4 12 1] 42 
50 a 10 - = = 5 53 - 2 - | 43 
356 1 78 1 2 83 1 322 1 27 — | 44 
14 - 3; — -! 2 - 15 - - F 45 
14 ir - 3 - - 2 15 - -| 46 
6 = 1 = - - 1 = 6 = -| 47 
Ce i ee ee 1 - 6 we at =| 4 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGR3- 











GATES. 
i ToraLtré DES EM- 
No. Occupations. |, Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H 
HALIFAX. | HALIFAX. 
1 |VHI. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 2,694 1,030 
industries. ques. 
2 | Chemicals, drugsand allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- 43 4 
; duits de la méme nature. 
3 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 174 ‘578 
nature— 
4 Dressers erg. si ¢ ion een e ému Modes (robes. sis pueax oyun de eon _ 219 
5 MGUINETS ess ne winrar Aie es Modes (chapeaux)................. 90 
6 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 155 252 
7 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes.. 16 17 
8 | Factory, n. 0. s.— Fabriques, n. a. s.— 88 39 
9 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants............ 23 3 
10 ABODE re sd RS AAA LS RUE SEAN SD ARON ss Lun sever 5 Rots Da NOT Bk 3 - 
11 Operatives........................ Ouvriers ms memes an 62 36 
12 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 319 266 
la même nature— 
13 Bakerss anse ed ace à Boulanrerssh uns ae à ah #2 ses 125 12 
14 Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 62 138 
15 Canners and curers, fish............ Sent de poisson, poisson salé 21 3 
et fumé. 
16 Sugar refiners...........:......... Raffineries de sucre............... 65 1 
17 Various food products, aber. Fabricants de divers produits ali- 46 32 
mentaires. 
18 | Iron and steel— Fer et acier— 350 - 
19 Blacksmiths: 4222468 à ae Forgerons:s tiers 92 
20 Boilermakers sii ses Chaudronniers........... Re 44 - 
21 Iron and steel works, n. 0. s....... Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. 36 - 
22 Iron founders...................... PON GUS 2 ss sinha Glico noie 99 - 
23 Machinists.. su see sts ap oe Machinistes....................... 79 
24 | Leather and rubber goods— . | Marchandises en cuir et en caoutchouc 158 19 
25 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 130 19 
26 Harness makers................... SelerS is ie uns ae ney réels à 24 
27 Other leather goods, makers...... Fabricants d’autres marchandises 4 
en culr.. 
28 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 37 3 
29 | Materials general and undefined... ...| Matériaux non définis................ Sf 
30 | Textiles— Industries textiles— 90 146 
31 Cotton millsh iis: «css 6 cease sagan vee Filatures de coton!.. shied enced pa 141 
32 Various textiles, n. e. s!............ Diverses textiles, n. en ue 19 5 
33 | Various manufactures— Diverses manufactures— 333 35 
34 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}........ 40 - 
35 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 247 32 
36 Other workérs........,............ Autres fabricants...............,.. 46 3 
37 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 254 - 
38 Carriage builders and repairers... . Construction et réparation de voi- 28 
tures. 
39 Car builders and repairers........ Construction et réparation de wa- 216 - 
gons. 
40 Other workers.............,...... Autres fabricants. ................. 10 - 
41 | Vehicles for water transportation....] Véhicules pour transport par eau..... 78 - 
4 
42 | Wood , manufactures of— Bois, manufactures du— 171 8 
43 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 30 1 
44 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de OUNEE: 78 
45 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux.. 24 - 
46 Woodworkers and turners.......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 44 7 














Inceludes owners, managers and skilled workers. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âges, 1911. 








Workers sy Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
4 


Workers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 














Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F {|m—H| F M—H F M—H F M—H F 
2,209 926 485| 104 23 19 709 614 1,843 388 119 17) 1 
35 3 8 1 - 10 3 31 1 2 2 
126 522 48 56 4 2 39 273 124 289 7 14 3 
- 190 29 - : 79 - 133 7| 4 
3 85 - 5 1 2 50 1 38 - 1, 5 
110 231 45 21 4 1 36 136 109 109 6 6 6 
13 16 3 1 1 8 14 9 1 - 7 
18 37 13 2 1 3 22 23 60 12 5 1 8 
19 2 4 1 re - 19 2 4 1 9 
3 = = = : - = 3 - 5 10 
53 35 9 1 1 3 22 23 38 10 1 ti 
258 153 61 13 2 10 k 96 127 207 28 14 1] 12 
99 10 26 2 2 1 47 4 70 À 6 13 
53 128 9 10 - 8 30 112 30 18 2 - 14 
17 3 4 - - - 3 1 15 2 3 15 
53 - 12 1 - : 7 1 57 - L 16 
36 12 10 - - 1 9 9 35 1 2 1} 17 
293] = 57| = 1] — . 90 = 250 = 9) -| 18 
76 i ie =| ef 4) 4 0) -| , 6 - 6} -| 19 
36 - 8 - - - 6 - 38 - - -| 20 
28 - es = 13 e 22 - 1] - | 21 
87 - 12 -" - - 30 - 67 - 2 - 22 
66 13 1 - 22 - 56 - —| 28 
124 19 34 - 1 27 14 110 4) 20 - 24 
102 19 28 1 24 14 88 4 18 -| 25 
20 4 1 = 3 — 18 2 — | 26 
2 - 2 = - 4 -| 27 
31 3 6 6 3 30 - 1 -| 28 
44 13 12 40 - 5 - 29 
62 118 28 28 3 39 113 49 29 2 1| 30 
45 113 26 28 3 35 112 34 25 2 1, 31 
17 5 2 4 1 15 4 - 32 
293 34 40 1 5 123 26 198 9 7 33 
34 - 6 - . 13 - 26 - 1 34 
218] 32 29 - 5 99 24 138 8 5 35 
41 2 5 1 - 11 2 34] 1 1 -| 36 
211 43 - 1 - 34 - 209 - 10 -| 37 
24 4 = 1 3 - 19 - 5 — | 38 
177 - 39 - - 24 - 187 - 5 -| 39 
10 =) = = - 7 - a = -| 40 
64 14] - = 9 a 52 17) -| 41 
5 20 2 - 32 6 132 2 7 — | 42 
a : 3 - - - 9 - 20 1 1 -| 43 
69 4). = - - 7 ~ 63 - 3}. 44 
14 : 10 = - - 4 - 18 ë 2 45 
41 5 3 2 12 6 31 1 vl 46 











1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WorKERS BY AGGRE- 

































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
| M—H F 
HALIFAX. HALIFAX. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 | Office employees in manufactures.... RADIO de bureaux dans les manu- 55 32 
à actures. 
2 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures—....... 487 = 
3 Car, carriage and locomotive Fabriques de voitures, wagons et 77 - 
works. locomotives. 
4 Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc........ 25 - 
5 Food factories ics ice ss dise Fabricants de produits alimentaires 184 
6 Iron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier.... 31 = 
7 Silvio DUO ces dore peas cu Construction de navires........... 24 - 
8 Textile factories................... Fabriques textiles.................. 27 - 
9 Other factories.................... Autres fabriques.................. 119 
10 VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 61 = 
fuel. salt and stone. ee combustible, sel et 
pierre. fe 
11 | Owners, managers and foremen...... rope gérants et contre-| 35 = 
maîtres. # 
12 | Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs................... - 26 = 
13 |IX. Professional...................... IX. Professions...................... 499 504 
14 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 83 48 
15 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres... 23 4 
16 Musicians and teachers of music... . Musiciens et professeurs de musique 28 40 
Le Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 32 4 
18 | Educational— Enseignement— 94 250 
19 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........|° 23 2 
20 Féachérssinste mans ee Tes tititGitteeces sub aan né sae re 71 248 
21 Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 35 - 
22 | Legal professions— Professions légales— 82 14 
23 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires..…............. 63 = 
124 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 19 14 
25 | Medical— Médicales— 91 61 
26 Dent eco DUCHESS coors ie cowee tapes du 20 4 
27 IN'UTSOS: 4.2 move dans deed eee e te Garde-malades........ sise 6 50 
28 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 59 7 
29 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 6 
30 | Religious workers— Professions religieuses— 58 5 
31 CN On sae edge ed au eee A alae Prêtres et ministres............... 54 
32 Other workers....... errr ree Autres employés.................. 4 5 
33 | Various professional— Diverses professions— 56 126 
34 Professional pursuits n.e.s......... Professions, n. s.a......,......... 27 2 
35 Stenographers and typists n. 0. s.... Sténographes et dactylographes, 12 117 
n.a. 8. 
36 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. i 7 
suits. 
37 Ix. Trade and merchandising........ X. Commerce........................ 3,092 8 
38 = 
Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents 4 commission— 47 5 
39 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants....... 33 | 
40 Clerkshisesante mans none wank GUT Baa eek ade eu es 8 ed ea a à 14 5 
41 | Banks— Banques— 147 13 
42 Officials Fonctionnaires.................... 19 = 
43 SOT aos rende eens ode hoa ees CNE mue Anns 89 ewe 0 cece ee i 128 13 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


‘NatIviTé DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 Years 25-64 years 65 yrs and over No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |mM—H| F M—H F M—H F M—H F 
51 31 4 1 - 17 26 38 6 - - 1 
391 96) - 8| : - 153 - 313 - 13 - 2 
62 - 15 - - 27 - 49 - x] 3 
21 - 4 2 - 6 - 16 - 1 4 
156 28 = 1 _ 54 - 122 - 7 = 5 
25 6 . - 10 - 20 - 4 6 
18 6 - 1 - vj - 16 - - 7 
12 15 : = 18 = 9 = a ail 4 
97 22 4 - 31 - 81 - 3 - 9 
21 40 ~ 14 - 45 - 2 10 
7 - 28 - 5 - 28 - 2 -| 11 
14 - 12 - 9 - 17 - _ - 12 
385| FF 440 114 64 2 - 71 188 397 305 29 11 13 
60 41 23 7 2 23 11 53 36 5 1] 14 
18 3 5 1 1 10 L 12 2 _ 1) 15 
20 35 8 5 - 6 9 20 31 2 = 16 
22 a 10 1 1 7 1 21 3 3 = 17 
55] 213 se 37) » 13 71 18) 171] al sl 18 
11 2 12 - - 2 1 21 1 - = 19 
44 211 27 37 - 11 70 57 170 3 8) 20 
7 24 - 11 - - - 5 29 - I -| 21 
76 13 6 1 - - 12 8 68 6 2 — | 22 
58 =. 5 - - - 2 - 59 2 - | 23 
18 13 1 1 - - 10 8 9 6 - | 24 
82 51 9 10 - - 4 19 80 41 1] 25 
17 4 3 - - - 1 1 19 3 = — | 26 
3 40 3 10 - - - 14 3 35 3 1] 27 
57 7 2 - - - 3 4 52 3 4 -| 28 
5 = 1 = e = - 6 = = -| 29 
38 5 20 ee aN 51 5 6 30 
37 . 17 - - - di - 48 - 5 31 
1 5 3 - - - - 3 5 1 -| 32 
50 117 6 gl - 13 79 38 46 5 li 338 
23 2 4 - = - - 24 2 3 -| 34 
12] 108 9 - 9 76 3 40 - 1, 35 
15 + 7 2 = -4 3 11 4 2 36 
war bY a 
2,576 682 516 60 22 4 965 406 1,967 316 138 16| 37 
41 5 6 - - - 9 3 35 2 3 -| 38 
31 - 2 - - = 1 - 30 : 2 -| 39 
10 5 4 - as = 8 3 5 2 1 -| 40 
121 13 26 - - - 101 6 46 7 - -| 4 
14 - 5 -| = - - 19 - - 42 
107 13 21 - - 101 6 27 7 43 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 












































GATES. 
i ToraALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HALIFAX. HALIFAX. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suit>. 
L |. Bill posters se ane onde ta Poseurs d’affiches................... 3 = 
2) Brokers sense aves Sees ‘GCourtiers 224; à une ager arr ee ads 35 
3 Brokers, clerks........... Commis et courtiers............... 20 8 
4 | Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs........... 42 4 
5 | Insurance— Assurance— 149 29 
6 AGONIS: wes oe has 2 oes x cae se he ABONBii assé Hida eg Op OE : 88 1 
7 Officials and elerks....saas cesses res Fonctionnaires et commis A PRG 61 28 
8 | Loan, trust and real estate com-| Compagnies de pété garanties et 38 4 
ae immeubles— 
9 | Agents: <2: . svasevasa aces comen Agents cameras Pines sea 5 
10 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 33 4 
11 | Merchants and dealers— Marchands— 2,611 679 
12 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 773 106 
tres. 
13 Salesmen and saleswomen......... Commis Aux Ventes, cis cers eds 1,223 453 
14 Office employees.................. .. Employés de bureaux............. 197 120 
15 Labourers and drivers Journaliers et conducteurs de voi- 418 = 
tures de livraison. 
16 |XI. Transportation.................. XI. Transport........... pet te eee eee 2,320 75 
(Land transportation) (Transport par terre) 
17 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 362 6 
livraison— 
18 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 64 
de louage. 
19 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 19 
20 Express company employees....... Employés de messageries.. a 22 4 
. 21 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 247 : 
22 Office employees.........,......... Employés de bureaux............. 10 2 
23 | Steam railways— Chemins de fer— 575 9 
24 Agents. 2e sue oN duane ah Agents....... : 53 1 
25 Brakemen and trainmen........... Serre-freins... 45 - 
26 |  Conductors........................ Conducteurs 31 7 
27 Firemen, locomotive.............. Mécaniélens. suis 400) 262594898. 52 - 
28 Sectionmen and trackmen......... CantOnniers ste ne ee enor ee tas 34 - 
29 Yard and roundhousemen.......... Hommes de cour.................. 49 eS 
30 Various and not specified.......... AUÉTES CMPIOVES, «2 + vase vas 8 deu 140 3 
31 Office employees.................. Employés de bureaux............. 28 5 
32 Labourers: sage eevee hace ¥ uns Journaliers ss issued 143 = 
33 Street railways— Employés de tramways— 163 4 
34 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs..... 71 : 
35 Street railway employees n. e. s.... Autres employés n.a.s............ 55 2 
36 Office employees Employés de bureaux Le 1 2 
37 Labourers............ Journaliers:s: sos creme sa dans te 36 
(Water transportation) (Transport par eau) 
38 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur — 1,049 7 
29 AA. ere veins Saale ey ORGS sans à CUS ERIS DST 5 Bow 45 
40 Sailors and seamen................ ATOS EE Se a ere Are ne 458 
41 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 503 - 
42 Other employees.................. Autres employés.............,.... 43 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Worxers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY.AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 














Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés | 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H F M—H F M—H F M—H F 
2 1 = = - - 3 - - 
32 3 = - 1 - 31 - 3 - 
18 8 2 = = & = 10 5 10 “à : - 
14 28 4 - _ 8 : 1 31 3 È 
126 29 23  — - - 30 17 113 12 6 - 
72 1 16 des - - 10 - 74 1 4 - 
54 28 7 = = ~ 20 17 39 11 21 , — 
32) 4 6 - = = 6 1 27 3 5 - 
4 1 - - - 4 - 1 - 
28 4 5 = = 6 1 23 3 4 - 
2,190 623 421 56 22 4 800 373 1,671 286 118 16 
598 82 175 24 - - 49 3 659 88 65 15 
1,047 423 176 30 11 4 485 292 695 156 32 1 
169 118 28 2 - - 64 78 120 42 13 - 
376 42 11 202 - 197 8 - 
1,843 723 477 2 11 1 580 52 1, 646 22 83 - 
327 6 35 3 = 108 3 233 3 18 - 
56 8 Fas 12 - 46 - 6 - 
19 oi : = 38 - 16 a - - 
21 4 1 1 = 10 1 9 3 2 - 
222 © 25 2 = 78 - 157 = 10 - 
9 = À = = ra 5 2 5 = - - 
485 9 90 ae 1 = 126 6 429 3 19 - 
46 1 7 = 7 = 9 1 44) - - - - 
41 - 4 - - - 8 - 37 - - - 
22 - 9 - - - A - 30 - - - 
42 - 10 - - 3 - 49 - - - 
32 - 2 = 7 10 = 24 - - - 
45 4 = 8 xs 39 2 - 
120 3 20 - 37 1 96 2 7 - 
24 5 4 : - 14 4 13 É 1 - 
113 30 1 - 36 97 9 - 
113 4 50 1 - 48 113 4 1 - 
45 26 a 11 = 60 - = = 
40 2 15 22 33 2 - 
1 2 É 7 1 - - 2 = - 
27 9 1 - 14 20 1 - 
} ) 
780 6 269 1 a = 225 4 781 3 43 - 
32 - 13 = = = 15 - 25 5 - 
339 - 119 = = = 121 - 318 19 - 
371 - 132 = ic = 82 - 403 à 18 - 
38 6 5 1 = = di 4 35 3 1 - 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 


TOTALITÉ DES EM- 



































































No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
É Aggregate— Total 
M—H F 
HALIFAX. HALIFAX. 
Transportation—con. Transport—suite. 
1 | Various occupations allied to trans] Transport, divers— 171 49 
portation— 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 

2 Operators Opérateurs......... 123 43 

3 Linemense sus same sche Employés de lignes. 27 

4 Transportation n.e.s.............. Transport, n.a.s.................. 16 _ 

5 Office employees.................. Employés de bureaux............. 5 6 

LE 
LONDON. LONDON. 

6 All occupations. Toutes les occupations. 14,423 5,192 

7 II. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 166 - 6 

8 | Farmers, gardeners, florists, etc...... Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 166 5 

etc. 

9 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... i 64 3 
10 Labourers. cccccsccsce cues yee mess JOBTRATORS. Line nee sua see was 102 2 
11 |i. Building trades................... IX. Construction, métiers............ 1,490 6 
12 | ‘Bricklayersiscccs csi se suce mens Poseurs de briques.................. 100 - 
13 | Builders and contractors. ..| Constructeurs et entrepreneurs...... 127 
14 | Carpenters........... Charpettierive, veu pause meer ae ee 310 
15 | Concrete builders....... Constructeurs, béton................ 22 
16 | Masons and stone cutter: Maçons et tailleurs de pierre......... 23 
17 | Metal workers and roofers Ouvriers en métaux et couvreurs..... 91 
18 Painters and decorators Peintres et décorateurs.............. 210 4 
19! | -Plasterers:.isse esse eus ee PIATTIERS Senna dames doses wher 54 
20 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 101 

chauffage. 

21 | Other building trades................ Diverses constructions.............. 20 - 
22 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 3 2 
23 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction. ............ 122 - 
24 | Labourers, general, n. 0. 5s...........- Journaliers, généraux, n.a.s.......... 307 

25 HI. Domestic and personal service... |[11. ae domestique et soins per- 702 1,330 

sonnels. 
26 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 109 = 
27 | ‘Chaïworkets.: fs aneas care dees Hommes et femmes de ménage. 2 29 
28 | Charitable institution workers....... ra dans les institutions ‘de 5 37 
chart 
29 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 51 = 
30 | Hospital and asylum employees......| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 43 146 
31 | Hotel and boarding house keepers... . Dre et propriétaires de maisons 29 69 
e pension. 
32 | Hotel and boarding house employees Employés d'hôtels et de maisons de 205 132 
s pension. 
38 | Housekebpens., sussirorssdesutess cer Ménagères.......................... = 59 
34 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 33 3 
35 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 86 105 
36 | Nurses and nursemaids Nourrices et bonnes d’enfants........ - 55 
37 | Restaurant employees.. Employés de restaurants............ 20 27 
38 Servants, n. On Bras aber nets …..| Serviteurs, n.a.s........ a 34 588 
39 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 85 80 
40 |[V. Civil and municipal government IV. Employés du gouvernement et 651 23 
employés municipaux. 

41 | Government— Gouvernement— 297 15 
4 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 282 18 
43 DADOULEES, saut crane eet ees hae € Town ALES tds rene post dee 15 2 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911, 



















































































Workers BY NATIVITY. =| 
— Workers BY ÂGE Prriops—EMPLOYES PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. À 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No! 
Nés au Canada Immigrés 10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 at plus 
M—H F M—H | F |M—H| F M—H |’ F M—H F M—H F 
138 48 33 1 6 1 73 39 90 9 2 - 1 
98 42 25 1 - 1 45 34 72 8 1 - 2 
25 - 2 6) - 19 = 2 si : = TS 
12 - 4, = = = 6 = 9 = 1 4 
3 6 2] = = 3 5 2 1 3 call Ss 
9,725| 4,208) 4,698) 984 89 44] 3,477) 2,542 10,260) 2,504 597/102] . 6 
78 4 88,1 1 25 4 123 1 nl -| 7 
78 4 88 1 1 25 4 123 1 171 -| 8 
38 3 26 - - 3 2 51 1 10 - 9 
40 1 62 1 1 22, 2 72 - 7 -| 10 
915 6 575 - 3 - 244 3 1,141 3 102 -| 11 
65 - 35 - - - 20 74 - 6 -| 12 
85 - 42 - - - 3 110 - 14 -| 13 
192 - 118 - - 19 259 - 32 — | 14 
13} 9 - = 3 18 - 1 15 
10 13 - - 4 19 - - 16 
65 26 1 - 26 - 59 5 17 
136 4 74 - + 31 3 169 1 10 18 
33 21 1 - 11 - 37 5 19 
70 31 - - 35 - 63 3 20 
14 - 6 - - 4 - 16 - - | 21 
3 2 - - 1 - 2 2 - — | 22 
64 - 58 - - 9 - 110 - 3 — | 23 
165 - 142 - 1 78 - 205 23 - | 24 
423 911 279) 419 q 10 138 503 520 757 36 60! 25 
89 - 20 - - - 31 - 76 - 2 - | 26 
1 18 1 11 - - - 12 1 16 1 11 27 
1 31 4 6 - - 1 12 1 24 3 1| 28 
33 - 18 - - - 4 - 46 - 1 - | 29 
21 125 22 21 - - 10 76 29 68 4 2| 30 
20 50 9 19 - - - 1 28 62 1 6| 31 
155 107 50 25 1 - 41 62 155 65 8 5} 32 
= 35 - 24 - 5 - 48 - 6| 33 
15 2 18 1 . etl 3 - 24 2 6 1) 34 
20 58 66 47 2 2 10 28 74 66 - 9| 35 
- 38 - 17) 5 - 10 . 42 - 3| 36 
3 23 17 4 1 : 13 19 6 8 - — | 37 
16 383 18} 205 - 8 10 265 21 297 3 18} 38 
49 41 36 39 3 - 16 13 59 59 7 8| 39 
422): 20 229 3 1 - 110 5 492 18 48) — 40 
199 12 98 3 ll 60 2 218 13 18 41 
187 11 95 2 - - 59 2 207 11 16 - | 42 
|. 12 1 8 1 1l - 1 - 11 2 2) =| #4 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorKERS BY AGGRE 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
= T 
LONDON. LONDON. 
Civil and municipal government—con Employés du gouvernement et em- 
ployés municipaux—suite. 
1! Municipal— Municipal— 354 8 
2 Officials and clerks Fonctionnaires et commis......... + 130) 8 
3 Policemen and detectives Agents de police et police secréte. . 45 
4 RER us ane sane wees einds eur POMPHANETS oo. ca sue aude ue vin one 179 
5 [VI FOFestRÿ.....ssiuu use Sumer cease VI. Forêts........................... 2 - 
L 
6 [VIX. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 6,102 2,190 
industries. ques. 
7 | Chemicals, drugs and allied products| Produits chimiques, drogues et pro- 51 13 
: duits de la même nature. 
8 | Clay, glass and cement............... Poterie,verrerie et ciment........... 53 as 
9 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 324 1,008 
nature— 
10 Clothing factories, men’s.......... Fabriques de hardes pour hommes 47 68 
it Clothing factories, women’s........ Fabriques de hardes pour femmes 19 86 
12 Dressmakers...................... Modes (robes).................... _ 383 
13 Hats, caps and gloves, makers..... Fabricants de chapeaux, casquet-| 29 {2 
tes et gants. 
14 PURES, sde cena cited x mud weeae Modistes (chapeaux).............. 14 186 
15 Tailors and tailoresses........ Tailleurs, hommes et femmes..... 187 158 
16 White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements 7 33 
(coton et toile) ~ 
17 Various clothing makers........... Fabricants d'autres hardes........ 21 22 
18 | Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 326 140 
19 Propriétaires...................... 39 - 
20 GéraDtS. ns esse rs oe aw se 25 7 
21 AON AL pare Dan PE Behnad eaters 14 - 
22 CPP AR Bus c ouch ne fete sde oh ee 243 133 
23 Produits alimentaires et produits 790 521 
de la méme nature— 
24 Boulangers........................ 134 10 
25 Pâtissiers et confiseurs er rae 172 239 
26 MANS ds asser Hosa aids = aoe sca MCOMIELS 2. | ns ss tae Lae areca ves 23 - 
27 Tobacco and cigar makers......... Fabricants de tabacs ot cigares.... 406 244 
. 28 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits 5a 28 
alimentaires 
29 | Gold, silver and fancy goods...…....| Or, argent et objets de fantaisie. 173 3 
30 | Iron and steel — Fer et acier — 1,072 35 
31 Hiaelem Ibis. sun dédie Forgerons.......... fia ste ee St 79 
32 Boiler makers....….................. Chaudronniers.................... 41 
33 Engine builders.................... Constructeurs de machines à va- 67 
peur. 
34 Hardware (shelf) makers.......... Pabrioaais de quincaillerie... ../... 23 - 
35 Iron and steel works, n.0.8......... Ouvriers en fer et en acier, n.a.s. 44 1 
36 Jron founders.…. 4... PON CUrS rnb neure Rae 628 24 
37 Machinists ET se RENE Sete Machinistes...................... 117 - 
38 Rolling mills! Lamineurs!....................... Ta 10 
39 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 288 67 
40 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 244 63 
41 Harness makers...........1.. we OM erg ment een en cos 35 2 
42 Other leather goods, malo. Re Fabricants d’autres marchandises 9 2 
en cuir. 
43 | Liquors and beverages— Liqueurs et breuvages— 67 1 
44 Brewers and aerated water makers Eaux carbonatées et brasseurs..... 67 À 








ITneludes making of bolts, nuts, screws, nails and rods. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Wonxkers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 









































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 isi plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
223 8 131 = - 50 | 8 "274 5 - 30 
82 8 48 - - 11 3 108 5 11 
35 - 10 - - 10 34 1 
106] | - 73 = 29 132 18 - 
2 - = 2 - 
3,956] 1,823] 2,146) 367 37 26| 1,671] 1,228 4,286 924 208 12 
42 10 9 3 9 8 40 5 2 - 
32 21 13 38 2 - 
223 859 101; 149 - 8 89 466 229 526 6 8 
35 56) 12 12 - 24 47 23 21 - 
13 74 6 12 = - 7 45 ! 12 41 - . 
- 317 - 66 - 2 - 123 - 253 - 5 
22 66 7 6 - = 7 55 , 2 17 - - 
11) 169 al «| = 2 6| 102 “8 82 ma) | 
121 128 66} 30 - 2 40 66 141 87 6 3 
7 30 - 3 - 2 3 17 4 14 - - 
14 19 Wg) ep 2 11 19 11 al | E 
227 124 99 16 1 3 60 92 249 45 16 - 
31 = | 8 = - = 1 - 36 - 2 - 
15 7 10 - - 3 3 20 4 2 - 
15 ai 4 - - ë 4 - 14 - 1 - 
166 117 77 16 1 3 52 89 179 41 11 - 
571 386 219 135 4 11 227 323 540 183 16 4 
83 6 51 4 1 26) 5 102 5 5 - 
118 175 54 64 5 7 56 170 106 61 5 1 
15 - 8 = = B 3 - 18 = 2 - 
313 182 93 62 1 3 136 127 266 111 3 3 
42 23 13 5 - 1 6 21 48 6 1 - 
136 3 37 = 1 56 2 112 1 4 - 
686 23 386) 12 5 236 19 802 16 29 - 
45 34 - 5 2 68 6 - 
22 19 - 12 29 - - 
47|° 20 22 43 2 - 
20 3 - - 23 = = 
25 - 19 1 1 - 6 1 37 - - - 
401 ‘ 16 227 8 3 - 147 11 459 13 19 - 
85 - 32 - 1 - 29 : 85 - 2 - 
41 7 32 3 - = 15 7 (58 3 - - 
177 62 111 5 5 = 86 47 180 20 AH rc 
143 59 101 4 5 = 75 46 150 17 14 - 
27 2 8 : = - 8 24 2 3,0 
7 1 2 1 - = 3 1 6 1 a 
44 1 23 - - = 4 1 58 5 - 
44 1 23 - - = 4 1 58 5 - 














1Comprend la fabrication de boulons, rivets, vis, clous et fer en barre. 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
; TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
LONDON. LONDON. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

1 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 200 16 

2 Agricultural implement makers. . Fabricants d’instrumentsaratoires. 37 - 

3 Metal workers, n.0.8............... Ouvriers en métaux, N.a.s.......... 47 9 

4 Musical instrument makers........ Fabricants d'instruments de mu- 65 4 

sique. 

5 Other workers....................., Autres fabricants.................. 51 3 

6 | Pulp and paper.................... ..| Papier et pâte pour papier........... 26 19 

7 | Various manufactures— Diverses manufactures— 684 98 

8 Basket, broom and brush makers. F us de balais, paniers et 29 2 

TOSSES. 

9 Electricity and gas works! ........ Electricité et usines de gaz!........ 149 - 
10 Engineers and firemen, n.o.s....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... al - 
11 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 386 85 
12 Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 66 = 
13 Other workers.................... Autres fabricants.................. 23 11 
14 Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 432 3 
15 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 25 

and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
16 Carriage builders and repairers... . Construction et réparation de voi- 101 3 
tures. 
17 Car builders and repairers......... Construction et réparation de 290 
| wagons. 

18 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 16 

19 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 360 99 
20 Box and fruit basket makers....... Fabricants de boîtes et paniers à 78 86 

fruits. 
21 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 105 11 
22 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves. 51 - 
23 Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux..... 51 - 
24 Woodworkers and turners.......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 75 2 
25 | Office employees in manufactures....| Employés de bureaux dans les manu- 120 167 
factures. 
26 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 1,136 = 
27 Car, carriage and locomotive Fabricants de voitures, wagons et 77 - 
works. locomotives. 
28 Clay, glass and cement works...... Poterie, verrerie et porcelaine..... 35 - 
29 Distilleries, breweries, etc Distilleries, brasseries, etc........ 71 - 
30 Food factories............... Fabriques de produits alimentaires 127 - 
31 Iron and steel works....... Fabrication du fer et de l’acier..... 396 - 
32 Saw and shingle mills.......... Scieries et moulins à bardeaux..... 40 - 
33 Other factories.s;sssssesauserm ss Autres fabriques... .............. 390 - 
34 [VIIX. Mining—Metalliferous ores, |[VIIL. Industrie minière—Minerai 17 2 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
35 [IX. Professional...................... IX. Professions. ..................... 568 630 
36 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 161 93 
37 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres.. 71 6 
38 Musicians and teachers of music.... Musiciens et professeurs de musique + 48 77 
39 Photographers..…................... Photographes: messes vom s 19 1 
40 Other art, music and drama....... Autres arts; musique et drame. .. 23 9 
41 | Educational— Enseignement— 83 235 
42 Professors and lecturers........... Professeurs et conférencier.......... 11 1 
43 Teachers................. pains Instituteuta ices seases sarees de oes 72 234 
1 See note page 336. 1 Voir note page 337. 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


339 


TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
7 rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








‘Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15à ans - 25 à 64 ans 65 tack plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F. 

139 12 61 4 2 44 13 147 3 7 - 1 
32 = 5 - - - 5 ë 31 1 - 2 
36 7 11 2 1 - 12 8 33 1 1 - 3 
39 4 26| - 1 13 4 49 2} -| 4 
32 1 19 2 - - 14 1 34 2 3 - 5 
16 17 10 2 - - 9 18 17 1 - 6 

506 87 178 11 4 1 212 58 450. 39 18|- - 7 
20 2 9 - - - 6 - 20 2 3 - 8 

116 - 33 - - - 42 - 106 - a - 9 
20 - 11 - - - 2 - 27 - 2 -| 10. 

292 75 94 10 4 1 147 52 226 32 9 - | 11 
41 - 25 . - - 10 - 53 - 3 -| 12 
17 10 6 1 - - 5 6 18 5 - -| 13 

255 2 177 us 1 - 43 2 360 1 28 -| 14 
20 - 5 - - - 10 14 - 1 ~- 15 

& 
78 2 23 1 1 - 8 2 82 1 10 -| 16 

148 a fag) ie a 24 = 250 - 16] -| 17 

9 vi - - 1 - 14 - 1 -| 18 

257 76 103 23 1 3 78 76 261 20 20 19 
56 68 22 18 1 3 39 71 37 12 1 _- | 20 
72 6 33 5 - 16 5 78 6 11 21 
36 15 - - 8 - 39 - 4 22 
43 8 - 3 - 46 = 2 23 
50 2 25 - - 12) - 61 2 2 24 
92 161 28 6 - 47 103 71 64 2 = 25 

553 583 - ‘10 ~ 358 - 732 - 86 26 
28 49 - - 23 - 8 - 1 a7 
27 - 8 - 13 - 22 - — |. -1| 28 
21 - 50 : - 10 - “57 = 4 — | -29 
69 58 - 1 - + 28 - 95 = 3 — | 30 

155 241 - 4 - 133 - 244 - 15 -| 31 
24 16 - - 11 - 29 - - -| 32 

229 - 161 - 5 - 140 - 232 a 13 -| 33 
ii 2 6 - - - 1 1 16 1 - 34 

438 554 130 16 2 98 227 446 384 24 171 35 

2 58 11 - 55 ea 100 66 6 — | 36 

a4 K 26 - - 30 2 39 4 2 -| 37 
30 66 18 11 - 9 22 36 55 3 — | 38 
13 1 6 - 5 - 14 1 : — | 39 
15 9 8 - 11 3 il 6 1 -| 40 

- 2 52 79 173 2 10) 41 
“a a 4 = 2 = 1 11 |. = - | 42 
58 205 4l 29! = = 2 51 68 173 a! 40) 43 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age andoverin cities of 15,000 and over engaged 








WorKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
LONDON. “LONDON. 
Professional—con. Professions—suite. 
1 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 26 - 
2 | Legal professions— Professions légales— 58 26 
3 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 54 L 
4 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 4 26 
5 | Medical— Médicales— 137 153 
6 Dentistes tien Gene Dentistes neue ennemie eigue 30 1 
7 INUTSES nn un autns ne QR Garde-malades................... 1 148 
8 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 94 4 
9 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 12 - 
10 | Religious workers— Professions religieuses— 68 6 
Il CPV MON ne soda sacs sat cire Prétres et ministres. ............. aT 4 
12 Other workers... .................. Autres professions religieuses... .... 11 9 
13 | Various professional — Diverses professions— T 35 117 
14 Professional pursuits, n. e. s. Professions, Wy 6) divers ua 26 2) 
15 Stenographers and typists, n. ‘0. s. Sténographes et dactylographes, 9 113 
| n.a.s. 
i6 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. = 2 
suits. 
17 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce...................... 3,006 ois 
18 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 29 2 
19 Managers and superintendents... ... Gérants et surintendants.......... 12 1 
20 Ceres ae mme dover rotor COMMISE run armee nca pee 17 1 
21; Banks— Banques— 147 21 
22 OP Gla S ennemies ane er Fonctionnaires.................... 26 1 
23 QM ers ba Le rene acepsubsgcarsaailirscedoyace COMM.  sesaccecss secavent Hrerstied once 121 20 
24 | Bill posters Poseurs d’affiches 13 - 
25 | Brokers Courtietsis: as su ao eus mins 28 1 
26 } Brokers, clerks.......... Commis de courtiers a 4 
27 | Hucksters and pedlars................] Revendeurs et colporteurs 75 5 
28 | Insurance— Assurance— 152 38 
29 Agents sente sieste ane ABN tS Eee pere soon donb der howe 99 2 
30 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 53 36 
31 Loan, trust and real estate com-| Compagnies de prêts, garanties et 57 ll 
, panies— immeubles— 
32 DEN tes Se dent Les nel F1 EEE es - 
33 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 50 11 
34 | Merchants and dealers— Marchands— 2,500 834 
35 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 705 71 
tres. 
36 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 1,331 490 
37 Office employees n. e. s.......... 13 Employés de bureaux............. 175 273 
38 . Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 289 
tures de livraison. 
39 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 1,719 90 
(Land transportation) (Transport par terre) 
40 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 263 3 
: livraison— 
41 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 52 
de louage. 
42 Express company employees....... Employés de messageries.......... 49 
43 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 156 1 
44 Office employees.................. Employés de bureaux............. 6 2 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 



































Workers By NATIVITY. . 
—< Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODSS D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born, | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years  |65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
20 - 6 -| 8 - 17 - ù | 
53 26 5 - - 5 13 ‘49 13 4 - 2 
49 - 5 - - 1 - 49) — 4 3 
4 26 - = 4 13 - 13 - - 4 
126 127 11 26 - = 14 46 114 101 9 6 5 
29 1 1 - - - 6 - 22 1 2 6 
- 123 1 25 - - - 46 1 96 - 6 7 
: 86 3 8 1 - = 8 = 80 4 6 8 
11 1 - - = - 11 = 1 9 
42 4 26 2 - = 5 1 61 5 2 10 
39 3 18 af - = 2 1 53 3f 2) = 11 
3 1 8 1 3 - 8} 2 - 12 
27 109 8 8 2 9 88 26 26 - 1f 13 
19 1 7 1 à 3 - 23 1 1] 14 
8 106 1 7 2 6 87 3 24 - 15 
2 - - - 1 1 - -| 16 
2,340 806 666, 110 37 5 870 508 1,984 391 ; 115 12} 17 
22 2 7 - - 7 20 2 2 - 18 
7 1 5 - - 2 l 9 1 1 — | 19 
15 1. 2 - - 5 11 1 1 -| 20 
131 19 16 2 - - 90 8 55 13 2 -| 21 
24 1 2 - - 4 - 22 1 - 22 
107 18 14 2 - 86 8 33 12 2 —{ 23 
13 - - - - - - 13 - - | 24 
22 1 6 - - 2 ; 24 i 2 -—| 25 
4 4 1 - = - 3 3 2 1 - 26 
14 1 61 4 - 13 2 58 3 4 -| 27 
110 38 42 = - 28 23 115 15 9 - 28 
71 2 28 = - - 6 = 88 2 5 - 29 
39 36 14 - - 22 23) 27 13 4 - | 30 
45 10 pe 1 - 5 7 46 4 6 -| 31. 
6 & hi 1 - - - 5 2 — | 32 
39 10 11 1 5 7 41 4 4 - | 33 
1,979 731 521 103 37 15 722 465 1,651 352 90 12) 34 
508 42 197 29 e 26 4 2 58 50 9} 35 
1,103 436 228 54 i 3 506 295 794 189 24 3| 36 
148 253 27 20 1 2 80 166 87} + 105 7 37 
220 - 69 - 29 110 141 9 - | 38 
1,140 82 579 8 3 1 419 62 1,250 25 47 1} 39 
199 2 64 1 58 2 182 1 23 -|{ 40 
41 11 - 15 34 3 -| 41 
al sl - 12 32 5) -| 42 
110 1 46 28 _ Ws 15 -| 43 
5 1 1 1 3 1 3 1 - -| 44 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


-Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 




















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
# | Aggregate—Total 
à M—H F 
LONDON. LONDON. 
Trans portation—con. Transports—suite. 
1 | Steam railways— Chemins de fer— 980 14 
2 POO Siena dent ess a ome eame ad > ABONNÉS. ae vente lash as 2 es à DEL 48 - 
3 Brakemen and trainmen.. ‘ Préposés au bagage.. 189 - 
4 ONO UCLORS occ ste sane pens Conducteurs. . a 82 - 
5 Engineers, locomotive............. Mécaniciens....................... 76 - 
6 Firemen, locomotive.............. Chauffeur. san us done stand 60 - 
7 Managers, superintendents, foremen Gérants, surintendants et contre- 40 - 
maitres. 
8 Yardmen and roundhousemen..... HomMmes-de Gur»... sus 15 - 
9 Various and not specified.......... Autres emiployedscss org aveu ae 157 3 
10 Office employees.................. Employés de bureaux............. 60 11 
il DOIG cons mures Sama ene ee ee Journaliersi:s ves seu weave vows pees 193 - 
12 | Stréet railways— Employés de tramways— 207 4 
13 Managers, superintendents, foremen Gens, surintendants et contre- 25 - 
: maitres. 
14 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 120 - 
15 Street railway employees n. e. s.... Autres employés.................. 21 1 
16 Office employees.................. Employés de bureaux 41 3 
17 | Various occupations allied to trans-| Transport, divers— 269 69 
portation— 
18 Bad BITES curé vapor ses da Constructeurs de chemins......... 93 
Telegraph and telephone— ; Télégraphe et téléphone— 
19 Operators................., sus DÉTENUS: caen ven ame RE 122 64 
20 TAA, ne nine à bide ee send Employés de lignes.............. 4 
21 Transportation, n.e.s............. Transports, n.s.2................. 40 - 
22 Office employees. ................. Employés de bureaux............. 5 5 
23 LAbOUTÉTS, occu ios 5 ina HERR srensies Jonas cys eve ges s ses 5 
CALGARY. CALGARY. 
24 All occupations. Toutes les occupations. « 18,505 2,815 
25 [L. Agriculture..................... -.[L Agriculture..…...................... 758 19 
26 | Farmers, gardners, florists, etc......| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 758 10 
etc. à 
ni Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 528 6 
28 Labourers: seven cope cam JOUER 5, « caeenuan sever RES 230 4 
29 |II. Building trades................... I. Construction, métiers............ 4,432 5 
BO | Buicklaver®. ous eyo ncees peeenss Poseurs de briques.................. 218 
31 Builders and contractor: .| Constructeurs et entrepreneurs....... 343 
32 Carpenters........... Gharpentierss. issus mamans vus 1,430 
33 | Concrete builders.................... Constructeurs, béton.. 27 
34 | Electricians......................... Electriciens... soso sue 20 
35 | Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierre......... 218 - 
36 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et recouvreurs... 87 = 
37 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 391 - 
88: Plastererseus os axcdaeae var aumevex gars PIB UHVO TS sus Sue Ron wc asia cadena de 243 - 
39 | Plumbers and steamfitters...........| Plombiers et poscurs d’ appareils de 288 - 
; chauffage. 
AQ | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 53 - 
41 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 12 5 
42 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 451 
43 | Labourers, general, n.0.8............ Journaliers, généraux, n. a.8.......... 651 














. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Natrviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 






























































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aineiiet plus 

M—H F M—H F |M—H; F M—H F M—H F M—H F 
J 
657 11 323 3 2 - 234 Pe 731 6 13 1 1 
38 - 10 - - - 13 - t 35 . - 2 
155 - 34 - - - 60 - 128 1 She 43 
71 - il - - - 2 - 79 1 “= 4 
52 - 24 - - - 4 - 71 1 - 5 
39 - 21 - - - 22 - 38 - - - 6 
29 - 11 - - - 2 - 38 - - - 7 
53 - 4 22 - - - 21 - 54 - - 3 8 
83 2 74 L - - 24 - 130 2 3 1) 9 
55 9 5 2 1 - 44 + 15 4 - - | 10 
82 - 111 - nt - 42 - 143 - 7 11 
134 4 73 - = - 35 3 167 1 5 -| 12 
14 = 11 - - - 2 - 23 ~ - - 13 
88 - 32 - - - 21 - 98 - 1 - 14 
12 1 9 - - - 3 1 17 - |. 1 - 15 
20 3 21 - - - 9 2 29 1 3 - 16 
150 65 119 4 1 1 92 51 170 17 6 -| 17 
16 - 77 - t= 34 58 - a -| 18 
101 60 21 4 - 1 48 49 73 14 1 - 19 
3 - 1 - * 1 2 1 — | 20 
23 - 17 - 3 - 33 - 4 — | 21 
4 5 1 - - 2 2), 3 3 — | 22 
3 2 - Bh.) 2 — | 23 
i 
{ 

6,339 1,221| 12,166) 1,594 110 42 5,164 1,380 13,122 1,380 199 13] 24 
264 5 494 5 4 - 210 3 535 6 9 1| 25 
264 5 494 5 4 - 210 3 535 6 9 1] 26 
213 4 315 2 - - 119 1 402 4 7 1] 27 

51 1 179 3 4 91 2|. 133 2 2 - 28 
1,094 3| 3,338 2 5 1,091 3 3,315 2 21 — | 29 
22 196 - 39 178 - 1 -| 30 
87 256 47 295 1 - 31 
251 1,179 - 391 1,027 12 -| 32 
6 21 - - 1 25 1 - 33 

9 11 - ca 7 13 - 34 
29 189 < - 19 198 1 - 35 
50 - 37 - - 31 56 - -| 36 
128 - 263 : - 89 - 299 3 -| 37 
73 = 170| | - - 57 - 186 - -| “=| 38 
107 - 181) - “À - 94 - 193 - - — | 39 
734 _ 19 _ - = 7 - 46 = = 40 
3 3 9 2 - - 3 3 9 2 - 41 
70 - 381 - 3 - 160 - 287 - 1 - | 42 
225 - 426 - 1 = 146 - 503 - 1 — | 43 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and overin cities of 15,000 and over engaged 








No. 


<© 00 I Doe © D _ 


Workers BY AGGRE- 












































: GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
t 
Aggregate—Total 
M—H F 
CALGARY. CALGARY. 
TT. Domestic and personal service |IEI. he ag domestique et soins per- 1,311 1,171 
sonnels. 

Barbers and hairdressers.......... .| Barbiers et perruquiers............. 107 - 

Coachmen and grooms... 4s Cochers et palefreniers............. 68 - 

COOK Sxenenoncwaameiangnyernengs CUISINE Bus sur se ss murmure erinune 220 25 

Hospital and asylum employees. .| Employés d’hépitaux et d’asiles.... 11 38 

Hotel and boarding house keepers....| Hôteliers et propriétaires de maisons 41 68 

r de pension. ; 

Hotel and boarding house employees| Employés d'hôtels et de maisons de 252 62 

pension 

Housekeepers........................ MÉNABÈTÉS.. ui cest NAS - 60 

Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 35 5 

Launderers and laundresses:.. ...... Blanchisseurs et blanchisseuses. . 216 119 

Nurses and nursemaids.............. Nourrices et bonnes d’enfant......... - 20 

Restaurant keepers.................. Restaurateurs uv eanmue 39 2 

Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 126 124 

Servants) (Ni Où Miserere Serviheursy Ms Be Sis ccossges ecineo ren 77 568 

Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 119 80 

IV. Civiland municipal government IV. Employés du gouvernement et 1,558 63 
employés municipaux. 

Government— Gouvernement— 359 54 
Officials and clerks ‘ Fonctionnaires et commis......... 339 52 
DO WGUTREE ss cr dea nnd mare ene JOUTNSNETS ks asser dawned 20 2 

Municipal— Municipal— 1,199 9 
Officials and clerks.......... aman Fonctionnaires et commis......... 185 9 
Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . $2 
COTES nissan POMPE ETE tase amener mas 962 

V. Forestry........................... WA FOrêtS sens Gacaaceavinis 16 
VI. Manufactures” and mechanical/Vi. Manufactures et arts mécani- 2,845 377 
industries. ques. 

Chemicals, drugs and allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- 56 4 

duits de la méme nature— 

Clay, glass and cement.............. , Poterie, verrerie et ciment.......... 45 i 

Clothing and allied products— Hardes et produits de la même na- 116 269 

ture— 
Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 102 28 
Dressmakers...................... Modes (WOES oo nus ma eres - 162 
RO ns esas otesandaanes Modistes (chapeaux).........4..... 4 76 
Other clothing makers............. Autres fabricants de hardes. sa gia 10 3 

Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 68 10 
Owners and managers.............. Propriétaires...................... 10 1 
Agents. TE Seal gob witeer earns eA ATOS este ee AT ME DET Bare 9 2 
Operatives........................ Ouvriers emo nude 49 t 

Food and allied products— te alimentaires et produits 224 20 

Û de la même nature— 
Balers sante nine bua pier as Boulangers............,........... 93 2 
Canners and curers (meat)... Conserves de viande et viande salée 32 
Miller saeemonemmants i Meunier Sia... i... sea svectsivesiv-s 37 
Pork POCO iia usa van née eva Conserves de porc salé............ 20 - 
Various food products, makers... .. Fabricants de divers produits 42 18 
alimentaires. 

Iron and steel — Fer et acier — 352 
Blacksmiths....................., ÉOTRÉTONS.. un ameatsbetses 136 
Iron and steel works, n.o.s......... Ouvriers en fer, et en acier, n.a.s.., 64 
Tron founders...................... KRondeursiessesmmsnonte manie 56 
Machinistsisssertanmareneuteuensss Machinistes....................... 96 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


: 


Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans H5à Aans | 25 à 64 ans 65 neat plus 
M—H F M—H F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
a 
318 272 993 899 10 31 366 586 930 544 § 10 
54 53) | ss] = 24 83 i = 
27 41 = - | - 17 = 50 = 1 - 
9 2 211 23 - - 58 12 162 13 _ 
2 24 9 14 - - 4|, Pah 7 il : - 
17 22 24 46 - - 2 6 38 62 | — 
80 14 172 48 2 - 73 24 176 37 1 1 
26 oe € = 12 a 46 ; 2 
6 - 29 5 - 5 1 29 4 1 - 
20 16 196 103 2 8 64 75 150 36 - - 
- 5 - 15 3 a - 10 - 
13]‘ ] 26 1 5 1 - 34 1 - 
28 32 98 92 - = 56 83 70 39 2 
10 101 67 467 D 20 24 297 51 247 - 4 
52 29 67 51 4 34 41 80 38 1 1 
519 44 1,039 19 5 721 er 815 35 17 1 
142 38 217 16 1 - 91 22 262 31 5 1 
139 37 200 15 - - 86 22 248 29 5 1 
7 3 1 17 1 1 a 5 14 2 = 
377 6 822 3 4 = 630 5 553 4 12 
61 6 124 3 1 = 43 5 138 4 3 
13 _ 39 = 6 = 45 1 
303], 659 3 - 581 370 8 
5 - 11 6 = 10 
901 1981 1,944 179 2% 7 780 182 2,025 188 13 - 
17 1 39 6 1 11 6 45 - - 
18 2] % 9) = : ith? = 34 = ah as 
BZ 146}. 84 123 3 18 107 97 159 L - 
26 18 76 10 : 16 8 85 20 1 
- 86 - 76 - 2 54 a 106 - 
3 40 1 36 - 1 43 4 32 - = 
3 2 7 4 - 2 2 8 1 = = 
28 3 40 % - 1 14 5 53 4 1 - 
6 1 4 5 - 2 8 1 = 
4 5 2 - = 1 1 8 1 - 
18 2 31 5 = 1 11 4 371. 2 1 - 
67 10 157 10 1 2 63 16 159 2 1 - 
15 2 78 = 23 2 69 - 1 - 
10}, = 20) = i 21 = = 
20 ob 17 - fi = 30 - = 
6] ; 14 2 = 9 = 11 7 = 
16 8 26) 10 1 2 13 14 28 2 = 
102 250 99 252 - 1 
29 107 = 35 101 z 
22 42 20 44 = 
14 42 - 15 40 1 - 
37 59 - 29 67 = 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Worxers BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
CALGARY. CALGARY. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 167 3 
2 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 57 . 
3 Harness makers................... MOUISES.< veseieeisaeareiesyaswe dea 105 2 
4 Other leather goods, makers....... Fabricants d’autres marchandises 5 1 
: en cuir. 
5 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 50 
6 | Materials, general and undefined— Matériaux, non définis— 99 1 
7 Agricultural implements, makers Fabricants d'instruments aratoires 49 1 
8 Metal workers, n.0.5............... Ouvriers en métaux, n.a.s.......... 26 - 
9 Other workers.:................... Autres fabricants... 24 - 
10 | Various manufactures— Diverses manufactures— 496 24 
11 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz!.,...... 123 - 
12 Engineers and firemen, n.o.s....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... 53 - 
13 Printers and engravers.......... nee Typographes et graveurs.......... 251 17 
14 Other Works. amuse Autres fabricants.................. 69 7 
15 | Vehicles for land transportation——| Véhicules pour transport par terre— 224 - 
16 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 19 - 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
17 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de 21 - 
voitures. 
18 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 160 - 
‘ gons. ë 
19 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 24 - 
20 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 289 2 
21 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 66 2 
22 Sash and door makers...... pales Fabricants de portes et châssis... 30 - 
23 Saw and shingle mill operatives.... Scieries et moulins à bardeaux..... 130 
24 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs....... 63 - 
25 | Office employees in manufactures... res de bureaux dans les manu- 65 ai 
actures. 
26 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 594 - 
27 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 35 
locomotives. 
28 Clay, glass and cement factories.. Fabriques de poterie, verrerie et 54 - 
porcelaine. 
29 Distilleries, breweries, etc......... Liqueurs et breuvages............. 60 - 
30 POO Actor hrs Produits alimentaires et produits 45 - 
\ de la méme nature. 
31 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 151 - 
32 Other factories.................... Autres fabriques.................. 249 - 
‘ 
33 [VIII Mining—Metalliferous ores, |VIII. industrie minière—Minerai 202 
fuel, salt and stone. oo combustible, sel et 
pierre. . 
34 | Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contre- 24 
maîtres. 
35 | Miners, drillers and borers.......... Mineurs ct foreurs..... ............ 52 
BB | QUSPPY MER. ur esdeusne dass AUTOS c snake nt rime etape 112 
ar | Office employees.cs<cecanvavievavees Employés de bureaux............... 3 
BS  Tabourers.ss ste ass cleanin JOUPHALETS SE gixeean trame antenne à 11 
39 [EX. Professional.............. ....... IX. Professions. ..................... 824 619 
40 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 176 56 
41 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres. 69 14 
42 ATCWILECES ue sante tiens ATCHIHÉCLÉS an roses 39 








1 Includes owners, managers and skilled workers. 








TABLEAU VI. 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


347 


Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 

















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years , 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aus et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 

61 1 106 2 1 - 29 3 133 4 - 1 

23 34 : = 4 à 49 2 al -| 2 

35 70 2 1 24 2 80 - 3 

ÿ 3 1 2 1 1 4 - 4 

12 38 - - 9 41 - = 5 

63 1 36 - 19 1 79 1 - 6 

31 1 18 8 1 41 - 7 

18 - 8 - 6 20 . = 8 

14 c 10 - 5 18 1 - 9 

189 11 307 13 4 165 14 327 10 — | 10 

39 - 84 - 1 42 80 - - - | 1 

20 - 33 - - 6 - 47 - -{ 12 

101 9 150 8 3 90 10 158 7 -| 13 

29 2 40 5 - 27 4 42 3 - 14 

78 - 146 - - 49 175 - =| 15 

2 - 17 11 8 - - 16 

14 - 7 - - - 3 - 18 - - | 17 

46 - 114). - - - 30 - 130 - - 18 

16 - 8 - - - 5 - 19 - - 19 

96 1 193 1 31 — 66 1 219 1 1 —| 20 

16 1 50 1 - - 12 1 54 1 = [4 21 

17 - 13 - - - 5 - 25 - - 22 

45 - 85 - 2 - 30 - 98 - - 23 

18 - 45 - 1 - 19 - 42 - 1 24 

28 24 37 17 1 - 28 29 36 12 - 25 

110 484 - 17 - 199 - 375 - 3 26 

8 - 27 - 1 - 11 - 23 - - 27 

7 - 47 - - - 19 - 35 - - — | 28 

7 - 53 2 - 18 - 40 - - | 29 

5 = 40 1) ox 13 = 31 = 5 30 

32 - 119 5 - 61 - 84 - 1 31 

51 - 198 8 - 77 - 162 2 32 

35 - 167 - - 41 - 158 - 3 33 

7 - 17 - - - 2 - 21 - 1 34 

ri - 45 = = = 10 = 42 - - 35 

18 - 94 - - - 25 = 85 - 2 36 

2 - 1 - - = - - 3 - - -| 387 

1 - 10 - - - 4 - 7 - - | 38 

406 378 418} 241 3 1 151 251 657 366) 13 1) 39 

a 45 22 131 34 3 - 33 25 139 31 1| -]| 40 

18 6 51 8 2 Ce 16 10 51 4 - - 41 

ar) es 33 - 1 - 5 - 33 - - -| 42 





1 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 














GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
ME F 
CALGARY. CALGARY. 
Professional—con. Professions—suite. 
Art, music, drama—con. Art, musique et drame—suite. à 
1 Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musi- 39 37 
que. 
2 Photographers....... See HER SENS Photographes. : 4442 uses 29 5 
3 | Educational— Enseignement— 65 131 
4 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 4 3 
5 TAROT a vases ¢ tat sans 8 tor Re RES ns UNCUT iis ns 9 on ey odes dues dans 61 128 
6 | Engineers— Ingénieurs— 105 - 
7 CAVA. eva lisa ai ic dans cal te Génie Civil ous «2 cca wanes eaten deu à 24 = 
8 Engineers 0.'8.....5j05.4 aus douce Autres ingénieurs.................. 49 
9 SUEV6YOrss; cade ass ets Anders Hee ATDERTEUTS enr vsada wes ous bete 32 
10 | Legal professions— | Professions légales— 102 47 
11 Lawyers and notaries.........!.... Avocats et notaires................ 75 - 
12 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 27 47 
13 Medical— Médicales— 118 138 
14 Dentistsisne sis aes see sande sus HÉROS Sms ose de ee 27 1 
15 DURÉE neue eau dd dame cours Garde-malades................... 2 131 
16 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 76 6 
17 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............ 13 
18 Religious workers— Professions religieuses— 78 15 
19 Clergymen....::4...4.4.seie. Prétres et ministres............... 75 - 
20 Other workers..................... Autres employés.................. 3 15 
21 | Various professional— Diverses professions— 180 232 
22 Accountants....................... Comptables........ . ...,........ 33 1 
23 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rapporteurs 47 4 
24 Professional pursuits, n.e.s....... Professions, n.s.a................. 30 5 
25 Stenographers and typists, n.o.s... Sténographes et dactylographes, 37 211 
n.a.s. 
26 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 33 11 
suits. 
27 |X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 3,948 488 
28 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents A commission— 48 5 
29 Managers and superintendents..... Gérants et surintendants.......... 33 . 
30 CET sagan this Shae deep SAR OMT, cmt caen Mada wane 15 5 
31 Banks— Banques— 176 13 
oe OCR Sn en tenets ens. ner à Fonctionnaires, sites esse 29 - 
33 Ceres cio dan Geen Lames deans À ONTG Boe sca Gas bude a cena Rae ney à 147 13 
34.) Bill poster sis ses cor msg ess Poseurs d'AMONES eus à vue eee x draws 14 
25411  BTOKRETS 0 0 tn CouaeE end dela à PETS Lane nn seau ne à nas 77 
86 | Brokers, clerks...................... Commis et courtiers................ 6 
37 Hucksters and pedlars................| Revendeurs et colporteurs........... 11 
38 | Insurance— Assurance— 138 29 
39 AGNÈS. SELS se NE wae Pent PON Soke 3.8 ee mana HE RS AN Ne 74 2 
40 Officials and clerks................ , Fonctionnaires et commis......... 64 27 
41 Loan, trust and real estate companies.| Compagnies de prêts, garanties et 770 T7 
immeubles — 
42 PROD ocak ester knees ies eae ae POON Bc a as eek & Watts amen SENS 75 - 
43 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis.......... 695 77 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémünérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 


























Workers sy NaATIviry. 
= Workers sy AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Bom Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 set plus 
M—H F M—H Fr |M—H, F M—H F M—H F M—H F 
10 16 2] 21 6 13 33 Py - 1 
11 - 18 5 = 6 2 22 3 1 2 
42 99 23 32 12 45 53 86 - 3 
4 1 - 2 - - 1 4 2 - 4 
38 98 23 30 - 12 44 49 84 - 5 
41 . 64 - - 30 73 - 2) 6 
10 14 - = 3 20 - 1 7 
14 35 - - ll 38 = 7 8 
17 15 - = = 16 15 1 9 
63 31 Ps 16! -| - 13 26} 88 21 1l -| 10 
50 = 25 os = aa 2 ~- 72 - 1 11 
13 31 14 16, - a 11 26 16 21 - - 12 
100 80 18 58 = - 6 14 110 123 2 01 13 
24 > 3 1 = 4 - 22 1 1 - 14 
1 75 1 56 - = 1 13 1 117 - 1] 15 
66 5 10 1 a 1 1 74 5 1 - 16 
9 - 4 - = - 13 - - 17 
38 10 40 5 = 2 7 71 8 5 - 18 
36 - 39 cI = 2 - 68 : 5| ' - 19 
2 10 1 5 = = 7 3 8 - 20 
77 136 103 96 - 1 55 134 123 97 2 - | 21 
19 1 14 = 5 - 28 1 - 22 
21 4 26 - 12 2 35 2 - - | 23 
5 3 25 2 - 6 1 22 4 2 - | 24 
17 123 20 88 1 26 123 ÿ it 87 — | 25 
15 5 18 6 6 8 ay 3 — | 26 
1,870 280} 2,078) 208 42 2| 1,061 272 2, 824 214 21 - | 27 
20 5 28 - - 12 1 36 4 28 
14 = 19 - 5 - 28 - 29 
6 5 9 - 4 1 8 4 30 
96 9 80 4 92 6 83 7 i 31 
22 - fi - 3 - 25 - 1 . 82 
74 9 73 4 89 6 58 7 - 33 
4 - 10 - - 4 - 10 = = 34 
52 - 25 - = 11 - 66 - - . 85 
3 5 43 | LE 2 2 = 2 S = 36 
3 = 8 - - - = 10 7 1 -| 37 
74 20 gl 9 - 21 17} 117 12 =! sl BS 
43 - 31 2 - i - 67 2 - — | 39 
31 20 33 "i - 14 17 50 10 - -| 40 
430 55 340 22 1 - 94 54 668 23 4 - | 41 
37 _ 38 - - 11 - 63 - 1 -| 42 
393 55 302 22 i 83 54 605 23 6 -| 43 
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Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 




































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
CALGARY. CALGARY. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. s 

1| Merchants and dealers— Marchands— 2,708 364 

2 Proprietors, managers and foremen Propriétaires, gérants et contre- 867 23 

maîtres. 

3 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 1,352 181 

4 Office employees.................. Employés de bureaux............. 276 160 

5 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 213 - 

tures de livraison. 

6 |XI. Transportation.................. XÉ Transport some 2,611 82 

(Land trans portation) : (Transport par terre) 

7 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 831 5 

livraison— 

8 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 100 4 

de louage. 

9 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 27 = 
10 Express company employees....... Employés de meskageries.......... 53 - 
11 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 639 - 
12 Office employees.............. ... Employés de bureaux............. 12 4 
13 | Steam railways— Chemins de fer— 1,416 43, 
14 ADOD See daniel elle AventS semence tena anaianes amie aea ete 50 - 
15 Baggagemen............ ses Préposés au bagage. son 39 - 
16 Brakemen and trainmen........... OLPC DR ane NÉ eee 348 - 
if CONC UCEORS: «252rv cceavsidatafenaveetsnene Conducteurs:cciccicsaaiesuorcaams 54 - 
18 Engineers, locomotive............. MÉCAMOAEn Sen ur 0X ERE SN cow 23 
19 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 45 

men. maitres. 

20 Sectionmen and trackmen......... CAR OMR TEL us donne mans 99 
21 Yardmen and roundhousemen..... . Hommes dé COUP escent ceics ce nes 61 
22 Various and not specified.......... Autres employés.................. 278 - 
23 Office employees.................. Employés de bureaux............. 150 43 
24 LAbouTers sonne nue JOUPRALIGÉS. scan vue donner 269 8 
25 | Street railways— Employés de tramways— 129 
26 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs..... 103 
27 Street railway employees n. e. s.... Autres employés.................. 16 
28 Ha bOurers: ici. nuire Anne Journaliers......... PR TE 10}. - 
29 | Various occupations allied to transpor-| Transport, divers— 235 34 

tation— - 
30 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 26 

Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
31 DDR IOES. russes sise Épéraleuts.. osseuse vers 147 33 
32 TI PP EE PE entice Employés de lignes.............. 11 - 
33 ‘Transportation, fs ©. Sisececvseeas "Transports; nya S serment 48 ie 
34 Office employees.................. Employés de bureaux............. F3 1 

ST. JOHN. ST-JEAN. 

35 All occupations. Toutes les occupations. + 12,706 3,809 
SO Ne Agricltires, cs cee seennraceess I. Agriculture........................ 150 6 
37 | Farmers, gardeners and florists...... Cultivateurs, jardiniers et fleuristes. 150 6 
38 Owners, managers, et¢............. Propriétaires, gérants, etc......... 93 3 
39 D Rares mes amas Journaliérs.. sus 57 3 
40 (IX. Building trades................... IL. Construction, métiers............ 1,640 1 
4): | Bricklayers cies esse Poseurs de briques 32 - 
42 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs. 62 - 
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Workers BY Nariviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
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r 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sink plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
‘à 

1,188 191] 1,520) 173 39 2 825 194 1,832 168 12 1 
407 10 460 13 - 103 5 757 18 7 2 
586 83 766 98 15 1 481 100 852 80 4 - 3 
134 98 142 62 1 1 132 89 142 70 1 - 4 
61 - 152 23 109 81 - - - 5 
927 41) 1,684 41 14 1 737 56 1,853 25! 7 - 6 
332 2 499 3 3 - 262 3 563 2 3 - 7 
37 1 63 - - 40 60 1 - - 8 
12 - 15 - - 5 - 22 - 9 
28 = 25 - - = 18 - 35 - - 10 
249 - 390 - 3 - 195 - 438 | 3 11 
6 1 i 6 3 - - 4 3 8 1 - 12 
454 34 962} _ 9 7 - 380 34 1,026 9 3 13 
11 - 39 - = = 11 - 39 - - 14 
16 - 23 - - - 6 - 33 - - 15 
174 - 174 - = = 103 - 245 - - 16 
39 - 15 - - - 5 - 49 - - -| 17 
12 - 11 - - = 1 - 21 - 1 - 18 
“16 - 29 - - - 9 - 36 - - 19 
17 - 82 - - - 31 - 68 - - 20 
14 - 47 - - 12F - 48 - 1 21 
86 - 192 - - 55 - 222 - 1 22 
44 34 106 9 3 65 34 82 9 - -| 23 
25 244 4 82 183 - - 24 
62 67 24 105 - - - | 25 
55 48 17 86 - — | 26 
7 9 3 13 : - | 27 
10 4 6 - -| 28 
79 5 156 29 4 1 71 19 159 14 1 — | 29 
6 - 20 = 6 : 20 - : -| 30 
48 5 99} 28 2 1 43 18 101 14 1} -| 31 
3 = 8 21 ,- 5 4 — | 32 
20 - 28 - - - 16 : 32 -| 33 
2 - 1] - 1 - 1 1 2 - | 34 
10,983| 3,447) 1,723} 362) 108 38} 3,155) 1,821 8,760) 1,874 683 76) 35 
109 4 41 2 11° - 31 2 96 3 22 1| 36 
109 4 41 2 1 - 31 2 96 3 22 1] 37 
72 2 21 1 = - 16 = 59 = 18 - 38 
37 2 20 1 1 - 15 2 37 3 4 1] 39 
1,427 1 213 - 5 - 356 1 1,188 - 91 40 
25 7 - - - 3 26 - 3 41 
53 9 - - - 37 24 1 42 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
: TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
° Aggregate—Total 
M—H F 
ST.JOHN. : ST-JEAN. 
Building trades—con. Construction, métiers—suite. 
1| Carpenters.......................... Charpentiers .......,.............. 394 
2 | Masons and stone cutters.............| Maçons et tailleurs de pierre......... 76 
3 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 53 ù 
4 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs......... tes 177 1 
5 | Plumbers and steamfitters...........| Plombiers et poseurs d'appareils de 110 
chauffage: 
6 | Other building trades................ Autres constructions................. 26 
7 | Office employees.................... Employés de bureaux...... 1 
8 | Labourers, building trades Journaliers, construction. 62 - 
9 | Labourers, general, n.0.8............. Journaliers, généraux, n.a.s. 647 - 
10 |IXI. Domestic and personal service. |III. Service domestique et soins 664 1,355 
personnels. : 
11 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 124 - 
12) Bagh Make oss one wines se 8 eo Cireurs de bottes.................... 25 - 
13 | Charitable institution workers...... Hmployes dans les institutions de 5 23 
charité. 
14 | Coachmen and grooms......,........ CHANNEL à ris dde eee SAR DES 74 _ 
15 OO Bas à dus à cag ee maceE ARAE SEGA BE CASINOS 2 ans en bse deg Dane BSH 9 40 
16 | Hospital and asylum employees....| Employés d’hôpitaux et d’ asiles. . 17 74 
17 Hotel and boarding house keepers. . ree et propriétaires de maisons 35 67 
e pens 
18 | Hotel and boarding house employees Employés d' hôtels et de maisons de 131 84 
pension. 
19 | Housekeepers........................ Ménarèresiss 2 sens danse aves mens eue - 87 
20 | Janitors and caretakers............. | Concierges et surveillants............ 44 6 
21 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses 79 119 
22 | Nurses and nursemaids.... Nourrices et bonnes d'enfants. se - 45 
23 | Restaurant keepers...... Restaurateurs....................... 21 4 
24 | Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 26 37 
25 | Seamstresses........................ COUTUTIBFÉS y scr cca: sisravacn eve deu nace - 36 
26 | Servants, DOM... à à vus semis nus Serviteurs, n.a.8..................,.. 31 691 
27 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 43 42 
28 (EV. Civil and municipal government./fV. Employés du gouvernement et 714 24 
employés municipaux. 
29 | Government— Gouvernement— 247 17 
30 Officials and clerks.......... ..... Fonctionnaires et commis,..:..... 230 15 
31 Da BOUPELS si casenemsonvéens sx ees Journaliersi; sssssutau canes teas sde 17 2 
32 | Municipal — Municipal — 467 7 
33 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 110 6 
34 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secrète... 58 1 
35 LG bo urer sg 54062 uns Sai ge date rente BOUTIN EES yc sido legis wer Nana Es 299 - 
36 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 86 = 
Of | : HiShérmense: sas cer rase nement dees Pécheursvs sir ede See SALA Soda 86 nu 
38 |VE. Forestry......................... VE: MOPCtS i555 as hou semer 46 
39 VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 3,576 1,129 
industries. . ques. 
40 | Chemicals, drugs and allied pro-| Produits chimiques, drogues et pro- 30 ‘18 
ducts. duits de la méme nature. 
41 | Clay, glass and cement.............. Poterie, verrerie et ciment.......... 21 = 
42 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même na- 196 700 
ture— 
43 Dressmakers Modes (robes).................... - 355 
44 WASPS. eee Oh 24 end oes Modistes (chapeaux).............. 2t 150 
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Workers BY NaATIviry. 
Me WoRkERS BY AGE PERIODS—ÆMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24eans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H[ F M—H F M—H F M—H F 
353 41 : 1 = 37 311 45 - 1 
65 lil ‘- - 9 63 al -| 2 
49 = 4 : - 13 : 39 i} =| 3 
142 1 35 1] - 28 1 144 4 4 
103 - 7 1 - 46 62 1 - 5 
25 - 1 ~ 7 19 - - 6 
1 - - - = 1 = = = = 7 
54 - 8] - - 15 44 - 3 - 8 
557 - 90 2 = 160 = 456 - 29 9 
488| [1,148 176} 207 8 22 161 579 465 712 30 421 10 
114 - 10 - - 47 = 73 - 4 11 
10 = 15 - 5 = 11 æ 9 = = 12 
5 22 1 dl = = 5 4 18 = 13 
68 - 6 - = = 10 = 61 - 3 14 
8 28 1 12 - - 1 11 8 28 - 1] 15 
10 71 7 3 = 1 3 44 12 29 2 -| 16 
28 62 7 5 - - 1 - 27 57 7 10} 17 
102 70 29 14 1 - 41 40 87 44 2] 18 
= 74 - 13 - = - 21 = 60 = 6] 19 
27 5 17 1 - - 4 = 36 6 4 - | 20 
26 107 53 12 = 19 37 59 76 1 6 21 
- 44 - 1 - - = 10 - 33 - 2| 22 
16 3 5 1 - = = - 20 4 1 - | 23 
21 33 5 4 - 10 19 15 17 1 1) 24 
= 34 - 2 - - 5 10 = 25 = 1] 25 
21 556 10 135 = 16 9 368 22 295 = 12) 26 
32 39 11 1 5 5 14 32 20 5 8| 27 
604 23 110 1 TT 101 12 527 11 86 1] 28 
219 16 28 1 31 9 190 8 26) —| 29 
206 14 24 1 27 9 179 6 24 -| 30 
13 2 4 4 - ll 2 2 -| 31 
385 7 82 - 70)" 3 337 3 60 1] 32 
98 6 12 - 8 3 93 2 9 1] 33 
55 1 3] — - 2 - 51 1 5 -| 34 
232 67 - - 60 - 193 46 -| 35 
85 1 fl sg 19 = 55 à 11 36 
85 - 1 - 1 - 19 - 55 - 11 a7 
45 - 1 - - = 7 = 38 - 1 38 
3,117) 1,054 459 15 46 il 972 577 2,398 532 160 9} 39 
25 16 5 2 = = 3 14 25 4 2 -~| 40 
15 - 6 - 2 - 6 - 12 - 1 - | 41 
140 659 56 41 1 3 53 288 132 402 10 7| 42 
- 340 - 15 - - - 101 - 248 - 6| 43 
16 144 5 6 - 12 99 9 51 - -| 44 
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WORKERS BY AGGRE- 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
4 Aggregate—Total 
M—H F 
ST. JOHN. ST. JEAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Clothing and allied products—con. Hardes et produits de la méme 
nature—suite. 
1 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 158 162 
2 Other clothing makers............. Autres fabricants d’hardes........ 17 33 
3 Factory n. 0. s— Fabriques, B. à. S— 54 10 
4 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants........... 11 1 
5 Operatives........................ QUVTICIS Sas nan mouve teste bee ees 43 9 
6 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 213 82 
la même nature— 
* PAS tartines nanas Boulangers........................ 79 17 
8 Biscuits and confectionery... Pâtissiers et confiseurs...... eelate 2 42 22 
9 Various food product makers...... Fabricants de divers produits ali- 92 43 
mentaires. 
10 | Iron and steel — Fer et acier — 479 1 
11 Blacksmiths...................... Forgéronss:. vs sr Festa 's Maes 57 1 
12 Boiler makers..................... Chaudronniers......... nr nt = 3 26 - 
13 Iron and steel works n. 0. 8....... Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. 70 - 
14 Iron founders...................... Fondeurs;::: 23e erems esse se 213 - 
15 Machinists ss. sus use annee Machinistes....................... 64 - 
16 Tools and cutlery makers.......... Fabricants d’outils et coutellerie. . 21 - 
17 Other workers..................... Autres fabricants.................. : 28 
18 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 107] . 9 
19 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures......... 68 8 
20 Harness makers................... Sellierss cach 2 fre tan ees men 23 1 
21 Other leather goods, makers... Fabricants d’autres marchandises 16 - 
en cuir. 
22 | Liquors and beverages..............- Liqueurs et breuvages............... 26 1 
23 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 235 16 
24 Metal workers n. 0. 8.............. & Ouvriers en métaux, u.a.8........ 210 14 
25 Other workers..................... Autres fabricants... .:,..,.....,.: 25 2 
26 | Textiles— Industries textiles— 146 146 
27 Cotton millst..:................... Filatures de coton!......,......... 128 136 
28 Various textiles, n. e. s.1............ Diverses textiles, n.s.a.1......... 18 10 
29 | Various manufactures— Diverses manufactures— 399 87 
30 Basket, broom and brush makers. ee de balais, paniers et 103 34 
TOSSES. 
31 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}....... 33 - 
32 Printers and engravers... Typographes et graveurs... 206 48° 
33 Tanners and curriers. 3 Tanneurs et corroyeurs. oe 23 - 
34 Other workers..................... Autres fabricants.................. 34 5 
35 Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 99 1 
36 Carriage builders and repairers.... Construction et réparation de voi- 42 - 
tures. 
37 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 52 1 
gons. : 
38 Other workers...............,..... Autres fabricants... ............... 5 
39 | Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 76 
40 Boat builders...................... Constructeurs de bateau... ........ 28 
41 Ship builders..... ae eames aus FFE Constructeurs de navires.......... 44 
42 Sail makers and riggers............ Gréeurs et fabricants de voiles..... 4 
43 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 414 12 
44 Cabinet and ae makers...... Ebénistes et meubliers............ 26 - 
45 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves. 46 
























1Includes owners, managers and skilled workers. 
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NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
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Canadian Born 



































1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years |65 yrs and over|No. 
« Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus : 
M—H F M—H F |M—H F M—H F M—H F M—H |F 
’ 

112 149 46 13 2 eid 67 113 93 8 - 1 
12 26 5 7 1 al 4 21 10 10 2 1 2 
48 8 6 2 - 11 6 39 4 4 - 3 

9 - 2 1 - - - 1 10 - 1 - 4 
39 8 4 1 - - 11 5 29 4 3 - 5 

171 79 42 3 2 4 39 59 159 18 13 1) 6 
59 17 20 - 1 - 12 8 57 8 9 1) 7 
31 21 11 1 1 1 12 16 29 5 = 8 
81 41 11 2 ™ 38 15 35 73 5 4 9 

424 1 55 = | x 3 128 - 329 - 19 1} 10 
54 1 3 - - 7 43 7 1) 11 
23 - 3 - 1 7 17 1 -| 12 
60 |: 10 - - 14 56 : - | 13 

186 - 21 - 2 - 64 140 7 - 14 
55 = 9 - = - 23 38 - 3 - 15 
20 - 1 = - 4 = 16 - 1 a 16 
26 2 = - 9 19 - 17 
90 9 17 i 2 - 25 8 68 1 12 -| 18 
57 8 11 : = 11 7 45 1 12 - 19 
21 1 2 2 = 8 1 13 - = 20 
12 4 = = 6 = 10 - = 21 
25 1 1 1 - 6 1 18 - a -| 22 

192 15 43 1 2 81 11 147 5 5 23 

175 13 35 1 2 = 77 11 127 3 4 -| 24 
17 2 8 - 4 Moe 20 2 1 25 

107 125 39 21 6 1 51 94 85 51 4 26 
91 116 37| 20 6 1 42 86 77 49 3} -| 27 
16 9 2 1 - 9 8 8 2 1 -| 28 

362 82 37 5 7 2 146 58 237 27 q - | 29 

“94 31 9 3 4 1 49 27 50 6 -| 30 
25 - 8 . - - 9 - 24 - : -| 31 

193 46) , 13 2) 3 1 74 28 122 19 7 -| 32 
21 : 2 = - 4 - 17 - 2 — | 33 
29|- 5 5 = 7 10 3 , 24 2 iS 34 
85 1 14 - 10 - 79 1 10 35 - 
36 6 - 3 - 35 - 4 36 
46 1 6 = 6 - 40 1 6 37 

3 2) = - 1 4 = as 
= 4 = = 4 48 24 — | 39 

58 - 2 - - 2 20 6 -| 40 
43 - 1 -. - 2 25 - 17 - | 41 
3 = 1 - - - 3 1 -| 42 

: - 3 1 81 8 312 3 18 43 

a el) oa ae à dE » 2 - 1 i 
39 = 7 2 = - 13 30 - 3 45 
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WORKERS BY AGGRE- 



































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ST. JOHN. ST-JEAN. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Wood, manufactures of—con. Bois, manufactures du—suite. 
1 Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux.... 259 - 
2 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 83 12 
3 Office employees in manufactures... Poe de bureaux dans les manu- 64 46 
actures 
4 | Labourers in manufacturers— Journaliers de manufactures— 1,017 
5 Car, carriage and locomotive facto- Fabriques de voitures, wagons et 95 
ries. locomotives. 
6 Food factories.............,........ Fabriques de produits alimen- 46 
taires. 
ra Iron and steel works............... Fabriques du fer et de l’acier...... 140 
8 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 376 
9 Other faCtwories....cisee parcs Autres fabriques. «<.s4s-s4q000e08: 360 
10 [VIII. Mining—Metalliferous ores, [VIII Industrie minière—Minerai 74 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
11 [EX. Professional. .................... IX. Professions...................... 456 479 
12 Art, music, drama— Art, musique et drame— 76 63 
13 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres. 33 7 
14 Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musique 19 51 
15 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 24 5 
16 | Educational— Enseignement— 34 187 
17 Professors and lecturers...... .... Professeurs et conférenciers... ..... 2 - 
18 TeACHerSeicssusnasiien cask ma stades Tnstituteurss.d.).sceaiiataa nord dent 32 187 
19 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs D aveeeee sian 20 
20 | Legal professions— Professions légales— 75 25 
21 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 69 - 
22 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 6 25 
23 | Medical— Médicales— 97 89 
24 MDGNCISES seems weave vanindis:sianamacem’ Dentistes issues css wie wane 36 1 
25 Nurses....: bat Re Ent Garde-malades................... 1 87 
26 Physicians and surgeons... st Médecins et chirurgiens fl 57 1 
27 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires. ............ 3 - 
28 Religious workers— Professions religieuses— 77 11 
29 CÉtES e.. cen ed nd kee toe ites Prêtres et ministres............... 60 - 
30 Other workers..................... Autres professions religieuses...... 17 11 
31 | Various professional— Diverses professions— 77 104 
32 Accountants....................... Comptables....................... 29 2 
33 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rappor- 23 
teurs. 
34 Professional pursuits n. e. s.. Professions, n. 8.4................. 10 4 
35 Stenographers and typists n. ‘Os. Sténographes et dactylographes, 13 88 
Nn. a. S. 
36 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 2 10 
suits. 
37 |X. Trade and merchandising........X. Commerce........................ 3,276 733 
38 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 27 1 
39 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 22 - 
40 DIOP Ss she nes Rees s rites weds Rew EO hie ae ee ae ed ed dois es 5 1 
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Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 


























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
245 = 14 3 - 53 193 2 10 
-77 12 6 = 1 12 8 67 3 4 
57 46) 7 = 29 30 34 16 1 
919 98 17 - 299 - 674 27 
85 - 10} - 9 = 83 3 
42 - 4 - 1 11 - 33 1 
123 - 17 - 2 29 = 104 = 5 
357 - 19 - 8 107 - 254 - 7 - 
312 - 48 - 6 143 - 200 - 11 - 
65 9 - - 13 60 - 1 = 
381 447 15 32 - 70 193 363 280 23 6 
65 58 11 5 19 20 55 41 2 2 
31 6 2|- 1 al 9 4 23 3 1 : 
14 47 5 4 4 13 14 36 1 2 
20 5 4 - = 6 3 18 2 
31 176 3 11 i 59 29 126 1 2 
2 a = - = 1 = S| LE 
29 176 3 11 3 59 28 126 1 2 
17 - 3} - a 11 - 1} - 
69 24 6 1 = 8 23 65 2 2 - 
63 - 6 - - 5 - 62 - 2 - 
6 24 1 - - 3 23 3 2 - 
88 82 9 % - 8 19 78 70 11 
32 1 4 z - - 3 1 30 = 3 
1 80 - 7 - - 18 1 69 - 
52 1 5 - 5 44 1 8 
3 — |r - - 3 a 
42 7 35 4 - 4 3 70 6 3 2 
35 - 25 - 4 - 55 = 1 = 
7 7 10 4 - - 3 15 6 2 2 
69 100 8 4 - 19 69 55 35 3 = 
27 2 2 - 4 = 24 2 1) = 
20 3, = 5 i 17 = i] os 
7 3 3 1 - 10 4 - 
13 85 - 3 9 61 4 2 = 
2 10 - = - 1 8 2 1 
2,870 691 406 42 4? 4] 1,032 398 2,053 315 149 16 
26 1 1 - - - 3 1 24 
21 = 1) oes) =|) oe £ 22 = 2 
5 1 - - 3 1 2 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
A 
M—H F 
ST. JOHN. ST-JEAN. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1} Banks— Banques— 142 = 
2 ORR CLAS enr asta sons Fonctionnaires.................... 23 - 
3 CRE en eee ee COMMIS s ies neue use se partent 119 12 
4 | Bill posters.......................... Poseurs d’affiches................... 8 - 
5 | Brokers Courtiers 29 
6 | Brokers’ clerks Commis de courtiers. 9 8 
7 | Hucksters and pedlars... ............| Revendeurs et colporteurs 62 7 
8 | Insurance— Assurance— 143 49 
9 DEON iad snr? was wane ORNE ES Agen ts bas agi nadia eae eisai bie 86 4 
10 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 57 45 
11 | Loan, trust and real estate companies! Compagnies de prêts, garanties et 19 3 
immeubles— 
12 ARE een dans ets ABEDS scsiccisn nite dun wine seman sera 4 : 
13 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 15 3 
14 | Merchants and dealers— Marchands— 2,837 653 
15 Proprietor$, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 833 87 
tres. 
16 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 1,381 404 
17 Office employees.....,............ Employés de bureaux............. 223 162 
18 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs......... 400 - 
19 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 2,024 82 
(Land transportation) (Transport par terre) 
20 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et li- 347 4 
vraison— 
21 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 46 
de louage. 
22 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 10 
23 Express company employees....... Employés de messageries.......... 44 
24 Truck and cartagemen............... Conducteurs d’attelages........... 241 
25 Office employees.................. Employés de bureaux............. 6 4 
26 | Steam railways— Chemins de fer— 579 3 
27 RER: never teste oies ARE eee seen see ee ore 48 - 
28 Brakemen and trainmen........... BerTefre ng. » sa à sata dveurae enna 86 = 
29 Engineers, locomotive.............. Mécaniciens......,................ 37 - 
30 Firemen, locomotive...............- CHANTEURS seed te qpoeminevaackend 24 - 
31 Sectionmen and trackmen... Cantonniers..... 24) - 
32 Yardmen and roundhousemen...... Hommes de cour. nee 22 - 
33 Various and not specified.......... Autres employés.................. 100 - 
34 Office employees.................. Employés de bureaux............. 82 3 
35 Labourers jie ss es nee ave Journaliers........................ 156 - 
36 | Street railways— Employés de tramways— 155 5 
37 Motormen and conductors.......... Garde-moteurs et conducteurs..... 92 
38 Street railway employees, n. e. s... Autres employés.................. 34 . 
39 Office employees.......,...,...,.. Employés de bureaux............. 8 5 
40 Pa bourersy.cangamsis mers Journaliers................ Sue 21 
(Water transportation) (Transport par eau) 
41 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 776 3 
42 Boat and canalmen Bâteliers et préposés aux canaux... 27 - 
43 Freight handlers... Préposés au bagage................ 80 
44 Lightermen........ GADATIETS sans ndanna cian 66 
45 Sailors and seamen.......,........ Marins.......... Pe eee See 436 - 
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TABLEAU VI Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés, dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 





















































Workers By Nativity. 
ans p Workers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over] No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 suget plus 
ME | F M—H F |mM—H| F M—H F M—H F M—H F 
121 12 21 = = - 78 7 56 5 8 1 
18 = 5 = = = 1 - 20 - 2 2 
103 12 16 - - = 77 ri 36 5 6 3 
6 2 - - - - - 7 - 1 4 
27 - 2 = - = 8 - 24 - 2 5 
8 8 a= - = 3 4 6 4 - 6 
9 1 53 6 - - 5 2 55 5 2 7 
129 49 14 =, 3 DA HE 34 ‘81 93 18 13 - 8 
‘4 4 9 = i 15 - 64 4 7 - 9 
52 45 5 = 19 31 29 14 6 — | 10 
19 2 2 - sa 3 3 14 - 2 - 11 
4 - - = - - 2 - 2 - | 12 
15 2 1 - = 3 3 12 - - -| 13 
2,525) 618 312 35 39 4 903 350 1,774 283 121 16} 14 
707 71 126 10 a = 92 656 74 85 12| 15 
1,247 384 134 20 12 3 573 242 774 156 22 3| 16 
210 157 13 5 2 1 93 _ 107 123 53 5 1] À 
361 39 - 25 = 145) - 221 9 -| 18 
1,792 4 232 3 5 1 393 59 1,517 21 109 1) 19 
324 4 23 - 2 68 i 256 2 21 1] 20 
43 - 3 - 1 6 39 - - | 21 
10 = - - 10 - - -| 22 
42 2 - À 11 - 30 - 2 -| 23 
223 - 18 - - 47 - 175 - 19 -—| 24 
6 4 -| -| - 4 1 a 1) 25 
519| 3 60| - 2 160 399 3 13} -| 26 
42 6 - - - 12 36 - - 27 
80 6 - - - 24 61 - a 28 
32 5 - - 3 - 33 - 1 =} 39 
24 a - - 9 - 15 - - 30 
22 2 - - 4 20 - - 31 
19 3 - - 4 - 17 - 1 32 
91 - 9 - - - 19 - 78 - 3} - | 33 
77 3 5 - - = 37 - 43 3 2 -| 34 
132 24 - 2 48 - 96 - 10 35 
143 5 12 - - - 29 2 124 3 2 -| 36 
87 5 - - - 18 - 74 - - -| 37 
30 4 - - - 4 - 28 - 2° - | 38 
8 5 - - - - 2 2 6 3 - -| 39 
18 3 -| -| - 5 - 16 ~ -| -| 40 
665 3 111 - - - 81 2 633 à 62 - | 41 
27 - - - - 1 - 20 6 -| 42 
68 12 - _ - 6 - 49 1 -| 43 
64 2 - - - 10 - 54 2 -| 44 
359 Gil. “saul BE ae 55 = 341 = 40! = 1 45 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 























































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
ST.JOHN. ST-JEAN. 
Transportation—con. Transport—suite. 
Sail and steamship—con. Navires à voiles et à vapeur—suite. 
1 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 161 - 
2 Office employees.................. Autres employés.................. 6 3 
3 | Various occupations allied to trans- Transport divers— 167 67 
portation— 5 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
4 ODETALOTS + Lan acai evnmeciases? CROP ETS cen ove donne soma dees 117 56 
5 Linémensiuss vere ce same nant - Employés de lignes, n. s. a....... 9 
6 Transportation, n.e.s.............. Transports, n. sa.................. 37 - 
7 Office employees.................. Employés de bureaux............. 4 11 
VICTORIA. VICTORIA. 
8 All occupations. Toutes les occupations. 13,974 1,505 
9 I. Agriculture................ ....….. LE. Aerlg uO reas un cess cease emesens 253 4 
10 | Farmers, gardeners, florists, etc......| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 253 4 
etc. 
11 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 127 - 
12 a DOUTCr 8 sensé swans amer Jouraaliere..s à uses aoswneee 126 1 
13 |. Building trades.................. IX. Construction, métiers............ 2,562 1 
Tf | Brickley Gti c.g. Loos veins vonage seeds Poseurs de briques.................. 68 ~ 
15 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 237 = 
16 | Carpenters.......................... CHATPRNTIORS occ. nu coer ee ewe eet 796 - 
17 | Concrete builders.................... Constructeurs, béton................ 20 - 
18 | Electricians......................... Electriciens......................... 19 - 
19 | Masons and stone cutters.............| Macons et tailleurs de pierre. .... 45 - 
20 | Metal workers and roofers. Ouvriers en métaux et couvreurs..... 38 = 
21 | Painters and decorators.... ..| Peintres et décorateurs.............. 235 = 
22: || Plasterers sc se css abel PIB esis ue sas eect anges nantes ed 98 = 
23 | Plumbers and steamfitters...........| Plombiers et poseurs d'appareils de 127 = 
chauffage. 
24 | Other building trades................ Autres constructions................. 5 = 
25 | Office employees.................... Employés de bureaux............... = 1 
26 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 96f 
27 | Labourers, general, n.0.8............. Journaliers, généraux, n.a.s........... 778 
28 (HT. Domestic and personal service. mi. Service domestique et soins 1,201 521 
5 personnels. 
29 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 77 1 
30 DOS names mumeere avé nant Cuisiniers.. 22e sata Que à 77 7 
31 Hospital and asylum employees... ...| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 33 49 
32 | Hotel and boarding house keepers... Hôteliers et propriétaires de maisons 90 17 
de pension. 
33 Hotel and boarding house employees Employés d'hôtels et de maisons de 205 39 
pension. 
34 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants........... 38 a 
35 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 159 14 
36 | Restaurant keepers.................. Restaurateurs....................... 38 = 
37 | Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 93 29 
38 | Servants, n.0.8....................... Serviteurs, n.2.8...............,..... Bis 300 
39 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 78 65 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—ÉMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
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Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sis we plus 
M—H F M—H ry [un +6 | Mu F M—H F M—H F 

141 5 20 - - - 6 : 142 13 - 1 

6 5.4 - - - - 3 2 3 1 - 2 

141 64 26 3 1 1 55 54 105 12 6 - 3 

100 54 17 2 - J 45 44 71 11 1 - 4 

7 - 2 - 1 - 3 4 - 1 - 5 

30 - 7 - - - 5 - 28 - 4 - 6 

4 10 1 2 10 2 1 - 7 

8,141 660} 10,833 845 42 4 2,898 695 10,778 794 256 12 8 

a 2 212 2 35 - 202 4 16 9 

41 2 212 2 - 35 - 202 4 16 10 

22 1 105 2 - - 16 - 99 3 12 11 

19 x 107 - - - 19 - 103 1 4 12 

584 il 1,978 - 7 - 504 1 1,994 57 -| 13 

16 52 = = - 16 - 50 2] -| 14 

82 155 = - - 13 - 216 8 - 15 

262 - 534 - 1 - 165 = 614 16 - 16 

3 17 - - - 3 - 17 - -| 17 

10 - 9 - - - 11 - 8 - - — | 18 

5 40 - - - 3 - 39 - 3 -| 19 

14 24 - - - 16 - 21 1 -| 20 

63] - 172 - 1 - 38 - 188 8 -| 21 

37 - 61 - 2 - 31 - 63 2 - | 22 

45 - 82 - 1 - 51 - 75 -| 23 

2 3 - - - - - 5 —| 24 

= 1 = = = 2 = 1 = -| 25 

12 84 - - - 14 - 81 - 1 -| 26 

33 - 745 - 2 - 148 - 617 16 27 

128 135] 1,073) 386 vi - 251 188 929 330 14 3| 28 

22 1 55 - - - 9 1 67 - 1 29 

1 77 6 1 = 14 60 7 2 30 

6 20 27 29 - - . 16 32 32 1 1] 31 

29 3 61 14 - - 3 83 17 4 -| 32 

35 10 170 29 - - 49 10 155 29 1 -| 33 

8 30 - - - 6 - 31 - 1 -| 34 

. 4 2 155 12 3 - 38 10 118 4 - | 85 

1 - 37 - - - 1 - 35 - 2 -| 36 

7 6 86 23 - - 22 14 70 15 1 -| 37 

2 72 311] 228 2 - 88 124 223 175 - 1| 38 

14 20 64 45 1 - 21 13 55 51 1 1) 39 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 







































GATES. 
. TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VICTORIA. VICTORIA. 
1 |IV. Civil and municipal govern-IV. Employés du gouvernement et 1,030 26 
ment. employés municipaux. 
2 | Government— Gouvernement— | 279 18 
3 Officials and clerks Fonctionnaires et commis......... 256) 18 
4 Labourers Journaliersses vende vitae income mes 23 - 
5 | Municipal— Municipal— 3 751 8 
6 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 141) 8 
7 Policemen and detectives.......... “Agents de police et police secrète. St 
8 Labourers......................... DOUBLETS ram vate a suctvesere eres 559 - 
9 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 67 1 
10 | Fishermen.......................... PEON GU jeg a cadenas siens 67 1 
11 [VI. Forestry.................…......... WI. OPets': 2 50m yeicrd ede para 60 - 
12: | “Shanty menace: cess econ x eee eset nue Bicheronss.:3: + sas serre 42 
13 | Other forestry....................... Autres forestiers.................... 18 
14 |VI. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 2,950 255 
industries. ques. : 
15 | Chemicals, drugs and allied products| Produits chimiques, drogues et pro- 48 5 
duits de la même nature. 
16 | Clay, glass and cement............. Poterie, verrerie et ciment.......... 34 
17 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même na- 210 187 
x ure— 
118 Dressmakers...................... Modes (robes).................... - 106 
19 Milliinersis son picdacatiguey uote ait oo Modistes (chapeaux).............. - 51 
20 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 197 19 
21 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ 13 11 
22 | Factory, n. 0. s— Fabriques, n. a. s.— 91 27 
23 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants............ 31 - 
24 Operatives........................ OUNTICES nc avent a menarat aa s atert Bets 60 27 
25 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 578 9 
la même nature— 
26 Boulangers........................ 59 2 
27 Conserves de poisson, poisson salé 415 
: et fumé. 
28 Tobacco and cigars, makers........ Fabricants de tabacs et cigares... 50 1 
29 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 54 6 
mentaires. 
30 | Iron and steel— Fer et acier — 292 
31 Blacksmiths...................... HOTRCTONS asia ean sde rues none té 79 - 
32 Boiler makers............. Chaudronniers 39 
33 Iron founders.............. Fond Gursies 25 cece 2 aay Poe wens 39 
34 Machinists...:............ Machinistes.............. 123 
35 Other workers; + num ones s sags acres Autres fabricants 12 
36 | Leather and rubber goods........... Marchandises en cuir et caoutchouc. 46 
37 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 18 
38 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 60 
39 Metal workers, n. 0. 8.............. Ouvriers en métaux, u. a. 8......... 30 
40 Other workers..................... Autres fabricants.................. 30 
41 | Various manufactures— Diverses manufactures— 279 21 
42 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gazl........ 69 
43 Engineers and firemen, n. 0. s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s... 45 





1See note page 354. 








Voir note page 355. 
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Nombre de personnes âgées de 19 ans ét au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








e 
Workers sy Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





10-14 years 




















Canadian Born Immigrants 15-24 years 25-64 Neate 65 yrs and over|No. 
: Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans ~ 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H FP M—H F .|M—H F M—H F M—H F M—H F 

223 13 807 13 2 = 141 13 845 12 42 1 1 
102 6 177 12 1 - 39 9 213 8 26 1l 2 
97 6 159 12 : - 36 9 197 8 231 1] 3 
5 1s} = 1 - 3 16 : She) 
121 7 630 1 1 - 102 4 632 4 16, -| 5 
32 7 109 1 - 15 4 122 4 4) -| 6 
17 34 - 7 - 43 1] -| 7 
72 487 yo- 80 - 467 ul -| 8 
10 57 1 7 60 1 -| 9 
10 57 1 7 60 1 - | 10 
21 39 - 8 52 =| a 
11 31 = - 6 36 -| 12 
10 - 8l — 2 16 - | 13 
470 135] 2,480| 120 6 3 629 135 2,283 116 32 a} 14 
9 - 39 5 - 7 3 40 2 1 - | 15 

6 28 - - 4 29 1 - | 16 
14 100 196 87 - 2 44 87 164 97 2 1] 17 
51 - 55 - 2 38 - 66 =| 18 

- 30 = 21 - - 32 - 19 : - | 19 
14 12 183 7|, — 42 8 153 10 2 1} 20 
= 7 13 al = 2 9 1l 2 - | 21 
33 12 58 15 2 19 23 69 4 1 - | 22 
14 = 17 = - = = 30 1) -| 23 
19 12 41 15 2 19 23 39 4 -| 24 
64 6 514 3 - 1 126 5 * 451 3 1] -| 25 
16 = 43 2) = 10 1 49 1 -| 26 
3 - 412 = - - 85) 330 -| 27 
28 1 2, = - - 18 1 32 : : - | 28 
17 5 37 1 - 1 13 3 40 2 1 =| 29 
73 219 = 1 70 215 = 6! | 30 
21 58 - - 11 - 67 1 =| 81 
9 30) - - 11 - 27 1 - | 32 

9 30| - - - i 32 ; =| 33 
31) ° 92) - 1 39 80 3l -| 34 
3 9 - 2 9 1 =| 49 
17 29 5 35 6} 0 - | 36 
5 - 13 - 5 13 - | 37 

3 a 37 25 34 1 - | 38 
ie - 14 - 14 15 L 1 - | 39 
7 = 23 11 19 - | 40 
176 8 1 67 12 206 9 5l -| 41 

n fes 47 19 49 1 42 
14 - 31 7 - 38 - 43 
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CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








Workers BY AGGRE- 

































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VICTORIA. VICTORIA. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufactures—con. Diverses manufactures—suite. 
1 Printers and engravers............. Typographes et graveurs........... 13 17 
2 Other workers....sssscas ave Autres fabricants.................. cri 4 
3 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 61 
4 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 12 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
5 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de voi- 27 = 
tures. 
6 Car builders and repairers......... Construction et réparations de wa- 22 - 
gons. 
7 Vehicles for water transportation. ....| Véhicules pour transport par eau... 66 = 
8 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 187 8 
9 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ ~ 41 - 
10 Coopers and stave makers.. ...... Tonneliers et fabricants de douves 23 = 
11 Saw and shingle mill operatives.... Scieries et moulins à bardeaux..... 73 - 
12 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 50 3 
13 | Office employees in manufactures.... sea de bureaux dans les manu- 23 3 
actures. 
14 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 957 
15 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 114 
porcelaine. 
16 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 759 
47 Other facboried sg us soma vece saw Autres fabriques.................. 84 
18 (VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 114 - 
fuel, salt and stone. mbialllfere, combustible, sel et 
pierre. 
19 Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contremai- 33 - 
tres. 
20 | Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs.. 63 
21 QUALTY MENDY rarantiein aug mess aig ketones GCarrietSharnseissénnsnmereler tt 17 - 
22 | Office employees....,............... Employés de bureaux 1 
23 |[IX. Professional...................... IX. Professions...................... 736 421 
24 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 178 42 
25 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théAtres.. . 50 7 
26 Architects......................... ASCHU COPE encre re ane 38 a 
27: Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musique 37 21 
28 PROG AP NO Sees uses ovens aves 1¥ Photo AE nues ssaes csacxsnves 20 4 
29 Other art. music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 33 10 
30 | Educational— Enseignement— 64 140 
31 TOACDENS sacs wuss, mean anale Instituteurs......................... 64 140 
32 | Engineers— Ingénieurs— 174 - 
33 Civil......... GÉNIE CANAL à scsisiosddnes once 36 = 
.34 Surveyors. ATDENLGUTS Si cas gite ole visite ore 50 = 
35 RIRE SRI os ce ne Divers ingénieurs................. 88 
36 | Legal professions..................... Professions légales................... 84 6 
37 | Medical— Médicales— 70 83 
38 DGNtISt Sse manner no peyeesce Dentistes iraniens ae 23 2 
39 NUrSeS pue nets nintipeeds cokan etes Garde-malades.......... 1 77 
40 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens... 38 4 
41 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 8 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE P£rIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 

















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ses plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
60 11 78 6 1 - 35 10 102 4 - 
7 2 20 2 - 6 2 17 2 4 
27 = 34 15 46 | - 
5 = 7 4 5 = 
13 - 14 - 7 20 - 
9 = 13 = 1 21 - 
25 = 41 - - 8 54 4 - 
t 
48 1 139 2 = 35 2 152 1 - 
4 34 os a 3 38 - 
1 22 - 7 16 = an 
25 48 ‘ - 15 58 
15 1 35 À = ZB. 10 2 40 1 = 
5 3 18 - 3 3 20 - - 
18 939 2 - 196 = 755 - 4 - 
2 112 17 = 97 = - 
2 757 . - 155 - 603 - 1 - 
14 70 2 - 24 = 55 3 
25 89 - 9 - 101 - 4 
11 - 22 - 31 - 2 
11 52 = i 54 a 
2 - 15 - 2 15 - 
1 - 7 = 1 = 
265 243 471) 178 123 188 594 228 19 5 
36 19 142 23 - 39 13 137 28 2 1 
4 2 46 5 - 5 14 5 36 2 - - 
9 = a) ,-| - E 7 . 29 = Op 
9 18 28 8 - 7 5 30 16 - 
6 - 14 4 - 4 ee 16 2 - 
8 4 25 6 - 7 1 26 8 1 
33 84 31 56 = 13 50 49 87 2 3 
33 84 31 56 - 13 50 49 87 2 3 
52 - 122 - - - 36 7 135 3 - 
6 - 30 - - - 3 - 32 1 - 
26 - 24 = - - 20 = 30 - : - 
20 - 68 = p= = 13 73 2 - 
55 3 29 3] - 9 3 72 3 3 
42 35 28 48 - - 6 18 62 64 2 1 
16 1 7 1 - - 6 2 16 - 1 . 
= 33 1 44 - - 15 1 61 - 1 
20 1 18 3 - - - 1 37 3 1 
6 - 2 - - = = 8 - = 



































No. 


© 00 wT o> o + Co pe 


me 
ype 


= 
ow 


nn 
ok 


Re 
IS 


18 





366 


TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 









































GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VICTORIA. VICTORIA. 
Professional—con. Professions—suite. 
1 Religious workers— Professions religieuses— 46 1 
2 MNP EV MER. ie words crane dens da Prétres et ministres............... 35 - 
3 Other workers..................... Autres professions religieuses. ..... 11 1 
4 | Various professional— Diverses professions— 120 149 
5 Accountants....................,.. Comptables tes nas ose 66 - 
6 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rappor- 20 - 
teurs. 
7 Professional pursuits n. e. s......... Professions, n. 8. 4................. 12 2 
8 Stenographers and typists n. 0.8... Sténographes et dactylographes, 14 142 
1. a. s. 
9 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 8 5 
suits. 
10 |X. Trade and merchandising... ..... X. Commerce........................ 2,382 236 
11 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commision— 46 - 
12 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 41 
13 NI, ST RS TT De nee vottane € ne annees 5 
14 | Banks— Banques— 107 5 
15 Officials PFouctinwnairts <i eves sun 1 - 
16 Clerks...... COMMIS: eiyrecwanaid acon oem 90 5 
17 | Bill posters Poseurs d’affiches................... à s 
19 | Brokers... ostews dnote tee COUFTICTS urnes area see 63 - 
19 | Brokers, clerks Commis de courtiers................ 2 2 
20 | Insurance— Assurance— 31 1 
21 OO ET EP TE PL TT weed 20 . 
29 Officials and ler uses Fonctionnaires et commis......... 11 1 
23 Loan, trust and real estate com-| Compagnies de prêts, garanties et 312], 7 
panies— immeubles— 
24 APRES nc os sacle ve dr mie nue A BONES ane ae de wens ones 25 - 
25 Officials BN ClEPKSiesiisicie: scene ere Fonctionnaires et commis......... 287 7 
26 | Merchants and dealers— Marchands— 1,819 221 
97 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contre- 656 19 
‘ maîtres. 
28 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 783 134 
29 Office employees. eee ere Employés de bureaux............. 248 68 
30 Labourers and drivers.............. Journaliers et conducteurs de voi- 132 - 
tures de livraison. 
31 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 2,619 40 
(Land transportation) (Transport par terre) 
32 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 412 2 
livraison— 
33 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 71 - 
| de louage. 
34 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 33 - 
85 Express company employees.. Employés de messageries.. 18 - 
36 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages... Soup 289 - 
37 Office employees............,..... Employés de bureaux............. 1 2 
38 | Steam railways— Chemins de fer— 331 8 
39 Various employees See ROT RESET ose Divers employés.................. 88 1 
40 Not specifiedins cccasceecvaweav eras Employés non spécifiés............ 57 
41 Office employees.................. Employés de bureaux............. 15 7 
42 Labourer siccoisicoai ses en dm cavers Journaliers........................ , 171 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de'10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 




















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à lé'ans | 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H M—H F M—H F M—H F 
13 = 33 1 7 : 39 1 alt) el Pag 
13 22 = || ot = - 31 44 -| 2 
= - 11 Bi - - 8 1 3 3 
“gal 102 86 47 20) 104 100 45 a ét à 
‘ 12! 54 - 7 59 - Ë 5 
8 12 » 3 _ 17 - - 6 
3 2 9) - 1 12 1 al el & 
6 97 8 45) 7 99 7 43 ~ 8 
5 3 3} a] 3 4 5 1 2 9 
872 111, 1,510, 125 13 1 545 147 1,778 86 46 2! 10 
11 = 35 # = 3 42 1 11 
il = 30) -| -| - 2 38 1] -| 12 
= = 5 = oe - 1 4 - -} 13 
54 2 53 3 1 50 3 56 2 - | 14 
ff?) ow 6| - - 1 ï 16 : | 45 
43 2 47 3 1 49 3 40 2 = | 16 
- - 2 <i - - 1 1 - = | 17 
Py 39] - - is 5 ; 56 2 18 
= + I 2 = - - i 2 1 - | 19 
1i = 20 i. Ss 8 a 22 1 1 20 - 
7 - 13 = = - 7 - 13 + -| 21 
4 - a 1 - - 1 - 9 1 1 -| 2 
138 4 174} 3] -| - 39 7 265 - 8} -| 23 
- 20 : a - 2 - 23 - : 24 
133 4 154 3 = 37 7 242 - 8 25 
634 103 1,185 118 12 438 135 1,335 83 34 2| 26 
206 2 450| 17 a 54 2 581 16 21 1] 97 
312 69 471 65 5 - 254 92 516 42 8 =| 5% 
66 32 182| 36] - 61 41 184 25 3 1l 59 
50 82 = 4 - 69 - 54 - 2 30 
502, 20) 2,117 20 7 - 646 23 1,940 17 26 =] 31 
136 2 276 ~ 2 115 2 289 - 6 -| 32 
31 40 - 1 26 43 1 -| 33 
S = 7 23 3 -| 34 
A) gl glen À | 2) 8 
= - 1 80 . = 
# 2 se Re 2 1 = = =| 27 
272 5 65 4 263 4 3, - | 38 
2 : 55 1 - 22 1 65 al 39 
15 ; 49, - - 6 - 50 il «| 4 
8 3 7 4 8 3 7 4 : 41 
3 168l -| - 29 141 1 42 
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WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. i 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
VICTORIA. VICTORIA. 
Transportation—con. Transport—suite. | 
t Street railways— Employés de tramways— 141 - 
2 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs.... 87 - 
3 Street railway employees n. e. s.... Autres employés.................. 31 = 
4 Office employees.................. Employés de bureaux............. 3 - 
5 LAbONTORS. aaad cen ceawagean rece WOULD ALISTS semer mess 20 ~ 
(Water transportation) (Transport par eau) 
6 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 1,570 6 
7 Lightermen....................... CADATICLS sors tee bp este 98 - 
8 Sailors and seamen................ MAINS a vax: peus Sp rase 1,382 - 
9 Stevedores and longshoremen..... . Débardeurs et arrimeurs.......... 71 
10 ther Gm ploy Ges. aux té he heds ned Autres employés... mire 8 5 
11 Office employees.................. Employés de bureaux. jeanne 11 1 
12 | Various occupations allied to trans-| Transport, divers— 165 24 
portation— 
13 Road bell eres sus screen Constructeurs de chemins......... 115 
Telegraphe and telephone— Télégraphe et téléphone— 
14 Operators: mass restons Opérateurs..….................... 38 23 
15 Tinerment smart Employés de lignes.............. 8 
16 Transportation, n. e.s............. TPANSPOta N.S. By. diouemsesusece 3 - 
17 Office employees.................. Employés de bureaux........,.... 1 1 
REGINA., REGINA. 
18 All occupations. Toutes les occupations. 14,649 1,732 
19 |I. Agriculture................ = saom [le AgricuItUure...ss suisse 325 2 
20 | Farmers, gardeners, florists, ete. .. .| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 325 2 
etc. 
21 Owners, managers, etc...... .. ... Propriétaires, gérants, etc......... 210 2 
22 Labourers................... néeé OPERA ErS se samaus oe eee 115 - 
23 |II. Building trades........... ....... IX. Construction, métiers............ 4,711 1 
24 BricklA Versement ms Poseurs de briques.................. 350 
25 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 255 a 
26: | Carpenters inane deg) cucters caress dune Charpentiers 1, 298 
20 | HIGH IS... acsucenen enn Electriciens........... 29 
28 | Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierre.. ACER 136 
29 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs.. 99 - 
30 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 347 - 
31 PBSC BTS ase, v arsine asipe ce nisin du af oad este PR 468s cease dene ers 253 - 
32 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 217 - 
ae chauffage. 
33 Other building trades................ Diverses constructions.............. 20 - 
34 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 15 % 1 
35 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 590 = 
36 | Labourers, general, n.o.s............. Journaliers, généraux, n.a.s........... 1,102 
37 [LIL Domestic and personal service...|III. Service domestique et soins 738 789 
. personnels. 
38 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 67 = 
39 | Coachmen and grooms...............| Cochers et palefreniers.............. 28 - 
40° |) (COOK Sie dupe enr nton nn ety nies CUISIMIBRS Woo us evens 28 9 
41 | Hospital and asylum employees......| Employés d’hépitaux et i 12 43 
42 | Hotel and boarding house keepers. ... ge one ot propriétaires de maisons 30 16 
e pension. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 








WorKkERs BY Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
































Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| PF M—H F M—H F M—H F 
32 al) eel, =) ele 29) - ue} si ee 
22 - 65 - - _ 16 - 71 - - 2 
8 = 23) | el = 3 es 28 SS ee oe 
- - 3) | -| - 1 - 2 ” = | | 4 
2 - 18) -| -| - 9 - 11 - ot es % 
250 3| 1,320 3 2 = 391 is 1,164 6 13 6 
15 - 83 - - - 26 - 71 - ed 7 
213 - 1,169 -| , 2 = 352 = 1,018 - 10 8 
16 = 55 - - - 9 - 60 = 2 9 
3 3 5 2 - - - = 8 5 - - | 10 
3 = 8 = = 4 - 7 1 - - | 11 
25 12| 140 12 3 = 46 17 112 vs 4 12 
13 - 102 - - = 30 - 82 - 3 — | 13 
12 11 26 12 1 = 11 16 25) 7 1 14 
- = 8s} = a = 5 5 1 - | -| 15 
- 7 ak = = = = = 3 2 = - | 16 
D 1 1 = Es Eu 1 1 = = _ 17 
Zz 
6,091 919] 8,558) 813 61 52} 4,021) 1,025 10,505 653 62 2| 18 
144 181 2 93 221 2 ii -| 19 
144 181 2 - 93 221 2 11 — | 20 
103 - 107 2 46 153 2 11 — | 21 
41 - 74] ‘- 47 68 - -| 22 
1, 664 = 3,047 1 3 = 1,212 1 3, 482 14 -| 23 
115 - 235 - - - 86 - 264 - —| 24 
136 - 119 - - - 17 - 235 - 3 -| 25 
587 - 711 - - - 327 = 966 = 5 26 
10 - 19 - - = 5 - 24 - - -| 27 
55 - 81 - - - 29 - 107 - - — | 28 
62 - 37 - - - 46 - 52 - 1 29 
179 - 168 - - - 115 - 232 - - 30 
87 - 166 - - - 57 - 1196 - - - | 31 
121 - 96 - = ni 64 - 153 - - -| 32 
6 - 14 - - - 1 - 19 - - -| 33 
= 15 1 - 5 1 10 - - 34 
123 467 - - - 174 - 415 - 1 35 
183 919 - 3 286 - 809 - 4 36 
309 254 429) 535 20 51 721 441 496 295 1 2| 37 
32 - “35 - 16 - 51 = - 38 
13 - 15 . 7 - 21 = = 39 
8 - 20 9 4 2 24 7 = — | 40 
4 4 34 8 9 4 3 21 9 18 - - | 4 
15 9 15 7 1 = 29 15 = 1] 42 
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No. 


MOD CO NORWOOD = 


D 


Workers BY AGGRE- 

















1See note page 354. 








1Voir note page 255. 














GATES. 
_ Eee 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
REGINA. REGINA. 
Domestic and personal service—con. ai aaa domestique et soins person- 
‘nels—suite. 

Hotel and boarding house employees. Employés d'hôtels et de maisons de 258 132 

pension. 

Housekeepers........................ Ménagéreshss sortent nett tint _ 21 

Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 37 - 

Launderers and laundresses........ .| Blanchisseurs et blanchisseuses...... 79 27 

Restaurants employees.............. Employés de restaurants............ 96 49 

Servants, n.0.8.................... ae] Berviteurs; Dai. cases veus aus man 35 436 

Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 68 56 

IV. Civil and municipal govern-/[V. Employés du gouvernement et 1,966 83 
ment. employés municipaux. 

Government— Gouvernement— 517 78 
OAS inci daa aes hy ae? ENS Fonctionnaires et commis......... 503 77 
Labourers.:.:::::s sis | ae Journalier issus sean gave xan 14 1 

Municipal— Municipal— \ 1,449 4 
Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 113 5 
Policemen and detectives........ Agents de police et police secréte. 18 - 
Labourers. csc cts4s eas sites ween JOUTNAIETS. oss. ds ass vies eRe 1,318 - 

VI. ForestfY...ss:2srsse rene VES D à el EE alate a 
VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 1,298 116 
industries. i ques. 

Chemicals, drugs and allied pro-| Produits chimiques, drogues et pro- 25 - 
ducts. duits de la méme nature. 

Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 93 86 

nature— 
Dressmakers...................... Modes (robes): vue vase cases res 2 50 
Milliners...... eee eee Modistes (chapeaux).............. - 27 
Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 91 9 

Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 80 1 
Owners and managers.............. Propriétaires et gérants............ 25 : 
Operatives........................ OUVRIETS ne sniem nas na rome 55 1 

Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 89 5 

la même nature— 
BAREPS en nee rime ie à Boulangers.....,.................. 55 4 
Various food products, makeys..... Fabricants de divers produits ali- 34 1 
mentaires. 

Iron and steel— Fer et acier— 215 
Blacksmithswocs cciccescncween cons Foregerons..............,.......... 93 
Iron and steel works, n. 0. s. Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. 41 
Trom founders... yo is cargos rh POM GUTS, co sce dsseuc ans cabed oa 22 
Machinists: cc cannadsnis<atsiad med Machinistesin se vanes caqeae casas ne 59 

Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc of - 
Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 22 
Harness makers................... NSC TOTS: iy sa ce onde Seiczutdy een otre an 26 - 
Other leather goods, makers....... Fabricants d'autres marchandises 9 - 

en cuir. 

Materials, general and undefined— Matériaux non définis— , 84 - 
Agricultural implement makers... . Fabricants d’instruments aratoires 56 = 
Other workers...................., Autres fabricants................., 28 - 

Various manufactures— Diverses manufactures— BEd 18 
Electricity and gas works!,........ Electricité et usines de gaz}........|° 37 
Engineers and firemen, n.o0.s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s... 23 - 
Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 252 11 
Other workers..................... Autres fabricants.................. 25 7 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, partotalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 
Workers BY NaATIVITY. 
‘ = Worxers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—HS F M—H r, M—H F M—H F 
x. 
149 54 109 78 10 4 89 83 159 45 - 1 
- 8 = 13|l - 4 = 17 ak ceil age 
9 = 28 he 1 2 6 = 30 - - - 3 
6 1 73 26 1 6 31 16 47 5 - - 4 
45 12 51 37 2 4 29 34 65 11 - - 5 
9 116 26) 320 1 33 18 263 15 139 4 1 6 
19 20 49 36 5 17 18 46 38 - - 
484 48) 1,482) 35 2) — 590 44 1,368 39| -| 8 
205 44 312 34 - - 146 41 367 37 4 - 9 
199 44 304 33 = - 145 40 354 37 4 - 10 
+6 8 1 1 _ 1 1 13 - - - | 11 
f 
279 4 1,170 1 2 = 444 3 1,001 2 2 12 
58 4 55 1 - 30 3 83 2 -| 13 
10 = 8 : st 8 = 10 = | -| 14 
211 - 1,107 2 406 - 908 2 15 
= _ 7 = = 3 4 - - -| 16 
566 71 732 45 11 323 63 946 53 18 =| 7 
10 - 15 = = 5 20 - 18 
33 57 60 29 - - 24 43 69 43 - = | 19 
1 31 1] 19) — - 1 24 1 26 - | 20 
= 19 - gs} - - - 17 - 10 - Sliced 
32 + 59 2 = 23 2 68 a - 22 
34 - 46 il - 8} 1 67 <b) ° =| 23 
14 11 : = = = = 20 7 5 24 
20 - 35 1 = 8 1 47 - 25 
41 3 48 2 - 24 3 65 2 26 
25 3 30 1 7 12 2 43 2 = 2 
16 18 1 = 12 il 22 - - - 28 , 
92 123 1 41 - 170 - 3 29 
35 58 = 13 77 - 3 30 
17 24 1 6 - 34 - = 31 
8 14 -| = 6 - 16 - - 32 
32 27 - 16 43 - -| 33 
25 32 - 1 - 13 - 42 1 - 34 
3 19 = 1 = 5 15 1 - 35 
17 9 - - 5 21 - | 36 
5 4 - 3 6 — | 37 
50 34 - 23 61 38 
28 28 - - Se 11 45 - 39 
22 6 = - 12 = 16 = ~ | 40 
170 6 167 12 7 - 109 11 219 a 2 41 
13 - 24 = = = 8 = 29 - = - 42 
D 4 a a À ot % i 3 dw 
132 4 120 7 7) 8 89. = 
13 2 12 5 = 7 3 18° 4 45 
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Workers BY AGGRE- 


GATES. 


TOoTALITÉ DES EM- 






































No. Occupations. Occupations. - PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
REGINA. REGINA. 
V 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 58 
2 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 31 
gons. 
3 Other workers..................... Autres fabricants. ................. 27 - 
4 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 84 
5 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers.. .......... 22 - 
6 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs....... 62 - 
7 | Office employees in manufactures.... Bylo de bureaux dans les manu- 27 6 
actures 
8 | Labourers in manufactures........... Journaliers de manufactures......... 149 
9 |VIII. Mining — Metalliferous ores, |)VIII. Industrie minitre—Minerai mé- 12 
fuel, salt and stone. tallifére, combustible, sel et pierre. 
10 |IX. Professional...................... IX. Professions...................... 633 455 
11 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 87 14 
12 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres. 25 2 
13 TORRES. us mec men aa à en à Architectes. ea sens aus sy enes 20 - 
14 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 42 12 
15 | Educational— Enseignement— 7 43) 80 
16 MeAChEPS sans ménage mean ue LR RME on eu onu d'onde otre 43 80 
17 | Engineers— Ingénieurs— 107 
18 VE ma ee a Génie; civiles nome ss 34 
19 Mechanical: «case vanne sers Génie mécanique 22 
20 ÉAGINOGES, We Bic ints sian iesicivs ans Autres ingénieurs........... 25 
21 Serveyors;. v4 iors dé beg a ences APPRNIEUIS 0 ue cance tomas en à i 26 
22 | Legal professions— Professions légales— 121 42 
23 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 40 
24 Law students...................... Etudiants en droit................ 25 - 
25 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 56 42 
26 | Medical— Médicales— 59 40 
27 DentiSts issu some me memmnss Dentistes sans vents x rave neared 17 1 
28 INUISE8 2.5 ei decjesccrise’? dyagseOae eats Garde-malades................... 2 39 
29 Physicians and surgeons. . Ae x Médecins et chirurgiens............ 33 - 
30 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 7. 
31 Religious workers— Professions religieuses— 49 1 
32 TOPO V ION ue déni 6 ie mk Gone juan Prétres et ministres............... 46 . 
33 Other workers..................... Autres employés.................. 3 1 
34 | Various professional— Diverses professions— 167 278 
BS ARCOMNTBIES: 2e dogs date see Comptables. ...................... 54 - 
36 Journalists, editors and reporters... Journalistes, éditeurs et rapporteurs 22 2 
37 Professional pursuits NYO. Sere neers: Professions, Ms Si ee EE 7 1 
38 Stenographers and typists n. 0. s... Sténcgraphes et dactylographes 42 273 
n.a.s. 
39 Office employees. professional pur- Employés de bureaux, professicns.. 42 2 
suits. 
40 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 3,193 253 
41 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents 4 commission— 18 1 
42 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 1 - 
43 RE ra yale e dune a weslarneas 2408 d COMMIS dresse rersun eee denies 1 
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Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born 




















Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ss et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F MH F M—H re | 
27 31 - 14 44 ni 
13 18 - « 8| 23 ds Bs 
14 - i | «a 6 21 _ 
40 = 44 ~ 12 72 = 
9 - 13 - - 2 20 =, 
31 = 31 - _ = 10 oof 52 _ 
12 5 15 1 - 10 5 16 l 1 1 
32 | Say = 2 40) 101 6 
6 - 6 - - - 2 - 10 - - - 
394 342 239; 113 3 - 166 288 462 167 2 
45 10 42 4 1 - 20 6 66 8) = 
13 1 12 1 - - 8 2 17 - = 
8 - 12 a 2 = 18 = a 
24 9 18 3 1 - 10 4 31 8 - 
36 63 7) 11 = = 9 40 24 40| - = 
36 63 7 17 9 40 34 40 - - 
51 - 56 - - 30 - 77 - - - 
11 a 23; 2 10 eS 24 = s 
11 - 11 - - 2 20 - - 
14 11 - - 11 - 14 - 
15 - 11 - - 7 19 - - 
‘88 35 33 7 1 36 32 84 10 - 
33 - 7 - - 1 39 - 
22 - 3 - - 12 - 13 - - 
33 35 23 7 1 23 32 32 10 =}. 
47 21 del M el) 7 6 52 34 
15 = 2 1 - + 3 14 1 - 
- 21 2 18 - 1 6 1 33 - 
29] - 4 - - 2 31 - 
3 - 4 - 1 6 - 
15 1 34 - - 4 43 1 2 - 
14 - 32 | - 4 40 2 - 
1 1 2 - = a 3 1 - 
112 212 55 66 1 60 204 106 74 - 
36 - 18 - - - 20 - 34 - 
17 2 5 = = 5 1 17 1 - 
5 1 od | - 1 7 = - 
30 208 12! 65 1 27 201 14 72 - 
24 1 18 x = 8 1 34 1 - 
1,849 179; 1,344 74 14 1 882 162 2,288 90) 9 - 
10 8 1} = 1 1 17 = 
6 als 0 = - ; = 10 = ea 
4 = 4 1 1 1 7 de 7 
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WoRKERS BY AGGRE- 











GATES. 
ToraLité DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
REGINA. REGINA. , 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
1} Banks— Banques— 131 7 
2 PCD coc RER RER Howe Fonctionnaires............,. .. .. 19 
3 COVER vere «cece dde dites sure à ve COMIMIS screen cie ee ARR erate 112 7 
4 | Bill postersice san name same son. +s Poseurs d’affiches................... 6 
Stl) “Brokers meneur. aidé OE OR ora setae gamed aaeniammenheus 21 _ 
6 | Brokers, clerks...................... Commis de courtiers................ 3 3 
7 | Hucksters and pedlars....... ....... Revendeurs et colporteurs........... 13 
8 | Insurance— Assurance— 142 + 
9 RCE arte daveb à i) ès ARS sante & don some rase 118 - 
10 Officials and elerks.... .  ....... Fonctionnaires et commis......... 24 7 
11 Loan, trust and real estate com-| Compagnies de prêts, garanties et 309 23 
panies— immeubles — 
12 PU oe coe Kee USES as ~ tavezed ABOU isnot a hans teed Sore LAN eee 249 - 
13 Officials and clerks.......... ..... Fonctionnaires et commis.... .... 60 23 
14 | Merchants and dealers— Marchands— 2,550 212 
15 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 340 T 
tres. 
16 Salesmen and saleswomen......... ‘Commis aux ventes............... 1,769 134 
17 Office employees.................. Employés de bureaux............. 286 a 
18 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 155 
l tures de livraison. 
19 |XI. Transportation. ......... | Bde TRANS POLE, 0 à see denne dns 1,766 33 
(Land transportation) (Transport par terre) 
20 Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 442 1 
livraison— 
21 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 55] , 1 
: de louage. 
22 Truck and cartagemen..... ...... Conducteurs d’attelages........... \ 374 
23 OES TS unie Hate noise he Autres employés.................. 13 - 
24 Steam railways— Chemins de fer— 526 2 
25 ApGitSiex seve penne dee mere Bax ABODE Hi. ES se AN DE ae 20 - 
26 Brakemen and trainmen SLCC ua va à conan dues vant = 21 - 
27 Engineers, locomotive... Mécaniciens....................... 63 - 
28 Firemen, locomotive. . Chauffeurs’... sce same ner ee at 55) - 
29 Office employees................. Employés de bureaux............ 43 1 
30 Various and not specified...... ... ‘Autres employés.................! 124 1 
31 TADOULET Sis sex no weve op TRAM ONE: Lie nd a ¥-dvine wank d 200 - 
32 Street railways— Employés de tramways— 75! - 
33 Various employees................ Divers employés.................. 16 
34 LOTS nese gg corn guns sage se JOUPMANONS ve exe à M SEP ve ens» 59 a 
35 | Various occupations allied to trans-| Transport, divers— 723 30 
portation— 
36 Road Batiers.... is cnr acne da Constructeurs de chemins......... 420 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
37 OPETALOLS rs: ou core eo untnts Opera TENTE. ie scene eus aie 156 30 
38 Lineménss esse rmmomsent «os Employés de lignes............ : 128 
39 Transportation n.e.s.............. Transports, n. a. 8............... ; 11 
40 Office employees.................. Employés de bureaux............ 8 
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Workers By Nativiry. 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 7 
Canadian Born Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus | 
M—H F M—H F |M—H} F M—H F M—H F M—H F 
86 7 45 = = 65) | 7 66 23]! ra 
18 : 1 = = 2 = 17 -} 2 
68 7 44 = = 63 7 49 2 3 
2 4 = 3 = 3 = : 4 
8 13 = 1 - 19 - 1 5 
1 2 2 1 - 2 3 1 - - 6 
4 - 9 - 4 - 9 - - 7 
i j 
73 6 69 1 1 24 5] 114 2 3 8 
59 - 59 - = 16 - 99 - 3 9 
14 6 10 1 1 8 5 15 2 - 10 
214 16 95 7 - 50 20 259 3 - 11 
174 - “75} - = 29 = 220 = - | 12 
40 16 20 7 - - 21 20 39 3 - =} 1 
1,451 148] 1,099 64 13 1 732 126 1,800 85 5 - | 14 
146 4 - - 2 3 311 4 2 + 15 
1,062 97 707 37 6 1 524 80 1,237 53 2 - 16 
145 48 141 23 - 116 43 170 28 - -| 17 
* 50 105 7 65 - 82 1 = 18 
675 , 25] 1,091 8 8 - 529 26 1, 228 7 1 19 
/ 
215 - 227 L 1 147 - 294 1 - 20 
32 - 23 1 - 21 - 34 1 - 21 
\ 
178 - 196 - 1 122 251 - - | 22 
= = = 9 - - 23 
213 2 313 = - 158 1 367 1 1 - 24 
15 - 5 = - - 12 - 25 
12 - 9 = = = 8 13 = - 26 
27 - 36 - - - 14 - 49 - - 27 
21 - 34 - - = 13 - 42 - - 28 
19 1 24 - - 17 - 26 1 - 29 
60) 1 64 = - 34 1 90 = = 30 
59 - 141 '- - - 64 - 135 = 1 31 
11 64 1 - 24 50 = fs — | 32 
5 11 - 3 - 13 - - | 33 
6 53 1 - 21 - 37 - | 34 
236| 23 487| 7 6} = 200 25 517 5 ==] 2354 
112 308 105 315 36 
1 23 75 7 1 58 25 97 5 - | 37 
33 95 5 35 - 88. - - 38 
7 4 = - 11 - 39 
3 5 - 2 6 40 
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GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H Fe 
EDMONTON. EDMONTON. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 9,612 1,871 
2 ÎL. Agriculture................... ‘2... Agriculture….................. ee 490 5 
3 | Farmers, gardeners, florists, etc..... Cultivateurs, jardiniers, fleuristes,etc. 490 5 
4 Owners, managers, etc.............. Propriétaires, gérants, etc......... 369 4 
5 LabOurers..sessénne vaine ave Gre, OURS TIO dec ennemie Bai 121 1 
6 |. Building trades.................. IX. Construction, métiers........... 2,013 - 
@| Brieklayers... same cose cesar canes Poseurs de briques.................. 122 
8 | Builders and contractors Constructeurs et entrepreneurs. . 212 
O | Carmpetters.c. canaux same pee cares CharDentiEns..s deu couscous 654 - 
10 | Masons and stone cutters. Macons et tailleurs de pierre......... 66 
11 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs 137 
12 | Metal workers and roofers. Ouvriers en métaux et couvreurs 57 - 
13 | Plasterers................ TR Ta na set eme os ARS pas > 104 
14 | Plumbers and steamfitter: Plombiers et poseurs d’appareils de 107 - 
chauffage. 
15 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 27 _ 
16 | Other building trades..... Autres constructions......... 20 - 
17 | Office employees.................... Employés de bureaux....... 8 - 
18 | Labourers, building trades...........| Journaliers, construction..... 107 - 
19 | Labourers, general n. 0. s............ Journaliers, généraux, n. a. s 392 - 
20 |X. Domestic and personal service... III. eile domestique et soins per- 704 926 
sonnels. 
21 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 76 i 
22 | Coachmen and grooms.... Cochers et palefreniers.............. 32 - 
BEY OOS van ne armee sales eased s ms MS BP de aid anys uns né dom caen LE 35 18 
24 | Hospital and asylum employees...... Employés d’hépitaux et d’asiles..... 13 52 
25 | Hotel and boarding house keepers... . Hoteliers of propriétaires de maisons 44 31 
e pension. 
26 | Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons de 231 218 
pension. 
27 | Housekeepers... MÉRARÈTES ere nana an mue ee _ 52 
28 | Janitors and caretakers... Concierges et surveillants............ 27 2 
29 | Launderers and laundresses Blanchisseurs et blanchisseuses...... 79 45 
80 | Restaurant keepers.................. Restaurateurtias ss « mors sure atau vs 34 2 
31 Restaurant employees...... Employés de restaurants............ 41 37 
32 ERVeN ts Ne On Gi: rames Haginarent’ yi ca] (SSLVILCUTS) ne dun Lords 42 412 
33 ther domestic and personal service.) Autres services domestiques......... 50 56 
34 (IV. Civil and municipal government./[V. Employés du gouvernement et 881 48 
employés municipaux. 
35 | Government— Gouvernement— 327 At 
36 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 305 44 
37 Labourers.. es scene que anse et Journaliers........................ 22] - 
38 | Municipal— Municipal— 554 ‘4 
39 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 130 3 
40 Policemen and detectives ee Agents de police et police secrète... 36 1 
41 Da bOULeTS semestre sas Journaliers........................ 388 - 
MD Vu FOROS Ys hrs eye ited vars 2e eg Wis On Gb nn credo aasraeecd à 19 - 
43 |VI. Manufactures and mechanical/VI. Manufactures et arts mécani- 1,408 213 
industries. ques. 

44 | Clay, glass and cement......... .... Poterie, verrerie et ciment.......... 43 1 
45 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même 70 163 
nature— 

46 Dressmakers See ee Modes (robes).................... - 85 
47 MUONS... on nanas ous ad Modistes (chapeaux).............. 2 58 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 












































Workers BY NATIVITY. . : 
à Worxers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
3, 825 800) 5,787] 1,071 49 27) 2,314) 1,030 7,188 800 61 14 1 
154 3 336 2 - 4 127 - 354 4 9 2 
154 3 336 2 - 1 127 - 354 4 9 - 3 
128 2 241 2 - 90 - 270 4 9 - 4 
26 1 95} - 1 37 - ' 84 - -| -| 5 
661 1,352 = 2 - 410 - 1,589 - 12 - 6 
39 - 33) - 17 - 105 - a (ees ee 
92 - 120 = - 22 - 189 - 1 - 8 
264 - 390 = À 95 - 553 - 6 - 9 
9 - 57 - 6 60 - - 10 
39 - 98 = 32 104 - 1 11 
40 - 17, - 1 12 7 44 SS - | 12 
32 - 72) -| = 27 76 - 1] -| 2B 
43). - 64 - - 36 71 - 14 
17 - 10 = - 7 20 = 15 
6 - 14 = - es 7 13 = 16 
od 2 - 6 = - - 2 - 6 - 17 
12 -ÿ 95 = = - 35 - 71 cf = 18 
66 - 326 = 1 - 112 - 277 2 -| 19 
207 226 497 700 6 22 184 522 511 377 3 5| 20 
36 1 40 -| |" 16 1 60 = =| | 2 
13 19 = = = 11 - 21 - - — | 22 
4 2 31 16 1 - 11 3 23 14 1} 23 
4 29 9 23 - 3 4 21 9 28 - | 24 
23 11 21 20 - = - - 44 31 25 
83 45 148 173 2 1 83 150 144 67 2 26 
- 19 - 33 = - 10 - 40 7 2| 27 
2 25 2 - - 3 - 24 2 - -| 28 
6 6 73 39 1 18 27| ¢ 61 17 = 29 
7 - 27 2 = 4 - 30 2 ce 30 
8 10 33 27 1 = 14 29 26 = 31 
8 79 34| 333 1 16| ‘ 6 262 34 132 1 2| 32 
13 24 37 32 1 1 14 19 35 36 = 33 
287 38 594 10 2 162 26 710 22 34 
163 36 164 8 1 40 24 283 20 3 -| 35 
155 36 150 8 - 34 24 268 20 3 — | 36 
8 - 14 - 1 = 6 15 -| 37 
124 2 430 2 1 = 122 2 427 2 4 -| 38 
61 2 69 1 - - 32 2 96 1 2 -| 39 
11 - 25 1 - - 4 - 32 1 : - | 40 
52 - 336 - 1 = 86 - 299 - 2 -| 41 
9 - 10 = i 2 - 17 - ,- | 42 
546, 109 862 104 11 2 383 113 1, 002 97 12 1) 43 
10 = 33 1 2] el 6 1 35 - a 44 
31 91 39 72 - - 7 75 63 87 ae 1] 45 
= 37 - = - 35 49 - 1) 46 
= a 3 26 - - 28 3 30 - -! 47 
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COO N OOP Ne 
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WoRKERS BY AGGRE- 














1See note page 354. 





1Voire note page 355. 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
‘Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
t Aggregate—Total 
M—H F 
EDMONTON. EDMONTON. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Clothing and allied products—com Hardes et produits de la méme 
nature—suite. 
Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 49 13 
Other clothing makers............. Fabricants d'autres hardes........ 18 7 

Factory, n.o.s.— Fabriques, n.a.s.— 86 2 
OWNÈTS:: serons euesnudpes sens Propriétaires... ................... 13 - 
Operatives: same tone OUVTIET Snecma mer nee 37 2 
Labourérs:: 1 he Ree SP ee JOUTHALISES:.. cdc cdwaeaunke wees’ 36 

Food and allied products— Produits alimentaires et produits 128 8 

de la méme nature— 
BAT nets neal amune tated Boulangers........................ 38 2 
Tobacco and cigar makers......... Fabricants de tabacs et cigares.. 30 
Various food products, makers. .... Fabricants de divers produits ali- 60 6 
mentaires. LS 

Gold, silver and fancy goods........ Or, argent et objets de fantaisie.... . 18 = 

Iron and steel— Fer et acier— 173 - 
Blacksmiths................. .... Forgérons rarement 73 - 
Tronfoundersis cp aocgehieivacasew en PO COT Sica a eee de rene nes ike ral ee 
Machinists’ 222 Machinistes....................... 49 - 
Other workers................ dre Autres falricants.................. 30 - 

Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 63 - 
Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 13 - 
Hate WARNS, 0. dures PRO Eau eos ahd ums, een t an 30 - 
Other leather goods, makers...... Fabricants d’autres marchandises 2 = 

en cuir. 

Materials general and undefined— Matériaux non définis— 47 - 
Agricultural implement makers.... Instruments aratoires............. 13 - 
OUEr workers civic Autres fabricants.......,;..iuis.i., 16 - 

Various manufactures— Diverses manufactures— 277 24 
Electricity and gas works!.. end Electricité et usines de gaz}........ 41 - 
Engineers and firemen, n.o. Sl Seah Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s..... 27 - 
Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 168 17 
Other work@lSinccesaaue reseau Autres employés.................. 41 7 

Vehicles for land transportation......| Véhicules pour transport par terre. . 76 

Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 166 
Cabinet and furniture makers...... Ebinistes et meubliers............. 32 
Sash and door makers............. ' Fabricants de portes et chAssis. . 30 
Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux.. 83 
Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs.. 21 

Office employees in manufactures. ...| Employés de bureaux dans les manu- 35 15 

| \ factures. 

Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 226 
Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 37 

. | porcelaine. 
Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins A bardeaux..... 122 
Other factorics................... Autres fabriques.................. 67 - 
VIII. Mining—Metalliferous ores, [VILI. Industrie minière — Minerai 192 - 
fuel, salt and stone. metallifére, combustible sel et 
pierre— 
Owners, managers, foremen.......... Propriétaires, gérants et contre 23 - 
à maitres. 

Miners, drillers and borers........... Mineurs et foreurs................... 117 

QUAFTY TOM iit cusnses dora tniineneu nes nan Carriers! sé annees 15 

Office employees.................... Employés de bureaux............... 9 

Éabourers ess mes vannes Journaliers. issus oy ce cee 35). 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 

rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
Workers BY Nativiry. 
AE : Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. : 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H x Lé—ky € M—H F M—H F MH F " 

22 7 27 6 - 3 8 46 5 - - 1 

9 4 9 3 - 4 4 14 3 - - 2 

33 ns 53 2 - - 18 1 66 1 2 ~ 3 

4 - 9} sll) à = 7 12 il, =| 4 

15 - 22 2 _ - 12 24 1 1 - 5 

14 22 - = 6 - 80). - - 6 

45 5 83 3 1} - 28 7 98 t 1 7 

11 2 97 = 8 1 30 1.) à 8 

10 : 20 à 1 — 4 - - 25 - - 9 

24 ' 3 36 3 - - 16 6 43 - 1 - 10 

10 8 - 7 - 11 - - - 11 

82 - 91 - 42 - 128 _ 3 12 

31 42 - - 13 - 59 - 1 13 

12 9 7 - 5 - 16 - - 14 

27 . 22 - 15 32 - 2 15 

12 = 18} - 9] | - 21 i= = 16 

31 = 32} = - |. 5 = 58 = = 17 

9 - 22 - 3 - 28 - 18 

21 - 9 -| - 2 28 = = 19 

1 À 1 = 2 - = — | 20 

22 - 25) - - 7 - 40 - - - | 21 

17 - 14 - - - 5 26 - -| 22 

5 = i) - = 2 14 7 =] 93 

119 4 158 20 2 2) 100 16 173 6 2 —| 24 

15," - 26 -. - 19 22 — | 25 

11 - 16 - - . 8 - 18 . 1 — | 26 

81 3 87 14 2 2 61 12 104 3 1 - 27 

12 1 29 6 - 12 4 29 3 - 28 

28 = 4g} 7 9 67 -| 29 

65 - 101 - 1 oT 127 1 — | 30 

11 = 21 = = = 6 26 =| 31 

14 3 16} - = = 5 25 = ; =| 39 

33 - 50 - - - 20 62 - 1 - | 33 

7 14] - I} = 6 14 - | 34 

17 9 18 6 A - 15 13 18 2 1 35 

53 173 4 - 102 - 118 = 2 36 

4 33 2 - 15 - 19 - 1 on 

35 87 . = 52 70 - = - 38 

14 53 2 - 35 - 29 = 1 - 39 

26 - 166 - 31 - 161 - - 40 

8 = 15 = 2 - 21 - =] lai 

= 108 - 17 - 100 - — | 42 

4 = il - ill es = = 15 = . - | 43 

1). - 1 - - 1 - 1 = 2 “4 
4 - 31 = - = 11 - 24 - - = 4 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
. M—H F 
EDMONTON. EDMONTON. 
1 |EX. Professiomal...................... IX. Professions...................... 608 431, 
2 | Art, music, drama— Art, musique et drame— 108 39 
3 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres... 26 2 
4 Architects: nec cians is Achitectes.................... fect #1 - 
5 Musicians and teachers of music.. M et profi rs de musique 18 19 
6 PhotorraphetGus: +: ¢axcavexaiseses Photographes..................... 27 16 
7 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame... 16 2 
8 | Educational— Enseignement—' 50 108 
9 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers..... ee 3 3 
10 Deg et cen eda eee rares RER OUPS à eus nog ce mene nee 47 105 
11 | Engineers— Ingénieurs— 113 
12 utero leon eus Cénie evil. sécu esas vus 31 
13 Other engineers . Autres ingénieurs 51 
14 CUIR AN POUPEE EE ARTIS csseseineniicnin a ane dem lee 31 
15 | Legal professions— Professions légales— 83 19 
16 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 69 2 
17 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 14 17 
18 | Medical— Médicales— 76, 87 
19 Dentiste same edd arnt Dentistes: 18 3 
20 NUPS6Sic nics sense amv anee Garde-malades................... i 85 
21 Physicians and surgeons oe Médecins et chirurgiens............ 51 1 
22 Veterinary surgeons... ............ Médecins vétérinaires............. 6 - 
23 Religious workers— Professions religieuses— 52 15 
24 Clergy ME Nene alseede eue Prétres et ministres............... 41 _ 
25 Other workers... ses sas eeu Autres professions religieuses....... 11 15 
26 | Various professional— Diverses professions— 126 163 
27. Accountants....................... Comptables... 67 3 
28 Professional pursuits n. e. s.... Professions, n. s. 20 - 
29 Stenographers and typists n. ‘0. Sténographes et dactylographes, 32 152 
n. a. S... 
30 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 7 8 
suits. 
31 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 2,308 226 
32 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents 4 commission— 26 - 
33 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 17 - 
34 Pints Gace amende CoOMMIS rires 9 
35 | Banks— Banques— 122 ‘| 
36 RENO 536s. haben ede TN sax Fonctionnaires.................... 27 - 
37 D mdrr none nement COMMAS nant dre one 95 
oe |. US marier Poseurs d'affiches 10 
39 | Brokers....... Courtiers......... 81 
40 | Brokers’ clerks... Commis de courti 4 - 
41 Hucksters and pe Revendeurs et colporteurs 3 - 
42 | Insurance— Assurance— 65 5 
43 AP ONTBy demurrer caddie deals Arentsiesnsen el Elie 25 : 
44 Officials and ClerkS is use Fonctionnaires et commis......... 40 5 
45 | Loan, trust and real estate com-| Compagnies de prêts, garanties et 361 17 
FA immeubles— 
46 ROM cic annees near Agents: arborée ns 78 - 
47 Officials wind PRES sun die. way Fonctionnaires et commis......... 283 17 














TABLEAU VI. 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


381 


I Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


4 

















Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

319 292 289) 139 2 129 202 472 221 5 8 1 

33 22 75 17 - 33 17 74 20 1 2 2 

6 - 20 2 - 7 2 18 1 - 3 

4 - 17 ai - 8 - 13 - - 4 

8 15 10 4 - 2 12 16 7 - 5 

9 5 18 11 - 11 3 16 11 2 6 

6 2 10| - = - «5 - 11 2 = 37 

36 80 14 28 - 11 43 39 65 - 8 

3 3 oh ae ee a 7 3 3 -| 9 

33 27 14 28 - 11 43 36 62 - | 10 

47 - 66! - - - 29 - 84 - | 11 

13 - 18 - - - 3 28 - -| 12 

23 - 28 - - - 14 - 37 - -| 13 

11 = 20| - = = 12 = 19 = “ -| 14 

61 14 22 5 2 - 14 11 67 8 - | 15 

57 1 12 1 - - 6 - 63 2 _ 16 

4 13 10 4 2 - 8 11 4 6 | 

63 52 13 35 - - 7 23 69 64 | 18 

14 - 4 1 - - 5 - 13 T -| 19 

ee! 52 - 33 - - 1 23 - 62 -| 20 

44 - 7 1 - = 1 - 50 1 =| 21 

4 - 2 - - - - - 6 - - | 22 

19 10 33 5 - - 2 1 46 8 4 6} 23 

18 - 23 - - - 1 - 40 - —| 24 

1 10! 10 5 - - 1 1 6 8 4 6) 25 

60) 114 66 49 = - 33 107 93 56 - ~| 26 

28| | 2 39 1 - - 6 1 61 2 - -| 27 

17 -|: 3 - - - 5 - 15 - - | 28 

12 106 20 46 - - 19 100 13 52 - | 29 

3 6 4 2 - - 3 6 4 2 - -|} 30 

1,189 119 1,119 107 24 2 601 154 1, 672 70 11 -| 31 

1 15 - - 2 - 24 - - 32 

i 7 - - 1 - 16 - | 33 

1) 8l -| - 1 = 8 & -| 34 

60 6 62 - 69 6 53 - -| 35 

18 , 9 2 : 5 =| 36 

42 6 53 67 6 28 -| 37 

2 - 8 3 - 3 3 7 - - | 38 

45 - 36 6 +5 2 - 39 

2 - sar 1 3 -| 40 

= = 3 - . 3 -| 4 

36 5 29 10 5 55 - | 42 

12 - 13 - - 3 : 22 - 43 

24 5 16 _ - - 7 5 33 -| 44 

216 12 145 5 - - 46 13 313 4 2 -| 45 

52 = 2) -| -| - 14 = 64 -| 2] 46 

164 12 119 5 - - 32 13 249 4 2 - | 47 
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Ouvriers en métaux et couvreurs.... . 








moo He | me 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
EDMONTON. EDMONTON. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers— Marchands— 1,636 195 
Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants et contre- 516 8 
maîtres. 
Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 758 112 
Office employees...... ........... Employés de bureaux............ : 255 75 
Labourers and drivers... . . ..... Journaliers et conducteurs de voi- 107 - 
tures de livraison. 
XL. Franspor tation: |B TEAMS DOR asec ce vcsnerccacyy pie 989 22 
(Land transportation) (Transport par terre) 
Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 376 1 
livraison— 
Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 38 = 
. de louage. 
Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 6 9 
Express company employees....... Employés de messageries. 3 24 : 
Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 305 1 
Steam railways— Chemins de fer— 394 6 
ARON TS nes adssunchaeduiin ROUTE Agents 29}. 
Brakemen and trainmen.......,... Serrefreins. 71 
Conducteur Conducteurs 25 
Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 25 
men. maitres. 
Sectionmen and trackmen......... Cantoumler6ieis5 «sanyo nneeave oes 29 
Various and not specified.......... Autres employés.................. 73 : 
Office employees.................. Employés de bureaux............. 34 6 
Labotrers..ssasemmve ss AOUTBBIOT Sc icc dosnéremene tendent 108 
Street railways— Employés de tramways— 107 
Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs..... 81 
Other employees.................. Autres employés.................. 26 
Various occupations allied to trans-| Transport, divers— 112 15 
portation— 
cad buildérs.. …....iove Constructeurs de chemins......... 25 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
OPCTACOTS! enrayer Opérateurs...................... 56 15 
DANeMeN ne sienne Aisne Employés de lignes.............. 5 
Transportation n. e. s.............. Transports, N.S. a.................. 17 = 
Office employees....1............. Employés de bureaux............. 7 = 
BRANTFORD. BRANTFORD. 
All occupations. Toutes les occupations. 8,281 1,933 
I. Agriculture... se De earn ay L Agriculture........................ 108 
Farmers, gardeners, florists, etc..... Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 108 
y ete. 
Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 38 
Labourers.......... D tree ye Journaliers........................ 70 
II. Building trades DR RS ER IX. Construction, métiers............ 863 
Bricklayers)... ss. Poseurs de briques.................. 76 
Builders and contractors.............| Constructeurs et entrepreneurs... ... 87 
Carpenter si: vausi saone Rene 0 TT D POUR 201 
Masons and stone cutters Maçons et tailleurs de pierre......... 26 
Metal workers and roofers........... 
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rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


‘WorkERS BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born 

























































































Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Imnigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ane 6 plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

817 96 819 99 24 2 464 127 1,141 66 7 1 
273 3 243 5 48 464 8 4 2 
389 50 369 62 9 1 264 76 483 35 2 - 3 
116 43 139 32 - 1 104 51 150 23 1 = 4 
39 68 15 48 - 44 - 5 
427 13 562 9 2] 285 13 700 9 = <6 
159 1 217 = 121 1 254 1 - 7 
15 23 ‘5 = 33 - - 8 
3 6 - 4 7 5 2 -| -4 9 
16 8 4 - 17 - - 10 
125 1 180 - 105 1 199 1 - | 11 
172 3 222 3 100 2 293 4 1 - 12 
17 12 - 11 - 18 = - 13 
44 - 27 - 12 - 59 -~| 14 
18 7 -- 1 = 24 - = - 15 
16 9 - 4 - 21 - - 16 
3 26 10 19 - - 17 
34 - 39 - 17 56 - - = 18 
16 3 18 3 13 2 21 4 = - | 19 
24 - 84 - 32 = 75 1 - 20 
35 72 - - 27 80 = - 21 
26 - 55 - 18 63 - -| 22 
9 17 - 9 17 - Pte 23 
61 9 51 6 2 37 10 73 5 -| 24 

10 - 5 22 ie 
17 =| ss 
33 9 23 6 1 20 10 35 5 -| 26 
1 4 - 1 2 2 - 27 
5 12 - 7 10 = 28 
5 2 _ - 3 4 - 29 
4,658 1,430| 3,623) 503 86 53| 2,121 1,056 5,825 801 249 23) 30 
55 3 53 1 2 - 23 a | 62 2 21 1, 31 
55 3 53 1 2 - 23 1 62 2 21 1] 32 
22 3 16 - = - 4 1 25 1 9 1] 33 
33 - 37 1 2 19 - 37 1 12 34 
471 392 - - 167 - 669 - 27 35 
a 3, - = 10 A 62 7 4, -| 36 
60 | - 6 - 77 - 4 37 
- 123 78 = 26 — 163 - 12 38 
15 ul — 5 19 - 2 39 
21 9 6 23 - 1 40 
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OF CANADA 1911 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorKERS BY AGGRE- 



















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRANTFORD. BRANTFORD. 
Building trades—con. d Construction, métiers—suite. 

1 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.... 120) * - 

2 | Plasterers................ Plâtriers 27 = 

3 | Plumbers and steamfitter: Plombiers et poseurs d’app: 59 - 

chauffage. 

4 | Other building trades................ Autres constructions................. 8 - 

5 | Office employees.................... Employés de bureaux............... 1 - 

6 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 173 = 

7 | Labourers, general n. 0. s............ Journaliers, généraux, n. a. 8......... 55 - 

8 (II. Domestic and personal service. ..|TII. oa domestique et soins per- 330 555 

sonnels. 

9 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 49 - 
10 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 49 - 
11 Hotel and boarding house keepers...| Hôteliers et propriétaires de maisons 15 25 

de pension. ‘ 
12 | Hotel and boarding house employees. Employés d’hétels et de maisons de 79 49 
pension. 
13 | Housekecpers........................ Ménagères..................... - 31 
14 | Launderers and laundress Blanchisseurs et blanchisseuse: 39 44 
15 | Nurses and nursemaids.. . Nourrices et bonnes d’enfants........ - 23 
16 | Sérvante ty D. Edo rune Serviteurs, n. &. S................... 23 323 
17 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques. ...... 76 60 
18 IV. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 373 13 
employés municipaux. 
19 | Government— Gouvernement— 60 5 
20 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 56 5 
21 Labourers. is soja asie Journaliers........................ 4 - 
22 | Municipal— Municipal— 313 8 
23 Officials and clerks..........:..... _ Fonctionnaires et commis......... 51 3 
24 Policemen and detectives. . ux Agents de police et police secréte. . 14 1 
25 La bourersiey assurer eevee nue Journaliers........................ 248 4 
26 [VII Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 4,371 735 
industries. ques. 
27 | Clay, glass and cement............... Poterie, verrerie et ciment.......... 22 - 
28 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 51 246 
nature— . 
29 Dressmakers...................... Modes (robes)....,............... - 96 
30 Malline rs. uses fees Modistes (chapeaux).............. 1 72 
31- Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 42 48 
32 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes........ 8 30 
33 | Factory n. 0. s.— Fabriques, n. a. s— 164 31 
34 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants............ 30 - 
35 CIDRE RER ne tes repré ele OV Sgen nan ee Lire 134 31 
36 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 186 112 
la méme nature— 
37 Bakers: icasiiasevs BA Ste See aoe Boulangers........................ 55 3 
38 Biscuit and confectionery: makers.. Pâtissiers et confiseurs............ 49 54 
39 Millers......... EEE MeuRierS:s sénee hérasemehan due 28 = 
40 Tobacco and cigars, makers........ Fabricants de tabacs et cigares... 28 55 
41 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 26 - 
mentaires. ‘ 
42 | Iron and steel— Fer at acier— 1,010 36 
43 Blacksmiths...................... ÉOTBEFONS:::52 5e sante 75 - 
44 Rolling millst...................... Lamineurs!......................... 2) 17 
45 Engine builders.................... Constructeurs de machines 4 va- 164 - 
peur. = 


1 Includes making of bolts, nuts, crews, nails and rods. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Ages, 1911. 








WoRKERS BY Nanvrry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 












































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 anid oi plus 
M—H F M—H vy |M—H; F M—H F M—H F M—H F 
67|. 7 53l nd = 23 = .98 - 4 -| 1 
16 - 11 - - = 9 = 18 = i a 2 
42 - 17 - - _ 27 - 32: - - 3 
7 - yp = - dE 2 = 6 = -| 4 
= su th = nu = = a 1 = -| 5 
70 = 103 - - = 40 - 133 - - 6 
27) - 28 - - - 13 - 42 - - F 
177 319 153| 236 2 13 68 220 247 308) 13 4, 8 
41 = 8 - - - 10 - 38] - 1 - 9 
32 = I | -| - .8 - 41 - -| -| 10 
9 20 6 5 - - - 1 15 22 - 2} 11 
44 25 35 24 - 28 18 50 31 : 1 -| 12 
21 = 10 - 2 - 23 - 6| 13 
6 27 33 17 1 10 ” 6 29 36 - 1} 14 
18 = = 1 - 2 - 19 - 1] 15 
8 171 15] 152 1 11 5 169 15 141 2 2! 16 
37 37 39 23 1 - 7 22 59 36 9 2| 17 
143 9 230 4 1 66 5 292 8 14 -| 18 
45 5 15 - - 7 3 52 2 1 -| 19 
44 5 12 - - - 7 3 48 2 1 -| 20 
1 3 - 4 21 
98 4 215 4 1 59 2 240 6 13 -| 22 
41 3 10 _ - - 8 2 40 1 3 - | 23 
7 : 7 1 - - 1 - 13 1 - - |. 24 
50 1 198 3 1 - 50 - 187 4 10 - | 25 
2,436 535| 2,341) 200 59 34) 1,307 473 3,295 224 116 4| 26 
11 11 - - _ 3 - 15 - 4 -| 27 
30 212 21 34 = 4 8 127 41 112 2 3|l 28 
= 87 = 9 = - on 35 _ 60 - 1; 29 
1 69 : 3]  — 2 - 51 1 19 - - | 30 
23 38 19 10 = - 5 23 35 24 2 1) 31 
6 18 2 12 = 2 3 18 5 9 - 1] 32 
92 25 72 6 3 5 40 25 118 1 3 - | 33 
19 = 11 - - - 2 - 27 - 1 — | 34 
73 25 61 6 3 5 38 25 91 1 2 -| 35 
126 71 60 41 1 7 54 71 129 34 2 - | 36 
33 - 22 3 1 1 16 - 38 2 - -| 37 
39 46) 10 8 - 4 19 37 29 13 1 -| 38 
19 _ 9 - = - 3 - 24 - 1 — | 39 
20) 25 8 30 = 2 10 34 18 19 ~| 40 
15 11 - - - 6 - 20 . - -| 41 
575 8 435 28 6 2 246 22 736 12 ” ,22 - | 42 
49 26 - a - 8 - 64 - 3 -| 43 
14 7 7 10 - - 5 10 15 7 1 -| 44 
109 55 - 4 - 28 - 127 . 5 -| 45 





























1Comprend la fabrication de boulons, rivets, vis, clous et fer en barre. 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WORKERS BY AGGRE- 







































‘ GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
à) é 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRANTFORD. BRANTFORD. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Iron and steel—con. Fer et acier—suite. 
1 Iron and steel works, u. 0. S.. Ouvriers en fer et en acier, n. a.s... 51 - 
2 Iron foundersics os cccajcagnces ss POMIEUES ne casey RENNES 516 19 
3 MAChINI Ste aubaines ee MARIE ER near save 183 
4 | Leather and rubber goods........... Marchandises en cuir et en caoutchouc 78 21 
5 | Materials, general and undefined— Matériaux non définis— 847 10 
6 Agricultural implements, makers... Instruments aratoires............. 776 7 
7 Metal workers, n. 0. 8.............. Ouvriers en métaux, n. a. s.. 39) - 
8 Other workers..................... Autres fabricants. . : 32 3 
9 | Textiles— Industries textiles— 98 129 
10 Cordage and twine makers......... Fabricants de corde, cable et ficelle 21 29 
11 Cotton ttle aise ss seen one ; Filatures de cotbnlsssasssemeusa 12 21 
12 Woollet Millet, issues Filatures de laine!... se 63 75 
13 Various textiles, n. e. s Diverses textiles, n. s. AU comes 2 4 
14 | Various manufactures— Diverses manufactures— 178 50 
15 Electricity and gas works}......... Electricité et usines de gaz!.... 24 - 
16 Engineers and firemen, n. 0. s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s... 21 - 
17 Printers and engravers............. Typographes et graveurs....... 79 16 
18 Other workers... issus Autres fabricants......... ........ 54 34 
19 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 148 3 
20 | Carriage builders and repairers.... Construction et réparation de voi- 126 3 
À tures. 
21 || Other workers..................... Autres fabricants..…................ 22 - 
22.| Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 135 37 
23 Box and fruit basket makers...... Papricanys de boites et paniers 4 14 37 
ruits. 
24 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 38 - 
25 Woodworkers and turners..,....... Ouvriers en bois et tourneurs...... 83 
26 |. Office employees in manufactures....| Employés de bureaux dans les ma- : 92 60 
fa | nufactures. 
27 |’ Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 1,768 
28 Agricultural implements, factories. Fabriques d'instruments aratoires 734 
29 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 63 
locomotives. 
30 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 27 
. porcelaine. 
31 Food factories............. Mie Fabriques de produits alimentaires 49 
32 Tron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier. 512 
33 Textiles factories................. Fabriques de textiles.............. 65 
34 Other factories: ea se uns ao à Autres fabriques............,..... 318 
35 [(VILL. Mining — Metalliferous ores, VIII. Industrie minière — Minerai 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et vi 
pierre. : 
36 |X. Professional...................... IX. Professions...................... 221 259 
37 | Art, music, drama— _ Art, musique et drame— 57 30 
38 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres... 21 1 
39 Musicians and teachers of music... Musiciens et professeurs de musi- yy 25 
. que. 
40 Other art, music and drama........ Autres arts, musique et drame. .. 19 4 
41 | Educational— \ Enseignement— 24 103 
42 PGS CHERS ists rar names Instituteurs...................... 22 99 
43 Other pe me LT te TS Autres éducateurs................ 2 4 


1Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âges, 1911. 



































Workers By Nativiry. 
— Workers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PERIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
32 - 19 - - - 16 - 33 Gi 2 - 1 
239 1 277 18 1 2 145 12 364 5 6 - 2 
132 - 51 - 1 - 44 - 133 5 - 3 
34 16 41 5 - 1 20 15 53 5 5 - 4 
517 8 330 2 5 - 179 6 646 4 17 - 5 
477 5 299 2 He = 155 3 602 4 14 - 6 
) 21 - 18 17 - 21 - 1 - 7 
19 3 13 - = 7 3 23 - , 2 - |, 8 
56 68 42] 61 5 13 35 91 53 24 5 i] 9 
; 16 15 5 14 1 . 7 25| ! 11 4 2 : 10 
7 13 5 8 - 1 3 15| °. \ 9 4 - 1j 11 
32 36 31 39 4 12 24 49 32 14 3 12 
1 4 1 - - 1 2 1 2 - 13 
7 197 38 Bl] 12 4 2 46 34 125 14 3] -| 14 
117] 7 - 7 - - - 7 = 17 = -| 15 
16| ~ = 5 - - - - = 21 : : — |.16 
58} . 15 21 1 3 1 32 12 42 3 2 - 17 
36 23 18 11 1 1 4 22 45 11 1 — | 18 
112 3 36 - = 28 3 17 - 3 -| 19 
97 3| * 29 - 23 3 100 - 3 — | 20 
. 15 7 - 5 = 17 = -| 21 
93 31 42 6 1) - 27 32 101 5 6 22 
9 31 5 6 : 3 32 11 5 = 23 
23 - 15 - 1 9 a7 - 1 — | 24 
61 22 - - 15 63 - 5 —| 25 
57 55 35 5 1 39 47 52 13 = — | 26 
603 - 1,165 - 33 - 582 = 1,109 44 - | 27 
250 - 484 - 12 - 222 = 484 - 16 — | 28 
28 - 35 - 1 - 25 = 36 - 1 — | 29 
17 = 10| - | = 11 = 15 ~ - | 30 
34 - 15 1 - 15 - 32 - 1 - | 31 
117 - 395 5 - 159 = 335 - 13 32 
21 - 44 1 - 30 - 33 - 1 33 
136 - 182 12 120 - 174 - 12 34 
6 2 1 1 à 6 = - 35. 
173 240 48) 19 1 30 117 184 139 7 2| 36 
4 26 6 4 - 1 10 14 46 15 1 — | 37 
i - Le 1 - : 4 1 17 - - — | 38 
11 22 6 3 1 1 11 15 13 1 -| 39 
‘15 4 4) = 5 2 14 2 - | 40 
98 5 Ô - 1 33 21 70 2 -| 41 
‘ 94 5 5 - 1 31 19 68 2 42 
2 4 M = 2 2 2 - 43 


























1 Comprend les propriétaires, gérants et les employés expérimentés. 
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CENSUS OF CANADA 1911 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 












































GATES. 
ToraALITÉ DES BM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H P 
BRANTFORD. BRANTFORD. 
Professional—con. Professions—suite. 
1| Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 13 - 
2 | Legal professions— Professions légales— 26 8 
3 , Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 22 - 
4 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 4 8 
5 | Medical— Médicales— 41 Pia 
6 Nurses............,... Se non ee Garde-malades................... _ 24 
7 Physicians and surgeons ire Médecins et chirurgiens........... A 28 -1 
8 Other medical professions.......... Autres professions................. 13 2 
9 | Religious workers— Professions religieuses— 33 1 
10 Clergymen Prétres et ministres............... 26 - 
11 Other workers Autres professions religieuses...... 7 1 
12 1 Various professional Diverses professions— ot 90 
13 Professional pursuits n. e. s.. Professions n. S. a................, 16 3 
14 Stenographers and typists n. ‘0. 8.. Sténographes et dactylographes 2 84 
n.a.s. 
45 Office employes, professional pur- Employés de bureaux, professions. 9 2 
suits. 
16 |X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 1,165 333 
17 | Auctioneers and commission men....| Encanteurs et agents à commission. . 8 - 
18 Banques— 73 3 
9 Gérants et surintendants.......... 16 - 
20 Commis 57 3 
21 Poseurs d'affiches 21 
22 Courtiers 9 
23 | Brokers, clerks Commis de courtie: 3 4 
24 | Hucksters and pedlars.…............| Revendeurs et colporteurs 24 
25 a eae Assurance— 42 Ef 
26 PONS ses odeurs done dont Agents..... rtynace tains hea Beira hits 33 
27 |- Ofielals and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 9 7 
28 | Loan,{trust and real estate companies-| Compagnies de prêts, garanties et 35 5 
: immeubles— 
O91 Agente iiciccucnscad-caguiayiarccan diate IABONTS, dns cans croit ana nee ae 10 - 
30 Ohaus and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 25 5 
31 | Merchants and dealers— Marchands— 950 314 
32 Proprietors, managers, foremen.... gin dde gérants,  contre- 342 14 
maîtres 
33 Salesmen and saleswomen.... Commis aux ventes........... : 401 210 
34 Office employees............. ip Employés de bureaux............. 73 90 
35 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 134 - 
= tures de livraison. 
36 |XI. Transportation. ................. XI. Transport....................... 437 34 
. (Land transportation ) (Transport par terre) 
37 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 159 2 
ivraison— 
38 Cab, garage and livery............ ps de place, garages et écuries 85 
e lou 
39 Truck and cartagemen die d'attelages 97 - 
40 Other delivery......... Autres livraisons........ 22 
41 Office employees Employés de bureaux..... 5 2 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





2 























WorxKERS BY Natrvity. 
— Workers sy ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 

Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrs and over No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14. ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M--H° F |M—H, F M—H F M—H F M—H F 

9 4 = 4 9 ap) SE 
25 8 1 - - 3 6 21 2 2 2 
22 à = = = 1 . 19 : | ei es 
3 8 y - - 2 6 2 2]. = 4 
38 22 3 5 - - 2 2 38 23 1 2) & 
ES 19 - 5) - = a 1 = 21 ; a] 6 
27 1 dé, LS - - 1 - 26 1 1} -| 7 
11 2 2 - - - 1 1 12 1 - 8 
23) =1 iol | =) = 3 - 29 1 1 9 
17 - 9 - - - 2 - 23 . 1 — | 10 
6 1 1 - - 1 - 6 1 -| 11 
18 85 9 5 _ - 7 62 20 28 - | 12 
9 3 7 - - - - 16 3 -| 13 
= 80 2 4 a 1 61 1 23 - - 14 
9 2 = 1 - 6 1 3 2 - 15 
894 292 aa 41 20 5 333 218 770 108 42 2) 16 
6 ‘ a) = 7 = 1] -| 17 
62 3 11 - 46 2 26 1 1 -| 18 
15 i} = = 3 : 13 -| -| 19 
47 3 10 - - 43 2 13 1 1 -| 20 
12 9 - - 9 11 1 - | 21 
5 7 4) = = = - - 9 - - | 22 
3 8 = 1 - 3 3 - ui . - | 23 
5 - 19], -| -| - 2 = 20 2} -| 24 
34 a 8 = ai - L 2 35 5 6 -| 26 
26 7 7, - = = e = 28 = 5| -| 26 
8 7 1 - - - 1 2 ri 5 1 -| 27 
33 4 2 1 - - 4 4 29 £ 2 - | 28 
10 - ss . - 1 - 8 - 1 -| 29 
23 4 2 1 - 3 4 21 1 1 -| 30 
734, 275 216 39 20 5 268) 207 633 100 29 2| 31 
: 251 7 81 a - 21 1 299 11 22 2| 32 
329 186 72 24 8 5 164 145 228 60 1 33 
50 82 14 8 2 - 34 61 36 29 1 34 
95 - 39 - 10 - 49 - 70 - 5 35 
303 32 134 2 2 - 126) 22 300 12 9 36 
126 2 33 - - 44 1 110 1 5 -| 37 
26 - 9) - i = a 26 = 2 -| 38% 
- 22 24 71 2 — | 39 
7 . 2 - 11 . 10 . 1 — | 40 
5 2 = 2 1 3 1 -| 41 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 















































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. | 
Aggregate—Total 
M—H F 
BRANTFORD. BRANTFORD. 
Trans portation—con. Transport—suite. 
1 | Steam railways— Chemins de fer— 172 5 
2 ENT SE neuen sac kodak: RGGENS shoe nda made sees wie : 21 - 
3 Brakemen and trainmen......... Serrefreins...................... 28 - 
4 Railway employees n. 0. 8....... Autres employés................ 44 - 
5 Office employees................ Employés de bureaux........... 17 5 
6 Labourers.............,......... Journaliers...................... 62 - 
7! Street railways— | Employés de tramways— 47 - 
8 Motormen and conductors....... Garde-moteurs et conducteurs..... 24 - 
9 Other employees................. Autres employés............... 23 = 
10 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 59 27 
portation— ‘ 
Telegraph and telephone Télégraphe et téléphone— 
11 Operators....................... Opérateurs...................... 39 25 
12 Linemen........................ Employés de lignes.............. 7 - 
13 | ' Transportation n.e.s.......... Transport, n. 8. 4................. 12 - 
14 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 2 
KINGSTON. KINGSTON. 2 
15 All occupations. Toutes les occupations. 5,335 1,883 
16 |I. Agriculture....................... I. Agriculture........................ 49 4 
17 | Farmers, gardeners, florists, ete.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 49 4 
etc.— 
18 Owners, managers, etc..... ....... ee uae etc. 35 4 
19 Labourers.... ............ ....... Journaliers. . ‘ 14 - 
20 II. Building trades................... IT. Construction, métiers.... ...... 670 2 
21 | Bricklayers................. ase | Poseurs de briques......... aay oo 13 - 
22 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 64 - 
23 | Carpenters.......................... CRATPORLIETS ..0 << su cima x xeon à mare 6 2 à 140 = 
24 | Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierres........ 79 - 
25 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 36 - 
26 | Painters and decorators:............. Peintres et décorateurs.............. 77 - 
27 | Plumbers and steamfitters. . Plombiers et poseurs d’appareils de 79 ~ 
chauffage. 
28 | Various building trades....... ..... Diverses constructions. ............. * - 
29 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction......... .. 44 - 
30 | Labourers, general, n. 0.8............ Journaliers, généraux, n. a. s......... 131 2 
31 (DIT. Domestic and personal service.. |III. at i domestique et soins per- 334 687 
sonnels. 
32 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 41 - 
33 { Charitable institution workers....... Employés dans les institutions de 8 88 
: charité. 
34 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers............. 25 - 
35 | Hospital and asylum employees...... Employés d’hépitaux et d’asiles...... 22 101 
36 | Hotel and boarding house keepers. . ae eet propriétaires de maisons 31 18 
e pension. 
37 | Hotel and boarding house employees| Employés d’hétels et de maisons de 69 55 
pension. 
38 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 20 1 
39 | Launderers and laundresses.......... Banchisseurs et blanchisseuses...... 38 42 
40 | Restaurant employees............... Employés de restaurants ....... 12 i 
41 | Servants, n. 0. 8.. Serviteurs, n. a. s. 22 317 
42 | Other domestic and personal service Autres services domestique asus 46 54 





’ 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


—— Workers BY AGE PERIODS—ÆMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. . 











Canadian Born | Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 aust plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H _F M—H F 
"| 

91 5 sl = 2 47 4 120 1 al |) 4 

14 7 - - 5 + 15 1 - 2 

16 12 - 8 - 20 - - = 3 

i 82 . 12 - 5 . 39 - - 4 

. 10 5 7 - 8 4 9 1 - - 5 

19 43 2 21 = 37 - 2 6 

38 9 - 10 - 37 - - - 7 

23 - i , 6 - 18 - - 8 

15 8 _ 4 - 19 - - 9 

48 25 11 2 - 25 17 33 10 1 10 

31 24 8 1 - 19 16 7 19 9 il =} it 

7 : - 4 - 3 - - - 12 

10 - 2 - - - 2 - 10 - -| 13 

- 1 1 1 - - - 1 1 1 - - 14 








3,901; 1,540) 1,434, 343 43 271 1, 227 940 3,806 877 259 39| 15 
































26 4 23 e 5 10 2 29 2 10] - | 16 
26 4 23 - - 10 2 29 2 10] - | 17 
18 4 17| = Sef) tes 6 52 20 2 9! -| 18 
8 = Bk) Sab) osc] ce 4 S 9 2 1] -| 19 
514 2 156, - 5) - 143 2 487 = 35] -| 20 
8 es 5 sl ré 1 Ss 12 - 2 =| 28 
ay, 17h al cep se 1 - 60 7 3l -| 22 
120 = 20; - il 10 -|. 7 12] -| 23 
58 = yl ch cel Le 14 = 64 = il =| 88 
31 7 5 — 1h 11 7 22 = iol |: 
55 = 2! — 1l - 15 7 60 i) -| 26 
73 6} = 2 46 - 31 2 -| 27 
4 . Bi el «ed - - 5 2} -| 28 
29 15 12 30 2} -| 29 
89 2 42 33 2 86 12] | 30 
208 505 126] 182 2] 12 55 274 256, 373 21] 28] 31 
34 - 7 = 12 = 29 = ee 
4 65 4| 23 1 - 19 5 63 3 5| 33 
16 2 gs} ~}| =! - 5 = 19 = 1 34 
14 80 8 21 - 1 2 37 19 58 1), 5] 35 
29 16 2 2 | 2 1 = 26 14 4 4| 36 
58 35 ul 20] = 2 17 24 48 27 4 2] 37 
6 1 14] -| 1 = 14 1 5 38 

8 31 30} 1} - 6 16 32 21 5| 39 

1 6 11 5 - 1 4 6 8 4 40 
15 228 7; 89] = 7 3 162 18 144 1 4) 4 
23 43 23] 11 es 4 10 38 41 2 3l 42 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
KINGSTON. KINGSTON. 
1 |TV. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 591 13 
employés municipaux. 
2 | Government— Gouvernement— 433 8 
3 Officials and clerks................ , Fonctionnaires et commis......... 414 8 
4 Labourérs:2s.r sn vss sipnearee Journalierssssiss sa à apte ¢ mans dant 19 - 
5 | Municipal— Municipal— 158 5 
6 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 44 4 
7 Policemen and detective PO Agents de police et police secrète... 16 1 
8 LOTS unes de Nr teenies Journalier uns casa panne md same 98 
9 |V. Fishing and Hunting............. V. Pêche et chasse... .............,.. 1 - 
10 | Fishérmen.s. sus cedex entiers PÉGRMRS.. ¢ saa sara nat eut Bas À 
11|VI. Forestry.......................... WH OPiS. osc ccs cou à dd ae amb ome oies 2 
12 (VIE. Manufactures and mechanical |VII: Manufactures et arts mécani- 1, 626 601 
industries. ques. 
13 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme na- 99 345 
| ture. 
14 Dressmakers...................... Modes (robes).................... 2 131 
15 Hosiéry and knitted goods, makers Fabricants de tricots et bas....... 33 95 
16 TRES «icc cuves veka tenant Modistes (chapeaux)............... 4 61 
17 Tailors and tailoresses.. Tailleurs, hommes et femmes..... 51 52 
18 Other clothing makers Autres fabricants de hardes....... 9 6 
19 | Factory, n. 0. s— Fabriques, n. a. s.— 54 21 
20 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants............ 18 | 
21 Operatives. ..... en nes ere te VAL OUNTICTS arr tan danon does 36 20 
22 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 134 72 
la même nature— 
23 Bakers, hssie nées ne state dents he Boulanger sus moessen nasa à 49 6 
24 Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 25 29 
25 Tobacco and cigars, makers........ Fabricants de tabacs et cigares.... 42 36 
26 Various food products, makers.... Fabricants de divers produits ali- 18 1 
mentaires. 
27 | Iron and steel— Fer et acier — 295 - 
28 Pi t's ele DT eee FOPBÉFONS.... ie sen esque gy 4 viene 31 _ 
29 Boiler malkers eus saemeseus co Chaudronniers.................... 74 
30 Tron and steel works, n. 0. 8........ Ouvriers en fer et en acier, .a.s.... 17 - 
31 Iron founders.... or Fondeurs. . ‘ 144 - 
32 Machinists..ss suisses. Machinistes.. 29 = 
33 Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 28 - 
* 34 Boot and shoe makers.............. Fabricants de chaussures.......... 19 
35 Other leather goods, makers....... Fabricants d’autres marchandises 8 
en cuir. 
36 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 91 
at Agricultural implement makers.... Fabricants d’instruments aratoires 8 
38 Metal workers, n. 0.s.............. Ouvriers en métaux, n. a. s.. 11 
39 Musical instruments, makers....... woo d’ instruments de musi- 72 
40 | Textiles— Thdnsistes textiles— 59 99 
41 Carpets and rugs, makers.......... Fabricants de tapis............... 2 - 
42 Cotton millst...................... Filatures de coton!............ os 45 98 
43 | + Woollen mills! ios... osseuses, Filatures de lainet..............:. 12 1 
44 | Various manufactures— Diverses manufactures— 189 24 
45 Basket, broom and brush makers. . di de paniers, balais et 25 - 
rosses 
46 Electricity and gas works!. . Electricité et usines de gaz. 27 - 


1]ncludes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI.  Jombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
Worxers sy NATIVIrY. | 
— : Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over No 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H | F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
357 12 234 1 100 4 457 9 34 - 1 
256 7 i 1 - 82 3 335 5 16 - 2 
244 7 170 1 = 79 3 323 5 12 - 3 
12 + - = 3 = 12 4 - 4 
+101 5 57 - - - 18 1 122 4 18 - 5 
36 4 8 - - - 4 1 38 3 2 - 6 
11 1 5 = = - vs = 16 1 - - 7 
54 = 44 - - - 14 = 68 - 16 8 
1 = - - 1 = ss] “4 
1 5 . - 1 = -| -| 10 
2 es - 1 - 1 - - - 11 
1,170 493 456) 108 18 14 451 372 1,098 209 59 6; 12 
67 308 32 37 3 4 20 175 70 160 6 6| 13 
2 117 - 14 - 1 42 1 85 - 4) 14 
25 82 8 13 3 4 10 72 19 19 1 = 15 
3 56 F4 5 = - = 34 3 26 1 1] 16 
28 48 23 4 - - 7 23 41 28 3 1] 17 
9 5 1 - - 2 4 6 2 1 = | 18 
46 18 8 3 = 1 13 16 38 4]. 3 = | 18 
15 - 3 1 + 1 = 15 1 2 — | 20 
31 18 5 2 = 1 12 16 23 3 1 -| 21 
103 60 31 12 3 1 45 58 83 13 3 — | 22 
35 6 14 ; a | 12 3 35 3 1 -| 23 
17 27 8 2 I - 5 27 18 2 1 24 
36 26 6 10 1 1 22 27 18 8 À | 25 
15 1 git) ak 6 1 12 = 5 26 
208 87 2 73 207 15 27 
26 5 - 4 = 23 4 - | 28 
47 ao} -| - 22 50 2] -{ 29 
10 7 = 4 12 1 -| 30 
105 39 cS - 36 — 102 6 -| 31 
20 = 9 = 7 20) 2 - | 32 
1 s ‘ol 2) «lf « 2 23 = 3} -| 33 
; - 10 - a - : 16 = 3 -| 34 
9 a Ee ~ ies = 2 - 4 a -| 35 
= a 2 = 40 - 47 2 36 
2 2 dE) A 2 1 a - 37 
9 = 2] - 1l - 5 = 5 = = 38 
61 = 11 = 1 = 34 = 35 - 2 39 
4 2 4 22 70 34 25 1 40 
a - al ol ol 17 70 2 2 4, le 
49 2 4 24 = 
26 49 a 8 4 2 : a A : ah) Sa 
4 2 3 1 64 20 118 3 4 — | 44 
5 5 : - 16 - 9 -| 45 
22 5 5 iB 10 7 17 = 46 





























1 Comprend les propriétaires, gérants et les employés expérimentés. 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 



































GATES. 
ToraLité DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
KINGSTON. KINGSTON. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Various manufact ures—con. Diverses manufactures—suite. 
1 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 70 18 
2 Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 23 ; 
3 Other workers..................... Autres fabricants.................. 44 6 
4 Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 183 
5 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 35 
gons. 
6 Carriage builders and repairers... Construction et réparation de voi- 15 
tures. 
7 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 133 - 
8 | Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 65 
9 Boat builders...................... Construction de bateaux........... 22 - 
10 Sail makers and riggers........... Gréeurs et fabricants de voiles.. 4 
11 Ship builders...................... Constructeurs de navires.......... 39 - 
12 | Wood, manufactures of............... Bois, manufacturés du............... 34 9 
13 | Office employees in manufactures... Faye de bureaux dans les manu- 29 31 
actures. 
14 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 366) = 
15 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 93 = 
locomotives. 
16 Food factories ..................... Fabriques de produits alimentaires 19 - 
17 Iron and steel works... Fabrication du fer et de l’acier..... 105 - 
18 Saw and shingle mills Scieries et moulins à bardeaüx.. 13 - 
19 Textiles factories.................. Industries textiles................. 27] - 
20 Other factories.................... Autres fabriques............,..... 109 - 
21 [VNIL. Mining — Metalliferous  ores,/ VIII. Industrie minière — Minerai 38 = 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
22 |IX. Professional... . ............... IX. Professions. ............. ....... 275 228 
23 | Art, music, drama—. : Art, musique et drame— 39 25 
24 Musicians and teachers of music. Musiciens et professeurs de musique 16 19 
25 Other art, music and drama. Autres arts, musique et drame..... 23 6 
26 | Educational— Enseignement— 77 115 
“a Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 40 5 
28 Rea Gh Srstvis vei 2 aura ere IMSGi tr teur shies ns en utgi nee 36 107 
29 Other educationalists. .............. Autres éducateurs................. 1 3 
30 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs...,......... 18 
31 | Legal professions— Professions légales— 20| : 8 
32 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires…............... 17 Ê 
33 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 5 8 
34 | Medical— Médicales— 59 52 
35 D russes dates Dentistes na ds int 14 1 
36 INUPSESoicede enews gears wine eee Eta Garde-malades.................. - 48 
37 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 42 3 
38 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 3 
39 | Religious workers............ ..... Professions religieuses... ............. 40 1 
40 | Various professional— Diverses professions— 22 27 
41 Professional pursuits, u. 0. s........ Professions, n. 8. a................ 10 2 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 























Workers BY Nariviry. 
— : Worxers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |mM—H] F M—H F M—H F M—H F 
65 16 5 2 2 28 16 38 2 2 - 1 
19 - 4 - 1 - 4 18 - : - 2 
36 6 8 - - 1: 6 4 36) ~1 2 - 3 
121 - 62 = 1 = 36 = 139 - 7 - 4 
22 - 13 = - + 6 - 27 — 2 - 5 
13 = | = 7 4 = 10 2 i} -| 6 
86 - 47 1 26 - 102 - 4 - 7 
41 - 24 - = 8 co 50 - 7 - 8 
18 - 4 = 3 ~- 17 - 2 - 9 
4 7 = - - 1 - 3 = -| =| 10 
19 - 20 - = 4 - 30 - 5 - | 11 
27 ‘8 7 i] = 2 7 7 25 e 2} -| 12 
27 27 2 4 - 1 13 26 16 4 - 13 
236 - 130 4 - 108 = 248 - 6 - 14 
60 = 33 - - = 29 = 63 - 1 - 15 
18 - 1 -| - 3 - 15 2 1} =| 16 
68 - 37 - - ae 30 - 73 - 2 -| 17 
8 = 5 -| -| —- 1 = 12 = - | 18 
à - 18 - 1 = 9 - 17 . -| 19 
73 - 36 3) - 36 - 68 2} - | 20 
30 - 8 -| al, - 6 - 29 3} -| 21 
212 203 63 25 - 1 36 72 221 154 18 1) 22 
23 20 16 5 - = 6 5 33 20 - -| 23 
8 15 8 4 - 2 5 14 14 - | 24 
15 5 8 1 - - 4 19 6 = | 25 
56 104 21 11 - = 9 31 66 84 2 - 26 
26 5 “44 = - So 3 2 35 3 2 - 27 
29 96 “a 11 - - 6 28 30 79 — | 28 
1 3 a = = = 1 1 2 -| 29 
"16 = 2 sell ST 6 5 11 il -| 30 
8 al 0C«“< = = - 7 15 1 5} -| 31 
15 - 2 - - = ; 13 = 4 - | 32 
2 8 1 - - = = 7 2 1 1 33 
55 47 4 5] - 1 6 11 50 39 3 1} 34 
14 1 - - - 1 1 13 - — | 35 
- 43 = 5) 1 - 10 - 36 - 1) 36 
38 3 4 - - 5 34 3 3 ~| 37 
3 = i = S 3 - | 38 
25 a 15 1 = 1 34 1 5 -| 39 
- 8 18 12 9 2 - 40 
"5 ‘ i = : 2 1 7 1 1 41 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
« TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
; KINGSTON. KINGSTON. 
Professional—con. Professions—suite. 
Various professional—con. Diverses professions—suite. 
L Stenographers and typists n. 0. s. Sténographes et dactylographes, 6 23 
D. a. S. 
2 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 6 2 
suits. 
3 [X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ "1,107 315 
4 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission—| 10 2 
5 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 8 1 
6 HE 2 à sled ian dnsnspee ina ted eases gc ebbrae a’ eme se vanme dh nceevonluivese 2 i 
7 | Banks— ‘| Banques— 55 3 
8 Officials:-ssssases sue ass pepe Fonctionnaires.................... 13 - 
3 SIE RS NAN EN RE meee RENEE on ds ese dre di ere rates 42 3 
101] Billspostersisaiwisieqrcccaactarwes venant. Poseurs d'affiches. sieurs 1 - 
AT) SBPOKEI Ss. sc nnevncreusene Courtiers........................... 5 - 
12 | Brokers’ clerks............ Commis de courtiers....…............ - 1 
13 | Hucksters and pedlars Revendeurs et colporteurs........... 27 - 
14 | Insurance— Assurance— 53 15 
15 ARON cc, caaxa ers ae aes oes PROC Bei pans oa DRG IS dois ade 36 1 
16 Officials and clerks. ccsceranenews Fonctionnaires et commis......... 17 14 
17 | Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 13 2 
nies— immeubles— 
18 PA PONE tnete. yeaa’ eerste irtens ld tebe hhih hasten  PABCNUB Lente tm eee nner bn he menti 12 - 
19 Officials and Clerk... sis. Fonctionnaires et commis......... 1 2 
20 | Merchants aa dealers— Marchands— 943 292 
21 Proprietors, managers, foremen.... ihe sett gérants, contre- 355 22 
maîtres. 
22 Salesmen and saleswomen....... ee Commis aux ventes............... 382: 183 
23 Office employees...............,.. Employés de büreaux............. 45 87 
24 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 161 
tures de livraison. 
25 {XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 642 33 
| (Land transportation) (Transport par terre) 
26 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 110 
livraison— 
27 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 36 
de louage. 
28 Delivery and transfer.............. Livraison et transport 10 
29 Express company employees ie Employés de messageries 14 
30 Truckmen and cartagemen......... Conducteurs d’attelages........... 49 
31 Office employees................., Employés de bureaux............. 1 - 
32 | Steam railways— _ Chemins de fer— 153 4 
33 Brakemen and trainmen........... Serrefreins.................,...... 18 - 
34 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 14 - 
men. . maîtres. , 
35 Various and not specified.......... Employés, n. a. 8............,..... 68 - 
36 Office employees...........,...... Employés de bureaux 11 4 
37 Labourérsis ss sesrerissenesemse Journaliers......:.....,!,........, 42 - 
38 | Street railways...................... Employés de tramways............. 31 1 





RECENSEMENT DU CANADA 1911 


397 


TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers By AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years [65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
5 21 1 2 - 4 16 7 - - 1 
2 
6 1 1 2 1 5 1 1 - 2 
3 

866 293 241 2 16 267 196 tri 116 47 3| 3 
9 2 1 - - 2 1 8 1 - - 4 
7 À 1 - - 1 . 7 1 - - 5 
2 1 - - - 1 1 1 - - 6 
47 2 8 1 - - 25 2 30 1 - - 7 
11 a ot sf «| de = : 13 -| -| 8 
36 2 6 1 - 25 2 17 1 - 9 
1 - | -| -| - 1 = = - - | 10 
4 = oot sb oo x 2 5 = a) aah a 
=f 1 2 = = = = 1 - - - 12 
5 is >| ra es & 5 = 22 - - | 13 
40 14 13 1 - - 7 10 46 5 -| 14 
28 1 8 + - - 5 - 31 1 - - | 15 
12 13 5 ai - - 2 10 15 4 - -| 16 
10 2 3 - - 1 1 10 1 2 -| 17 
9 ~ 3 a 1 _ 9 r= 2 - |. 18 
1 2 - - 1 1 1 - -| 19 
750 272 193 20 16 - 226 181 656 108 45 3| 20 
275 15 80 7 - 20 2 305 19 30 1} 21 
311 173 71 10 9 - 129 117 234 65 10 1] 22 
40 84 5 3 - - 21 62 23 24 1 1] 23 
124 _ 37 - 7 - 56 - 94 - 4 24 
515 28 127 5 2 - 158 18 450 14 32 1, 25 
96 14 - - - 27 - 78 - 5 26 
33 3 - = a 8 - 27 - 1 27 
10 = ol eas) at NES 3 - 7 - - 28 
12 -2 - - = 4 - 10 - - -| 29 
40 9 - - - 12 - 34. - 3 30 
1 = = - - - _ - - 1 31 
115 4 38 - = - 32 2 117 2 4 32 
15 3 - - - 3 - 15 - - 33 
13 1 - - 3 - 10 - 1 - | 34 
51 - 17 - - - 15 - 52 - 1 35 
9 4 2 - - - 7 2 4 2 - 36 
27 - 15 - - - 4 - 36 - 2 -| 37 
25 1 6 = - - 12 - 19 1 - — | 38 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorRKERS BY AGGRE- 





























































GATES. ‘ 
' ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
is 
KINGSTON. KINGSTON. 
Transportation—con. Transport—suite. 
(Water transportation) ( Transport par eau) 
1 Sail and steamship— Navires 4 yoiles et A vapeur— 281 8 
2, Freight handlers.................. Préposés au bagage................ 16 - 
3 Lightermen.............. RARE GAD arenes ann ie demid és te 18 - 
4 Sailors and seamen................ BENE oad eet kawe i ae SERRE 227 7 
5 Office employees Employés de bureaux............. 2 1 
6 Other employees Autres employés........ ......... 18 = 
7 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 67 20 
portation— : ! 
8 Elevator employees (grain)........ Employés d’entrepôts à grain.. ... 25 - 
9 Telegraph and telephone operators. Opérateurs, télégraphe et téléphone. 23 19 
10 Transportation, n.e.s.............. Transport, ti. & Boris rsruseurase 18 : 
11 Office employees.................. Employés de bureaux............. se À 
MAISONNEUVE. MAISON NEUVE. 
12 All occupations. Toutes les occupations. 5,387 1,127 
13 |I. Agriculture. ....................... TI. Agriculture. ....................... 25 2 
14 | Farmers, gardeners, florists, ete.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 25 2 
etc.— 
15 Owners, managers, etc ........... Propriétaires, gérants, etc.. ....... + 2 
16 TAD Giwccicmracadans dupe Journalier same. roma cou 21 
17 |. Building trades.................. II. Construction, métiers........... 850 
18 | Bricklayers......................... Poseurs de briques ................. 46 
19 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 198| * 
BOT RFO DR eut mme sm send esants Charpentiers........................ 128 
21 | Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierre......... 32 
22 | Painters and decorators............. Peintres et décorateurs...... 116 - 
SN OR NE cia PIATTICTS ica case nsucvins. Haras 36 - 
24 | Plumbers and steamfitters...........| Plombiers et poseurs d’appareils de 67 
, ‘ chauffage. 
25 | Various building trades......... ;---| Diverses constructions.............. 2 © - 
26 | Office employees............ ....... Employés de bureaux..... .. ...... 1 - 
27 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction... ......... 56 - 
28 | Labourers, general, n. 0. s..... uen Journaliers, généraux, n. a. s.......... 149 - 
29 |. Domestic and personal service. . |IIT. Bervice domestique et soins per- 176 159 
sonnels. 
,30 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 40 À 
31 Hotel and boarding house kcepers...|  Hôteliers et propriétaires de maisons 27 7 
: de pension. . 
32 Hotel and boarding house employees Employés d’hétels et de maisons de 28 7 
pension. 
33 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses..... . at 24 
34 | Restaurant keepers.................. Restaurateurs....................... 13 - 
35 Servants, 0.0. Skireiversrcisensas _...| Serviteurs, n. à. s............,...... 8 99 
36 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques... :... 29 ail 
37 |[EV. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 420 4 
. employés municipaux. 
38 | Government— Gouvernement— 37 2 
39 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 34 1 
40 Han lee cadenas shined Journalers....ssivs waccn eee at ve 3 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
Workers By Nativity. 
er : Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. ; 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans | - 15 à 24 ans x 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
r 
28 4 53 4 i] = 69 1 191 6 20) 1} : 
9 - 7 = = - 1 = 15 - : =| 2 
15 = 3 - _ - 2 - 14 - 2 3 
189 3 . 38 4 1 - 62 - 147 6 17 1] 4 
2 1 : - = - = 1 1 - ft ool 6 
13 5 - - 4 - 14 - 6 
51 19 16 1 1 - 18 15 45 5 3 = 7 
16 = 9 ; = = = 24 = it) | 48 
20 18 3 1 . - 12 14 11 5 - 9 
14 - |. 4 = 1 5 - 10 - 2 - 10 
1 1 - - 1 1 = - -| -[ il 
4,392 998 995! 129) 88 63, 1,515]: 727 3,663 328 121 9} 12 
16 1 9 1 2 ii 2 10 - 2 13 
16 1 9 1 2 - 11 2 10 - \ 2 14 
4 1 = 1 a 2 2 a eS = 15 
12 à 9] - es 9 10 = 2 16 
719 - 139 - 6 R22 - 604 - 18 17 
33 - 13 = oe 8 = 38 = - - 18 
184 = 14 - - - 40 - 153 - 5 - 19 
117 = 11 - - 23 - 99 - 6 -| 20 
32 - - - - = 6 25 = a - | 21 
85 - 31 - - - 35 81 - - -| 22 
25 - 11 - - 5 30 = 1 — | 23 
54 S 13] = a 23 44 = = -| 24 
- ae = = 11 10 = =! 95 
Me ih 2) ae SN à di si | oa 
51 = 5 = 2 a 21 33 £ = 97 
121 - 28 - 4 - 50 = 90 5 = 28 
137 147 39 12 1 5 45 78 125 69 5 7 29 
= os - 18 1 22 = 2 = 30 
: 7 2 = se - - 26 6 1 1} 81 
27 7 1 - - - 6! 4 % 22 32 
5 1 1 = - 7 4 24 18 = 2] 33 
i = a - - - 4 - | 6 = 3 -| 84 
5 91 3 8 = 5 1 56 6 35 1 3| 35 
21 18 8 3 1 = 9 10 19 10 = ‘1| 36 
383 3 37 1 1 2 96 1 298 1 25 ~| 37 
1 6 - 29 1 2 — | 38 
- i 3 ee 6 26 1 2] -| 39 
3! 1 F 1 3 — | 40 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
} Aggregate— Total 
M—H F 
MAISONNEUVE. MAISONNEUVE. 
Civil and municipal government—|Employés du gouvernement et em- 
con. ployés municipaux—suite. 

1] Municipal— Municipal— 383 2 

2 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 57 2 

3 Policemen and detectives.......... Agent de police et police secréte... 25 

4 EQ DOUTE TS enensetes een DOUBLING isis ais sr serdar cour aime esakens 301 

5 [VL. Manufacturers and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 2,439) 745 

industries. ques. 

6 | Chemicals, drugs and allied pro-} Produits chimiques, drogues et pro- 12 12 

ducts. duits de la méme nature. 

7 | Clay, glass and cement.............. Poterie, verrerie et ciment.......... 19 

8 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même 70 186 

nature— 

9 Dressmakers...................... Modes (robes).................... 2 100 
10 Millimere; 242 devesexneaneen eme Modistes (chapeaux).............. 3 21 
11 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 43 10 
12 White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements 2 19 

(coton et toile). 
13 Other clothing makers............. Autres fabricants de hardes....... 20 36 
14 | Factory, n. 0. s.— Fabriques, n. a. s.— 132 125 
15 Owners ressentent gentler: Propriétaires...:.................. 7 - 
16 Managers............ COTA nce cg se de des Wawa Riese RY 37 4 
17 ATEN en e epee NE RE ARE LUS at CODEN AR SE PER 3 - 
18 DER NOR dns Laser ensure CRE nin eine que een 85 1 
19 Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 132 45 
la même nature— 
20 DaRete. au mrameraredrésipans Boulangers......................., 30 1 
21 Biscuit and confectionery makers.. Pâtissiers et confiseur: 44 33 
22 Canners and curers, meat and fish. Conserves de viande et de a 
poisson. 
23 Sugar refiners... sc sascssavsascea es Raffineries de sucre............... 34 3 
24 Tobacco and cigar makers......... Fabricants de tabacs et cigares... 18 8 
25 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- =: 
; mentaires. 
26 | Iron and steel— Fer et acier — 443 3 
27 | | Blacksmiths:....s4u suce ForgeroNSusss se reniruventet 62 
28 Iron and steel works, n. 0. 8........ Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. 26 : 
29 Tron founderssssss isa FÉRIENRS eos armese nee 118 3 
30 Machinis tes sien ea ses Machinistes.......,....,.......... 297 
31 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 518 240 
32 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 503 236 
33 Other leather and rubber goods, Fabricants d’autres marchandises 15 4 
makers. en cuir. 
34 | Liquors and beverages............ -...| * Liqueurs et breuvages............... 13 
35 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 47 2 
36 Electrical supply makers........... Fabricants de marchandises élec- 14 - 
triques. 
37 Metal workers, u. uv. 8.............. Ouvriers en métaux, n. a. 8........ 25 1 
38 Other workers..................... Autres fabricants.................. 8 1 
39 | Pulp and paper...... AREAS Te Papier et pâte pour papier. .......... 18 14 
40 | Textiles— Industries textiles— 21 93 
41 Cotton millls!. esse Filatures de coton!................ 20 88 
42 Various textiles, n. e. sl............ Diverses textiles, n. s. a. ........ 1 5 


1]Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativiry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


! 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14‘ years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H,) F M—H F M—H F M—H F 

348 1 35 1] 1] 1] oo 1 269 | 2) 4 
53 1 4 1 1 ‘a 1 46 4 _ 2 
23 2 - : . 4 21 - - 3 

272) 29 - 1 - 79 202 19 - 4 

1,892 665 547 80 51 55 700 524 1,648 166 40 - 5 
8 12 4 = 1 10 1 2 9 1 - 6 
16 - 3) - - - 5 = 14 = F7 
52 166 18 20 1 6 25 108 43 72 1 - 8 
2 90 10 - 3 - 56 2 41 - - 9 
1 20 2 1 = = 1 15 2 6 - - 10 
36 10 7 . 1 = 13 4 28 6 1 il 
1 16 1 3 1 1 17 1 1 - 12 
12 30 8 6 2 10 16 10 18 - 13 
93 110 39 15 3 12 35 94 93 19 ,1 14 
7 . = : - 1 _ 6 - - 15 
21 1 16 3 1 1 36 3 - -| 16 
3 = = = - - 1 = 2 - - -| 17 
62 109 23 12 3 12 32 93 49 16 1 - 18 

102 41 30 4 1 9 24 30 104 6 3 - 19 
26 1| 4 - 1 6 - 22 1 1 -| 20 
38 31 6 2 9 15 22 29], 21, -| 21 

3 - - 3 — | 22 
* 18 2 16 1 - 2 32 1 2 — | 23 
15 7 3 1 - 3 6 15 2 - | 24 
2 qb AS) ak - £ 3 = =| 25 
N { 

308 3 =. 3 = 99 3 334 - ri — | 26 
54 1 - 1 - 10 - 50 - 1] -| 27 
19 7] -| =! —- 6 = 19 = 1l -| 28 
81 3 37| - 2 21 3 94 = 1] -| 29 

154 83 - - 62 - 171 - 4 ~ | "30 

475 227 43 13 17 El 182 183 308 46 11 -| 31 

466 223 37 13 17 11 181 179 294 46 11 32 

9 4 & -| - 1 4 14 - - 33 
10 3 - = 1 - 12 - - 34 
35 2 12 - 1 = 16 2 29 - 1 — | 35 

8 6, — 1 4 - 9 - - -| 36 
19 1 6) = - 8 1 17 a = -| 37 

8 1 = - - 4 1 3 ce 1 -| 38 
14 14 4 - - 3 2 8 16 3 & — | 39 
10 69 11 24 1 3 12 75 8 15 - | 40 
10 64 10 24 1 3 12 71 . 14 - | 41 
È 5 al El eed = 4 1 1 42 


























1Comprend les propriétaires, gérants et les employés expérimentés. 


Vol. VI—87582—26 
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Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 











GATES. 
4 TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. : PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MAISONNEUVE. MAISONNEUVE. 
4 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1] Various manufactures— Diverses manufactures— 184 13 
2 Bridge and elevator works!........ Construction de ponts et éléva- 21 
teurs!. 
2 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}... 49 
4 Engineers and firemen, n. 0. s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a. s. 35 . 
5 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 65 8 
6 Other workers................. F Autres fabricants.................. 14 § 
7 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 171 
8 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 4 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. 
9 Car builders and repairers......... Construction et réparation de 37 - 
wagons. 
10 Carriage builders and repairers.... Gonareretion et réparation de voi- 8 
- tures. 
11 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 122 
12 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 135 à 
13 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 71 1. 
14 Saw and shingle mill operatives ... Scieries et moulins à bardeaux..... 19 : 
15 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 45 6 
16 | Office employees in manufactures... eaves de bureaux dans les manu-| 45 5 
actures. 
1 Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 479 
18 Food IAUOll tis eva pevsun enr res s Fabriques de produits alimentaires 47 
19 Iron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier.... 34 - 
20 Leather and rubber factories....... Fabriques de marchandises en cuir 31 
et en caoutchouc. 
21 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 14 
22 Textile factories sé Industries textiles................. 15 
23 Other factories.......4............ Autres fabriques... ii csiuuirius 338 
24 - Mining—Metalliferous  ores, VIII. Industrie minière—Minerai 9 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
25 |IX. Professional... nes Lea IX. Professions D cage ser vend 290 94 
26 | Art, music and drama................| Art, musique et drame.............. 34 7 
27 | Educational— Enseignement— 141 63 
28 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 110 - 
29 TCR CHOTS sistema INStttUteunss iar xeon ne dau an 31 63 
90 |: Pingineersic sankrceosecannevaweanies Ingénieurs.......................... 25 - 
31 | Legal professions— _ Professions légales— 15 - 
32 Lawyers and notaries............. Avocats et notaires................ 15 - 
BO) Modan ouate seine sister Médicalési:ssssnsmrsmmersinemanceuc 25 3 
34 | Religious workers................... Professions religieuses. ............. 14 
35 | Various professional — Diverses professions— 36 21 
36 Professional pursuits, n.e.s......... Professions, n.8.a.................. 15 - 
37 Stenographers and typists, n.o.s.... Sténographes et dactylographes, 4 21 
n.a.s. 
38 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 17 
suits. 











1Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers By NATIviry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 




















Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 165 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H | F M—H Fr |mM—uy F M—H F M—H F M—H F 
118 i 66 2 1 56 9 126 4 1 1 
14 - 11 10 - - 2 
25 - 24 - - ~ 10 - 39 - - 3 
26 - 9 - - - 8 - 27 - - 4 
50 7 15 1 1 - 23 6 41 2 - 5 
10 4 4 1 - - 4 3 9 2 1 - 6 
114 - 57 1 - 33 = 135 - 2 - 7 
4 - - - 2 - 2 - - - 8 
23 - 14 x 6 = 31 = - 9 
8 - - = 1 6 1 -| 10 
79 43 = 1 24 96 1 -| 11 
118 7 17 = 1 35 6 97 3 -| 12 
63 1 8 - 20 1 50 - 1 -| 13 
15 - 4 _ - ë 6 : 13 - - _ 14 
40 6 5 - Fl 1 ~ 9 5 34 - 2 - 15 
34 3 11 2 = = 13 4 32 1 - 16 
385 - 94 - 21 = 161 - 288 - 9 -| 17 
41 - 6 2 = 13 - 32 - - - 18 
25 - 9 1 oF 11 - 22 - _ - | 19 
28 - 3 4 = 18 oa 9 - - 20 
14 = - = 5 a gf f= = 21 
11 - 4 1 = 6 = 8 ~ - — | 22 
266 - 72 13 = 108 - 208 - 9 23 
5 4 > 1 8 = - -—| 24 
227 85 63 9 2 87 41 186 51 15 ?| 25 
26 6 8 1 — 8 3 25 3 1 1] 26 
105 59 36 4 65 19 67 43 9 1], 27 
84 - 26 = 58 - 45 - 7 -| 28 
21 59 10 4 - 4 19 22 43 2 1{ 29 
18 S 7) = - 3 22 - 30 
15 - “| - -| - a - 15 2 = 31 
15 E = x = 15 32 
21 2 4 1 = - 21 3 4 - 33 
13 = 1 - - 13 = 1 34 
HA 3 2 - 11 1 19 23 2 - 35 
2 à a =) =} » 3 A B 5 si 5 
1 18 3 3 - - 4 19 - 2 - 37 
16 = Al ee À ~ 4 7 11 - ml 4] 388 











1Comprends les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 


Vol. VI—87582—263 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WOoRKERS BY AGGRE- 
\ GATES. 
Torauré DE EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
MAISSONNEUVE. MAISONNEUVE. 
1 |X. Trade and merchandising........ X. Commerce........................ 774 116 
2 | Banks— Banques— 17 = 
3 Fonctionnaires 7 Sir 4 - 
4 Commis ener saver scan. eine 1 - 
5 Poseurs d’affiches................... 1 - 
DE OO tir demuenne deteste RAQUPUORS nu vant memes 3 - 
7 | Brokers’ clerks...................... Commis de courtiers......... 1 - 
8 | Hucksters and pedlars Revendeurs et colporteurs........... 4 
9 | Insurance— Assurance— 35 3 
10 COD nc idoncadenws aaa mapaeaney BOOM sens ayia aaewa peta enter 23 - 
11 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 12 3 
12 | Loan, trust and real estate companies} Compganies de prêts, garanties et 16 
immeubles— 
13 PNEUS SRE SR NE Savon a OR NE UE RE ueyrd wid 16 
14 | Merchants and dealers— Marchands— 697 113 
15 Proprietors, managers foremen..... Propriétaires, gérants, contremaf- 223 12 
tres. 
16 Salesmen and saleswomen... Commis aux ventes............... 335 71 
17 Office employees.......... ibe Employés de bureaux............. 84 30 
18 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 55 = 
ture de livraison. 
19 |XI. Transportation.................. XI. Transports...................... 404 7 
(Land trans portation) (Transport par terre) 
20 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 102 - 
livraison— 
21 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écu- 28 
ries de louage. 
22 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 74 - 
23 | Steam railways— Chemins de fer— 136 2 
24 Conductors........................ Conducteurs...... 14 - 
25 Engineers, locomotive Mécaniciens....................... 21 - 
26 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre 6 - 
men. maitres. 
27 Various and not specified. ......,.. Autres employés.................. 39 1 
28 Office employees.................. Employés de bureaux............. 17 1 
29 ÉADOUTÉTS.. ee menu eme JOUMRANETS::4 4 emenanes ane 39} 
30 | Street railways— Employés de tramways— 99 - 
31 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 5 
men. maitres. 
32 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs.. 74 
33 Office employees.................. Employés de bureaux........:.... 1 
34 Street railway employees, n.e.s.... Employés, n.8.a................... 12 
35 Dabourersis sans asus consiste sen Journaliers.....,.......,.......... 7 
(Water transportation) (Transport par eau) 
36 | Sail and steamship— | Navires à voiles et à vapeur — 50 
37 Sailors ans seamen ................ MATINS ne mena voie UM ee 18 
38 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 11 - 
39 Other employees................,, Autres employés.................. 21 
40 | Various occupations allied to trans-| Transport divers.................... 17 S 
portation. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 



































Workers By Nativiry. 
— Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 

Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10àl4ans | 15824 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H Fr |mM—uH[ + M—H F M—H F M—H F 
/ f 
x 

678 93 96 23 23 1 248 25 493 40 10 - is 
16 - 1 - 7 = 10 - - - 2 
4 = : = = - - - 4 - = -| 3 
12 - 1 Fr = 7 - 6 2 - 2 4 
1 cs 2 7 = = = 1 2 s -| 5 
2 = 1 a = 3 = SN ail 46 
1 = , - . - 1 = = = || #7 
2 7 2 = 2 7 2 : eal) LE 38 
32 .à 3 - 8 2 27 1 - - 9 
21 is 2 - 5 - 18 - - - | 10 
11 3 1 = 3 2 9 - - 11 
16 = = a 2 13 1 - | 12 
16 - - 2 13 1 -| 13 
608 90 89 23 23 1 229 73 436) 39 9 14 
203 11 20 1 21 3 196 9 6 ~]} 15 
300 57 35 14 11 1 152 46 ei il 24 1 ~| 16 
57 22 27 8 1 31 24 51 6 1 - | 17 
48 ‘ = 11 25 18 1 - | 18 
335 4 69 3 2 105 6 291 1 6 = 19 
97 - 5 - l = 38 : 61 2 — | 20 
27 - 1 = - = 13 15 — | 21 
70 - 4 = i = 25 - 46 2 =} 92 
101 - 35 2 - - 32 2 101 3 — | 23. 
14 - =| =] =) = - : 14 -| 24 
17 - a -| -| - - 21 =| 25 
3 - Bl atl) a s - 6 - - | 26. 
- 9 1 - = 15 1 23 - I -| 27 
i - 6 1 = = 6 1 11 - : — | 28. 
26 - 13 = _ = 11 ae 26) - 2 — | 29 
= = Ss - 16 - 82 - 1 -| 30 
# iS et ie | its se 1 - 4 = - | 31 
= = - - 12 = 62 - -| 32 
a OS oh oll ah ey al | =| a 
os - - 2 - 10 - - - : 
6 . i - - - 1 - 5 = 1l -| 35 
3 11 = 1 11 = 38 — | 36: 
ie 2 Si 53 d + 12 ae 
10 1 - = - 1 10 — | 38. 
13 | ele) © 5 16 - | 39 
12 4 5 1 - 8 4 9 1 — | 40 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. : 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WorkKERS BY AGGRE- 


































Other clothing makers............. 










































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
-No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
| M—H F 
PETERBOROUGH. PETERBOROUGH. 
i All occupations. Toutes les occupations. 5,549 1,782 
2 [I Agriculture........................ I. Agriculture........................ 104 2 
3 | Farmers, gardeners, florists, etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes,etc “104 2 
4 Owners, managers, etc............ Propriétaires, gérants, etc......... 50 2 
5 La bOUrErS.spee areas sement dan JONTHBOTS causer eme 54 - 
6 |. Building trades.................. II. Construction, métiers........... 801 1 
7 | Bricklayers..............,.......... Poseurs de briques.................. 35 - 
8 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 64 - 
9 | Carpenters.............. Charpentiers..s sas scans ven 175 - 
10 | Masons and stone cutters... Macons et tailleurs de pierre. 38 - 
11 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... 25 - 
12 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 107 - 
13 | “PIASterers 4.50.0 sieaaudacueersanederarmvans PAG es ok awsacine carenomeade gene 25 - 
14 | Plumbers and steamfitters.......... Plombiers et poseurs d’appareils de 31 
chauffage. 
15 | Various building trades.............. Diverses constructions.............. 15 - 
16 | Office employees............ Employés de bureaux............... - 1 
17 | Labourers, building trades. . Journaliers, construction............. 22 - 
18 | Labourers, general n. 0. 8............. Journaliers généraux n. a. S........... 264 _ 
19 |. Domestic and personal service. .|III. Serie domestique et soins per- 240 477 
sonnels. 
20 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 46 - 
21 Charitable institution workers....... Ein dans les institutions de 2 22 
charité. 
:22 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 18 - 
‘23 | -Hospital and asylum employees. Employés d’hépitaux et d’asiles..... S 51 
24 | Hotel and boarding house keepers... Hp tehers et propriétaires de maisons 18 19 
e pension. 
25 | Hotel and boarding house employees Employés d'hôtels et de maisons de 52 48 
3 pension. 
26 | Janitors and caretakers Concierges et surveillants............ 22 3 
27 | Launderers and laundresses..........| Blanchisseurs et blanchisseuses...... 23 26 
28 Servants N;.0: Suns sans odes 285 ...[ Serviteurs n. a. 8.................... 12 246 
29 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques... ...... 42 62 
30 |IV. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 234 12 
employés municipaux. 
31 | Government— Gouvernement— 92 7 
32 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 76 i 
33 TSB OUIOEG ns waar a reiadiiens TRES PJourmaliers ss si. aise eget douces 16 
34 | Municipal— Municipal— . 142 5 
35 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 41 5 
36 Policemen and detectives. A Agents de police et police secrète. . 8 _ 
37 LRO. o.c0x 4seuy sens ere Journalier ss sasmmerusesnesene 93 - 
38) Ws OPeSti Pre ates hse cee Wee: POPCGS sans noummeunte 2 20 - 
39 |VI. Manufactures and mechanical|VI. Manufactures et arts mécani- 2,730 71 
industries. ques. 
40 | Clay, glass and cement.............. Poterie, verrerie et ciment.......... 12 3 
41 | Clothing and allied products— Hardes et produits de même nature— 46 275 
42 Dressmakers.......issscscssessens Modes (robes).................... - 168 
43 Millin@rs.....vsaa arrete drama Modistes (chapeaux).............. 1 63 
44 Shirts, collars and cuffs, makers... Fabricants de cheminses, cols et 13 9 
manchettes. 1 
45 Tailors and tailoresses............. - Tailleurs, hommes et femmes..... a1 23 
AG Autres fabricants de hardes....... 11 12 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


2 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





Canadian Born | Immigrants 















































10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ae plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H : F M—H F 
4,073) 1,491 1, 476 291 50 21 1,418 982 3,856 761 225 12 1 
VW 1 27 1 - 17 2 71 - 16 - 2 
77 1 27 1 - = 17 2 71 ~ 16, = 3 
, 40 1 10 1 - - 3 2 39 - 8 - 4 
37 17 - - 14 32 - 8 - 5 
581 ‘1 220 1 = 145! 1 608 - 47 - 6 
18 7} 2 = A 32 = 3 -| 7 
55 - 9 = - 3 ~ 59 - 21. — 8 
146 - 29 = 22 141 - 12 9 
# oR z 10) -| - 3 38 = 2 10 
23 - 2 - - _— 6 18 - 1 -| 1 
72 - 35 - - - 28 75 4 —| 12 
\ 18. - 7 - - = 4 - 19 - 2 -| 13 
23 = 8 -| -| - 13 - 18 - St celle 
13 = 2 = = - 2 - 12 - 1 — | 15 
PRE 1 Al eh ts - 1 = ~ -| =| 16 
13 - 9 - - - 4 - 17 - 1 -| 17 
172 - 92 - 1 - 60 - 184 - 19 -| 18 
166) ~ 325 74, 152 1 3 52 198 176 270 11 6; 19 
46 - - - - - 16 - 29 - 1 20 
1 11 1 11 - - - 6 2 16 - 21 
15 - 3 . = 6 = 11 - 1 -| 22 
3 49 2 2 - - 18 5 33 - -| 23 
16 11 2 8 1 - 17 18 - 1], 24 
32 33 20 15 1 15 22 35 26 1 — | 25 
12 3 10 - - : 1 1 16 2 5 -| 26 
6 18 17 8 - I 5 11 18 14 - - | 27 
7 155 5 91 r 2 128 11 113 1 3| 28 
28 45 14 17 - 8 Le 32 48 2 2| 29 
160 12 a) -| - 37 6! - 168 6 29, -| 30 
73 7 dsl =| + 19 2 58 5  tl | 
63 7 13 - - 16 2 49 5 il -| 32 
10 6 = - “= 3 - 9 - 4 23 
87 5 55)  — 3 - 18 4 110 1 14 34 
30 5 11 - - = 4 4 33 1 4 35 
4 - 4 - - 2 - - 5 = 3 -| 36 
53 40 - - ~- 14 - 72 7 -| 37 
, 18 - 2! =| -] - 6 - 13 - es 
1,897 672 833 99 32 22 820 479 1,804 266 74 4) 39 
10 3 2 = = 3 3 1 9 2 - -| 40 
255 7 20 - 3 17 116 29 153 3| 41 
vs 156 - 12 - 3 - 54) . . 110 = 1| 42 
1 58 - 5 - = = 42 ‘ 1 20 1] 43 
11 8 2 1 - - 7 8 6 1 — | 44 
21 5 2 - - 7 7 14 16 - - | 45 
Li 12 È à = u 3 5 8 6 = 1l 46 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


© O0 =] On or ~ one 


WorKERS BY AGGRE- 









































1 Includes owners, managers and skilled workers. 





GATES. 
TOTALITé DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. | 
Aggregate—Total 
M—H F 
PETERBOROUGH. PETERBOROUGH. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 

Factory, n.o.s— Fabriques, n.a.s.— 95 25 
Owners and managers. ............ Propriétaires et gérants........... 9 - 
Qperativess sie. san means à OMIS avr emmener 86) 25 

Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 228 77 

la méme nature— 
RARES écarts BONRRerS.. sisrsenmerrescsaues 50 - 
Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 74 63 
Canners and curers, meat.......... Conserves de viande et viande salée 35 1 
IMT OY ie icsdcbet? seo MeUDIErS ennemie cmt 46 13 
Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 23 - 
mentaires. ( 

Iron and steel— Fer et acier— 393 17 
DlaphamiEne une émis dune ne FOTO. mme dons tees 4 45 = 
Iron 1OUNGETS.. 6c ses. 9 Fondeurs... 186 L 
Mavhimsts..:ssaussscsanes 124 Machinistess 2 veass ideas eared: 133 _ 
Other iron and steel workers...... Autres fabricants du fer et de l'acier 29 16 

Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc- 87 3 
Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 16 “= 
Harness makers................... Sellierss sites ends cleus minis 69 3 
Other leather goods, makers... ... Fabricants d’autres marchandises 2 - 

en cuir. . 

Liquors and beverages.,............. Liqueurs et breuvages............... 16 4 
Materials general and undefined— Matériaux non définis— 558 190 
Agricultural implement makers... . Fabricants d’instruments aratoires 17 = 
Electrical supply makers.......... Fabricants de marchandises élec- 504 190 

triques. 
Metal workers, n.0.8............... Ouvriers en métaux, n.a.s.......... 24 = 
Other workers..................... Autres fabricants.................. 13 = 

Textiles— Industries textiles— 136 102 
Carpet and rug makers...... Fabricants de tapis................ 44 26 
Cordage and twine makers é Fabricants de corde, câble et ficelle 28 8 
Woollen wiles ns seam ane Filatures de coton!................ 60 47 
Various textiles, n.e.s!............. Diverses textiles, n.s.al............ 4 21 

Various manufactures— Diverses manufactures— 226 41 
Awning and tent makers........... Fabricants d’auvents et de tentes.. ll 12 
Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz}........ 113 8 
Printers and engravers. es Typographes et graveurs 7. 72 15 
Other workers.................... Autres fabricants.................. 30 6 

Vehicles for land transportation.....| Véhicules pour transport par terre. . 13 = 

Vehicles for water transportation— Véhicules pour transport par eau— 59 - 
Boat bide «users secrsreve sas Construction de bateaux.......... 59 = 

Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 102 1 
Cabinet and furniture makers.. Ebénistes et meubliers............ 17 = 
Sash and door makers..... gee Fabricants de portes et châssis... 15 (as 
Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux.... 43 - 
Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 27 1 

Office employees in manufactnres.... nie de bureaux dans les manu- 46 33 

actures. 

Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 713 - 
Clay, glass and cement works..... Fabriques de poterie, verrerie et 29 

x porcelaine. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 

















Workers BY Nativiry. 
anse Worxers BY AGE PERIODS—ÏICMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 anget plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 
59 20 36 5 2 1 22 21 64 3 7 1 
7 - 2 . - - - - 8 - 1 2 
52 20 34 5 2 1 22 21 56 3 6 3 
159 70 69 7 4 3 55 62 165 12 4 - 4 
28 - 22 . 1 - 13 = 34 - 2 - 5 
56 58 18 5 1 3 19 50 54 10 - - 6 
23 1 12 - 1 : 11 1 22 : 1 7 
35 11 11 2 5 il 40 2 1 - 8 
17 - 6 - 1 7 15 - 9 
290 15 103 2 3 1 96 10 283 6 11 - 10 
32 = 13 - - 5 ‘ 40 - - 11 
144 - 42 1 1 38 1 141 6 - 12 
96 - 37 - 2 44 83 4 -| 13 
18 15 11 1 - 1 9 9 19 6 1 — | 14 
69 3 18 - - - 26 2 55 1 6 -| 15 
1 - 9 - - - = - 11 - 5 -| 16 
60 3 9 - - - 25 2 43 1 1 -| 17 
2|: 5 = = 1 = 1 = Z - | 18 
9 4 7 - 3 4 10 - 3 19 
325 163 233 27 5 9 189 142 357 38 7 1] 20 
11 = = à : 3 ~ 13 - 1 -| 21 
292 163 212 27 5 9 177 142 316 38 6 1] 22 
10) 14 - 7 17 - 23 
12 1 2 11 - - | 24 
74 73 62 29 3 4 45 71 83 27 5 -| 25 
7 10 37 16 1 1 11 21 31 4 1 - | 26 
22 6 6 2 - P 11 5 17 3 =| 927 
42 40 18 7 2 2 20 29 34 16 4 — | 28 
3 17 1 4 1 3 16 1 4 - | 29 
161 36 65 5 1 1 70 29 154 11 1 — | 30 
10 2 2 - - 2 8 9 4 -| 31 
74 8 39 - - 1 33 7 80 - - | 32 
57 14 15 1 - - 28 ll 43 4 1 - | 33 
21 4 9 2 1 7 3 22 3 - 34 
9 4 = = - 2 - 10 - 1 35 
53 6 = 3 - 18 - 37 = 1 36 
53 6 - 3 - 18 - 37 - 1 37 
7 - - - 24 1 71 - 7 -| 38 
5 2 1 = = - 3 - 11 - 1 3 — | 39 
13 - 2 - - - 1 - 14 - _ -| 40 
41 2 - - - 14 - 29 - - -| 41, 
95 1 2 = = - 6 1 17 4 -| 42 
38 29 8 4 - - 18 20 27 13 1 -| 43 
= 11 = 232 - 450 20 -| 44 
ae ae = 2 - 14 - 13 - | 45 











1 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WoRKERS BY AGGRE- 
“ GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
~ Aggregate—Total 
M—H F 
PETERBOROUGH. PETERBOROUGH. 
Manufacturers—con. Manufactures—suite. vi 
Labourers in manufacturers—con. Journaliers de manufactures—suite. 
1 Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 136 - 
2 Iron and steel works............... Fabricants du fer et de l’acier.... 82 
3 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux.... . 58 
4 Textile factories Industries textiles. 41 
5 Other factories.................... Autres fabriques............. 367 
6 (VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie  minière—Minerai 9 
fuel, salt and stone. Le combustible, sel et|————| 
pierre. 
7 IX. Professional...................... IX. Professions...................... 199 233 
8 | Art, music, drama................... Art, musique et drame.............. 27 23 
9 | Educational— Enseignement— 38 81 
10 TéacherBns aus ana ete rue Instituteurs....................... 38 81 
11 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 20 - 
12 | Legal professions Professions légales— 21 5 
13 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 19 - 
14 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... ri a 
15 | Medical— Médicales— 49 28 
16 Dentists... DGntist6ss sia. dus same san sacre 13 2 
17 Nurses ee tre dense Sales Garde-malades................... 4 25 
18 Physicians and surgeons Médecins et chirurgiens............ 29 1 
19 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires............. 3) ~ - 
20 | Religious workers................... Professions religieuses............... 23 2 
21 | Various professional— Diverses professions— 21 94 
22 Professional pursuits n. e. 8......... Professions, n. 8. a........,......,. 13 1 
23 Stenographers and typists n.0.s.... Sténographes et dactylographes 4 89 
n. a. Ss. 
24 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 4 4 
suits. 
25 IX. Trade and merchandising... .[X. Commerce........................ 871 273 
26 | Auctioneers and commission men— Encanters et agents 4 commission— | 4 
27 Managers and superintendents Gérants et surintendants. . 3 
28 Ceres à ones 4 rues paw 4 dr a ese à CoOMMIS:: à ts ous don ou saute 1 
29 | Banks— Banques— 53|' 3 
30 Oficial ss. csc scans mean Fonctionnaires.................,.. 10] - . 
31 CN eins aw nese ne nue Sawa ré COMMIS? 5:5 en its «Hace oa sue 43 3 
32 | Billposters.......................... Poseurs d’affiches................... 2 
33 | Brokers: avers iets vase seek COULTIONS. 2 savoie eme ene à re 3 
34 | Brokers’ clerks...................... Commis de courtiers................ 3 
35 Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs........... 11 - 
36 suas a Assurance— * 46 3 
St Agente:s:s sou ou vey ame um EES AON US 3555.5, nt ela bravo em d hase 42 1 
38 Oficinis pnd Der aie sees Teas Fonctionnaires et commis......... 4 2 
39 | Loan, trust and real estate compa- Compagnies de préts, garanties et 30 1 
oe immeubles— 
40 PONS sus 2 sos oven gies sees LAS BOONE ssp dawae tee mas tes are 26. - 
41 Eole and “ter A TE Fonctionnaires et commis......... 4 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY Nartvrry. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers sy AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGE. 























Canadian Bom | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 Pr plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 

= 
96 40 - - 38) * - 95 - 3 - 1 
61 - 21 = 3 18 - 59 - 2 - 2 
50 - 8 - - - 12 - 40 - 6 - 3 
27 - 14 - - - 17 - 23 - 1 - 4 
251 - 116 = 6 - 133 - 220 - 8| : - 5 
8 - 1 - - - 1 - 8 - - 6 
169 213 30 20 - - 32 119 154 114 B - 7 
21 19 6 4 - - 8 11 17 12 2 - 8 
34 76 4 5| - - 8 24 30 57 -| 9 
34 76 4 5 - - 8 24 30 57 - - | 10 
14+ = 6 = - - 4 - 15 - 1 - 11 
18 5 3 = - = 1 4 18 1 2 -| 12 
16 - 3 - - - - - 17 - 2 -| 13 
2 5 - - - = 1 4 1 1 -| 14 
46 21 3 7 - - 4 3 41 25 4 -| 15 
13 2 - - - = 1 1 12 1 - - | 16 
4 18 - 7 - - - 2 4 23 - -| 17 
27 1 2 = - - 2 - 23 1 4 - | 18 
2 - 1 - - - 1 - . 2 - = -| 19 
17 2 6 - - - - - 19 2 4 -| 20 
19 90 2 4 - - 7 77 14 17 - - | 21 
ll 1 2 - - - 3 1 10 - - -| 22 
4 86 - 3 - - 3 74 1 15 - -| 23 
4 3 - 1 - - 1 2 3 2 -| 24 
726 256 145 17 12 2 223 164 608 105 28 2) 25 
3 5 ill, a he = a 3 - 1 26 
2 yo - -} - - : 2, 1] =| 27 
1 = - - - - - 1 - -| 28 
49 3 4 - - 29 1 24 2 -| 29 
9 - i} =] fai = |.  - 10 7 =| =| 80 
40 3 3 - - 29 1 14 2 -| 31 
1 3 il = et = = 2 = =| 482 
31, —- -| -| -| - - - 3 = “A | 138 
2 = AN heal) LE oe = = 3 - -| 34 
7 A awl SN = “ 9 - 2 =| 35 
32 3 14 be = - 4 2 39 1 3 -| 36 
30 1 12 - - - 2 1 37 - 3 -| 37 
2 2 g - - - 2 1 2 Le - | 38 
27 1 3 - - - À À 27 - 2 39 
23 - 3 - - - - - 24 - 2 40 
4 x = es 1 1 3 - = 41 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WoRKERS BY AGGRE- 











GATES. 
TOrALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
PETERBOROUGH. PETERBOROUGH. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. . 
1| Merchants and dealers— Marchands— 719 266 
2 Proprietors, managers, foremen.... per eae gérants, contre- 254 11 
; maîtres. 
3 Salesmen and saleswomen.......... Commis aux ventes............... 351 171 
4 Office employees.................. Employés de bureaux............. 43 84 
5 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs......... 71 
6 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 341 13 
(Land transportation) (Transport par terre) 
7 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 144 3 
livraison— 
8 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries) 21 
de louage. : 
9 Express company oe ae da hye raced Employés de messageries.......... 30 
10 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages.. ‘ 92 - 
11 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 3 
12 | Steam railways— Chemins de fer— 111 1 
13 Sectionmen and trackmen......... Cantonnieres cis à ads à tong ELLES doe il 
14 Various and not specified.......... Employés, nn, Bas aiies unes 48 - 
15 Office employees.................. Employés de bureaux............. 11 1 
16 LADOUrÈTS.; 454 rues nana à a’ séuges Journaliers,. 544 8 gene res gear ees 41 
17 | Street railways— Employés de tramways— 23 
18 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs. 19 
19 Street railway employees n. e. s.... Employés, 0. à, Ssisisuisauesaus 3 
20 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 
(Water transportation) (Transport par eau) 
21 Sail and steamship.................. Navires à voiles et à vapeur... ...... 16 
22 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 47 9 
portation— 
23 Telegraph and telephone operators. a de télégraphe et télé- 33 8 
phone. 
24 Transportation n. e. 5........,..... Transports, n. s.a................ 13 
25 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 1 
HULL. HULL. 
26 All occupations. Toutes les occupations. 5,380 1, 288 
27 I. Agriculture........................ E. Agriculture... issue 39 1 
28 | Farmers, gardeners, florists, etc.....| Cultivateurs, jardiniers, enc: eté 39 1 
29 Owners, managers, etc.............. Propriétaires, gérants, etc. 21 1 
30 Labourers.ssss ss save evs Why w een Sacre Journaliers................,....... 18 - 
31 |. Building trades................... IX. Construction, métiers............ -496 - 
32 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs... .... 69 
Sah CAT «duns so du ou eus cad à ve Charpentiers........,............... 101 
34 | Masons and stone cutters............. Macons et tailléurs de pierre........ 42 
35 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs.............. 51 
36 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 27 
ats chauffage. 
37 | Various building trades.............. Diverses constructions.............. 42 
38 | Labourers, building trades.......... Journaliers, construction........... 46 
39 Labourers, general, n. 0. S............ Journaliers, généraux, n. a. S.......... 118 
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engagées dans des emplois 
nativités et périodes d’âge, 1911. 















































Workers sy NaATIvITy. 
— Workers By ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 

NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 

Canadian Born | Immigrants |.10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
[Nés au Canada | Immigrés 10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H| F M—H F M—H F M—H F 
602 249 117 17 12 2 189 160 498 102 20 2 1 
208 8 46 3). — 11 1 228 9 15 1 2 
303 160 48 il 8 2 144 111 198 57 1 1 3 
34! : 81 9 3 - 15 48 27 36 1 - 4 
57 14 - 4 - 19 45 3 = 5 
21 1 70 2 al 85 13 246 - 6, -| 6 
ls 

128 3 16 - 34 3 106 - 4 - 7 
18 - 3 - 7 - 14 - - 8 
26 + 4 - 12 - 18 - - = 9 
83 : 9 - - 15 - 73 - 4 — | 10 
1 3 - - - 3 1 - ied 11 
: 68 1 43, = 2] - 30 1 77 - 2] - | 12 
6 : 5 | = = = 11 = sl |] 4 
39 - 9 1 - 12 - 34 - 1 -| 14 
7 1 4 - 1 - 5 1 5 - : -| 15 
16 - 25 - - - 13 - 27 - 1 -| 16 
931 Me - - = = 1 - 22 ~ = 17 
19 - 7 - a ë . = 19 = | 18 
3 i = 5 a = 1 = 2 - | 19 
1 = = = = - _ 1 - - | 20 
12 4 - = 2 - 14 - 21 
40 7 7 2 2 18 9 27 - - 22 
30 6 3 2 1 - 14 8 18 - - 23 
9 3 :À RS 4 = 8 le, de -| 24 
1 1 = | il = 1 1 - -| -| 2% 
5,162; 1,256 218| 32] 138 72| 1,646 836 3,388 368 208 12| 26 
33 1 6 - 2 - 10 a - 6 1) 27 
6 - 2 10 21 6 1} 28 
19 i À -| - 7 11 ‘ 3] 1] 289 
14 4 2 - 3 10 3 -| 30 
478 - 18 8 - 102 339 47 -| 31 
= 2 = 9 2 53 7) -| 32 
: 0 - 2 - - - at - 80 - 10 -| 33 
41 - 1 - - - 3 - 38 - 1 -| 34 
” 47 = 4, - = à 12 = 39 = - - | 35 
22 - 5 - 1 - 10 - 16 - - -| 36. 
i = - 11 - 16 So 15 -| 37 
rn à _ - - 11 - 28 - 7 -| 38 
117 1 - 7 - 35 - 69 - ve — | 39 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
Toratrré D: DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HULL. HULL. 
1 (DIX. Domestic and personal service. .[IEI. serie domestique et soins per- 194 230 
; sonnels. 
2 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers. . 47 - 
3 | Hotel and boarding house keepers... ns et propriétaires de maisons 15 9 
e pension. 
4 | Hotel and boarding house employees} Employés d'hôtels et de maisons de 41 16 
pension. Ë 
5 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 18 - 
6 | Launderers and laundresses. Blanchisseurs et blanchisseuses...... 10 29 
7 Restaurant keepers........... ...| Restaurateurs..........,....,....... 15 5 
8 DOLVaNtsy NiO. Brasteomasmantentvernrante Servitewrs) 0. ts Business 15 140 
9 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques. ....... 33 31 
10 |[V. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 343 26 
employés municipaux. 
11 Government— Gouvernement— 162 26 
12 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 127 19 
13 LADOW EES r:2:nrsccn gag ersecnresa+ JOUA anne 35 7 
14 | Municipal— Municipal —. 181 
15 Officials and clerks................. Fonctionnaires et commis......... 31 
16 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secrète... 12 
17 ROTO ee ep mere comen POUMBIETS cows ex de Peas 138 
18 (WI. Forestry;.cs murmure VI. Forêts.............. Te 378 
19 | Owners, managers and foremen| Propriétaires, gérants et contremai- 3 
lumber camps. tres d’exploitations forestières. 
20 | River drivers... essieu Employés au flottage 4 
21 SERVER. 025 ey pane gs Mee hOrOns, «oevyacve.1eses RAS MAUR 333 
22 | Woodsmen, n. 0. s....................| Forestiers, n. a. s.................... 38 
23 (VII. Manufactures and mechanical| VII. Manufactures et arts mécani- 2,862 181 
industries. a ques. 
24 | Chemicals, drugs and allied products-| Produits chimiques, drogues et pro- 23 146 
duits de la méme nature— 
25 NACH A KEG: rss es Fabricants d’allumettes........... 17 144 
26 Other chemical products, makers, Fabricants d’autres produits chi-| 6 2 
n. 0. 8. miques, n. 8. a. 
27 | Clay, glass and cement— Poterie, verrerie et ciment— 26 - 
28 Cement makers.............. eee Fabricants de ciment............... 26 - 
29 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme na- 40 aly 
ture— 
30 Clothing factories (men’s)......... Fabriques de hardes pour hommes 2 29 
31 Clothing factories (women’s)....... Fabriques de hardes pour femmes - 13 
32 Dressmakers...................... Modes (robes)..................., - 213 
ae DOT RE Te Modistes (chapeaux)............... - 44 
34 Tailors and tailoresses dti durite Tailleurs, hommes et femmes..... 33 14 
35 Other clothing makers............. Autres fabricants d’habits......... 5 4 
36 | Factory, n.o.s— Fabriques, n.a.s.— 97 53 
37 Owners and managers.............. Propriétaires et gérants 10 1 
38 Qperativeses sax ieaceeu cx coe sayincs UTTER ns mana Bansenters 87 52 
39 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 105 6 
la méme nature— 
40 PROG ns nue aus bie abner aves Boulangers..............,......... 79 2 
41 Pork packers...….:s.s.ssssessss Conserves de pore salé............ 18 4 
42 Various food products makers...... Fabricants de divers produits ali- 8 
mentaires. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 


















































Workers BY NATIVITY. 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years (65 yrsand over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H Fr |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
177 223 17 7 2 13 49 133 136 78 7 6 1 
46 = i) +] es 20 25 : : -| 2 
15 4 2 15 8 - 1 3 
39 16] 2 - 16 10 25 6 = -| 4 
17 = 1 = 1 - 17 - - 5 
5 29 5 3 12 -7 16 1] 6 
15 5 - = - 2 1 11 3 2 1 7 
11 136 4 4 = 13 2 102 10 24 3 J 8 
29 30 4 1 = 5 8 26 21 2 2 9 
339 26 4 ir. 46 10 261 15 35! 1| 10 
7 158 26 4 = 20 10 128 15 Tie u 
123 19 4 = - 15 10 101 8 11 1] 12 
85 7 - - 5 27 7 3 13 
181 - 1 - 26 133 21 14 
31 - - 3 - 27 1 15 
12 - : - 1 J 11 - -| +6 
138 - 1 22 95 20 17 
369 = 9 6) - 139 230 = 3}. -| 18 
3 - = ~ 7 = fe 3 = = -| 19 
4 - = Bil) oe 2 ë 2 - -| -{ 20 
326 a a 5 - 120 - 205 = 3 - 21 
36 = 2 1 - «17 - 20 = - - | 22 
2,153 74 109 7 99 56 989 572) 1,688 151 86 21 23 
21 145 2 1 15 1 113 21 18 1 ~| 24 
16 143 1 1 = 15 1 111 16 18 - — | 25 
5 2 1 2 5 = Li - | 26 
20 6 = - 3 - 28 = = 27 
20 6 = - 3 = 23 = = 28 
39 315 1 2 - 12 17 200 22 103 1 2| 29 
2 28 = 1] - 2 2 22 - 5 -| -| 30 
13 - - q - 10 - 2 _ -| 31 
212 - 1 = 8 - 128 75 - 2] 32 
= - 1 12 6 21 = = 
4 4 1 = - 3 3 1 1 1 - | 35 
2 2 20 44 71 7 4 - 36 
all “a à a eet fay 1 =| 3 
79 52 8 2 2 18 44 63 6 4 -| 38 
100 6 5 5 2 35 4 62 3 -| 39 
5 1 28 1 43 = 3| 40 
3 î 5 1 4 3 14 = 41 
8 = 3 5 s a 42 
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TABLE VI 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 









































GATES, 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
HULL. HULL. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 | Iron and steel— Fer et acier — 134 
2 Blacksmiths...................... Forgerons.:. sain a wen emma se es 44 
3 Iron and steel works, n.o.s..... Ouvriers en fer et en acier, n.a.s. 14 
4 Tron founders Fondeurs 20 
5 Machinists.................... Machinistes... 56 
6 | Pulp and paper..…..................... Papier et pâte pour papier ........... 93 71 
7. | “TOMES ue screens gsm .| Industries textiles... ................ : sol 17 
8 | Various manufactures— Diverses manufactures— 118 167 
9 Electricity and gas works!.......... Electricité et usines de gaz!....... 23 = 
10 Mica works.................. Ouvriers en mica.................. 3 157 
11 Printers and engravers Typographes et graveurs.......... 37 v4 
12 Other workers..................... Autres fabricants................. 55 3 
13 | Vehicles for land transportation.......] Véhicules pour transport par terre.... 14 - 
14 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 181 2 
15 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............. 22 1 
16 Sash and door makers............. Fabricants de portes et châssis... 21 - 
17 Saw and shingle mill operatives... . Scieries et moulins à bardeaux..... 123 - 
18 Wood workers and turners..... saine Ouvriers en bois et tourneurs...... 15 1 
19 | Office employees in manufactures. ...| Employés de bureaux dans les manu- 15 2 
factures. 
20 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 2,015 - 
21 Chemical and drug factories... . . Li Fabriques de drogues et produits 175 - 
chimiques. 
22 Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 135 - 
porcelaine. ‘ 
23 Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 29 - 
24 Iron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier... . 30 - 
25 Pulp and paper works.............. Fabriques de papier et pâte pour 351 - 
papier. 
26 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux.... . 1,021 - 
27 Other PACHOrGS. sus Autres fabriques............... ae 274 - 
28 (VIT. Mining—Metalliferous ores, VIII. Industrie miniére—Minerai 117 - 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
29 | Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs............ ...... 2 
30 | Quarrymen.......................... CAITIEPÉ ose date cmmr en ae teen de claire 109 - 
ol |. Le bourersy. jaca sin acide usec oxen Journaliers.......................... 6 - 
32 [IX. Professional...................... IX. Professions...................... 113 138 
33 Art, music, drama— Art, musique et drame— 28 16 
34 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théAtres... 20 ii 
35 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame.... 8 5 
‘36 | Educational— Enseignement— 33 110 
37 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 4 - 
38 Teachersi ses nce cummins sane et Instituteurs....... RS pe ut 29 110 
39 Engineers and surveyors kes sta See de Ingénieurs et arpenteurs............. -9 
40 | Legal professions.....,.............. Professions légales................... 13 - 
41; | Média. és né cas nie etudes Médicales: case siti y deen eons ove 17 4 
1 Includes owners, managers and skilled workers. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans -des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








WorkeERS BY NaATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


\ 


Worxers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over] No. 

Nés au Canada Immigrés 10414 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H]| F M—H F M—H F M—H F 
125 - 9 —- 2 35 94 3] —| 1 
44 - - - - 7 36 1 - 2 
14 = - = - 6 7 1 - 3 
19 - 1 - 1 6 13 - - 4 
48 - 8 - 1 16] : 38 1 - 5 
82 68 11 3 - 4 24 54 69 13 - 6 
1 17 - - - 1 16 1 - 7 
112 166 6 1 - 20 33 138 81 9 4 8 
22 - 1 - - - 5 - 16 - 2 - 9 
3 156 - 1 - 20 2 130) 1 7 - -| 10 
37 7 = - - - 17 6 19 1 1 11 
50 3 5 = = = 9 2 45 1 1 12 
13 - 1 - - - 3 - 8 3 - | 13 
178 2 3 - 4 - 36 2 133 - 8 -| 14 
22 1 - - - - 5 1 17 - - - 15 
21 - 5 - = = 4 = 14 - -| 16 
120 - 3 - 3 -| 21 - 91 8 - 17 
15 1 - - 1 - 3 1 11 - - | 18 
15 2 - - - - 2 1 13 1 -| 19 
1,959 - 56) - 86} - 780 - 1,090 59] -| 20 
172 - 3 - 12 - 91 - 70 2 -| 21 
109 - 26 = Zz - 35 - 91 - 2 - | 22 
29 - - - 2 - 10 - 17 = — | 23 
30 - - - - - 12 - 18 - — | 24 
339 - 12 - 5 - 145 - 195 = 6 -| 25 
1,015 - 6 - 41 - 387 - 551 42 — | 26 
265 - 9 a 19 - 100 - 148 7 - | 27 
115 - 2 - 2 - 30 - 82 - 3 = | 28 
1 - 1} - - - - - 2 - - -| 29 
108 - 1 - 2 - 28 - 76 - 3 -| 30 
6 = = - - - 2 - 4 : = -| 3l 
95| 127 sl if) =| - 22; 52 88 85 3| 1) 32 
19 10 9 6 = = 9 11 19 5 - 33 
11 5 9 6 - - 5 7 15 4 - 34 
8 5 = - = = 4 4 4 1 : — | 35 
i = - 5 34 26 75 2 1] 36 
Be Se) et) S| del i, = D 7 1 2 
23 106 6 4 - - 4 34 24 75 1 1} 38 
= 

9 = = es = 2 - 7 - - -| 39 
13 & Pa = 5 2 = 11 - - -| 40 
16 3 1 1 2 1 14 3 1 - | 41 








1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
































Workers BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. ( 
Aggregate—Total 
M—H F 
HULL. HULL. 
Professional—con. Professions—suite. 
1 Religious workers: ...2.sac0sa0es Professions religieuses............... 5 - 
2 | Various professional.......:.....:... Diverses professions. ....... RSR 8 8 
3 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 620 109 
4 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 4 = 
5 Managers and superintendents. ..... Gérants et surintendants.......... 4 = 
6 | Banks— : Banques— 11 - 
7 DIONE cicnisnecnresanewrsateenea Fonctionnaires..............…..... 2 = 
8. Clr Six va nyaccnsevene ees desire Commissariat Ares 9 ms 
9 Brokers... rarement dim Courtiéresreraredonihannanenttiinees 2 a 
10 | Hucksters and pedlars...... .........| Revendeurs et colporteurs........... 4 = 
11 Insurance— Assurance— 19 - 
12 PIG wie siuy wha ace tea Sek PROM Co i oer eer ores eee 19 
13 Loan, trust and real ‘estate com-| Compagnies de prêts, garanties et a) = 
{ panies— immeubles— : 
14 Apentsisesas savent sets WA pentsin.axavauamanw most 3 
15 | Merchants and dealers— Marchands— 577 109 
16 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 188 15 
tres. 
17 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes. ...:......., 277 84 
18 Office employees.................. Employés de bureaux............. 2 10 
19 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- ‘80 
tures de livraison. 
20 |XI. Transportation... re acta: XI. Transport....................... 218 3 
(Land transportation) (Transport par terre) 
21 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 99 a 
. livraison— 
22 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 16 = 
de louage. 
23 - Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 83 
24 | Steam railways— Chemins de fer— 60 / 
25 Various employees................. Divers employés.................. 37 
26 Office employees.................. Employés de bureaux............. 3 
27 er ene JOMPNANORS es ce as keane a nee 20 
ac ' 
28 | Street railway employees............ Employés de tramways............. 21 = 
(Water transportation) (Transport par eau) 
29 | Sail and steamship.................. Navires à voiles et à vapeur........ is 25]. = 
30 | Various occupations allied to trans-| Transport divers.................... 13 3 
portation. te 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 























Workers BY Nativity. : 
== Workers sy Acs PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
4 L2 
‘ 4 - 1 - - - - 5 - - 
7 8 1 - - 2 6 6 2 - 
594 102 26 7 12 195 66 397 39 16 
4 7 = 7 1 eZ 2 = 1 
4 = = a ~ 1 = 2 1 
7 - 4 - - 7 4 - = 
1 - 1 - - - 2 - - 
6 - 3 - - 7 2 - - 
2 — = = 1 s 1 = = 
4 = s = 2 2 = = 
19 - - - 2 16 = 1 
19 - - 2 16 1 
3 - - - - 3 - 
3 - - - 3 - 
555 102 22 7 12] * 182 66 369 39 14 
175 14 13 1 - - 20 - 159 14 9 
272 78 5 6 7 116 57 152 24 2 
29 10 3 : - 15 9 17 1 : 
79 1 5 - 31 - 41 3 
209 3 9 - 6 - 64 3 146 2 
98 1 - 4 31 - 62 2 
15 - 1 - - 2 14 - 
83 - - ‘- 4 29 48 - 2 
7 54 - 6| - 1 14 45 = = 
32 - 5 - 10 27 = = 
3 = : = - - 1 2 is 
19 i| <= ts 3 16 = 
19 a) = = “ 7 = 14 > 
25 - 1] - 7 = 17 3 
13 3 - 5 3 8 - 
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420 CENSUS 
TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINDSOR. & WINDSOR. 
1 All occupations. ‘ Toutes les occupations. 5,870 1,637 
2 ÎL. Agriculture. ……..................... I. Agriculture..…..................... 46 1 
3 | Farmers, gardeners, florists, ete.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 46 1 
ea etc.— : 
4 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 18 1 
5 DAD ORPOTS ous mms dent SAGES PORTA, conics since seam aecmeiads 28 - 
6 |. Building trades.................. IT. Construction, métiers........... 1,017 5 
% | (Bricklayers: ic nitro obuseus Poseurs de briques.................. 40 
8 | Builders and contractors. -| Constructeurs et entrepreneurs 63 
9 | Carpenters......... Charpentiers................... 321 
10 | Concrete builders... ..| Constructeurs, béton................ 19 - 
11 | Electricians....L.................... £lectriciens......................... 5 = 
12 | Masons and stone cutters......... ....| Maçons et tailleurs de pierre......... 25 - 
13 | Metal workers and roofers........... Ouvriers en métaux et couvreurs..... ot - 
14 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs............ a 117 
15 | Plasterers. ceca erer pause digne PUB UTP sisi. sc: Gok ac recteonencsenvatansente 40 
16 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 101 - 
chauffage. 
17 | Structural iron workers.............. Ouvriers en fer de structure.......... 35 - 
18 | Office employees.....,.............. Employés de bureaux............... - 5 
19 | Labourers, building trades........... Journaliers, construction............. 55 
20 | Labourers, general, n. 0. s............] Journaliers, généraux, n. a. s......... 159 
21 |III. Domestic and personal service. .|LEX. Service domestique et soins per- 323 427 
sonnels. 
22 | Barbers and hairdressers.............] Barbiers et perruquiers............. > 52]. - 
23). Char mot kets iiss woe encores mate val Hommes et femmes de ménage...... 1 41 
24 | Hospital and asylum employees......| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 5 51 
25 | Hotel and boarding house keepers...| Hôteliers et propriétaires de maisons 27 il 
de pension. 
26 | Hotel and boarding house employees] Employés d'hôtels et de maisons de 103 81 
pension. 
27 | Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 29 2 
28 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et banchisseuses....... 48 51 
29 | Servants, 0. 0.s.................. nl SREVITEUTS IT BB recevra duel dae 16| 137 
30 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 42 53 
31 [EV. Civil and municipal government IV. Employés du gouvernement et 193 4 
employés municipaux. 
32 | Government— Gouvernement— 89 2 
33 Officials and clerks................ ‘Fonctionnaires et commis......... 86 2 
34 DADONBELE. eee tte fes POULT ALORS us ere 3 
35 | Municipal— Municipal— 104 2 
36 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 41 2 
37 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secrète... 13 
38 TA DOULETS:, ana re tes teseeeuiectes Journaliers........................ 50 
39 |V. Fishing and hunting............ V. Pêche et chasse...:.............. 2 = 
40 | PFishermen. sis sus nentardiemvvnts “PACH CUT Sie one mens Sora del 2 = 
AT INVA. POPreQSt6 Yin csicicvaiwicnicenrs cewnesgyendy WE MONO Suresnes eus 7 - 
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+ 
TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








oR 



































Workers BY Nativity. 
a Workers sy ÂGE PERIODS-— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
4,181]. 1,372) 1,689] 265 38 21) 1,568 836 4,075 753 189 21| 1 
34 1 12 1 - 13 1 28 - 4 2 
34 1 12 - 1 13 1 28 - 4 - 3 
12 1 6 - - 1 1 16 = 1) ~~ 4 
22 - 6 - 1 12 12 - 3 5 
708 5 309 - 2 206! 3 74 2 35 6 
13 - -27 - - = 8 30 ol 7 
48 - 15 - 1 = 4 _ 55 3 - 8 
242 - 79 - - - 36 - 276 9 aH 9 
16 - - 3 - - - 2 = 17 - - 10 
3 = Oy + = - 4 - 1 ë -| 11 
11 14l - -f - 5 - 18 2} =| 12 
29 8 - - 17 - 20 - - - | 13 
69 48) , - - 1 30 - 83 - 4 -| 14 
30 10 = 8 = 31 - 1 - 15 
79 22 1 - 44 = 55 - 1 - 16 
22 - 13 - = 4 - 29 - 2 - 17 
- 5 = es = 3 = 2 - | 48 
43 - 12 - - 9 - 46 - - - 19 
103 - 56 - 35 - 113 - 11 — | 20 
200 320 123] 107 2 8 70 145 240 257 li 17| 21 
42 - 10 - - - 11 = 40 - 1 22 
1 25 - 16 - 2 - 11 1 26 - 2| 23 
4 44 1 7 - 2 2 17 3 32 - - | 24 
19 8 8 3 - | - - 26 9 1 2| 25 
71 67 32 14 1 - 20 39 81 42 1 - | 26 
14 1 15 1 = 3 - 22 1 4 il 27 
11 37 37 14 - = 14 12 33 33 1 6| 28 
9 95 7 42 1 3 8 55 6 75 1 4| 27 
29 43 13 10 1 12 11 28 39 2 2] 30 
145 3 48 1 - 20 1 152 3 21 -| 31 
73 2 i) =| = 8 70 2 11 32 
1 - - 8 67 2 11 33 
ue 2 1 . ‘ : 7 : : * 34 
2 32 1 - - 12 1 82 1 10 35 
3B : 15 1 = = 1 1 34 1 6 36 
12 = 1 2 = = 1 - 12 - 37 
34 - 16 - - - 10 - 36 4 38 
2 is ss = = = 9 -| 39 
2 = = = 2 - = 40 
6 1 = 1 - 6 - Al 41 
« 
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OF CANADA 1911 









































TABLE VI. | Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
\ TOTALITÉ ‘DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINDSOR. WINDSOR. 
1 VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 1,905 532 
industries. ques. 
2 | Chemicals, drugs and allied pro-| Produits chimiques, drogues et pro- 74 62 
ducts— duits de la méme nature— 
3 Drug and chemical makers........ Fabricants de drogues et produits 47 50 
chimiques. 
4 Other chemical products, makers.. Fabricants d’autres produits chi- 27 12 
miques. 
5 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 90 247 
nature— 
6 Bubton makes... iv Fabricants de boutons............. 25 11 
7 Clothing factories (men’s)......... Fabricants de hardes pour hommes 6 63 
8 Dressmakers...................... Modes (robes).................... 85 
9 Millmate... 2 onu ger er ears Modistes (chapeaux)............. in i 48 
10 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes... .. : 50 24 
11 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes.. 9 16 
12 | Factory, n. 0. s.—’ Fabriques, n. a. s.— 103 43 
13 Owners.. Propriétaires... : 5 eee 
14 Managers... . IG GT ANES, oran en Nine 18 1 
15 Operatives QUVTIETS ozs uses suisse aedccooasece 80 42 
16 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 91 25 
la méme nature— 
17 Bakers............,.......s..... Boulangers........................ 38 2 
18 Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 22 11 
19 Tobacco and cigars, makers.... ... Fabricants de tabacs et cigares... 15 9 
20 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 16 3 
mentaires. 
21 Gold, silver and fancy goods........ Or, argent et objets de fantaisie...... 16 8 
22 | Iron and steel— Fer et acier— 271 10 
23 Blacksmitthagiyies, mondes sal “CROFBerOnSiaianenmnseurettacnes es: 24 - 
24 Iron and steel works, n. 0. s... Ouvriers en fer et en acier, n. a. s. 64 3 
25 Tron founders............. Fondeurs............ : 66 1 
26 Machinists....... Machinistes. 99 6 
27 Wire fence makers................. Lréfileries: eer monnaies 18 
28 Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 61 5 
29 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 38 5 
30 Harness makers...............,... CLIT ETS armee mia 15 
31 Other leather and rubber, goods, Fabricants d’autres marchandises 8 
makers. en cuir. 
32 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages.....,:........ 25 17 
33 | Materials, general and undefined— Matériaux non définis— 84 73 
34 Metal WOTKETS, N,.0. $...siuseesv Ouvriers en métaux, n.a.s........ 59 1 
35 Musical instrument makers....1... Fabricants d’instruments de musi- Al 
que. 
36 Other workers... use cee eewenes Autres fabricants.............. dans 14 
37 | Various manufactures— Diverses manufactures— 224 30 
38 Bridge and elevator works!........ Construction de ponts et élévateurs! 32 - 
39 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz! 43 - 
40 Engineers and firemen, n.0.s...... Mécaniciens et chauffeurs, n. a.8., 14 = 
41 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 91 20 
42 Other workers...................., Autres fabricants......,........... 44) 10 
43 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 254 - 
44 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto- 203 - 
and repairers. mobiles et de bicyclettes. à - 





1Includes owners, managers and skilled workers. 
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“TABLEAU VI. Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 























Workers sy NaTiviry. 
Mr WoRKERS BY AGE PERIODS—HEMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H i | F M—H F 
x 
1,322 453 583 79 17 9) 602 321 1, 245 196 41 6 1 
50 50 24 12 1 2 21 42 52 18 - - 2 
33 40 14 10 = 16 36 31 14 - - 3 
17 10 10 2 1 2 5 6 21 4 - _ 4 
\ 
59 209 31 38 - 3 30 128 59 113 1 a) $ 
19 9 ail (4. 2 13 9 “12 7 at | @ 
5 45 1 18 - Bf 5 44 1 18 - - 7 
- 77 8 - - - 37 - 47 - i, & 
- 43 - 5 - = - 23 - 24 1 9 
31 21 19 3 fa - 12 4 Er 19 1 1} 10 
4 14 5 2 = - 11 9 5 - - 11 
63 33 40 10 _ Al 27 34 76 8 - -| 12 
3 -f 2 - - 5 - - -| 13 
11 - 7 1 - 1 18 — | = = 14 
49 33 31 9 1 27 33 53 8 - = 15 
60 21 81 4 - 1 19 13 72 10}. - 1} 16 
25 1 13 1 - 10 1 28 1 se 17 
12 11 10 - - 1 4) 4 18 3 - 18 
12 6 3 3 - = 3 4 12 5 = 19 
11 3 5 — = - 2 1 14 1 = 1} 20 
15 7 1 1 2 + 6 4 8 4 = 21 
194 8 red 2 1 83 5 180 3 7) . dt & 
22 - 2,0 «C - =) # 02 - 20 - 2] = | 23 
44 2 20 1 - = 20 1 42 1 2 1| 24 
48 1 18 - - - 17 1 48 . 1 -| 25 
68 5 31 1 1 1 36 3 60 2 2 -| 26 
12 2 6 = 2 8 = 10 - -| 27 
42 5 19 -| - 18 5 38 - 5 -| 28 
28 5 10 - - 13 5 21 - 4 - | °29 
8 As 7 = 2 2 = 12 - i} -| 30 
6 - 2 - - 3 5 - -| 31 
16 14 9 - - 1 6 13 19 3 -| 32 
60 3 py 1] - 26 3 54 - 3] | 33 
45 1 14 J - 19 1 38 - 1 -| 34 
6 5 - 2 - 8 Y=] "86 
9 2 5 - 5 2 8 - 1 36 
| 
161 26 63 4 2 - 57 20 160 10 5 37 
18 | - 5 - 27 i = 38 
33 10 - - 16 26 1 39 
8 2 6 = = = é à 13 - 1 -| 40 
69 16 22 4 2 29 14 59 6 1 41 
33 10 11 - - 7 6 35 4 2 -| 42 
178 ml S|) Sp Ss 98 151 - 5} -| 4 
137 ie 7 on (er - 89 113 1] -| 44 
| : 











1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 








































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINDSOR. WINDSOR. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
Vehicles for land transportation—con.| Véhicules pour transport par terre— 
suite. 
1 Carriage builders and repairers.... Construction et réparation de voi- 13 - 
tures. 
2 Car builders and repairers......... Construction et réparation de 38 
wagons. 
3 | Wood, manufacturers of— Bois, manufactures du— 98 18 
4 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 19 1 
5 Saw and shingle mill workers...... Scieries et moulins à bardeaux.... . 35 = 
6 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 44 17 
7 | Office employees in manufactures.... Employes de bureaux dans les manu- 41 64 
actures. 
8 | Labourers in manufacturers— Journaliers de manufactures— 473 
9 Bridge and elevator works. Construction de ponts et élévateurs 112 
10 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 79 - 
locomotives. ï 
11 Chemicals and drugs, factories..... Fabriques de drogues et produits} . 29 = 
chimiques. 
12 Clothing factories................. Fabriques de hardes.............. 54 = 
13 Distilleries, breweries, etc... Distelleries, brasseries, etc........ 23 - 
14 Food factories............. és Fabriques de produits alimentaires 20 - 
15 Iron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier.... 52 = 
16 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux..... 24 = 
17 Other factories.................... Autres fabriques.................. 80 
18 (VOX. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie miniére—Minerai 48 7 
fuel, salt and stone. metallifére, combustible, sel et 
pierre. 
19 |IX. Professional ..................... IX. Professions...................... 165 280 
20 | Art, music, drama................... Art, musique et drame.............. 28 19 
21 | Educational — Enseignement— 29 84 
22 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 13 1 
23 Teacher... sus e dote some ane Instituteurs.. ..................... 16 83 
24 | Engineers and surveyors......... Ingénieurs et arpenteurs............. 10 — 
25 | Legal professions...... Professions légales................... 8 5 
26. | Médical, dus ones cause su Médicales ss sas use uns 11 14 
27 | Religious workers...................| Professions religieuses. ............. 14 4 
28 | Various professional— Diverses professions— 65 154 
29 Professional pursuits, n.e.s......... Professions, n.s.2................... 33 17 
30 Stenographers and typists, n.o.s.... Sténographes et dactylographes n.a.s 30 132 
31 Office employees, professional pur-| Employés de bureaux, professions... 2 5 
suits. 
32 |X. Trade and merchandising........ X. Commerce. ....................... 1,070 314 
33 | Auctioneers and commission men— | Encanteurs et agents à commission— 9 3 
34 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... \ 8 ; 
35 GITRS: sis. estos cae me Eur sorte à ae COMMISE Senne sehen s pele es 1 3 
36 | - Banks— Banques— 32 6 
37 Officials Fonctionnaires.................... c 
38 g Commis sise ia sche ed basins 25 6 
OO | Hill posters... Souvenirs Poseurs d’affiches................... 9 
BO! SBPOK OTS Eu & oies canada Courtiers tcc ide. ane Reka gees 8 - 
41 | Brokers’ clerks...................... Commis de courtiers................ 4 5 
42 | Hucksters and pedlars................] Revendeurs et colporteurs........... 26 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 
































WoRKERS BY Narrviry. 
— . Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
11 =) * 2 - - - 2 10 1 1 
30 - 8 - - - 7 - 28 3 - 2 
1 
65 16 33 2 - - 26 15 68 2 4 1l'3 
11 - 8 1 - - 5 - 13 1 1] 4 
27 - 8 - - - 14 - 19 2 5 
27 16 17 1 - - 7 15 36 2 1l -| 6 
37 58 4 6 - + 20 39 21 25| . = sf 7 
322 - 151 10 165 - 287 11 8 
61 - 51 i” - - 97 = 84 1 - a 
59 - 20 - - - 34 - 43 2 -| 10 
16 - 13 1 - 16 - 11 1 -| 11 
34 - 20 1 - 17 - 34 2 12 
18 5 - Ls 4 - 17 2 13 
18 2 1 - 7 - 12 - - 14 
39 13 1 - 19 - 30 - 2 =| 15 
19 - 5 - - 8 - 15 - 1 -| 16 
58 - 22 6 - 33 - 41 - = 17 
35 7 13 - 9 7 39 - -| 18 
123 251 42 29 - 43 133 119 145 3 2| 19 
16 12 12 7 - 4 6 23 12 1 1] 20 
25 4 9 8 16 20 68 1 -| 21 
13 7 - - - 8 - 4], 1 1 - | 22 
12 74 4 9 16 16 67 - - | 23 
5 = 5l — - 1 8 = 1] - | 24 
5 2 3 3 - 4 8 1 - -| 25 
9 11 2 3 - 1 4 10 9 = 1] 26 
9 2 5 2 - 2 14 2 = -| 27 
54] 149 al sl à 29] 101 36 53 = 28 
25 17 8 - - 8 12 25 5 - 29 
27 127 3 5 = 21 86 9 46 - 30 
2 5 - - = 3 2 2 - 31 
789 270 281 44 12 4 317 172 698 136 43 2| 32 
us ss = 1 3 6 2 - | 33 
ll 1 À a) “ 6 À -| 3 
3 1 - - < 1 3 - -| 35 
23 5 9 1 - - 18 4 14 2 - a 
4 3} -| -| - - Fr 7 aa 
19 5 6 1 - - 18 4 7 2 -| 38 
- 5 2 2 3 7 = 1 39 
A i . | RE 3 Bs a 7 a 1 40 
; 7 = - - 3 4 1 1 - 
i 7 » 1 = - 2 - 23 1 1 42 
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TABLE VI. 
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OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 





WorKERS BY AGGRE- 


































GATES. 
Toraurré DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
WINDSOR. WINDSOR. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 

1 | Insurance— Assurance— 45 5 

2 Agents: sine tan detre Agentssserasenrana ta 35 1 

3 Officials And Clerks... 2.002 sees sons Fonctionnaires et commis......... 10 4 

4 Loan, trust and real estate compa- Compagnies de préts, garanties et 30 9 

nies— immeubles— 

5 ARENT CP TE ATEN anne Sov) enr D WE se 25 - 

6 Officials and COGS icseway serres Fonctionnaires et commis......... 5 9 

7 | Merchants and dealers— Marchands— 907 285 

8 Propriétors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 254 16 
z tres. 

9 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes... 442 146 
10 Office employees..... Employés de bureaux 75 123 
11 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 136) - 

& tures de livraison. 
12 |XI. Transportation ................. AT. TRANSPO oo. jcc eee cece ave 1,094 67 
(Land trans portation) (Transport par terre) 
13 | Cab, express, delivery— Voitures de place, messageries et li- 152 - 
vraison— 
14 Cab, eatage, LIVOTY:. enya cckavevcee Cochers de place, garages et écuries 34 - 
de louage. | 
15 Express company employees....... Employés de messageries.......... 23 -~ 
16 Truck and cartagemen............ 3 Conducteurs d’attelages........... 92 - 
17 Office clerks....................... Employés de bureaux............. 3] - = 
18 | Steam railways— Chemins de fer— ’ 620 14 
19 ATOS ore ctw: stain al aisvews orale el ee aies 3 NE tous is ttc a veda olen ats 25 - 
20 Baggagemen............ Préposés au bagage. 21 - 
21 Brakemen and trainmen.. v9 Serre-freins............ 154 — 
22 CON LOTS esse unes caw LONDON «occas drememsenrenes 45 - 
23 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre-| 23 - 
men. maîtres. 
24 Sectionmen and trackmen......... CARO ne ence o dues monnaie para 13 - 
25 Yardmen and roundhousemen..... Hommes de cour.... 31 - 
26 Various and not specified....:..... Employés, n. a. 8 161 - 
27 Oiice clerks usa nugex sims x Employés de bureaux... ot 14 
28 TA DOULERS re ee mL As JOURNAL CTS LS etic die ere raser e eus à 90 = 
29 | Street railways— Employés de tramways— 66: = 
30 Managers, superintendents and fore- Gérants, ANNEES et contre- 5 - 
men, maîtres. 
31 Motormen and conductors......... . Garde-moteurs et conducteurs.. 41 
32 Street railway employees, n. 0. s... Employés, n, 4 S...:.::.... 19 - 
33 Office clerks........... Sera reel . Employés de bureaux 1 = 
(Water transportation) (Transport par eau) 
34 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 203 cs 
35 Boat and canal men............... Bateliers et préposés aux canaux... 73 - 
36 Freight handlers.................. Préposés au bagage................ 13 - 
37 Sailors and seamen................ MATIN nt évier expos rnndyencteaskewaae 99 - 
38 Stevedores and longshoremen...... Débardeurs et arrimeurs.......... 18 - 
39 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 53 53 
portation— ‘ 
40 Telegraph and telephone operators Opérateurs télégraphe et téléphone. 43 42 
41 Transportation, ne, Bises, Transports, M So Mes cssseusmne uses vi = 
42 Office clerks....................... Employés de bureaux............. 3 XL 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








WorRKERS BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY Ace PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 


4 














Canadian Born’ | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and ovelNo. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
37 4 8 1 - 9 2 31 3 5 £ 
28 - 7 1 - - 4 . 27. 1 4 - 2 
9 a, 1) -| - 5 2 4 2 1 3 
22 4 8 5 = 3 2 25 7 2 4 
18 = 7l —- - 7 . | 24 5 1) | 5 
4 4 1 5) - - 3 2 1 7 1 6 
683 249 224 36 12 4 280 157 584 122 31 2 7 
158 8 96 8 - - 14 2 221 12 19 2 8 
357 129 85 17 4 8|-- 169 81 261 62 8 9 
67 112 8 11 - 1 42 74 33 48 - 10 
101 - 35 SI 8 - 55 - 69 4 11 
817 62 2717 5 4 - 287 53 772 14 31 12 
128 24 1 - 52 - 92 - 7 - 13 
27 7 = 12 = 21 = 1l -| 14 
18 5 1l - 10 - 12 a : - | 15 
80 12 2 27 a 59 - 6| -| 16 
3 - - 3 - - = -| 17 
436 1 184 = 2 - 159 11 439 3 20 - | 18 
20 5 = - 6 - 19 - - - 19 
14 7 = - 4 - 16 - 1 - | 20 
119 85 = - 33 - 119 -. 2 -| 21 
29 16| - 4 : 40 = 1] -| 22 
17 6| ,. - 1 - 22 = = -| 23 
3 - - 2 - ‘11 - - -| 24 
18 13] - - 5 - 23 = 3] - | 25 
114 - 47 a 1 47 - 107 - 6} -| 26 
° 47 14 10 - . 32 11 25 3 - -| 27 
48 43,0 1 25 - 57 5 7] -] 28 
2 56). - 1 29 
5 - 21 : 5 al ie 30 
38 3] - - 7 34 z = 31 
= = 16 -. 1 -| 382 
1 AN = 2 1 = i 33 
: 34 
152 51 - 44 157 - i 2 
56 = Le - 19 - 53 - 1 -| 35 
10 - 3 5 7 = yo =| 36 
74 2% - 14 - 85 : el Sis 
12 - 6 - 6 12 Si = “|, 73 
\ 
45 48 8 5 1 23 42 28 11 1 — | 39 
37 38 6 4 1 ¥ 33 a4 9 1 à re 
= 2 - : : 
4 10 1 - 2 9 1 2 - | 42 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
/ 
WorkKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
x M—H F 
SYDNEY. SYDNEY. 
4 All occupations. Toutes les occupations. 6,473 1,122 
2 II. Agriculture........................ IE. Agricuitupe...ssssisisesmevedusse 39 - 
3 | Farmers, gardeners, florists, ete.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 39 
| etc.— 
4 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 23 
5 La bourersinay «seer saurais PORTA HET Boy vases ages pass . 16 
6 |. Building trades.................. MI. Construction, métiers........... 625 1 
1 | Bricklayers...:i.u sus seaien cece Poseurs de briques.................. 43 - 
8 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 17 = 
GO] Carpenters... 4 sun ChATDENTIET Suns cuaitia edessre some eos 249 - 
10 | Masons and stone cutter: Maçons et tailleurs de pierre... a 25 - 
11 | Painters and decorators..... ...| Peintres et décorateurs.............. 66 - 
12 | Plumbers and steamfitters........... Plombiers et poseurs d’appareils de 33 - 
chauffage. 
13 | Other building trades................ Diverses constructions.............. 38 - 
14 | Office employees.............1...... Employés de bureaux............... 2 1 
15 | Labourers, building trades...........| Journaliers, construction ............ 23 - 
16 Labourers, general, n. 0. s............| Journaliers, généraux, n. a. 8.......... 129 - 
17 [XI Domestic and personal service... III. Service domestique et soins per- 211 612 
. sonnels. 
18 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 43 ~ of 
19 Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 30 - 
20 | Hotel and boarding house keepers... aie propriétaires de maisons 23 36 
e pension. ‘ 
21 Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons de 33 63 
pension. 
22 Housekeepers.................... sessl -Ménagères. sus sommes pate ce _ 3 
23 | Launderers and laundresses... ...| Blanchisseurs'et blanchisseuses. . 19 25 
24 Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 3 22 
25 | Servants, 0.0) Giacnes sie nies passe Serviteurs, n. a. 8...........,....... 15 420 
26 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques... ...... 45 43 
27 |[EV. Civil and municipal government.|[V. Employés du gouvernement et 138 14 
employés municipaux. 
28 | Government— Gouvernement— ; 33 11 
29 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 31 10 
30 Labourets sons sun vaste pates seen JOUER Lex every pds nada 2 1 
31 | Municipal— Municipal— 105 3 
32 Officials and clerks.......,........ Fonctionnaires et commis......... 28 3 
33 Policemen and detectives. À Agents de police et police secrète... 24 - 
34 Tabourets sam envmnsénte 2 JOUTHANERS Een danse vay ais vent 53 
35 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 10 = 
96) Fishérmen.....:..ssssrmernansem PÉCREUTS ne ananas ann 10 - 
Bt [Ve BORQSt8Y once cisco ceune VI, BOPGt8 5.5 à ceca ss sua costs 6 
38 |VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 3,949 162 
industries. ques. 
39 | Chemicals, drugs and allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- ig - 
duits de la méme nature. 
40 | Clay, glass and cement.............. Poterie, verrerie et ciment.......... 25 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 




































































WorKERS BY Nattviry. . 
=> WorKERS BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over! No. 
_Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 4 24 ans 25 & 64 ans 65 ani et plus 
M—H F M—H F |M—H([ F M—H F M—H F M—H { F 

3,737 875| 2,736) 247 15 11, 1,840 651 4,488 446 130 14) 1 
25 - 14 | - 1 - 31 - 7 —) 2 
25 - 14 - - - 1 - 31 - 7 - 3 
16 - | = - = = = 18 = 5 -| 4 
9 - Z| A | oe t - 13 - >) meee te 
511 1), ‘ 114 - - - 161 1 441 - 23 - 6 
27 16 - - - 10 - 33 - - 7 
14 - 3 - - _ 1 - 16 - - 8 
- 222 - 27 - - - 48 - 186 ~ 15 - 9 
23 = | = = = 3 S 20 = 2 -| 1 
57 = 9 - - - 16 = 50 - - 11 
28 - 5 - - - 16 - 17 12 
34 - 4 - ~ 13 a 25 - - 13 
2 1 - ess 2 1 - - - 14 
20 = 3 - 8 s — 14 - 1 15 
84 = 45 = 44 = 80 - 5 16 
147 436 64| 176 3 11 79 374 123 218 6 9| 17 
31 - 12 - = 21 - 22 - - 18 
25 = 5 - 1 = 14 - 15 - - 19 
17 26 6 10 - - 1 - 19 33 3 3| 20 
20 53 13 10 1 = 18 39 14 24 - 21 
2 = 1 = Ee a 1 _ 2 - 22 
8 18 11 7 - - 6 9 13 15 - 1] 23 
17 2 - - 1 14 2 8 - 24 
13 286 2 134 1 11 10 300 4 104 - 5| 25 
32 34 13 9 + - 8 11 34 32 3 26 
123) ° 8 15 6 2 - 23 4 101 9 12 1] 27 
30 6 3 5 - - 6 2 23 8 4 1} 28 
29 5 2 5 = - 6 2 21 8 4 29 
1 1 1 - - - - 2 - 1} 30 
93 2 12 1 2 = 17 2 78 ' 1 8 31 
27 2 1 dl - - 2 2 24 1 2 32 
22 = 3 = 2 = 2 21 1) -| 33 
44 - 9 - 2 - 13 33 5 — | 34 
4 = 10 - - - 6 4 - - -| 35 
a = 10 = - - 6 4 = = - | 36 
6 = = = i 2 4 - - -| 37 
1,725 186) 2, 224 26 6 I, 204 87 2,695 74 44 1) 38 
6 = 6 - - 4 8 : a 39 
17 8 - 8 - 17 - 40 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
‘No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
1 
M—H F 
SYDNEY. SYDNEY. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1 |, Clothing and allied products— Hardes et- produits de la même 49 118 
nature— 
2 Dressmakers...................... ,; Modes (robes).................... : 48 
3 Hats, caps and gloves, makers Fabricants de chapeaux, casquettes 1 3 
et gants. i 
4 MERS ce age camarade nie Modistes (chapeaux).............. - 24 
5 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 48 43 
6 | Factory, n. 0. s.— Fabriques, n. a. s.— 28 2 
7 Owners and managers... 6e Propriétaires et gérants............ 5 : 
8 Opera tive sess cain 4 cass ova iersee ns snsaedi Ried QUVHIETS see uma etes 23 2 
9 |. Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 47 10 
la méme nature— 
10 Pakers seen ktaat Boulangers........................ 35 4 
11 Various’ food products, makers..... Fabricants de’ divers produits ali- 12 4 6 
mentaires. 
12 | Iron and steel— Fer et acier— 1,570 
13 Blacksmiths) sa sereinement Forgerons.............. ee 39 - 
14 Tron and steel works, n.o.s Ouvriers en fer et en acier, n.a.s.... 1,469 - 
15 Trow foundébssi i sicisauses Form eure: ¢ ssp saps cnses seaeyaiaes 42 - 
16 Mae. uses tree Machinistes......................, 20 - 
17 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 31 - 
18 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 24 - 
19 Harness ma kere. screens Sels sas cio amavis. orca eas à + - 
20 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages baie et eee 18 - 
21 | Various manufactures— Diverses manufactures— 128 3 
22 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz... 26 - 
23 Engineers and firemen, n.o.s....... Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.. 16 - 
24 Printers and engravers... Typographes et graveurs Le 41 2 
25 Other workers............... Autres fabricants. Bids NEA LT 45 1 
26 | Vehicles for land transportation...... Véhicules pour transport par terre... . 38 - 
27 | Office employees in manufactures....| Employés de bureaux dans les ma- 33 29 
nufactures. 
28 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 1,970 - 
29 Clay glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 22 - 
porcelaine. 
30 Iron and steel works............... Fabrication du fer et de l’acier. 1,908 - 
31 Other factories...:................ Autres fabriques.…................. 40 - 
32 (VIN. Mining—Metalliferous ores, |VILI. Industrie minière — Minerai 201 1 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
33 | Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contre- ll - 
: maîtres. 
34 | Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs................... 130 - 
35 | Office employees 3 Employés de bureaux............... 3 1 
BG} ADOPTE semer np boat oa JOUTNAÏTETS san asie eme mette 57 
37 |[IX. Professional...................... IX. Professions...................... 150 130 
68 | Art musie, dramas ces cs sosvcresesnss Art, musique et drame.............. 33 10 
39 | Educational........................, Enseignement....................... 12 69 
1Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 





























= 
Workers By Nativity. j 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F |. M—H F 
31 101 18 17 - - 14 59 31 58 4 1) 1 
42 6 = = - 17 - 31 2 
1 i = = a 1 3 =| 8 
- 23 - 1 - - - 16 - 7 1] 4 
31 36 17 7 F - 14 26 30 17 4 - 5 
23 1 5 1 - - 11 2 17 = - 6 
3 = 2 - 1 - 4 ~ =f = % 
20 1 3 1 - 10 2 13 Ë 8 
32 7 15 3 - 19 8 27 2 1 - 9 
21 2 14 2 14 2 21 2 -| 10 
11 5 1 1 5 6 6 1 = 11 
1,063 - 507 - 4 421 - 1,129 16 -| 12 
36 - * 38 = = - 11 = 26 2 = 13 
975 - 494 - 4 375 Le 1,077 = 13 ca 14 
39 - 3 - - 22 = 19 = 1 = 15 
13 - 7 - - 13 - 7 - = -| 16 
19 - 12 - - 1 - 25 - 5 -| 17 
13 - 11 - - - 20 - 4 - | 18 
6 - 1 _ - 1 7 5 = 1 = 19 
15 - 3 - - 9 9 = - | 20 
96 a} | aa} 1] -| - 47 1 78 2 a] =| 21 
11 15 - - - 10 16 - | 22 
11 - 5 - - - 3 13 = — | 28 
39 1 2 1 - - 23 1 18 1 - | 24 
35 1 10 - - = 11 31 1 3 — | 25 
35 - ak, 4 i - 5 30 = 3} -| 26 
18 25 15 4 - - 17 17 15 12 1 =| 27 
370 1,600 2h ae 648 1,309 = 11 = 28 
15 . = 10 12 = 29 
327 - 1,581 2 = 620 - 1,276 = 10 - 30 
28 12 - - 18 21 - 1 - | 31 
139 1 62 - - 44 - 152 1 5 32 
9 el eal & 2 =| * 9 = 33 
; = = 25 = 101 - al -| 34 
"5 1 2 -j| - 2 - 1 1] =| -) 35 
il 4| -| -| - 15 = 41 1 ap 
126 115 24 15) ! - - 24 56 121 72 5 2| 37 
28 9 5 1 ‘- 5 4 27 5 1 1| 38 
10 66 2 3 3 19 8 50 1 - | 39 






































1Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WorKERS BY AGGRE 
GATES AND NATIVITY 


Toraurté Er NATIVITÉ 
DES EMPLOYÉS. 







































Aggregate—Total 
M—H F 
d SYDNEY. SYDNEY. 
Professional—con. Professions—suite. 
1 | Engineers and surveyors..............| Ingénieurs et arpenteurs............. 28 - 
2 | Legal professions— Professions légales— 22 14 
3 Lawyers and notaries.............. Avocats et notaires................ 21 - 
4 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 1 14 
5 | Medical— Médicales— 28 9 
6 Doctors, dentists and nurses....... Médecins, dentistes et garde- 28 9 
malades. 
7 | Religious workers................... Professions religieuses............... 12 1 
8 | Various professional — Diverses professions— 15 27 
9 Professional pursuits, n.e.s........- Professions, MS dés one san exe 14 - 
10 Stenographers and typists, n.o.s. Sténographes et dactylographes, 27 
n.a.8. 
11 Office enployees, professional pur- Employés de bureaux, professions 1 - 
suits. 
12 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 716 180 
13 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 3 - 
14 Managers and superintendants...... Gérants et surintendants.......... 3 - 
15 | Banks— | Banques— 40 3 
16 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 5 - 
17 CIBER, dan de pesscg tah ROR BARES BER COUR a ome sta needa iain eho 35 3 
18 Brokers suse deiclad ss tune POOR bya Scape dr ae des wore 4 - 
19:| Brokers, Clerk Sicn< : someone Commis de courtiers... LA] 2 4 
20 Hucksters and pedlars................] Revendeurs et colporteurs........... 2 = 
21 | Insurance— Assurance— 27 2 
22 PGA vase one LEMS SRE EAU PT AE Lee A ET ss anew Rea SON 23 - 
23 Officials and clerks abd rics nés Ra Fonctionnaires et commis......... 4 2 
24 | Loan, trust and real estate com-| Compagnies de prêts, garanties et 12 2 
panies— immeubles— 
25 Paie ET TS Agents cise coon due see Mae ode 1 - 
26 Officials and Clerles sc ss ones Fonctionnaires et commis......... 11 2 
27 | Merchants and dealers— Marchands— © 623 169 
28 Proprietors, managers and foremen Propriétaires, gérants et contre- 266 17 
maitres. - 
29 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes. .............. 308 110 
30 ffice employees.................. Employés de bureaux............. 20 42 
31 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 29 - 
tures de livraison. 
32 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 428 22 
(Land trans portation) (Transport par terre) 
- 33 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 109 - 
; livraison— 
34 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 13 
de louage. 
35 Delivery and transfer.............. Livraison et transport............. 2 
36 Express company employees....... Employés de messageries. ee 5 
37 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 89 
38 | Steam railways— 7 Chemins de fer— 208 2 
39 Brakemen and trainmen........... SERDÉ-ÉTOINS. duo dust docs oe 44 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





























Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years {65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H/[ F M—H F M—H F M—H F 
21 = | - - 8 20 - - al! À 
20 12 2 2] = - 2 10 19 4 1] -| 2 
19 = | 7 - 2 - 18 - i =] 3 
1 12 2) 0 = - - 10 1 4 ~ -| 4 
28 5) 4 - - 1 28 7 - 1 5 
28 5 = 4) -| - = 1 28 7 - 1] 6 
8 4 1 = 1 - i 10 1 1 - 7 
il 23 4] 4 - 5 22 9 5 i} -| 8 
1 = 3 - 5 - 8 - 1 - 9 
- 23 - 4 - 22 = 5 = 10 
= - 1] -| -| - = - 1 = 7 11 
557 159 159 21 - 206 112 495 67 15 1) 22 
2 - 1 - - - 3 - - - | 18 
2 - 1] -| -| - 3 = -| 14 
35 2 5 4 - 31 1 9 2 =| 16 
5| 7 - -| -| -| - 2 3 = -| 16 
30 2 5 1 - - 29 1 6 2 =| 17 
7 = = mel | … 7 = -| 18 
2 4 - - - - 4 2 = = -| 19 
- - a ey = = 2 - = - | 20 
20 2 7 - - - 7 1 20 “i ap 2 
17 - 6 - - - 6 - 17 - - | 22 
3 2 1 - - - nl 1 3 1 - -| 23 
8 2 4 - - - 1 1 8 1 3 -| 24 
1 - - = - - - 1 = - -| 25 
7 2 4 - - - 1 1 7 1 3 - | 26 
483 149 140 20 - - 167 105 444 63 12 1| 27 
189 8 Fri 9 - - 19 3 240 13 ol 1] 28 
253 100 55 10 - - 121 76 - 184 34 ag — | 29 
15 41 5 1 - - 9 26 11 16 - =| 3 
26 - 3 - - - 18 5 2 -| 31 
378 19 50 3 4 - 90 15 321 5 1 r | 82 
100 - 9 - 3 - 28 -. 73 5 -| 33 
13 es SL 5 > = 12 il -| 34 
= 5 = = = 2 - -| 35 
81 - 8 3 - 26 - 56 4 -| 3 
gi = 174 2 3 38 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








No. 


D NOTE Whe 


WorKERS BY AGGRE- 
















































Autres services domestiques 
f 














GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SYDNEY. SYDNEY. 
Transportation— con. Transport—suite. 
Steam railways—con.s Chemins de fer—suite. 
Engineers, locomotive............. Mécaniciens............. RSS 25 
Firemen, locomotive.............. Chauffeurs........................ 24, 
Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 9 
men, maîtres. 
Sectionmen and trackmen. Cantonniers..... 18 
Various and not specified. . Employés, n. a. s.. sl - 
Office employees.........5........ Employés de bureau 13 2 
Labourers................ Se a Journaliers.. us seu uvre uses a 21 
Street railway employees............ Employés de tramways,..... ere 35 
(Water transportation) (Transport par eau) 
Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 37 
Sailors and seamen................ ALING tnt Sys sia x mme ne cernes 29 
Other employees.................. Autres employés.................. 6 - 
Office employees.................. Employés de bureaux............. 2 - 
Various occupations allied to trans-| Transport divers— 39 20 
portation— 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
Operators OpGrateuTs use sourds uses 29 20 
Linemen....... Employés de lig 5 - 
Transportation, n "Traasport, 8.80 eu rie panes 8 - 
GLACE BAY. GLACE BAY. 
All occupations. Toutes les occupations. 5,239! 562 
I. Agriculture........................ I. Agriculture........................ 55 6 
“Farmers, gardeners, florists, ete.—..| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 55 6 
etc.— 
Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc.......... 36 6 
LaADOUTETS rs sivou wages nas sortes 20 JOUMMAMICTS Er ae mon r sons sac. 19 - 
MI. Building trades................... IE. Construction, métiers 230 - 
Bricklayersiesc ans s oe. 2 ena eee os Poseurs de briques................. 12 - 
Builders and contractors. ..| Constructeurs et entrepreneurs....... 15 
Carpenters sr ns ess mostantan ee Charpentiers......................., 102 
Painters and decorators Peintres et décorateurs.............. 21 
Various building trades.............. Diverses constructions.............. 20 
Labourers, general, n. 0.8............ Journaliers, généraux, n. a. s......... 60 
III. Domestic and personal service. . III. Soins domestiques et soins per- 96 310 
nels. 
4 
Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers............ 21 2 
Hospital and asylum employees...... Employés d’hépitaux et d’ asiles.. 2 47 
Hotel and boarding house keepers...| Hôteliers et propriétaires de maisons 5 18 
| de pension. 
Hotel and boarding house employees. Employés d’hétels et de maisons de 11 17. 
pension. 
Housekeepers........................ MOOR BOIS... Lunette ses - 14 
Launderers and laundresses......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 14 9 
Servants, n. O.8...................... Serviteurs, DB Be sn eve eens so 9 192 
Other domestic and personal service.! Autres services domestiques........ 34 11 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus par totalités, nativités et périodes d’âge, +911. 








Workers BY Nativity. 


= 7 Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 











Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada | Immigrés 10 à 14 ans 15à24ans | 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H | F M—H F M—H F 
23 = 2 - 4 - 21 - - 1 
25 2 = à = 18 - - 8 
7 >| + . 9 = = IE 
17 = fy) eh | 18 - =| 4 
49 ‘as 2 = = 5 43 = 3 ~ 5 
13 1 - 1 - 1 12 2 - - 6 
18 - 3 = - 5 16 - - 7 
28 - vg = - 8 27 - - 8 
23 14 = - 4 29), + = 4 9 
18 11 r = 2 24 3 10 
4 2 - - 2 3 1 11 
1 1 - - 2 - 12 
34 18 5 2 1 - 19 avs 18 3 1 13 
25 18 4 2 1 15 17 13 3 - 14 
2 = = = = 2 = = + -| 15 
7 = 1 = 2 - 5 1 16 








3,573 490! 1,666 72 67 8} 1,595 365 3, 408 180 169 9| 17 


















































49 6 6 = a 12 29 5 uu) 118 
49 6 6 = 12 29 5 ul 1) 19 
33 6 3 > 3 22 5 ul | 20 
16 3 st = 9 7 3 21 
195 35 de 52 =|, 468 17 22 
12 > a perm = 3 = 8 1 23 
12 2 1 2 13 i] -| 24 
96 6} | 1 15 = 75 ul -| 25 
16 = Sl | 4 : 17 =] 28 
16 4 . 7 2 hs 
43 1 = 2 22 e 32 = al | 28 
68| 267 2s} 43 3 8 4! 212 49 84 al 6! 29 
21 1 = a All 10 4 10 1 = 30 
2 47 ef) cee | eo) 2 32 15 2 31 
4 15 i] 3 4 4 1l 4 32 
"4 16 sd al af « 7 14 3 3 - 33 
é u as ee | re ni 1 = 13 -| 34 
4 8 a > 1 5 5 9 3 =| 56 
3l 160 6| 32) - 7 5| 154 4 29 2| 36 
26 9 oe ne | il 5 19 6 sl -1 37 
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CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
= in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WorkeERS BY AGGRE- 











GATES. 
ToTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
- M—H F 
GLACE BAY. GLACE BAY. 
1 IV. Civiland municipal government] IV. Employés du gouvernement et 70 5 
employés municipaux. 

2 | Government— Gouvernement— 15 5 

3 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 14 5 
4 ADOPTE. ruse musica temrauiei PUTS sce sc inre ware sawed arene eus 1 
5 | Municipal— Municipal— 55 
6 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 11 
st Policemen and detectives . Agents de police et police secréte. . 16 
8 PART i rok xc aod Seater ainsi Een diabern se POWPNA ERS occ oa wp ee RRO ER EROS 28 
9 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 19 
10 | Fishermen........................... POCHeUTS es wets vrs avetitcheuetde die scenes 19 
TL, IVL.-Forestry.sonmss rene VI. Forêts........................,.. 1 

12 |VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 306 51 

industries. ques. 

13 | Clothing and allied products—. Hardes et produits de la même na- 32 45 
ture— 32 

14 Dressmakers...................... Modes (robes).................... 1 25 

15 Tailors and tailoresses Tailleurs, hommes et femmes..... 29 9 

16 Other clothing makers............. Fabricants d’autres hardes... 2 11 

17 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 31 2 

la méme nature— 

18 PN ui oa fod casei pack vis TS Boulamrers. venues 21 2 
19 Canners and curers, meat........... as de viande et viande sa- 10 5 
e. 

20 | Iron and steel — Fer et acier — 131 

21 Peet CE peek nic dede camemse FORTS... pe etermceccsse nine 40 = 
22 Iron and steel works, n. 0. s....... Ouvriers en fer et en acier, n. a. s.. .| 23 

23 Machinists: scans ss ant ces a Machinistes. sus semer seceresces 68 

24 | Leather and rubber goods........... Marchandises en cuir et en caoutchouc 15 

25 | Various manufactures— Diverses manufactures— 70 1 
26 Printers and engravers Typographes et graveurs 19 - 
2 Other workers sains rmure Autres fabricants.................. 51 1 
28 | Vehicles for land transportation...... Véhicules pour transport par terre... 14 - 
29 | Office employees in manufactures.... M ue de bureaux dans les manu- 1 3 

actures. 
30 | Labourers in manufacturers.......... Journaliers de manufactures......... 13 - 
31 VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 3,722 3 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
Pierre. 
32 | Owners, managers and foremen...... Propriétaires, gérants et contre 56 - 
3 maitres. 

33 | Miners, borers and drillers........... Mineurs et foreurs................... 2,974 ss 
34 | Office employees.................... Employés de bureaux. . i 7. 3 
OO | LABO cs nsnromemmrsmsceesare Journaliers..................... 685 = 
36 (IX. Professional...................... IX. Professions...................... 69 64 
37 | At, MUSIC, CAMA... 2.6 ce cence ne ee Art, musique et drame.............. 7 8 
38 | Educational— Enseignement— 72 44 
39 Teachers..... SR eee eee ÉDSTTUTEUTS. noce ere ded esavece 9 44 
40 Other educationalists.......... in Autres éducateurs................. 8 = 
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engagées dans des enplois 
nativités et périodes d’Age, 1911. 



















































































Worxers sy Nativiry. 
— Workers sy AGE Pseriops—Emptoyiis PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
* Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada -Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sn ef plus 
M—H F M—H F |M—H]) F M—H F M—H F M—H F 

64 3 6 2 - - 5 4 54 1 11 1 
13 3 2 2 - - 1 4 11 1 3 - 2 
12 3 2 2 - - ~ 4 11 1 8 - 3 
1 - - - 1 = - - - 4 
51 - 4 - - - 4 - 43 8 - 5 
11]. = . - - - 1 = 10 - 6 
14 - 2 - - - - - 16 - 7 
26 - 2 - - - 8 = 17 8 - 8 
15 - 4 - - - 1 = 16 - 2 9 
15 - 4, = = 1 16 - 2] - | 10 
1 = = er 1 2 -| it 
224 49 82 2 5 81 24 204 27 16 -| 12 
24 44 8 1 - 13 20 17 25 2 - | 13 
1 25 - - ul 8 - 17 - - | 14 
21 & 8 1 - 12 6 16 3 1 - 15 
2 1 5 = 6 1 5 1) -| 16 
22 1 9 1 2 - 9 1 19] » 1 1 -| 17 
15 1 6 1 1 - 7 1 12 1 1 18 
ot 3 1 oe 2 = 7 - = 19 
106 25 1 = 32 - 91 7 20 
37 3 1 - 10 - 27 2 -| 21 
17 6 - - - 10 - 12 1 -—| 22 
52 - 16 - = - 12 - 52, 4 23 
10). - 5 -| 1 - 1 11 - 2 24 
38 1 32 - 1 17 1 49 - 3 -| 25 
14 : 5 - 1 8 = 10 - - -| 26 
24 1 271 — 9 1 39 - 3 -| 27 
13 1 2 = 3 2 10 1] -| 28 
1 3 = = - = 2 1 1 - | 29 
10 - 2 - - - 6 - 6 - -| 30 
2,381 8| 1,341 - 50 - 1,200 1 2,395 2 77 31 
47 - 9 - - 6 - 49 1 32 
1,893 - 1,081 - 29 846 - 2,051 48 33 
7 3 es = Ss 5 2 2 = -| 34 
434 - 251 21 343 293 28 -| 35 
55 52 14 12 - 7 34 59 30 3 -| 36 
5 7 2 1 - - 3 4 4 4 -| 37 
6 38 6 6| - - 1 25 11 19 - -| 38 
5 38 4 6 - - 1 25 8 19 - -| 39 
1 = a0 - = = - - 3 -| 40 
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CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 19 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 





























GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
GLACE BAY. GLACE-BAY. 
Professional—con. Professions—suite. 

1 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 14 - 

2 | Legal professions... ses cms Professions légales................... 9 g 

B |) Médicales releases av Médine nada menvasaemamant 13 7 

4 | Religious workers................... Professions religieuses............... 12 1 

5 | Various professional — Diverses professions— 2 2 

6 Professional pursuits, n. e. S........ Professions, n. S. a.:................ 1 - 

a Stenographers and typists, n. 0. s... Sténographes et dactylographes, 2 

. n. a. s. 

8 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions. 1 - 

suits. 

9 |X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 439 114 
10 | Banks— Banques— 10 1 
11 ANS lon touts Fonchionnaites. aus ess 2 = 

_12 LES M NT ES LM casa de Rae 8 1 
TL RO RER. Lei ane amreiacamanmaenin COULEURS sun 2 - 
14 | Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs........... 8 = 
15 | Insurance— = Assurance— 12 - 
16 A ON ES ec sastic ares nse eats n te PSOE ite caters srt RÉ NL ESS 9 - 
17 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 3 - 
18 Loan, trust and real estate companies.| Compagnies de prêts, garanties et 1 - 

immeubles. 
19 | Merchants and dealers— Marchands— 
20 Proprietors, managers, foremen... . Propriétaires, gérants, contre- 174 12 
maîtres. 
21 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 185 77 
22 Office employees.................. Employés de bureaux......... as 20 24 
23 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- a7 
tures de livraison— 
24 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 232 9 
id (Land transportation) (Transport par terre) 
25 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 55 
| livraison— 
26 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écu- 7 - 
ries de louage. L 
27 Express company employees....... Employés de messageries ......... 2 - 
28 Truck and cartagemen............ Conducteurs d’attelages........... 46 _ 
29 | Steam railways— Chemins de fer — 127 _ 
30 Brakemen and trainmen........... BOLrretPe US co. csecsascawunacr ona ecdw@rarics +28 - 
at Conductors soe scone raw rare mexcuer Conducteurss cece xcssesy neers «heen 16 - 
32 Engineers, locomotive............. Mécaniciens....................... 14 - 
33 Firemen, locomotive............... CHBUPL CUPS i.e ieee ose sew ee nee erence 16 - 
34 Managers, superintendents and fore Gérants, surintendants et contre 9 - 
men. maîtres. 
35 Railway employees, n.0.3..... ee Employés, 18.85.04 0<s45 ee 000 4 e445 13 - 
36 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 
37 Labourers..........is..4sstséeices Journaliers.:: seems 30 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers BY NATIVITY. 


2 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 





Canadian Bom 














Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No 
Nés au Canada + Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
11 - 3 - - 1 i = 2 = 1 
9 1 - 1 - - 1 1 8 1 - =| 2 
12 3 1 Al -| ° 1 2 11 5 .i]) -| 3 
10 1 2 - - - - - 12 1 - - 4 
2 2 =| = = 2 2 2 | “SNS 
1 - |, —- - - 1 - - - 6 
2 - Ba 2 = 2 2 7 
1 - - = - 1 = 8 
311 101 128 13 4 - 123 84 295 29 17 1, 9 
9 1 1 - - - 6 1 4 - - 10 
2 - - = - 2 3 = -| 11 
7 | 1 - - 6 1 2 - - - 12 
2 - - - - - - 2 - -| 13 
1 = 7 - = 3 — 5 - - 14 
10 = “al | 2 1 - 11 7 =| 45 
9 = à 2 = = 1 es 8 - = -| 16 
1 2 = = e 3 7 = -| 17 
il aa a = 1 =| “=| =P ap 
19 
101 ie 73 5 - - 14 1 147 10 13 1| 20 
150 71 35 6 2 - 82 64 99 13 2 21 
15 22 5 2 - = 4 18 15 6 1 22 
22 5 - 2 - 13 - 11 1 23 
210 9 22 2 - 74 6 148 2 8 1) 24 
52 3 - 1 20 - 30 - 4 —| 25 
7 7 _ 1 3 3 = - | 26 
2 = = ST 1 = = -| 27 
43 3 - 16 26 - 4 -| 28 
113 14 - 1 39 - 86 - 1 29 
24 4 = = 11 - 17 - = 30 
13 3 = = 4 - 12 - 31 
12 = 2 es = 1 13 - - 32 
15 1 = = - 4 - 12 - -| 33 
9 23 = = - = - 9 - - -| 34 
- = = - 9 - 1 -| 35 
1 oi = 1 - 2 - - - : -| 36 
27 3 = = me 16 - 14 = = af 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WorkKERS BY AGGRE- 























































GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
GLACE BAY. GLACE BAY. 
Transportation—con. Transport—suite. L 
1 Street railway employees— Employés de tramways— 16 
(Water transportation) (Transport par eau) L 
2 | Sail and steamgship,s. sis cxcax ca esx Navires à voiles et à vapeur ........ 12 
3 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 22 9 
portation — 
4 Road bailders.... us soso Constructeurs de chemins......... 7 . 
5 Telegraph and telephone employees Employés de télégraphe et télé- 15 9 
phone. 
FORT WILLIAM. FORT WILLIAM. 
6 ~All occupations. Toutes les occupations. 7,120 721 
7 iI. Agriculture........................ XI. Agriculture........................ 49 1 
8 | Farmers, gardeners, florists, etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 49 1 
ete.— = 
9 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc......... 24 1 
10 Labour ess caresse de ke nas Jourfaliers:: ss. uen ete 25 - 
11 |. Building trades.................. II. Construction, métiers........... 1,143 1 
AZ| FPR VArS. once aces wesae eke cae ks Poseurs de briques.................- 42 - 
13 Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs 174 - 
14 | CAPpentOle... cn cadensesuneecmensaves Charpentiers.................... * 313 - 
15 | Masons and stone cutters............. Macons et tailleurs de pierre 21 - 
16 | Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs........ acl -55 - 
17 | Plwsterers. vcs ira teers dees mu PIAEIIOT SS iy. nee ef leduere et ae ape 30 - 
18 | Plumbers and steamfitters .......... Plombiers et poseurs d'appareils de 67 - 
. chauffage. 
19 | Structural iron workers......... Ouvriers en fer de structure.......... 43 - 
20 | Various building trades......... Diverses constructions.............. 25 _ 
21 | Office employees............. Employés de bureaux........... 4 1 
22 Labourers, building trades.... ..| Journaliers, construction.......... ee 140 - 
23 | Labourers, general, n. 0. s............ Journaliers, généraux, n. a. s.......... 229 - 
24 |KII. Domestic and personal service. .|III. Service domestique et soins per- 316 368 
i sonnels. = 
25 | Barbers and hair dressers Barbiers et perruquiers.............. 29 
26 Coachmen AN STOOW Sec cues cere ems Cochers et palefreniers.............. 16 - 
27 | Hospital and asylum employees......; Employés d'hôpitaux et d’asiles..... 10 27 
28 | Hotel and boarding house keépers.... Hbtehen et propriétaires de maisons 15 22 
fl e pension. 
29 | Hotel and boarding house employees. Employés d'hôtels et de maisons de 117 82 
pension. 
30 | Housekeepers................. Ménagères.......................... - 10 
31 | _Janitors and caretakers... Concierges et surveillants............ 18 1 
32 | Launderers and laundresses. Blanchisseurs et blanchisseuses...... 29 16 
33 | Restaurant keepers........... Restaurateurs.........,........... 15 1 
34 Restaurant employees......... ....| Employés de restaurants............ 19 8 
oo | Servants, 1 0 Sa... Are _...| Serviteurs, n. 2. 8................... 5 180 
36 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 43 21 
37 |IV. Civil and municipal government|IV. Employés du gouvernement et 570 4 
; employés municipaux. 
38 | Government— Gouvernement— 54 2 
39 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 50 2 
40 Ta DOULETS ns ess oiiencoedsndtana ord JOUIMAI IETS! nature pa ae rt à 4 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








Workers spy Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


WoRKERS BY ÂGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





10-14 years 



























































Canadian Born Immigrants 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 sub EE plus 
M—H F M—H F |M—H) F M—H F M—H F M—H F 

14 - BP) il CR Oe 4 u 1 1 

2 = = AT 3 7 2 2 

19 9 3 - 8 6 14 2 - il 3 

6 - 1 “ _ 2 ï 5 * - . 4 

13 9 2 - - 6 6 9 2 - 1 5 

2,205 369) 4,915) 352 23 23| 1,834 391 5,225 307 38 6 

12 37 1 2 - 17 28 1 2 7 

12 - 37 1 2 - 17 28 1 2 8 

7 - 17 1 1 - 3 19 1 1 9 

5 = 20 dl. 14 9 = 1l -| 10 

403 1 740 1 - 219 - 912 1 11 - | 11 

12 - 30 - - 4 - 38 - 12 

106 - - - 17 - 157 - - -| 13 

121 - 192 - - 43 - 265 - 5 - 14 

6 = 15) = = = = 21 ss - | 15 

20) * - 35 - - - 14 - 40 - 1 = 16 

10 - 20 - 1 - 4 24 - 1 - 17 

22 - 45 - - 21 - 46 - - - | 18 

18 - 25 - 6 - 37 - - = 19 

13 - 12 - - 6 - 19 - - -| 20 

2 1 2 - 2 - 2 1 - -| 21 

43 - 97 - - 37 = 103 - - -| 22 

30 - 199 - - - 65 - 160 - 4 - | 23 

124 124 192| 244 4 18 75 201 232 149 5 - | 24 

17 - 12 - - 5 - 24 - 25 

8 - 8 - 2 - 14 - = -| 26 

1 22 9 5 - of 14 9 13 - — | 27 

10 11 5 11 - - , 13 22 2 - | 28 

58 27 59 55 1 A 31 55 84 26 1 29 

sae be 6 e 4 < ; - 6 = - | 30 

4) - 14 1 1 3 - 12 1 2 31 

4 4 25 12 - 7 10 22 46 - — | 32 

4 1 1 14 - - 1 - 14 1 — | 33 

3 3 16 5 - - 12 6 7 2 = 34 

1 38 4! 142 - 15 3 108 2 57 =| 35 

17 12 26 9 2 2 10 4 31 15 -| 36 

103 3 467 1 - - 150 2 47 2 3 -| 37 

36 2 18 - - - 16 1 36 1 2 -| 38 

= 2 = 16 1 33 1 1 -| 39 

| us : a AR = 3 - 1l -| 40 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
ToraLiré DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—E_ F 
FORT WILLIAM. FORT WILLIAM. | 
Civil and municpal government—con.|Employés du gouvernement et em- 
ployés municipaux—suite. 
TL Municipal— Municipal— 4 516 2 
2 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 69 2 
3 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . 15 - 
4 LabOUrerS ny sav auves says Laure Meee nes JOUTHANERS 4: nue nets et - 432 - 
5 /V. Fishing and hunting............ V. Péche et chasse.................. 1 
6 | Fishermen.......................... PO CHET ES Es pensincrasiylvacesrarernierne are 1 
7 |VI. Forestry.......................... WA. POP aus onesron os saone auction ne 51 
8 | Owners, managers and foremen,| Propriétaires, gérants et contremai- 2 
lumber camps. tres d'exploitations forestières. 
911 SHANTYMÈN. is soudawrer wears « HR DEMO en à lacs de te le AC 4 oe 
10 | Other forestry....................... Autres employés.................... 12 
11 |VIX. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 979 88 
industries. ques. 
12 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même nature 30 73 
13 Dress AKT Sos exc epee smeeees Modes (robes).......... - 52 
14 Wei tenes yaaa eae voue oes Modistes (chapeaux) - 9 
15 Tailors and tailoresses Tailleurs, hommes et femmes..... 30 12 
16 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 65 4 
la méme nature— 
17 RES Boulanger... iii wenn seme wpee 20 4 
18 MERS arts ane phsaravelavacoassecaus nt ne Meuniets:s saine vieaa cag nore 35 
19 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 10 
mentaires. 
20 | Iron and steel— Fer et acier— 202 
21 Blacksmiths...................... Fofgerons::: sers 192064 vans mastnne 26 
22 Iron and steel works, n.o.s:........ Ouvriers en fer et en acier, n.a.s.... 10 
23 Tron founders................,...., FOndeuTS ss do serrure sa diem a 106 
24 Machinists és sa Machinistes..... sis ness one ga 60 
25 | Leather and rubber goods........... Marchandises en cuir et en caoutchouc 13 
26 | Various manufactures— Diverses manufactures— 120 7 
27 Electricity and gas works1......... Electricité et usines de gazl........ 24 
28 Engineers and firemen, n.o.s.. Mécaniciens et chauffeurs, n.a.s.... 14 - 
29 Printers and engravers Ed Typographes et graveurs.......... 37 5 
30 Other workers... scene case exes Autres fabricants.................. 45 2 
31 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 173 
32 Automobile and bicycle makers Fabrication et réparation d’auto-| 1 
and repairers. : mobiles et de bicyclettes. 
33 Carriage builders and repairers... .. Construction et réparations de voi- 4 - 
tures. 
34 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- 153 - 
: i gons. r 
35 Locomotive builders............... Fabricants de locomotives........ 15 - 
36 | Wood, manufactures of............... Bois, manufactures du................ 19 - 
37 | Office employees in manufactures. ..| Employés de bureaux dans les ma- 8 4 
à nufactures. 
38 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 349 = 
39 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 46 - 
locomotives. 
40 -Clay, glass and cement works...... Fabriques de poterie, verrerie et 33 
porcelaine. 


1 Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 


























Workers BY NATIVITY. : 
—— WoRKERs BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PERIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. | 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H FE |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
: “7 
67 1 449 1 134 1 381 1 1 - 1 
31 1 38 1 12 1 57 1 - 2 
6 “9g = = 2 13 - - 3 
30 402 = - - 120 311 1 - 4 
1 - - tt - 1 - - 5 
1 - - = = 1 = |. 
14 - 37 - - - 20 31 - - 7 
2 - - - - - 2 - 8 
7 = 30 - - 15 22 =| “9 
ds 7 el) oe 5 - 7 =| =| 20 
279 52 700 36 5 1 267 39 705 48 2 - | 11 
14 42 16 31 1 4 35 23 Of) = = 12 
27 - 25 = a - 23 -28 - - 13 
- 8 - 1 - - - 6 - 3 - -| 14 
14 7 16 5 - 7 6 23 6 - -| 15 
28 2 37 2 - - 13 52 4 - ~| 16 
6 2 14 2 = 4 16 4 - 17 
17 - 18 - - 7 5 30 - 18 
5 = 5, - = = 4 6 - 19 
77 - 125 2 - 47 152 1 20 
12 - 14 Ct 4 - 21 1 21 
6 - 4 - - - - - 10 - 22 
36 - 70 1 - 18 - 87 - 23 
23 - 37 1 = 25 - 34 - - 24 
4 - 9 - 3 - 10 - - 25 
71 6 49 1 1 - 31 3 88 4 -| 26 
13 - il - | 8 - 16 -| 27 
7 : 2 = = 3 - il = - | 28 
25 5 12 - - 10 3 27 2 -| 29 
26 1 19 1 1 10 - 34 2 -| 30 
= 7 27 - 146 - - - | 31 
55 us . 7 1 = -| 32 
3 = i) se es 1 - 3 - -| -| 3 
46 107 - - 26 127 - - -| 34 
6 = 9) -| - 15 = it Sea ee 
8 - ul - - - 2 17 - * 36 
5 2 3 2 - 3 1 5 3 - 37 
17 - 332 - 2 - 134 - 212 1 38 
4 - 42} - - - 14 32 = -| 39 
2 - 31 = = 5 28 - 40 


























4 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
FORT WILLIAM. FORT-WILLIAM. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. , 
Labourers in manufactures—con. Journaliers de manufactures—suite. 
À Food factories..................... Fabriques de produits alimentaires 33 - 
2 Iron and steel works.. Fabriques du fer et de l’acier...... 166 - 
3 Other factories.................... Autres fabriques.................. 71 - 
4 [VOX Mining—Metalliferous  ores,| VIII. Industrie minière—Minerai 41 - 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
; pierre. 
5 |[IX. Professional..….................... IX. Professions...................... 146 112 
6 | Art, music and drama............... Art, musique et drame.............. 3t 12 
7 | Educational— Enseignement— 15 46 
8 Teams à pees vu sue 9 Peng eos Pons RAP à uns à Val noes nues 15 46 
9 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 18 - 
10 | Legal professions.................... Professions légales.................. 4 10 5 
11 | Medical— Médicales— 26 21 
12 J'en «eked e nas pala svt pees Dentistes. sous sas e vers exes tans 6 1 
13 DUT coat ~ pies ivan d cwek Mix Au vai - 20 
14 Physicians and surgeons........... 20 - 
15 | Religious workers................... 19 4 
16 | Various professional — Diverses een 27 24 
17 Professional pursuits, n. e. 8........ Professions, n. 8. a................. 14 1 
18 Stenographers and typists, n. o. s. Be aes et et den. 2 19 
19 Office employees, professional pur- Emploves de bureaux, professions. 11 4 
suits. 
20 |X. Trade and merchandising....... X. Commerce........................ 1,301 105 
21 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 8 - 
22 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 6 - 
23 GORE nn steve miam mes ere re CoOMMIS. sent eme api cite 2 - 
24 | Banks— Banques— 59 3 
25 Officialsiess sweeremeey x diene canoe sree Fonctionnaires.............,....., il - 
26 Clerks ss canaris same Commis........ HAE PGs SEB ture 48 3 
27 | Bill posters. sue case gone see's pees Poseurs d’affiches................... 4 - 
28 | Brokérs.................. Courtiers 15 - 
29 | Brokers, clerks... ke Commis de courtiers 2 = 
80 | Hucksters and pedlars.. Revendeurs et colporteurs 13 1 
31 ea Assurance— 31 4 
32 ABO MES oieies xietorctincafinhy a! Yodatel cians 4 ees 20 - 
33 Fonctionnaires et commis......... 11 4 
84 Compagnies de prêts, garanties et 26 7 
immeubles. 
35 PA BOR US 2 25 denses dnd dust ESS ave BARON GS LE same 0 ae oh tie = shined ets 3 . 
36 Officials and clerks................. Fonctionnaires et commis......... 23 7 
37 | Merchants and dealers— Marchands— 1,142 90 
38 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremai- 284 6 
tres. 





TABLEAU VI. 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 








Worxers BY NaATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Worxers BŸ AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





























Canadian Born { Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years (65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |mM—H| Fr | M—H F M—H F M—H F 
2 - 31 - - 11 - 21 - 1 1 
1 - 165, - 2 LE - 91 > =| 2 
8 63 = 31 - 40 - - 3 
23 = 18} - = 6 = 35 a =|) 
96 84 50 28 - - 24 49 122 63 - 5 
10 7 21 5 - - 7 6 24 6 - 6 
13 44 2 2 - 1 16 | 30 - eel) 7 
13 44 2 2 - 1 16 14 30 - - 8 
12 6 - 5 = 13 = = -| 9 
10 5 - 1 2 9 3 - | 10 
24 13 2 8 - 3 3 23 18 - - | 11 
6 1 : = 2 1 4 = =| =|) 12 
- 12 - 8l  - - = 2 - 18 7 -| 2B 
18 2 a 1 = 19 = = a T4 
10} 1 9 3, - - 1 1 18 3 - - | 15 
17 14 10 10 = 6 21 21 3 - -| 16 
8 1 6} = 1 = 13 1 a ee 
2 12 - rd = 1 17 1 2 = 18 
7 1 4 3 - 4). 4 7 = 19 
427 74 874 31 6 3 351 68 935 A 34 9 20 
4 4 = 1 - 7 = 21 
3 3 = = = 6| — - 22 
1 1 - 1 - 1) - - 23 
40 2 19 1 - 31 3 28 -| -| 24 
8 : 3) - - 1 - 10 “re 
32 2 16 1 30 3 18 = = 
= =| 97 
~ o = 1 - 3 
12 = 3) = 4 - 11 o - | 28 
2 ll of =| <= 1 - 2 = -| 29 
- 13 1 3 1 10 - - — | 30 
= = 2 4 29 - - | 31 
4 de , 4 » cl | cg 
Fi 4 4 - 4 11 - - ae 
15 7 11 - 1 1 25 6 — | 34 
: 7 os . 3 = - -| 35 
5 7 0 - - 1 1 22 6 - -| 36 
9 37 
1 809 29 6 3 307 59 820 28 
130 4 R 154 3 - |: 21 1 259 5 4 38 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
Workers BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
! 
M—H F 
FORT WILLIAM. FORT WILLIAM. 
Trade and merchandising—con. Commerce—suite. 
Merchants and dealers—con. Marchands—suite. 
1 Salesmen and saleswomen..... eee Commis aux ventes............... 254 48 
2 Office employees .................. Employés de bureaux............ dE 45 36 
3 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 559 = 
7 tures de livraison. 
4 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 2,523) 42 
(Land transportation) (Transport par terre) 
5 | Cab express and delivery— Voitures de place, messageries et li- 128 i 
vraison— | 
6 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages, écuries 7 
de louage. 
7 Express company employees....... « . Employés de messageries.......... 3 
8 Truck and cartagemen.. pd Conducteurs d’attélages........... 118 . 
9 Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 
10 | Steam railways— Chemins de fer — 1,189 9 
11 AGENTS. ananas ane ÉArente rss ain nimes 46 
12 Baggagemen....................... Préposés aux bagages 10 
13 Brakemen and trainmen Serre-Îreins. 4: sssrevess 86 
14 C'ONAMOÉDES user diner Ne Conducteurs............. 63 
15 Engineers, locomotive............. Mévanitiens insert ET 82] _ 
16 Firemen, locomotive.............. Chauffeurs........................ 67 
17 Managers, superintendents and fore- Gérants, surintendants et contre- 39 
men. maîtres. 
18 Sectionmen and trackmen......... Cantonnlers, serre vannes 24 
19 Yard and roundhousemen........ Hommes dé Col, suce spams 67 
20 Various and not specified.......... Autres employés..... 111 4 
21 Office employees.................. Employés de bureaux ds 67 5 
22 Labourérsi:ss. rase scars tw caste Journaliers.. sis cccsoseessdeieeiwn 527 
23 | Street railway employees:........... Employés de tramways............. 20 
(Water transportation) (Transport par eau) 
24 | Sail and steamship— Navires à voiles et à vapeur— 184 
25 Lighiermnmen:sssssesuantasasia CORDES NOR 86 - 
26 Sailors and seamen................ Marins. sis sas a 32 - 
27 Stevedores and longshoremen...... . Débardeurs et arrimeurs... 52 
28 Other employees................., Autres employés........... ee 13 - 
29 DUCE GEIR, NN NE Employés de bureaux............ : a) = 
30 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 1,002 32 
tation— è 
31 Elevator employees (grain.)....... Employés d’élévateurs à grain..... 227 1 
32 Road builders..............,...... Constructeurs de chemins......... 75 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
33 Operators Opérateurs..........,,,.,....,.. 33 29 
34 Linemen........ Employés de lignes.... 5 - 
35 Transportation, n. e. Transports, n. 8. a........ 2 1 
36 Warehousemen............ Employés d’entrepéts.... 653 - 
* 37 Office employees.................. Employés de bureaux............. 7 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 




















Workers BY Nativity. à 
= Fe Workers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born | Immigrants | 10-14 years 15-24 years ~ 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H; F M—H F M—H F M—H Fr 
126 31 128 17 2 2 104 ‘81 146 15 2 - 1 
23 27 22 9 - 1 12 27 33 8 + - 2 
54 - 505 - 4 - 170 382 3 - 3 
723 31, 1,800 11 5 1 705 32] ‘ 1,807 9 6 - 4 
86 1 42 - - - 35 1 91 2 - 5 
3 - 4 - - - - 7 - 6 
2 = 1 - 3 4 - 3 SL! éd 7 
81 37 - 32 - 84 - 2 8 
1 - - 1 - - - 9 
387 3 802 6 3 - 318 5 868 4 - 10 
20 26 = : 10 - 36 - = 11 
4 6 = = = 10 7 = -| 12 
68] . - 18 - - 19 - 67 - - 13 
49 14 - 2 . 61 - - - 14 
50| , - 32 - - 6| ~ 76 - - | 15 
38 “ 99) -| - 31 36 = - - | 16 
17 - 22 - - 4 35 - - -| 17 
10 - dl) -| - 8 16 -| -| 18 
.28 - 39 - - - 17 : 50 - - - 19 
50 - 61 4 - - 25 2 86 2. - -| 20 
28 3 39 2 - - 30 3 37 2) - | 21 
25 - 502 - 3 - 166 - 358 -| 22 
5 = wl -| -| - ‘8 - w -| 23 
60 re wa} -| -| = 52 > Will = 1 24 
27 - 59 - - 25 - 61 - 25 
18 - 14 - - 10 - 22 - - 26 
El à 8 BAL cas ss = 1 = > 29 
185 27 817 5 2 1 292 26 705 5 3 - | 30 
153 - - 47 - 178 1 2 -| 31 
\ 2 a 53 Ry - 26 - 48 - - -| 32 
13 4 1 11 25 22 3 - -| 33 
* ai 3 | TL 2 = 2 = nl 34 
a qi) cee 2 04 : 4s oI} 3 
s _ _ 2 - - 
xg) 4 À | 1 | Lh a 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged © 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
x M—H F 
SHERBROOKE. SHERBROOKE. 
1 All occupations. Toutes les occupations. 4, 782 1,531 
2 I. Agriculture. ...................... I. Agriculture........................ 71 3 
3 | Farmers, gardeners, florists, etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, rail 3 
etc.— 
4 Owners, managers, etc............ Propriétaires, gérants, etc......... 33 - 
5 TADOUTÉRS ed nee marines JOUrRALÈTS.; se sist ces seaiasesn srovern sen 38 - 
6 tm. Building trades................... IX. Construction, métiers............ 949 - 
7 |. Bneklayers.::srvrmrmmsrmsemmes Poseurs de briques... us crave nses 18 
8 | Builders and contractors...... Constructeurs et entrepreneurs....... 51 
D | Carpenters... ss uuumesvk Charpentiers........... sie Botte shores 201 
10 | Masons and stone cutters...... Macons et tailleurs de pierre......... 42 
11 Painters and decorators....... Peintres et décorateurs......... canes 75 
12 | Plumbers and steamfitters Plombiers et poseurs d'appareils de 63 
chauffage. 
13 | Other building trades................ Diverses constructions.............. 26 
14 | Office employees............. ..| Employés de bureaux........... 2 
15 | Labourers, building trades. Journaliers, construction... 37 
16 | Labourers, general, n. 0. s...... Journaliers, généraux, n. a. 434 
17 [DJX. Domestic and personnal service.|II. Service domestique et soins per- 264 688 
sonnels. 
18 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. 41 - 
19 Charworkers....,.............. Hommes et femmes de ménage. 1 19 
20 | Charitable institutions............... Employés dans les institutions de a 60 
charité. 
21 | Coachmen and grooms........:...... Cochers et palefreniers.............. 16 - 
22 | Hospital and asylum employees, Employés d’hépitaux et d’asiles..... 6 oy 
23 Hotel and boarding house keepers. . Hoteliers et propriétaires de maisons 14 26 
de pension. 
24 | Hotel and boarding house employees.| Employés d'hôtels et de maisons de 69 50 
pension. — fs 
25 | Howsekeen@rieus¢ cscs ssavsaseveavers MÉRAYÈTES. nnn cone ce menus ne coun - 19 
26 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses..... . 21 82 
27 | Nurses and nursemaids..... Nourrices et bonnes d’enfants.. - 23 
28 | Restaurant keepers..... ..| Restaurateurs................,.. bé 12 - 
29 | Restaurant employees............... Employés de restaurants............ 10 24 
BO || SON, GD, Sicsaws sue caereexeneax< DBErviteurs, ty By Bias adaswccsiensses 29 316 
31 Other domestic and personnal ser-| Autres services domestiques......... 42 18 
vice. 
32 |IV. Civil and municipal government|[V. Employés du gouvernement et 199 12 
employés municipaux. 
33 | Government— Gouvernement— 70 11 
34 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 61 1i 
35 FADOUTELR. ds pass mr Eds Journaliers........................ 9 
36 | Municipal— Municipal— 129 1 
37 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 23 1 
38 Policemen and detectives....... Agents de police et police secréte. . 10 
39 Labourere os vex enn g Pe KS POUTHBIIERS jc ccs vanl ahacteaiicn qccaieees 96 
40 |V. Fishing and hunting............. V. Pêche et chasse................... 1 - 
41 Hunters and TRAP PETS assurances Chasseurs et trappeurs.............. 1 - 
BS We DORE ess memes ae uen VE: Forêts: nes horse sant 14 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 









































WorRKERS BY NaATIVITY. 
oa : WoRKERS BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NaATIVITÉ DES EMPLOYÉS. à 

Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 

M—H F M—H F |M—H] F M—H F M—H F M—H F 
8,964) 1,335 818) 196 55 73} 1,263 807 3,287 627 177 24] 1 
43 2 28 yy - 14 1 46 1) /u 1) 2 
43 2 28 1 - = 14 1 46 1 11 1 3 
24 2 9 1 - - 5 1 22 1 6 1 4 
19 19 - - - 9 24 - 5 5 
841 108 2 - 209 - 693 - 45 - 6 
12 6 - “3 = 14 - 1 7 
50 1 - - 2 - 47 - 2 - 8 
a 187 - 14 - - 24 - 162 - 15 9 
39 - 3 - - 6 - 34 - 2 10 
67 - 8 - 15 - 57 - 3 11 
51 - 12 - 1 32 - 30 - = | 12 
i 

20 - 6 - - - 9 - 17 - 13 
1 - 1 - - 1 - 1 = 14 
35 - 2 - - 8 - 28 1 15 
379 - 55 - 1 - 109 - 303 21 16 
184 562 80) 126 il 39 75 _ 301 169 329 9 19) 17 
39 - 2 - - 15 - 26 - 18 
1 17 2 - 2 1 8 = 9 19 
3 60 - - 13 2 46 1 1] 20 
9 = 7 Z = = 7 - 9 = 21 
6 50 1 1 1 1 17 3 33 1 - 22 
14 21 5 = - - 14 24 2) 23 
52 44 17 6 al -|' 19 30 44 19 2 il 24 
16 = 3h ds = = 3 = 16 - | 25 
4 76 17 6 - 8 3 15 18 55 4| 26 
17 . 6 - > 1 21 1l °27 
6 = 6 : - 3 = 9 = -| 28 
5 17 5 ui 2 14 5 8 - 29 
19 231 10 85 4 26 12 190 11 91 2 9} 30 
26 13 16 5 2 - 9 10 28 7 3 1] 31 
183 12 16 - 43 is 136 7 20 32 
2 11 8 ee 13 5 48 6 9 33 
FF 11 6 - 11 5 41 6 9 34 
7| 2 - 2 7 - 35 
8 = - 30 - 88 1 11 - | 36 
4 i 2 - - 1 - 19 1 3 -| 37 
9 i] = = 1 - 7 2} -| 38 
91 5 «| * - 28 - 62] | 6 -| 39 
1 - 1 - - - -| 40 
1 = = 1 = = - -| 41 
13 1 7 4 - 10 - -| 42 
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TABLE VI. 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








WOoRKERS BY AGGRE- 

















GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Octupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SHERBROOKE. SHERBROOKE. 
1 (VIT. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 1, 532 518 
industries. ques. = 
2 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la même 69 « 269 
nature— 
3 Clothing factories (all)............. Fabriques de hardes....,......... 10 15 
4 Dressmakers....................., Modes (obeé). issessercéreenven : 188 
5 Hosiery and knitted goods, makers Fabricants de tricots et bas....... 5 3 
6 Mallinersy sci seven aus range 84 Modistes (chapeaux) 1 a 48 
7 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 53 15 
8 | Factory, n. 6. s.— Fabriques, n. a. s.— 52 58 
9 À Ne Chip PRE a Propriétdires...................... 9 - 
10 Manaperé si srsermsnrasme = wey es Gérantsisssammmentee: dates 15 - 
11 Operatlvesessvsmiunenrte nues CRE dee daca ne a eat 28 58 
12 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 130 26 
la même nature— 
13 BakErS rene mere vnaneetienches Meme PROUT are selle sado 37 1 
14 Tabacco and cigar, makers........ Fabricants de tabacs et cigares... 73 19 
15 Various food products, makers.... Fabricants de divers produits ali- 20 6 
mentaires. 
16 | Gold, silver and fancy goods.........} Or, argent et objets de fantaisie... 12 13 
17 | [roa nad steel. cetacvouwn coves. Fer et acier— 595 : 
18 Bl'ackamith Si su esos rage naire FORRÉRA RS ac ue x aye wagers ae ate ‘ 48 
19 Boiler makers.............. Chaudronniers.................... 4 ” 
20 Iron and steel works, n. 0. s Ouvriers en fer et en acier n. a. 8... 57 - 
21 Iron founders................. ES à EE ENNEMI 113 
22 Machinists sata bus ken eat MACHINIBTes. ares noue see 353 - 
23 oe and rubber wiroile Ne Marchandises en cuir et en caoutchouc 25 - 
24 | Liquors and beverages............... i Liqueurs et breuvages............ . ‘ 15 1 
25 | Materials, general and undefined..... Matériaux non définis... ... ....... 29 - 
26 | Textiles— Industries textiles— 120 128 
27 Woollem Mills. ui cnrs Filatures de lainel............ ... 108 126 
28 | Various textiles, n.e.st............ Diverses textiles n. a. s1............ 12 2 
29 | Various manufactures— Diverses manufactures— 103 10 
30 Electricity and gas works!......... Electricité et usines de gaz!....... 34 . 
31 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 53 9 
32 Other workers..................... Autres fabricants. sise sue 16 1 
33 Vehicles for land tr: ansportation— Véhicules pour transport par terre— 43 
34 Car builders and repairers......... Construction et réparation de wa- ot 
gons. 
35 Other workers. sinus duvssenes Autres fabricants............... .. 16 
36 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 52 1 
37 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ 36 - 
38 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... .16 1 
39 | Office employees in manufactures... Bipwlowce de bureaux dans les manu- 26 12 
actures. 
40 | Labourers in manufactures — Journaliers de manufactures— 261 - 
41 Distilleries, breweries, etc.. Distilleries, brasseries, etc........ 16 - 
42 Food factories................,.... Fabriques de produits alimentaires 14 = 
43 Iron and steel works............... Fabricants du fer et de l’acier..... 68 
44 Textiles factories.................. Industries textiles. ................ 23 = 
45 Other factories.................... Autres fabriques.................. 140 = 








1Includes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








WorkKERS BY Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS—ÏIIMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 














Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H | F 
1,254 477 278 41 27 33 \467 320 997 164 41 1 1 
52 251 17 18 1 7 13 147 55 114 - 1 2 
x 
9 15 1 = - 10 10 5 - 2 3 
175 = 13 - 4 99 - 84 - 1 4 
3 2 2 1 1 : 1 2 3 1 - 5 
- 46 1 2 - 3 - 25 1 20 - 6 
40 13 13 2 - - 12 11 41 4 - 7 
39 50 13 8 1 8 11 36 36 14 4 8 
8 = 1 = 1 7 1 = 9 
11 = 4 - - 2 - 12 - 1 - 10 
20 50 8 8 1 8 8 36 17 14 2 - 11 
118 22 12) 4] 5 5! 53 16 70 5 2 12 
32 2 5 1] 2 - 13 20 1 2 13 
69 17 4 2 2 5 37 11 34 3 - 14 
17 5 3 1 1 = 3 5 16 1 - 15 
8 13 4 - - 6 12 6 1 - 16 
497 - 98 = 2 - 212 378 3 - 17 
41 = i = = = 12 35 1 18 
24 - = - 1 - 9 14 - 19 
49 - 8 - - + 20 37 - 20 
94 - 19 - - - 35 77 1 - | 21 
289 - 64 - 1 - 136 215 1 22 
22 3 - 1 - 3 20 1 - | 23 
10 1 5 - = 1 15 - =|" 24 
25 - 4 = - 8 19 - 2 - 25 
78 117 42 11 6 13 29 92 82 23 3 — | 26 
73 116 35 10 5 13 28 91 72 22 3 - | 27 
5 1 7 1 1 - 1 1 10 1 — | 28 
80 10 23 3 - 32 7 66 3 2 — | 29 
24 - 10 — 1 - 10 21 - 2 — | 30 
44 9 9} — 1 - 22 6 30 3 -| 31 
12 1 4 - 1 - = 1 15 - - 32 
34 = dl! -& = - 5 37 tf aE 84 
21 a 6 = - 2 24 , 1 34 
13 - 3 - - 3 = 13 ~ - 35 
47 1 ee eg ES 9 1 40 3l -| 36 
33 = 3 _ - - 5 . 30 1 -| 37 
14 1 2 an F _ 4 1 10 = 2 -| 38 
16 12 i ss) =| 10] 8 15 4 i) =) 39 
228 = %| os gs) = 76 158 19) -| 40 
14 = qo} = 3, 4 9 | 4 
14 = - - 1 - 5 7 8 : - | 42 
60 _ gl - il: | Lies 12 48 2 7) =} 43 
17 zee 6 - 3 - 5 13 2 - | 44 
193 = 115 5 50 80 10) —| 45 











1 Comprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés. 
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CENSUS OF CANADA 1911 

















TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
= a 
WORKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- * 
No. ‘ Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
SHERBROOKE. SHERBROOKE. 
1 [VII Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie miniére—Minerai 14 - 
fuel, salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
Dierre. 
2 |EX. Professional...................... IX. Professions...................... 247 153 
3 Art, music and drama........... !...] Art, musique et drame.............. 37 14 
4 | Educational— Enseignement— 74 F2 
5 Professors and lecturers............ Prof rs et conférenciers........ 48 2 
6 Wea ch ersiiiss imac means Instituteurs.................. passes 26 70 
LA OT RÉ renaud eme rer 15 - 
8 | Legal professions— Professions légales— oo 6 
9 Lawyers and notaries............. Avocats.et notaires...........,.... 32 - 
10 Clerks and stenographers.......... Commis et sténographes.......... 6 
11 | Medical— Médicales— 35 7 
12 PR ines inary ona ew eae Wee PIONS ou dre a's dota emi ren wale 8 2 
13 INUTSESS 3.0 near ane Garde-malades...... a near Bite - 4 
14 Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens............ 23 al 
15 Veterinary surgeons......... ...... Médecins vétérinaires............. 4 - 
16 | Religious workers................... Professions religieuses............... 19 4 
17 | Various professional— Diverses professions— 35 50 
18 Professional pursuits, n.e.s......... Professions, n.8.2.................. 11 3 
19 Stenographers and typists, n.o.s.... Sténographes et dactylographes, 9 47 
n.a.s. 
20 Office employees, professional pur- Employés de bureaux, professions 15 - 
suits. 
21 ÎX. Trade and merchandising— X. Commerce.............,.......... 838 10 
22 | Acutioneers and commission men—| Encanteurs et agents à commission— 3 - 
23 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... “3 = 
24 | Banks— Banques— 73 8 
25 SOE ise wie ope menait Fonctionnaires.................... 19 - 
26 (OL) à ET Rica etiviciaassanceeanavatene COMMIS re nn sanran ages 54 g 
27 Re Sis cass cece de nkaosw ies en cee Poseurs d’affiches................... 1 
Se: | Ormes Courtiers................ 4 - 
29 | Brokers, clerks Commis de courtiers 1 1 
30 | Hucksters and pedlars Revendeurs et colporteurs........... 9 
31 |: Insurance— Assurance— 42 4 
32 Agents AONE Biss anne cs nated eee 30 - 
33 Officials and clerks.. Fonctionnaires et commis......... 12 4 
34°) Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 5 
nies— \ immeubles— 
35 Agents.............. Mae pete Agents sise estiment 3 
36 ' Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 2 
37 | Merchants and dealers— Marchands— 700 116 
38 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contremat- 221 5 
tres. 
39 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 336 80 
40 Office employees.................. Employés de bureaux............. 64 26 
41 Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de .voi- 79 5 
tures de livraison. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes Agées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
Workers By Nativiry. 
— Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H | F |M—H [ F M—H F M—H ¥ M—H F 
13 EN 2 3 10 yo - 
=. 213 137 34 16 - 52 71 187 81 8 1 
27 12 10 > et ne 4 6 31 8 ayo - 
67 66 7 6 - - 28 20 45 52 1 - 
43 1 5 1 - - 12 =~ 35 2 1 - 
24 65 2 5 - 16 20 10 50 = 
13 2 = 1 = 14 = = 
30 5 2 1 - - 2 32 4 = 
30 - 2 - - = 32 = 
= 5 il =| += à 2 = 4 = 
31 6 4 1 - 2 34 4 1 1 
7 2 1 - - 1 8 I = 
2 3 1 =, = 1 = 2 - 1! 
20 1 3 - - - = 22 1 1 - 
4 - sl | 2 = 4) - 
16 3 3 1 - F 17 4 2 - 
29 45 6]. 5 _ 19 41 14 9 2 a 
8 3 3 - - 2 2 8 1 1 - 
9 42 - 5 - ‘8 39 1 8 = 
i - 3} -| - 9 5 - 1 
L 
724 119 114 11 15 1 265 85 534 42 74 2 
2 = 1 El 2 Li 
2 - 1} - - - 2 = 1 
58 8 15 1 - - 33 5 38] , 4 2 
15 = 4 = - 1 : 18 = a 
43 8 11 1 - - 32 5 20 4 2 
1 = = - = 1 - - - 
4 - Æ a = = 4 = 
1 1 - - = 1 1 = ia 
= = 9 = = 2 - 7 = 
35 4 a = 3 1 37 3 5 à - 
27 3 = 2 Z 27 Fr ae 5 
8 4 4 = 1 a 10 3 1 - 
5 - = = = 4 = 1 és 
= = = 7 2 - 1! 
ae 3 = : a ee À 
2] 10] 15 1 226 78 441 35 18] 2 
D a 50 = i 20 - ) 188 3 13 2 
305 73 31 7 5 1 139 57 189 22 3 - 
54 23 10 3 1 32] . 16 31 10 = = 
67 5 12 - 0 35 5 33 2 - 
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CENSUS 


! 
OF CANADA 1911 


TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








GATES. 





Workers BY AGGRE- 


TOoTALITÉ DES EM- 











No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
, Aggregate—Total 
M—H F 
SHERBROOKE. SHERBROOKE. 
1 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 653 21 
(Land transportation) (Transport par terre) 
2 Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 116 - 
livraison— | 
3 Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et écuries 38 - 
de louage. 
4 Express company employees....... Employés de messageries... ...... 14 - 
5 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 62 - 
6 Office employees.................. Employés de bureaux............. 2 - 
7 | Steam railways— Chemins de fer— 321 4 
8 Brakemen and trainmen........... Serrefreins........................ 41 - 
9 Conductors........................ Conducteurs........... MERE Mae 23 
10 Engineers, locomotive............. Mécaniciens..... Meee RE a asin À HAE 44 - 
il Firemen, locomotive.............. Oral Our services os vase 8 pene na 36 a 
12 Managers, superintendants and Gérants, surintendants et contre- 19 - 
foremen. maîtres. 
13 Various and not specified.......... Employés, n.0.5................... 53 - 
14 Office employees.................. Employés de bureaux............. ok 4 
15 VA ONC Bia io is eve Sack dede AUTRES ue cxewe snare sees 0 74 - 
16 | Street railways— Employés de tramways— 129 - 
17 Managers, superintendents and Gérants, surintendants et contre- 6 
foremen. maîtres. — É 
18 Motormen and conductors......... Garde-moteurs et conducteurs... 22 - 
19 Street railway employees, n.e.s.... Employés, mis, à sis cesax esas i - 
20 Office employees.................. Employés de bureaux............. a - 
21 POON H ss cross sourd vases PPEVIMU OES ceo cn car aies gs 8e 91 - 
22 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 87 a 
portation— 
23 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 37 - 
Telegraph and telephone— Télégraphe et téléphone— 
24 Operators....................... Opérateurs...................... 39 20 
25 Linemen........... Employés de lignes...,.......... 4) _ 
26 Transportation, n.e.s. Transports, HE. 4 nivo rg a 
97 Office employees.................. Employés de bureaux............. = 3 
BERLIN. BERLIN. à 
28 All occupations: Toutes les occupations. 4,580 1,762 
29 |L Agriculture..….................... I. Agriculture..….................... 90 3 
30 | Farmers, gardeners, florists, etc.— Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 90 3 
LS etc.— 
31 Owners, managers, etc............. Propriétaires, gérants, etc.......... 37 3 
32 DaboutétR.. cae scan sers sens Jouraaelsss ess asus» ge saegées à 53 
33 II. Building trades................. [IL Construction, métiers........... 497 1 
B44 Bricklayers ccs cute: wide x okay ae Poseurs de briques.................. 30 - 
35 | Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 33 - 
60 | Carpenters, suce omens dk 4 dees 4 Bead Ke Charpentiers................. 108 - 
37 | Masons and stone cutters. -| Macons et tailleurs de pierre.. 51 - 
38 | Painters and decorators... Peintres et décorateurs.............. 4N - 
39 | Plumbers and steamfitter: Plombiers et poseurs d’appareils de 34 = 
y Lh chauffage. 
40 | Various building trades.:............ Diverses constructions.............. 22 - 
41 Office employees................... ‘| Employés de bureaux............... - a) | 
42 | Labourers, building trades...........| Journaliers, construction............. 65 - 
43 ' Labourers, general n. 0. s.............' Journaliers, généraux n.a.s.......... 111 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagéés dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 








/ 
WorKkErs By Nativity. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
























































Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
495 26 158 1) -| - 130 24 505 3 18 1 
Fe 
108 8 - - - 23 84 9 2 
35 - 3 - - 10 24 4 3 
13 - 1 - - - 4 - 10 - - - 4 
58 - 4 = = - 9 - 48 - 5 - 5 
2 - - = - - - 2 = 6 
266 4 55 - - - 66 4 251 4 7 
37 - d| |) | SU 17 = 24 -| -| 8 
20 = 2. ie = = 2 = 21 = 9 
36 - 8 - - - 2 - 42 - - 10 
33 - 3 - - - 9 - 27 - - 11 
: 14 - 5 - - - 2 - 17 - - 12 
40 - 13 - - - 6 - 47 - 13 
25 4 6 - - 13 4 18 - - | 14 
61 = 13 - - 15 = 55 - 4 - 15 
44 -| ‘85 ey | = 12 LA 116 = 1] -| 16 
6 = - 2 - 4 - - | 17 
21 - 1 - 6! - 16 - - -| 18 
4 3 - 2 - 5 = -| 19 
= 3 = 1 = 2 - : -| 20 
13 - 78 - 1 - 89 - 1 -| 21 
77 22 10 1 29 20 54 ,3 4 = | 22 
32 5 9 7 24 = sk | 2 
35 19 4 1 18 18|- 21 2 — | 24 
4 = = 2 - 2 - - | 25 
6 , i] - = mi . a 28 
à 2 = = 2 - 1 - 27 
! 
3,304) 1,545) 1,276) 217 55 47| 1,279] 1,064 3,106 642 140 9! 28 
63 3 27 1 23 59 2 8 29 
63 3 27 - - 1 23 59 2 8 30 
30 3 7 - - 1 , 5 29 2 3 31 
33 20 - - - 18 30 5 32 
321 1 176 - 1 - 90 - 378 1 28 -| 33 
= = = = 5 - 24 on 1 - | 34 
Oa ile 3 4 - - ~ = - 32 7 1) -| 35 
91 - 17 - = ea 21 - 80 - 7 - | 36 
29 - 22 - - - 7 - 43 1 -| 37 
32 - 11 - = - 5 - 36 - 2 38 
34 - - - ht o- 19 - 15 - x 39 
= = - - 4 - 18 - - 40 
- 31) -| -| - 9. 00 = 54 F 
5 - 60 - 1 = 20 - 76 14 43 
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TABLE VI Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
' WorKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITE DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYES. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BERLIN. BERLIN. 
1 [HI Domestic and personal service. .|ILI. Service domestique et soins 167 326 
personnels. : 
2 | Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers....... Late ich 25 - 
3 | Charitable institution workers....... Employés dans les institutions de 4 43 
charité. 
4 | Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers:..... apr 18 - 
5 | Hospital and asylum employees......| Employés d’hépitaux et d’asiles..... - 15 
6 Hotel and boarding house employees} Hôteliers et propriétaires de maisons 42 45 
de pension. 
7 | Housekeepers........................ Ménagéres. 4........................ - 14 
8 | Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses..... 20 21 
9 | Servants n.0.8................... ...] Serviteurs n. a. 8.................... 12 165 
10 | Other domestic and personal service.| Autres services domestiques. ..... 46 53 
11 |[IV. Civil and municipal government| V. Employés du gouvernement et 173 14 
employés municipaux. 
12 | Government— Gouvernement— 34 10 
13 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 31 9 
14 Labourers..ss.isseissosseceuses Journaliers.................... ects 3 1 
15 | Municipal— Municipal— 3 139 4 
16 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 22 4 
17 Policemen and detectives at Agents de police et police secréte. . 6 
18 Labourers sie sm dans Journaliers............ dés e GES 4e 111 
19 |VI. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 2,668 1,148 
industries. ques. 
20 | Chemicals, drugs and allied products} Produits chimiques, drogues et pro- 19 D) 
duits de la même nature. 
21 | Clay, glass and cement....... a Sep <b so -Poterie, verrerie et ciment........... 17 1 
22 | Clothing and allied products— Hardes et produits de la méme 316 667 
nature— à 
23 BUtTOR MARS. ns ours rmne ses Fabricants de boutons............. 84 53 
24 Clothing factories, men’s.......... Fabriques de hardes pour hommes 23 54 
25 Clothing factories, women’s........ Fabriques de hardes pour femmes. nN 27 
26 Dressmakers Modes (robes).................... - 94 
27 Felt makers.. Fabricants de feutre............... 31 19 
28 POU OTS 2 dpt and baie ae Modistes (chapeaux)............... 1 43 
29 Shirts, collars and cuffs, makers... Fabricants de chemises, cols et 92 247 
? manchettes. 
30 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 48 26 
31 White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements 12 92 
. (coton et toile). 
32 Other clothing makers............. Autres fabricants de hardes...‘... 18 12 
33 | Factory, n. 0. s.— Fabriques, n. a. s.— 160 27 
34 Se RE NS TR RTE Propriétaires... Shane Es 15 : 
35 Managers. GEPANES san re rene ere 16 8 
36 Operatives.. QUVTIONS Es vs one sise ere à 129 24 
37 | Food and allied products— Produits aliemntaires et produits de 98 32 
la même nature— 
38 Bakers............. DRE SR er EU Boulangers........................ 58 4 
39 Biscuits and confectionery makers. Pâtissiers et confiseurs............ 17 18 
40 Tobacco and cigar makers......... Fabricants de tabacs et cigares.... 31 5 
41 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 27 7 
J mentaires. 
42 | Gold, silver and fancy goods......... Or, argent et objets de fantaisie... 15 1 
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À Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’age, 1911. 


























t 
Workers BY Nativity. 
— Workers BY AGE Periops—EMPLOYES PAR PÉRIODES D'ÂGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. . 
Canadian Born | Immigrants 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans _ 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 
116) 261 51 65 5 4 47 166 107 152 8 4 1 
24 = ill d ll ele z 13 = -| 3 
3 12 1 1 - - 3 4 10 - 3 
13 = 5 : Ge ce 10 cs 1 4 
7 12 3 ; = = 9 = 6 = = | 5 
37 35 5 10 2 11 30 27 15 2 - 6 
t 
11 - 3 - : . : - 13 - 1 7 
7 16 13 5| \ - 1 6 8 14 ‘12 - - 8 
7 138 5 27 2 2 4 97 5 65 i 1 9 
25 37 21 16 1 1 7 19 34 31 4 2| 10 
87 13 86 1 - 14 6 131 ~ 8 28 il 
27 9 7 i} - 12 4 24 6 5 12 
25 8 6 1 - - 4 3 23 6 4 - 13 
2 1 1 - - - 1 1 1 1 14 
60 4 79 - - - 9 2 107 2 23 - 15 
15 4 7 - - - 1 2 20 2 1 - 16 
4 - 2. = eB - 1 - 5 7 = - | 17 
41 - 70 — - - | 7 - 82 22 -| 18 
1,946 1,035 722 113 42 40 842 748 1,740 359 4 1| 19 
17 2 2 1] - 7 2 11 = - - | 20 
8 1 9 = 6 1 il = =| 91 
242 605 74 62 5 18 91 389 216 260 4 22 
59 44 25 gl 2 1 24 35 54 17 4 23 
21 54 2 : 1 4 34 19 19 = 24 
7 19 8 2 2 16 5 Q = 25 
= 88 a 6 . = 43 = 51 A a 26 
20 17 11 2 1 8 13 23 5 = -| 27 
1 42 - 1 . 3 - 25 1 15 - 28 
74 220 18 27 2 5|. 40 138 50 104 - 29 
38 25 10 1 L . 8 10 39 16 = - 30 
11 85 1 7 5 4 68 8 19 a -|{ 81 
11 11 7 1 1 a 17 5 — | 32 
122 23 38 4 2 2 47 16 111 9 = 33 
| 12 | 3 : 2 13 -| 34 
3 14 2 2 1 1 2 15 1 - 35 
96 21)" 33 3 2 2 44 14 83 8 = 36 
70 28 28 4 - 5 16 23 81 4 1 -| 37 
14 2 9 - 4 1 19 I = 38 
14 14 3 4 4 2 13 15 1 -| 39: 
23 5 8 - 7 4 24 1 $ 40 
19 7 8 - 1 3 5 23 1 i 41 
7 1 8 - 6 1 9 — | 42 
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TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 
4 
WoRKERS BY AGGRE- 
GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BERLIN. BERLIN. 
Manufactures—con. Manufactures —suite. ‘ 
1| Iron and steel— Fer et acier— 130 
2 . Blacksmiths....................... FOrg6r ons) vices most sins 4 shu ees 15 
3 Tron founders.... Fondeurs. is cases iene decade en ne 75 - 
4 Machinists........................ Machinistes.…...................... 28 - 
5 Other iron and steel workers....... Autres fabricants du fer et de l’acier 12 
6 | Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc 492 306 
7 Boot and shoe makers............ Fabricants de chaussures. ........ 272 116 
8 Other leather goods, makers... .. Fabricants d’autres marchandises 119 125 
en cuir. 
9 Rubber clothing and shoes, makers Fabricants de hardes et chaussures] | 101 65 
2 en caoutchouc. 
10 | Liquors and beverages— Liqueurs et breuvages— 26 
i Brewers and aerated water makers. Fabricants d’eaux carbonatées et 26 
brasseurs. 
12 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 114 10 
13 Mucical instruments, makers...... Fabricants d’instruments de mu- 37 
sique. 
14 Trunk makers..................... Fabricants de malles et valises... 64 10 
15 Other workers..................... Autres fabricants.................. 13 
16 | Various manufactures— Diverses manufactures— 208 22 
17 Electricity and gas makers........ Fabricants d’électricité et de gaz. 92 - 
18 Mattress and hammock makers.. Matelassiers et fabricants de ha- 17 2 
macs. 
19 Printers and engravers............. Typographes et graveurs.......... 45 8 
20 Tanners and curriers............... Tanneurs et corroyeurs............ 79 1 
21 Other workers..................... Autres fabricants.................. 35 11 
22 Vehicles for land transportation...... Véhicules pour transport par terre... 15 - 
23 | Wood, manufactures of— É Bois, manufactures du— 597 43 
24 Box and fruit basket makers....... Fabricants de boîtes et paniers à 18 33 
fruits. 
25 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers........./.. 507 8 
26 Sash and door factories............ Fabricants de portes et chAssis.... 37 
27 Wood workers and turners......... Ouvriers en bois et tourneurs...... 35 2 
28 | Office employees in manufactures....| Employés de bureaux dans les manu- 53 af 
factures. 
29 | Labourers in manufactures........... Journaliers de manufactures— 408 - 
30 Clothing and allied products....... Fabriques de hardes.............. 51 - 
31 Distilleries, breweries, etc......... Distilleries, brasseries, etc......... 16 
32 Food and allied products.......... Fabriques de produits alimentai- 23 - 
res. 
33 Iron and steel works............. ee Fabrication du fer et de l’acier.... 26 - 
34 Leather and rubber goods, factories Fabriques de marchandises en cuir 45 
et en caoutchouc. 
35 Other factories... casse cess geese Autres fabriques.................. 247 
36 |VIII. Mining—Metalliferous ores, fuel| VIII. Industrie minière—Minerai 3 
salt and stone. métallifère, combustible, sel et 
pierre. 
37 |[IX. Professional..,.............. saps IX. Professions...................... 177 134 
38 | Art, music and drama— Art, musique et drame— 41 18 
39 Actors and theatrical employees... Acteurs et employés de théâtres... 15 3 
40 Photographers..…................... Photographes..................... 13 i 
41 Other art, music and drama....... Autres arts, musique et drame..... 13 14 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 


459 


TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








=Workers BY NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY ÂGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 





15-24 years 














Canadian Born Immigrants | 10-14 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H Fr | M—H F |M—H| F M—H F M—H F M—H F 

A # 

108 - 22 1 41 = : 83 - 5 1 
13 2 3 5 12 = = 2 
60 - 15 - 1 25 - 47 2 3 
25 3 - 10 16 2 4 
10 2 - - 3 8 - 1 5 

360 281 132 25 6 9 196 242 287 54 3 1) 6 

176 109 96 7 6 5 109 89 154 22 3 7 
98 111 21 14 - 2 47 103 72 20 - 8 
86 61 15 4 2 40 50 61 12 - 1 9 
14 - 12 - a - 5 18 - 3 10 
14 - 12 - - - 5 - 18 3 - 11 
94 9 20 1 2 - 45 5 67| - 5 - ~| 12 
25 - 12 - - - 9 - 28 13 
56 9 8 1 1 - 32 5 31 5 - 14 
13 - 1 - 4 = 8 = - | 15 

137 19 71 3 1 - 57 16 146 6 4 = | 16 
27 - 5 - 11 - 21 - - -| 17 
15 2 2 - -{- 9 1 8 1 -| 18 
38 8 7 13 5 30 3 2 19 
32 1 47 - - . 14 - 64 1 1 - 20 
25 8 10 3 1 - 10 10 23 1 1 21 
15 - - 5 - 10 = 22 

462 32 135 11 8 5 171 33 406 5 12 23 
13 24 9 4 4 6 26 6 3 2 24 

386 7 121 1 3} ° 1 153 5 346 2 5 25 
33 . - - 9 28 - - 26 
30 1 5 1 1 3 2 26 - 5 - 27 
48 34 5 3 - 1 19 20 33 16 1 28 

242 - 166 - 16 130 251 11 - | 29 
33 18 - - 18 . 3l 2 - 30 

6 10 - = 3 13 - - 31 
19 4 - 1 6 16 - -| 32 
9 7° = 1 10 14 tesa) 38 
41 4 - 3 23 19 34 
134 - 113 - 11 - 70 158 - 8 35 
3 = t= - - - 2 = SA = i 36 

129 105| 48 29 - = 30 54 141 77 6 3] 37 

23 15 18 3 - - 16 13 24 4 1 38 
2 11 1 - - 11 2 4 1 - 39 

10 1 3 = - - 2 1 11 . 40 
9 12 4 2 - - 3 10 9 3 1 41 
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TABLE VI. 


CENSUS OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








SLDNS oO od one 


a 


WORKERS BY AGGRE- 
































x GATES. 
‘ = 
TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
a Aggregate—Total 
M—H F 
BERLIN. BERLIN. 
Professionals—con. Professions—suite. 

Educational— Enseignement— 25 64 
Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 1 1 
Meachérs.;s sus 2 em s anaes earan wae Instituteurs.: ¢ sana ckes gece sean 24 63 

Engineers and BUIVEYOTS: 4444 eus Ingénieurs et arpenteurs............ ; 7 

t 
‘Legal professions........... ........ Professions légales................... 10 1 
Medical— Médicales— 31 21 
“Dentists igess amas s ankle vad evades sas Dentistes sans dau screen eves 8 1 
Nursess: ssc Ar ties mans dune Pos Garde-malades.......... = 17 
Physicians and surgeons........... Médecins et chirurgiens... sae 20 3 
Veterinary surgeons........... su... Médecins vétérinaires............. 3 = 

Religious workers................... Professions religieuses............... 44 4 

Various professional— Diverses professions— 19 26 
Professional pursuits n. e. s.. Professions n. 8S. a................. 7 - 
Stenographers and typists n. ‘Oo. 8. Sténographes et dactylographes 5 20 

D. 8.8. 
Office employees! professional pur- . Employés de bureaux, professions. 7 6 
suits. 
X. Trade and merchandising........[X. Commerce........................ 677 115 

Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents à commission— 3 1 
Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 2 
Clerks and messengers............. Commis et messagers............. À 1 

Banks— Banques— 41 1 
OMIS He eo nn Fonctionnaires.................... 5 = 
Clerks: siemens ten COMMIS: sal suce 2 aan eue wee 36 1 

Brokers ntannee vegas eaten ey eat Colirtiersays ras unes sae aNte yee 1 

Brokers’ clerks...................... ommis de courtiers................ 3 | 

Hucksters and pedlars............... Revendeurs et colporteurs........... 26 1 

Insurance— Assurance— 42 6 
Agents nissan dose Sen SRE nee Avensis Ce share vee ses ka ad 26 : 
Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 16 6 

Loan, trust and real estate companies-| Compagnies de prêts, garanties et 12 1 

immeubles— 
Agents de ate tee ot Agents........ ee ee ren 11 : 
Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 1 1 

Merchants and dealers— Marchands— 549 105 

Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contre 181 4 
maitres. 

Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 247 77 

Office employees.................. Employés de bureaux............. 33 24 

Labourers and drivers............. Journaliers et conducteurs de voi- 88 - 
tures de livraison. 

XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 128 21 
(Land transportation) (Transport par terre) 
Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries et 50 
: livraison— 

Cab, garage and livery............ Cochers de place, garages et 6 - 
écuries de louage. 

Express company employees....... Employés de messageries.......... 8 _ 

Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... | 36 - 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 








Workers sy NATIVITY. 


NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Dt 


Workers BY AGE PERIODS—[ÆMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’ÂGES. 























Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 

Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F 

20 44 5 20 1 14 23 50 1 1 

1 1 - - - 1 1 - 2 

19 43 5 20 1 14 22 49 1 3 

5 2 - - 1 6 = - / 4 

10 1 - = 8 1 2 5 

29 17 2 4 - = - 2 30 17 1 6 

8 1 - - - - 1 8 - - 7 

~ 14 - 3 - - - 1 - 14 - 8 

18 2 2 1 = - - - 19 ¢ 8 1 9 

3 je os - - 3 - 10 

23 2 21 2 = - 4 “2 40 2 - 11 

19 26 - = - 8 23 10 3 1 12 

7 = = = «2 2 - 5 - = 13 

5 20 - - 5 18 = 2 = 14 

7 6 = 1 5 5 1 Al els 

535 107 142 8 7 2 202 72 452 40 16 16 

- 3 1 ; 1 1 2 . a 17 

2 : = = 2 = 18 

1 1 1 1 - = 19 

1 7 = 26 = 14 1 1 20 

* - - - - 4 - 1 21 

29 1 7 - = 26 - 10 1 22 

= = 2 1 - 23 

ae eee ee 4 | 2 

2 1 24 - = 2 23 1 1 25 

| ks = 9 5 32 1 1 26 

a = 41 =] 4 . 21 1 27 

13 6 3 a = 7 5 5 11 1 - 28 

10 1 2] = 1 =) 11 1 - 29 

= 2 = es - 11 : - 30 

- 1 = - = - 1 1 - 31 

97 102 8 7 2 163 66 366 36 13 32 

i 4 39 = = - 10 - 162 4 9 33 

42 6 4 2 111 44 130 30 2 34 

ge i 3 2 - - 16 22 17 2 . 35 

70 - 18 - 3 - 26 - 57 2 36 

104 20 24 1 = - 29 18 97 3 2 \87 

47 = 8 3 _ - 12 x 37 a 1 38 

5 = 1 = = = - 6 - - 39 

= = S 2 6 - = 40 

BL i ae i il = 25l  - 1 41 
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TABLE VI. 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








oo 00 ao OU co ue 
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WorkKERS BY AGGRE- 




























































GATES. 
. | TOTALITÉ DES EM- 
Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H F 
BERLIN. BERLIN. 
Transportation—con. Transport—suite. 
Steam railways— __ Chemins de fer— 43 3 
Managers, superintendents and Gérants, surintendants et contre- 7 
foremen. maîtres. 
Various and not specified.......... Employés n. 8. 4.................. 25 ; 
Office employees.................. Employés de bureaux. de 4 3 
Labourers..... Lada e sack RER JOUTNALIErS ss sans sphere evene vs Bee 7 
Street railway employees............ Employés de tramways... et 7 
Various occupations allied to transpor-| Transport divers— 28 18 
tation— 
Telegraph and telephone operators. Se de télégraphe et télé- 16 15 
phone. 
"Transportation Ti. es 85,6 cen ceeds Transports n.s.a................. 12 À 
Office employees. ............... ae Employés de bureaux............. - 2 
GUELPH. GUELPH. 
All occupations. Toutes les occupations. 4,695 1,229 
I. Agriculture....... ...... . ...... LL Agriculiuré... ss scy 4 esas eg cours ee 126 1 
Farmers, gardeners, and florists, etc.-| Cultivateurs, jardiniers, fleuristes, 126 1 
etc. 
Owners, managers, etc..... ...... Propriétaires, gérants, etc......... 59 1 
Tébourérs... cg Sb BRR BYES JOMIMAN OTS, is ince neces cong 2 bene exe 67 - 
WI. Building trades..... .... ...... IT. Construction, métiers........... 651 1 
Bricklayersicass dacs iain asenvdinede ve Poseurs de briques.................. 53 - 
Builders and contractors............. Constructeurs et entrepreneurs....... 46 - 
Carpenters, nuccn cas des vied Kien ee Charpentiers........................ 111 - 
Masons and stone cutters............. Maçons et tailleurs de pierre......... 48 - 
Metal workers and roofers.... ... .. Ouvriers en métaux et couvreurs..... 18 - 
Painters and decorators.............. Peintres et décorateurs. 53]- - 
Plaines cas 3 iows eae gnats coed as PIAt Her Sarre EE ee aan Hesse 23 - 
Plumbers and steamfitters Plombiers et poseurs d’appareils de 37 - 
chauffage. 
Other building trades............... Diverses constructions.............. 2 
Office employees.................... Employés de bureaux............... - 1 
Labourers, building trades...........| Journaliers, construction............. 70 - 
Labourers, general n. 0. s.............] Journaliers généraux n. a. s........ -. 189 
IM. Domestic and personal service. .|HI. Service domestique et soins per- 266 370 
sonnels. 
Barbers and hairdressers............ Barbiers et perruquiers.............. Si - 
Charitable institution workers....... Paige dans les institutions de 28 48 
charité. 
Coachmen and grooms............... Cochers et palefreniers.............. 18 - 
Hospital and asylum employees... ...| Employés d’hépitaux et d’asiles..... 9 51 
Hotel and boarding house keepers...| Hôteliers et propriétaires de maisons 16 10 
; de pension. 
Hotel and boarding house employees] Employés d'hôtels et de maisons de 53 58 
pension. 
Janitors and caretakers.............. Concierges et surveillants............ 17 _ 
Launderers and laundresses.......... Blanchisseurs et blanchisseuses...... 29 15 
Servants, Nee races i vee sess cies ....| Serviteurs na .s.................... 42 163 
Other domestic and personal service.| Autres services domestiques......... 33 25 
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Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 


rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d'âge, 1911. 








Worxers BY Nativity. 





NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D'ÂGES. 





10-14 years 


















































Canadian Born Immigrants 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 hu ai plus | 
M—H F M—H F M—H F M—H F M—H F M—H 
28 3 15 7 3 35 1 - 1 
5 - 2 D 5 7 2 
14 | ul - de = 21 1) -| 3 
4 3 = 2 3 2 - = eh | 
5 2 - raat 7 ae 5 
6 1 loa _ ” - 7 = 6 
23 17 5 1 - - 10 15 18 3 - 7 
13 14 3 tly eet) <3 8 12 8 3 slt ef 8 
10 1 2 - - - 2 1 10 - = 9 
2 = - - - - 2 - 10 
2,951 985 1,744, 244 30 20| 1,145 689 3,329 510 191 10, 11 
79 1 47 - ~ 25 - 82 1 19, - | 12 
79 1 47 - - 25 = 82 1 19 - 13 
42 1 17 - -| 10 - 40 1 9 - 14 
aT. 30 - 15 - 42 - 10 15 
407 1 244 1 - 142 1 479 - 29 -| 16 
28 25) = 15 = 37 - 1 =| 1 
35 11 - a 2 - 44 - - - 18 
78 33 - - - 15 - 89 - 7 19 
28 20 18 - 29 - 1 20 
16 2 5 - 13 - - -| 21 
29 24 = - 13 = 35 - 5 22 
14 9 = - 5 - 18 - =) 23 
26 11 17 - 20 - - — | 24 
3 - |" - - - - - 3 - - -| 25 
- 1 as = = 1 2 e s 26 
46 24 - . 13 - 56 - 1 27 
104 85 - 1 39 be 135 - 14 28 
167 259 99 111 Ff 3 “a 199 179 164 15 4| 29 
18 - 3 - 1 1 = 19 = - 30 
4 29) 24 19 * 19 20 29 1 31 
12 - 6 - 11 — 7 = - — | 32 
2 38 7 13 2 25 6 26 1 33 
14 9 2 1 1 14 8 2 1} 34 
40 45 13] 13) - 11 al 38 17 a 21% 
# 
1 - 6 - . 13 2 4 -| 36 
a 4 13 22 2 - : 5 1 24 7 ee 1] 37 
40 107 2 56 3 26 101 16 57 2) 38 
19 18 14 7 8 5 22 20 3 -| 39 
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in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE 



















































GATES, 
, TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. i Occupations. PLOYÉS. 
, Aggregate—Total 
M—H F 
GUELPH. GUELPH. 
1 |IV. Civil and municipal governmentiIV. Employés du gouvernement et 186 13 
employés municipaux. 
2 Government— Gouvernement— 54 3 
3 Officials sad el CLEIES, | ds eisai ey Fonctionnaires et commis......... 48 3 
4 Labourers. . re POS ae su Pema e tid oaead ¢ 6 - 
5 | Municipal— Municipal — 132 10 
6 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 28 10 
2 Policemen and detectives.......... Agents de police et police secréte. . 6 - 
8 TAD OWROTE soc as vom siens da DOUNALL CLS 5 sine eau mens 98 - 
O VE. FOrestry. is edeee renee es VI. Forêts........................... 5 
10 |VII. Manufactures and mechanical VII. Manufactures et arts mécani- 2,064 450 
industries. ques. 
11 | Chemicals, drugs and allied products.| Produits chimiques, drogues et pro- 13 1 
duits de la même nature. 
12 | Clothing and allied praducts— Hardes et produits de la même 54 267 
nature— 
13 Clothing factories (all)............. Fabriques de hardes.............. 3 25 
14 Drésstiakers.. caer crus rei es Modes (robes)........... - 127 
15 Hosiery and knitted goods, makers Fabricants de tricots et bas. 12 10 
16 Ma imers si muse emnag oeand a ccetine hee Modistes (chapeaux).............. - 40 
17 Tailors and tailoresses............. Tailleurs, hommes et femmes..... 31 16 
18 White wear makers................ Fabricants de sous-vêtements 4 46 
(coton et toile). 
19 Other clothing makers............. Autres fabricants de hardes....... 4 3 
20 | Factory, u. v. s.— Fabriques, n. a. s.— 174 14 
21 OWNETS us die bees nes 6 SOS Eh Propriétaires...................... 21 
22 Managers GÉTANES rames eos ane win VOA 9 - 
23 Operatives OUMTETS Line d'abandon 144 14 
24 | Food and allied products— Produits alimentaires et produits de 81 18 
la même nature— 
25 BR ass Gs ees ia EAS ‘dy Boulangers...,.................... 39 § 
26 DOR ack nee des FEA Re A SBS Meuniers............,.......,..... ‘ 15 = 
27 Various food products, makers..... Fabricants de divers produits ali- 27 13 
: mentaires. 
28 | Iron and steel— Fer et acier — : 579 2 
29 Axle makers............... ....,.. Fabricants d'essieux................ 11 
30 Blacksmiths.…...................... Forgerons......................... 38 = 
31 Engine builders Constructeurs de machines à va- 16 = 
peur. 
32 Iron founders...................... Fondeurs................. Sage a 318 1 
33 Machinists........................ Machinistes.......,.......... 140 
34 Pipe mills.......................... Fabriques de tuyaux 29 Ss 
35 Other iron and steel workers Autres fabricants du fer et de l’acier eye 1 
36, Leather and rubber goods— Marchandises en cuir et en caoutchouc- 39 13 
37 Boot and shoe makers............. Fabricants de chaussures.......... 31 FA 
38 Other leather goods, makers.... ... Fabricants d’autres marchandises 8 6 
en cuir. 
39 | Liquors and beverages............... Liqueurs et breuvages............... 19 = 
40 | Materials general and undefined— Matériaux non définis— 190 
41 Agricultural implements, makers.. Fabricants d’instruments aratoires 17 = 
42 Metal workers, n. 0.8............... Ouvriers en métaux, n. a. s.. 37 = 
43 Musical instrument, makers........ Fabricants d'instruments de mu- 136 = 
! sique. 136 pa 


J 


RECENSEMENT DU CANADA 1911 465 


TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 
































Workers By Nativiry. 
i xer Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYES PAR PÉRIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian born Immigrants | 10-14 years | 15-24 years ' 25-64 years 65 yrs and over|No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à {4 ans | .15. 24 ans 25 à 64 ans 65 aneiet plus 
M—H F M—H r |M—H| F M—H | M—H M—H F M—H |F 
1 
90 13 96 - \ 31 6 138 7 17 - 1 
40 3 14 - - ‘ 6 1 43 2 5 - 2 
39 3 9 - - - 6 1 38 2 4 - 3 
1 5 - - - 5 1 - 4 
50 10 82 - - - 25 5 95 5 12 - 5 
14 10 14 - - - 2 5 21 5 5 - 6 
4 = DI) ae = = 1 = 5 | 7 
32 - 66} = - - 22 69 7 - 8 
2 - 3 - - - 1 4 = 9 
1,220 341 844; 109 20 15 522 278 1,463 159 59 8| 10 
t 
6 1 7 - - 1 1 42 = 11 
35 228 19 39 - 5 13 156 3 105 2 1] 12 
2 20 À 5 - - 24 3 1 - 13 
- 113 : 14 1 - 61 - 64 1) 14 
4 3 8 7 > 6 6 6 3 oe 15 
- 39 - 1 - 1 - 27 - 12 - -| 16 
22 13 9 3 - - . 8 4 25 12 1 -| 17 
3 37 1 9 - 2 31 2 13 - 18 
4 3 - _ - - 3 3 - 1 - | 19 
112 9 62 5 1 38 8 131 5 5 -| 20 
14 - 7 - 1 - 19 = 1 - | 21 
6 3 iu : ; - -| 2 
92 9 52 5 1 37 8 103 5 4 - | 23 
55 18 26 3 15 10 @| ‘\ 5 4 24 
19 5 20 - 1 8 3 29 1 2 25 
12 : 3 1 = 13 - 1 26 
24 13 3 2 6 x 20 4 1 27 
374 we À 205 L 2 142 - 422 2 13 28 
5 2 = 9 = = 29 
25 - 13 1 4 - 30 = 3 30 
10 6 8 a 8 É = 21 
220 98 1 1 73 - 242 1 2 32 
93 47 - 37 - 98 - 5 33 
2 27 - 7 - 22 - - 34 
18 1 9 - 11 - 13 1 3 35 
26 13 13) - 8] 5 29 8 2 36 
20 7 11 - - 8 3 22 4 1 37 
6 6 2 - - - 2 7 4 1 38 
10 9 - 4 13 - 2 39 
- 47 2 - 36|° - 148 = 4 -| 40 
i 3 eid Se sip = 17 - -| -| 41 
20 17 1 - 14 - 25 - - -| 42 
109 27 1 - 25 - 106 - 4 -| 43 
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TABLE VI. 
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OF CANADA 1911 


in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 


1 
Number of persons-10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 








Workers BY AGGRE- 











GATES. 
TOTALITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate— Total 
M—H F 
GUELPH. GUELPH. 
Manufactures—con. Manufactures—suite. 
1] Textiles— Industries textiles— 98 104 
2 Carpets and rugs, makers..-........ Fabricants de tapis................ 69]. 39 
3 Woollen mills! Filatures de lainel................. 12 11 
4 Various textiles, n. 0. s1............ Diverses textiles, n. a. s1.......... 17 54 
5 | Various manufactures— Diverses manufactures— 107 5 
6 Electricity and gas works!.......... Electricité et usines de gaz!....... 22 ‘ 
th Printers and engravers............. Typographes et graveurs 58 3 
8 Diier Wor eer Sistas: cc amas won Autres fabricants.................. 27 2 
9 | Vehicles for land transportation— Véhicules pour transport par terre— 86 3 
10 Carriage builders and repairers..... Construction et réparation de voi- 82 3 
tures. 
11 Other workers:..ccsiss cosmos Autres fabricants.................. 4 
12 | Wood, manufactures of— Bois, manufactures du— 108 1 
13 Cabinet and furniture makers...... Ebénistes et meubliers............ al 
14 Coopers and stave makers......... Tonneliers et fabricants de douves 14 
15 Saw and shingle mill operatives... Scieries et moulins à bardeaux.... 17 
16 Wood workers and turners........ Ouvriers en bois et tourneurs...... 46 1 
17 | Office employees in manufactures... pares ees de bureaux dans les manu- 44 22 
- actures 
18 | Labourers in manufactures— Journaliers de manufactures— 472 - 
19 Car, carriage and locomotive works Fabriques de voitures, wagons et 18 - 
locomotives. 
20 Iron and steel works, u. vu. s....... Fabrication du fer et de l’acier. . 305 - 
21 Saw and shingle mills.............. Scieries et moulins à bardeaux.. 19 - 
22 Textiles factories.........,........ Industries textiles. ................ 20 - 
23 Other factories.................... Autres fabriques................... 110 - 
24 (VIII. Mining—Metalliferous ores, |VIII. Industrie minière—Minerai 31 1 
fuel, salt and stone. métallifére, combustible, sel et 
Pierre. 
24 [IX. Professional.................. ..….[IX. Professions..................... à 172 154 
26 | Art, music and drama bic Sat ets Art, musique et drame......... wae SAS 32 16 
27 | Educational— Enseignement— 29 45 
28 Professors and lecturers............ Professeurs et conférenciers........ 8 1 
29 Ponge. uen vasaus ste rats re Instituteurs................. ee Gs 21 44 
30 | Engineers and surveyors............. Ingénieurs et arpenteurs............. 10 - 
31 Legal professions.................... Professions légales................... 16 4 
32 | Medical— Médicales— 4 37 35 
33 DOGS brine nies cesse are eerads Dentistes. issus sis done 9 1 
34 INGE SOS ne aie Mae Gauge NRC AA CEE Garde-malades.................., = 33 
35 Physicians oe surgeons........... Médecins et chirurgiens. 23 1 
36 Veterinary surgeons................ Médecins vétérinaires 5 à 
987 | Religious‘workerg,... 0... 0¢.0: 0000s Boissons religieuses............... 26 1 
38 | Various professional— Diverses professions— 22 53 
39 Professional pursuits n. e. s.. Professions n. s.a................. 7 1 
40 Stenographers and typists n. 0.8. Sténographes et dactylographes 9 44 
n. 8.4. 
41 pn employees, professional pur- Employés de bureaux, professions.. 6 8 
suits. 














1{ncludes owners, managers and skilled workers. 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés dans les cités de 15,000 et au-dessus, par totalités, nativités et périodes d’Age, 1911. 





























Workers sy Namviry. : 
N Née Worxers BY AGE PERIODS— EMPLOYÉS PAR PÉRIODES D’AGES. 
ATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 
Canadian Born Immigrants | 10-14 years 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15 à 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F |M—H/] F M—H F M—H F M—H F 
28 42 70 62 4 6 30 72 63 25 1 1 1 
21 12 48 27 3 1 20 24 46 13 - 1 2 
1 7 11 4 - 1 3 4 8 6 1 = 3 
6 23 ll 31 1 4. 7 44 9 6 - 4 
79 4 28 1 - 36 3 69 2 2 - 5 
17 5 2 4 = 18l. =| |} 6 
44 2 14 1 27 2 30 L|\+ as 1 - 7 
18 2 9 5 1 21 1 1 8 
73 3 13 - 22 1 60 2 4 - 9 
70 3 12 - 22 1 56 2 4 - 10 
3 - 1) - - 4 z - | u 
76 1 32 - - 12 1 87 - 9 -| 12 
19 = -12 - - 3 25 - 3 - 13 
8 = 6 - : li = 3 os 14 
17 =e s 1 16 = -| =| 15 
32 À 14 - 8 1 35 = 3 - 16 
33 21 11 1 - 19 16 23 5 2 4 1 
170 = 302 12-0 146 305 - 9 18 
8 £ 10 = 10 8 cs 19 
4 - 221 - 3 - 89 - 208 5 20 
5 - 3} = 1 6 , 2 = 16 1 al 
-7 18] | <2 8|- 4 = 12 1 22 
55 55 6 - 41 - 61 2 23 
11 1 2); - = 8 - 22 1 1 24 
139 146 33 8 - 1 20 65 132 88 20 -| 26 
25 15 7 J 6 2 22 14 4 -| 26 
14 27 31 1 27 
2 = 4 a ‘ À L : i : 28 
17 43 4 1 - - 1 14 19 30 1 29 
6 4 = = 10 “ 30 
Ry 4 3 - 1 1 10 3 5 21 
34 30 3 5 - - 1 4 33 31 3 - en 
8 1 fh) = = = 9 1 is 
: | -| 5 4 = > ‘al 21% 
‘ = 19 = 
21 1 2 t 5 7 36 
19] 1 7 1 20 - 6| 37 
17 52 5 1 11 43 10 9 1 + 
4 1 3 - - 1 - 5 1 e À 39 
8 43 1 1 1 8 38 1 5 - 40 
5 8 aif! | as ~ 2 5 4 3 =| #4 











iComprend les propriétaires, gérants et employés expérimentés, 





























468 


CENSUS 


OF CANADA 1911 


TABLE VI. Number of persons 10 years of age and over in cities of 15,000 and over engaged 
in gainful occupations by Aggregates, Nativity and Age periods, 1911. 








WoRKERS BY AGGRE- 














GATES. 
TOTaLITÉ DES EM- 
No. Occupations. Occupations. PLOYÉS. 
Aggregate—Total 
M—H °F 
GUELPH. GUELPH. 
1 |X. Trade and merchandising........|X. Commerce........................ 748 220 
2 | Auctioneers and commission men— Encanteurs et agents 4 commission— 2 - 
3 Managers and superintendents...... Gérants et surintendants.......... 2 - 
4 | Banks— Banques— 59 5 
5 OMGials: Hassan sake Fonctionnaires. cava 2 cass eves x vvess 7 - 
6 CUTE de pny cau ge ead 4 cea sews TS can ere tiens aha GaN DEES 52 5 
1 Bill posters nus age dre covey «lara; Poseurs d'affiches................... 4 - 
8: |: Broksersiinss sks etes nee tance aaa TROT case rome net Eds DAS 3 “= 
9 | Broker’s clerks...................... Commis de courtiers................ al = 
10 Hucksters and pedlars..…..............| Revendeurs et colporteurs........... 13 _— 
11 | Insuranée— Assurance— ‘ 37 4 
12 APONtS rar dawn esha nee ae Avensis serrer ne de 31 - 
13 Officials and clerks................ Fonctionnaires et commis......... 6 4 
14 | Loan, trust and real estate compa-| Compagnies de prêts, garanties et 8 
nies— immeubles— 
15 AGEN AE cas Mende ats ABENtS 4. cata ease eae a see à Yer 8 
16 | Merchants and dealers— Marchands— 621 21 
17 Proprietors, managers, foremen.... Propriétaires, gérants, contre- 228 21 
maîtres. 
18 Salesmen and saleswomen......... Commis aux ventes............... 277 115 
19 Office employees.................. Employés de bureaux............. 17 75 
20 Labourers and drivers.............. Journaliers et conducteurs de voi- 99 
tures de livraison. 
21 |XI. Transportation.................. XI. Transport....................... 446 19 
(Land transportation) (Transport par terre) | 
22 | Cab, express and delivery— Voitures de place, messageries ct 106 
livraison— 
23 Cab, garage and livery........... Cochers de place, garages et écuries 17 
de louage. 
24 Express company employees....... Employes de messageries.......... 19 
25 Truck and cartagemen............. Conducteurs d’attelages........... 70 a 
! 
26 | Steam railways— Chemins de fer— 219 3 
27 AgGitSaurids ahha aatan neatentiute LES ABeNtS redonne ob adem 19 : 
28 Managers, superintendents, forc- Gérants, surintendants ct contre- 7 = 
. men. maîtres. 
29 Sectionmen and trackmen.......... CantonNiers...s ses ment ensens 52 
30 Various and not specified.......... Employés n. a. s.................. 55 : 
31 Office employees.................. Employés de bureaux............ | 8 3 
32 HER uses ads ati Segoe s SOLAR etes a she Lhn yea 71 D 
33 Street railway employees............ Employés de tramways............. 15 
34 | Various occupations allied to trans-| Transport divers— 113 16 
portation— 
35 Road builders..................... Constructeurs de chemins......... 80 = 
36 Telegraph and telephone operators. Opérateurs de télégraphe et télé 25 15 
: phone. 
37 Transportation me. Sis... ss40saccas Transports, n.s.a................. 8 
38 "Office employees.................. Employés de bureaux............. 1 
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TABLEAU VI. Nombre de personnes âgées de 10 ans et au-dessus, engagées dans des emplois 
rémunérés, dans les cités de 15,000 et au-dessus par totalités, nativités et périodes d’âge, 1911. 














Workers sy Nativiry. 4 
— 7 Workers BY AGE PERIODS—EMPLOYÉS PAR PERIODES D’AGES. 
NATIVITÉ DES EMPLOYÉS. 


























Canadian born Immigrants | 10-14 years | 15-24 years 25-64 years 65 yrs and over| No. 
Nés au Canada Immigrés 10 à 14 ans 15. 24 ans 25 à 64 ans 65 ans et plus 
M—H F M—H F M—uH| F M—H | M—H M—H F M—H F 
590 206 158 14 8 1 220 127 492 89 28 3} 1 
2 - - - - - 2 - 2 
2 : - s = es - - 2 2 = 3 
47 4 12 1 1 - 30 3 26 2 2 - 4 
7 - - - - = - - 7 - | - - 5 
40. 4 12 1 1 - 30 3 19 2 2 - 6 
3 = 1 i} | - 3 2 = =| 7 
2 1 - -. - 3 - - - 8 
1 - - = - Jl - - - 9 
2 11. - = 1 - 12]. - - -| 10 
23 4 14 - 7 2 29 2 1 -| 11 
21 10} - 5 = 25 - 1 - 12 
2 4 4 - 2 2 4 2 - 13 
7 - al) & = = z 8 -| 14 
7 1 - 8 - - | 15 
503 198 118 13 6 1 182 122 408 85 25 3| 16 
181 17 47 4 - 18 201 19 9 2) 17 
234 110 43 5 5 109 71 151 43 12 1] 18 
11 71 6 4 - 1 2 51 14 23 1 19 
77 - 22 - 1 53 42 3 -| 20 
246 17 200 2| 105 18 338 1 3 21 
\ 
87 - 19 - - - 31 - _ 74 - 1 22 
16 - 1 - - - 5 - 12 - - 23 
14 = 5 - - - 12 - 6 - 1 - 24 
57 - 13 - - - 14 56 - - -| 25 
108 3 104 - - 38 2 173)" 1 1] -| 26 
14 = 5 - - 4 = 15 - - a 28 
5 : es 7 - -| 27 
1 - 4 48 - 29 
49 - 10 45 = 30 
8 = 5 3 . - | 31 
31 - 15 55 1 - 32 
13 = 14 “3 = 33 
38 36 16 77 - | 34 
11 24 - 56 35 
21 10} 15 15 -| 36 
6 2 - 6 37 
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